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V¥ cTarTi 3A1iiCHEHO KOMIUIEKCHUH JIIHTBICTUYHMIA aHali3 IKOHIYHUX pernpe3eHTallill y aHITIOMOBHOMY JHCKYpCi
MOJHHX 1HTEpB’10. TeopeTUKO-METOAONOrTYHUM HiAIPYHTAM JOCHIKEHHS CIYT'y€e KOHLEMLIS 1KOHI3MY SIK CeMio-
TUYHOTO (PEHOMEHY, II0 BCTAHOBIIIOE BiTHOIICHHS i30MOp(i3My MiX 3HAKaMH Ta IXHIMH JeHOTaTaMHu. Y (oKyci
JOCHIAHULBKOI yBaru nepebyBae (yHKLIOHYBaHHsS 1KOHIYHHMX MEXaHi3MiB y MOAHOMY JUCKYPCi SIK IHCTPYMEHTY
TPAHCISALII COLIOKYJIBTYPHUX CMUCIHIB Ta €CTETHUYHMX KOHILENTIB. Ha OCHOBI CHCTEMHOro aHai3y eMIipUYHOTO
MaTepiajly BCTAaHOBJIEHO, 110 BepOabHi MeTaOopHyuHi KOHCTPYKLII Ta CUMBOJIYHI penpe3eHTallil B TeKCTax MOJ-
HUX IHTEPB 10 TEHEPYIOTh CKIIJHI Bi3yalbHO-CEMAaHTUYHI KOMILJIEKCH, SIKi KOPETIOIOTh 13 MOJIOIO SIK (POPMOIO Bi3y-
anpbHOTO MUCTeNnTBa. Meradopusalis ieHTH(IKOBaHA K JIOMIHAHTHHI JIIHTBOKOTHITUBHHIM MEXaHi3M peaizarlil
1KOHIYHOCTI, 110 3a0e3nedye (popMyBaHHS HOBHUX KOHLENITYaJIbHUX 3B S3KIB Y CEMaHTHUYHOMY MPOCTOPI MOIHOTO
JUCKypey. JocmiKeHHs! JEMOHCTPYE, 0 CHMBOJIIYHA CKJIAZ0Ba IKOHIYHUX MPOLECIB OXOIUTIOE IUPOKUN CIIEKTP
CEMIOTHYHHUX PECYpCiB — BiJl MaTepiaJbHUX aTpUOYTIB MOIU 0 aOCTPAaKTHUX KOHIIENITyaJbHUX KOHCTPYKTIB, SIKi
(DYHKLIOHYIOTB SIK ME/IiaTOPH COLIIOMONIITHYHUX Ta KyJAbTYpHHUX 3Ha4eHb. OcOoONMBY yBary NpuaiJIeHO aHaTi3y Bi3y-
anizaii K KIOUOBOI0 €Tany Marepiajizamii iIKOHIYHUX CMHUCIIB Y KOMYHIKaTHBHOMY MIPOCTOP1 MOAHOT iHAYCTPii.
BcranoBneHo neTepMiHyO4YHi BIUTUB KYJIBTYpHOTO KOHTEKCTY Ha KOH(Irypailito ikoHIYHHX penpe3eHTallii Ta IXHIo
poTb y BimoOpakeHHi colianbHuX ifeaniB. OTpUMaHi pe3ylbTaTH PO3IIUPIOIOTh TEOPETUYHI YSBIECHHS PO MpH-
POy IKOHIYHOCTI B MOITHOMY JUCKYPCi Ta MalOTh MPAaKTUUHY 3HAYYIIICTh Y cepax JIHIBICTUKH, KyJIBTYpOJIOTii Ta
MapKETUHTOBUX KOMYHIKaIlii.

KirouoBi c10Ba: ikOHIYHICTD, METAQOPUYHA KOHIETITYaNi3allis, CAMBOIIYHI perpe3enTallii, Bizyauizaris oopa-
31B, MOOHHUM JUCKYpC, JTIHF'BOCEMIOTHKA, aHIJIOMOBHA KOMYHIKallisl.

The article presents a comprehensive linguistic analysis of iconic representations in English-language fashion
interview discourse. The theoretical and methodological foundation of the research is grounded in the concept of
iconicity as a semiotic phenomenon that establishes isomorphic relations between signs and their denotata. The
research focuses on the functioning of iconic mechanisms in fashion discourse as instruments for transmitting
sociocultural meanings and aesthetic concepts. Through systemic analysis of empirical data, the study reveals that
verbal metaphorical constructions and symbolic representations in fashion interview texts generate complex visual-
semantic complexes that correlate with fashion as a form of visual art. Metaphorization is identified as the dominant
linguo-cognitive mechanism for implementing iconicity, facilitating the formation of novel conceptual connections
within the semantic space of fashion discourse. The research demonstrates that the symbolic component of iconic
processes encompasses a broad spectrum of semiotic resources — ranging from material fashion attributes to abstract
conceptual constructs that function as mediators of sociopolitical and cultural meanings. Particular attention is
devoted to analyzing visualization as a key stage in the materialization of iconic meanings within the communicative
space of the fashion industry. The study establishes the determining influence of cultural context on the configuration
of iconic representations and their role in reflecting social ideals. The findings expand theoretical understanding of
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iconicity's nature in fashion discourse and hold practical significance for the fields of linguistics, cultural studies,
and marketing communications.

Key words: iconicity, metaphorical conceptualization, symbolic representations, image visualization, fashion
discourse, linguistic semiotics, English-language communication.

IHocTanoBKa nNpo6aeMu. Y cydyacHii JTIHTBICTHII 0COOIHMBOT aKTyaJIbHOCTI HA0yBa€ TOCIiKEHHS
crenu(piYHNX TUCKYPCUBHUX MPAKTUK, Cepel AKUX MOJHHUH JAHCKYpC TOCiae 0coONMBE MicIe SK
CKJIaHUH CEeMIOTUYHHMIA KOHCTPYKT, 110 IHTErpye BepOanbHi Ta HeBepOasbHI KOMIIOHEHTH y 6araro-
piBHEBY CHUCTEMY KyJbTYpPHOI KOMYyHiKamii. MoBa MOM CTaHOBUTH COOOI0 YHIKAJILHUH JIHI'BOKYJIb-
TypHHI (peHoMeH, sikuil He nuie 3abe3neuye iHGopMamiiHuil 0OOMiH y BiANOBIIHIN cdepi, ane U
BUCTYIIA€ TOTYKHUM 1HCTPYMEHTOM (hOPMYBAHHS COLIIOKYJIBTYpHHUX MATEPHIB, TPAHCIALIT €CTeTHY-
HUX LIHHOCTEH Ta KOHCTPYIOBaHHS CTHJIICTUYHUX TApaJUTM y I100ali30BAHOMY KOMYHIKAaTHBHOMY
MPOCTOPI.

LenTpanbHUM acnekToM Iii€l mpoOneMaTuku nmocrae GEeHOMEH i1KOHI3MY — CIeUu(igHOro ceMio-
TUYHOTO MEXaHi3MYy, uepe3 K1l MOBa HaOyBa€ 37JaTHOCTI HE MPOCTO repenaBatu pakryanbHy iH)Op-
MaIlito, a CTBOPIOBATH CKJIQJIHI a0CTPaKTHI 00pasu, IO KOPETIOIOTh 13 €CTETUYHIUMH KOHIICTITAMH,
CTHJILOBUMH MapKepaMH Ta iHAWBITyaTbHUMH MOJIHUMH HapaTHBAMHU.

TeopeTHKo-MeTONOMOTIHHUM MiAIPYHTSAM JOCIIKEHHS CIIYTYIOTh (DyHAaMEHTaNIbHI Mparli 3 ceMi-
OTHKH Ta JIHTBICTUKH MOJH. 30KpeMa, BapTO BiA3HAUNTH KOHIIENITyallbHUI BHecok Yapmnsia [lipca,
KU PO3pOOUB TpiaAMYHy MOZENb 3HaKiB (IKOHH, IHIAEKCH, CHMBOJIM) Ta 3allPONIOHYBAB JIETali30-
BaHy THUIOJIOTIIO IKOHIYHHX 3HaKiB [1, ¢. 275-299]. Peomoniiini inei Pomanna bapra, BukianeHi B
npaui «Crucrema Moau» [2], 3akaii OCHOBH PO3YMIHHSI MOAM SIK CKJIaJIHOI 3HAKOBOI CHCTEMH, JIe
CHMBOJIIYHI 3HAYEHHS! KOHCTPYIOIOTHCS Yepe3 B3aEMOIiF0 BepOAIbHUX Ta Bi3yalbHUX KOJIIB.

Oco0nMBOi yBaru 3aciiyroBye KOHIIEMIIiS i30Mopdizmy, po3BuHyTa Padaenem CiMoHOM, 3TiTHO 3
SIKOTO TIEBHI JIIHTBICTHYHI Ta Bi3yallbHi penpe3eHTallil B MOTHOMY JHCKYPCi MOXKYTh OyTH JIEKOIOBaHi
BUKJIIOUHO Kpi3b MPU3MY IKOHIYHOTO B3a€MO3B’ 513Ky MiX (Gopmoro Ta 3micToMm [3, c. 153—-171]. Lsa
TEOPETUYHA TO3HUIIIS MiJKPECIIOE BAXIIUBICTh JOCIIKEHHS MEXaHI3MIB CTBOPEHHS Ta (yHKIIIOHY-
BaHHS IKOHIYHUX 3HAKIB Y MOJTHOMY JHMCKYPCI.

BopaHouac, monpu HasBHICTh IPYHTOBHUX TEOPETUYHHUX PO3BIJOK Y Tajy3i CEMIOTHKH MOAM,
CIIOCTEpIraeTbcs MEBHA JIAKYHAPHICTh y JOCIHIMKEHHI KOHKPETHUX JIHTBICTHUYHUX MEXaHi3MIB
penpes3eHTalii iKOHIYHOCTI B MOJHOMY JAHMCKYPCi, OCOOJIMBO B KOHTEKCTI Cy4yaCHHUX KOMYHiKa-
TUBHUX NPAKTUK. 30KpeMa, HeOCTAaTHHO BUBYCHUMH 3aJIMIIAIOTHCS MUTaHHS BepOaibHOI peai-
3amii ecTeTUYHUX KOHLEMTIB, JTIHrBICTUYHOI MaHi(ecTamii CTUILOBUX XapaKTEPUCTUK Ta MOBHOI
00’ eKTHBAIIil MOJTHUX TCHJCHIIIHN Kpi3b MPU3MY IKOHIYHOCTI. Lle 3yMOBIt0€ akmyanvuicms Hawioeo
00cniddceH s, sike CIPSIMOBaHE Ha 3alIOBHEHHS 03HAYCHOI TEOPETUKO-METOAO0IOTHHOI TPOTaIMHU
Ta PO3MIMPEHHS HAYKOBOTO PO3YyMIHHS JIHTBICTHYHOI MPUPOIU iIKOHI3MY B Cy4aCHOMY aHIJTIOMOB-
HOMY MOJHOMY JHCKYPCI.

AHaJi3 ocTaHHIX 10CaiIKeHb | nyOaikaniii. CyyacHu HayKOBUN TUCKYPC IEMOHCTPYE 3pOC-
TaYHH iHTepeC J0 MPoOIEeMaTUKH IKOHI3MY B MOAHIN 1HAYCTPii, 30KpeMa 10 Horo B3a€MO3B’ I3KY
3 mporecaMu GOpPMYBaHHS I1HAWBIAYalbHOI Ta KOJEKTUBHOI ieHTUYHOCTI. KoMIiekcHe mociti-
mxenHs: Menoai Xeduep [4] po3kpuBae TpaHcHOPMATUBHY pOJIb HE3aJIEKHUX MOJIHUX OJiore-
PiB y KOHCTPYIOBaHHI €THKO-MOPAJIBHUX MapaJurM MOIHOI CliTbHOTH. OCOONMBY yBary aBTopka
NPUALISIE MEXaHI3MaM apTUKYIIAIIT IICHTHYHOCTI uepe3 oasr Ta cnocobam ii BepOamizarii B 610-
roc¢epi. [IpumiTHO, 10 6I0TEpHU BUCTYNAIOTH HE JUIIE K TPAHCIATOPU NEPCOHATLHUX HAPATH-
BiB, ajie i SIK aKTUBHI areHTH (OPMYBAaHHS IKOHIYHUX KOHCTPYKTIB Y€pe3 CHHEPTii0 Bi3yaJbHUX
Ta TEKCTyaJbHUX 3aC00iB, BCTAHOBIIOIOUN Kay3aJibHI 3B'SI3KM MK 1HAMBIIyalbHUM CTUJIEM Ta
KYJIBTYPHOIO pEIpEe3eHTAII€I0.

@OyHaMeHTalIbHE 3HAYSHHS U pO3yMiHHs ()eHOMEHY iKOHI3MY Ma€ KOHLENT iMiTallii, IpyHTOBHO
mpoaHai3oBaHuii y poboti benmkamina Yanpaa [S] kpize npusmy kinacudaux teopiii T. BeOnena
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ta [ 3immens. JIoCmiIHUK apryMEHTOBAHO JOBOIUTH, IO IMITATUBHI MPAKTUKU BIAIrparOTh BU3HA-
YaJpHYy pojib y npolecax (opMyBaHHs CIIOKUBUMX IpedepeH il Ta Homysipu3anii MOJHUX OpeH/IiB.
Oco0MHMBO BaXXJIMBUM € BUCHOBOK IPO T€, IO OpeHIM, acoliiOBaHl 3 MEAIMHIUME OCOOUCTOCTSIMU,
TpaHC(HOPMYIOTECS B 00’ €KTH KOJIEKTUBHOT'O ITPArHeHHS Yepe3 MeXaHi3MH colliajbHOI imiTanii. ben-
JDKaMiH Yane[ [5] po3BHUBa€e KOHIETIIIO «IIEHTHYHUX Mi(iB», sIKI CTBOPIOIOTHCS IKOHIYHUMHE OpeH-
JlaMU Ta CIYTYIOTh IHCTPYMEHTaMH CaMOBUPAXCHHS CIIOKUBaYiB, 0COOIMBO B MEPIOAU COIIaTbHUX
TpaHchopMarii.

Meniitnuii Bumip (GopMyBaHHS MOJHMX TEHJACHLIN OTpUMAaB I'PYHTOBHE BUCBITIEHHS y JOCIHi-
mxeHHi EMmu Yicink [6], sike poKycCyeTbes Ha poii )KypHally Vogue y KOHCTPYIOBaHHI MOJTHUX KaHO-
HiB Ta IKOHIYHUX 00pa3iB. ABTOpKa MIPOBOJAUTH JETAIBHHUM aHAI3 €BOMIOLI TEKCTOBUX CTPYKTYp Ta
PUTOPUYHUX CTpATETid BUAAHHS, IEMOHCTPYIOUH X BIUIMB Ha (pOpMyBaHHS JOMIHAHTHHX MOJHUX
HapaTusiB. Lle qociiKeHHs: NepeKOHINBO JOBOAUTH BU3HAUAIbHY POJIb MeJlia y CTBOPEHHI Ta JIeTi-
TUMAIIi1 IKOHIYHUX MOJHUX TPECHIIB.

AKTyalbHUM HalpPSIMOM CYYacCHUX AOCITIKCHb € TAKOXK aHaJIi3 BIUIMBY €KOJIOTIYHOTO AMCKYPCY
Ha TpaHchopMmariiro MoHOI iHAyCTpii [7]. 3pocTaroua MomyIspHICTh KOHIIETIT CTIHKOI MOAM B COLIi-
aJIbHUX Mepekax BioOpaxkae (pyHIaMeHTasbHI 3MIHU B aKCI0JIOTi1 CIIOKUBAHHS, /1€ €CTETUYHI IIpe-
(depeHiii 1HTeTrpyIOThCS 3 €KOJOTIYHOK BIAMOBINANBHICTIO. Lle yMOXIUBIIOE BUHUKHEHHS HOBOI
napajurMy iKOHI3MY, SIKa CHHTE3y€ €CTeTUYHI Ta €eTUYHI IMIIEPAaTHBH.

TeopeTnko-MeTONONOTIYHUN (PYHIAMEHT HAIIOTO JOCIHIPKEHHS KOHCTUTYIOETHCS KOHIICTILIEIO
1KOHI3MY B MO/, III0 PO3IVIsiIa€ KyJIBTYPHI Ta COLialibHI CUMBOJIH SIK JIeTepMiHaHTH (POPMYBaHHS MOJI-
HUX JTUCKYPCIB Ta ileHTHYHOCTe!. L{ei miaxin 6a3yeTses Ha KiTacMYHKX Mpansx Bebnena ta 3immens
Ipo IMITATUBHI NMPAKTHKH Ta CHOXHUBYY MOBEIIHKY, SIKI PO3KPUBAIOTH J1aJI€KTUKY B3a€MO3B’SI3KIB
MIXK MOJIOI0, CYCIIJIbHUMHU I[IHHOCTSMH Ta iHAMBIAyalbHUM camoBupaxeHHsM [8]. Teopis cortianb-
HOTO KOHCTPYIOBaHHs peajbHOCTI beprepa ta Jlykmana [9] Hajjae KOHLIENTyalbHUM IHCTPyMEHTapin
JUI aHaJTi3y MeiaTu3aiii MOJHHUX MPAKTHK Ta iX BIUIMBY Ha KOJEKTHBHI YSBIEHHS mpo moxy. Lls
TEOpPETUYHA paMKa 3a0e3edye MeTO0I0T1UHY OCHOBY JUIsl KOMIUIEKCHOTO aHaNi3y (yHKI[IOHYBaHHS
IKOHIYHUX OPEH/IIB, COLIAIbHUX MEPEeX Ta O6Jorocdepu B CydaCHOMY MOJHOMY JAMCKYPCI.

Merta gocaimkenusi. [Ipencrasiene qocniKeHHS Ma€e Ha METi 3/11iCHUTH JIIHTBICTUYHHI aHaTi3
MeXaHi3MiB 1KOHi3allii B aHIJIOMOBHOMY MOJIHOMY AMCKYpCI, 30KpeMa B TEKCTaX IHTEpPB’I0 3 Mpe-
CTaBHUKaMU (pemH-iHaycTpii. JlocniqHuubkuii GoKyc CpsSMOBAHO HA BHUSABICHHS Ta CUCTEMaTH3a-
110 3ac00iB BepOaizalii abCTpaKTHUX KOHIIETITIB Y MOJHOMY JUCKYPCi, JOCHIKEHHS IXHBOI PO y
CTBOPEHHI Bi3yaJlbHO-€CTETHYHUX 00pa3iB Ta BCTAHOBJICHHS KOPEJALii Mi’>kKk MOBHUMH KOHCTPYKTaMHU
Ta COLIIOKYJBTYPHOIO MEPLEMIIE€I0 MOJH K 0araToBUMIpHOTO (PEHOMEHY Cy4aCHOCTI.

JIOoCATHEHHS OCTABJIEHOT METH Iepe0adae BUPIIEHHS TaKUX JIOCHIITHUIBKUX 3aB/IaHb:

— imeHTU(diIKaLis Ta KIacu(iKallist JIHrBICTHYHUX MapKepiB 1KOHI3allii B aHIJIOMOBHHX 1HTEPB’10;

— aHali3 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHUX Ta CTHIIICTUYHHX 3ac0o0iB BepOamizaiii abCTpakTHHUX MOIHUX
KOHIIEIITIB;

— BCTAHOBJICHHS KOPEJALIT MK JIIHIBICTUYHUMHU CTPYKTYpaMH Ta COLIOKYJIBTYPHUMH aCIIEKTaMH
MOJTHOTO JTUCKYPCY.

MeTo010T1uHII IHCTpyMEHTapiil TOCHiKeHHs 0a3y€eThcs Ha IHTErpallii JIIHIBICTUYHOTO Ta JIUC-
KypCUBHOTO aHaJIi3y, 110 I03BOJISIE PO3KPUTH OararopiBHEBY PUPO/LY TEKCTIB AHIJIOMOBHHUX IHTEPB O
3 IPOBITHUX MOAHUX Bunausw (Vogue, Elle, Harper's Bazaar). 3acToCyBaHHSI CEMIOTUYHOTO aHATI3y
YMOJIMBIIIOE JICKOJIyBAaHHS 1KOHIYHUX MPOIECIB Y MOBHUX KOHCTPYKLISX Ta BUABICHHS IMIUTILUT-
HUX MEXaHi3MiB Iepeayi Bi3yaabHO-eCTeTHYHOI iH(popMallii.

EmnipuuHoro 623010 JOCTIKEHHS CIYTY€e KOPIyC aHIJIOMOBHMX IHTEpPB’I0 3 BU3HAHUMU JTU3aii-
HEpaMU Ta BIUIMBOBUMH MEPCOHAIISAMH 1HIYCTPii MOJH, SIKI PETIPE3CHTYIOTh CyYaCHUN MOIHUH JTUC-
Kypc Ta BiIoOpa)kaloTh akTyaslbHI TeHJCHLII y BepOasizauii MOAHUX KOHIENTiB. Takui miaxix no
(opMyBaHHs AOCIIIHUIBKOTO Marepiaidy 3ale3leuye penpe3eHTaTUBHICTh BUOIPKM Ta BalliHICTh
OTPUMaHUX PE3yJbTaTIB.
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HaykoBa HOBHM3HA 10CIIIPKEHHS NOJIATa€e y KOMIICKCHOMY aHai31 JJTIHMBICTHYHUX MEXaHi3MiB 1KO-
Hi3allii B aHIJIOMOBHOMY MOJIHOMY JTMCKYPC1 Ta BCTAHOBJICHH1 KOPEJISALii Mi>K MOBHUMH 3ac00aMH Ta
COLIIOKYJITYPHUMH aCIIEKTaMM Perpe3eHTallii MO B Cy4aCHOMY KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOPI.

Bukag ocHOBHOro marepiajy. Y Hamomy JOCHIDKEHHI JAUCKYpC MOAM MU BU3HAYAEMO SIK
CYKYTHICTh BepOalbHUX Ta HEBEPOATbHUX KOMYHIKaTUBHUX MPAKTHK, 3a JOINOMOTOIO SKHX MO SIK
COLIIOKYJIBTYpHUH (PEHOMEH KOHCTPYIOEThCA, PEIpe3eHTyeThes Ta iHTepnperyerbes [10]. Auckype
MO/ OXOIUTIOE HE TiJIbKH MOBY, 110 BUKOPHCTOBYETHCS B MOAHHUX XKypHajlaX, peKjami Y MOIHUX
MOKa3ax, ajieé TaKoK Bi3yasibHI KOAM, CTHJIICTHYHI PILICHHSA, CUMBOJIKY Ta KOHTEKCTU CHPUNHATTS
MOJHHMX 00pa3iB, OCKUIbKHU 3rigHo 3 Pomannom baptom, Mona € «cUCTeMOIO 3HaKIBY, € KOXKEH elie-
MEHT CTHJIIO BUKOHY€E POJIb KOMYHIKaTUBHOT'O 3ac00y, 1110 Ma€ CUMBOJIIYHY I[IHHICTH 1 IIepeiae MeBHi
KyJBTYPHI Ta COLliaNbHi 3HaYeHH [2].

IkoHi3M (200 IKOHIYHICTB) € CEMIOTUYHUM MOHSITTSAM, 110 CTOCYETHCS SIBHINA, KOJIM 3HAK (00pas,
CJIOBO YU CHMBOJ) O€3M0CEepeHhO Haraaye abo BijoOpakae 00’ €KT UM SIBUIIE, SKE BiH PETPE3CHTYE.
Lle sBu1IIe 3acHOBaHE HA MEBHIN MOMIOHOCTI a00 aHasoOril Mk (YOPMOIO 3HAKA 1 THM, 1110 BiH O3HAYAE.
B 0CHOBI iKOHIYHOCTI JI&KHUTH ied, 110 (hopMa 3HaKa BIANOBIAA€ HOTO 3MICTY, CTBOPIOIOYH Bizyasb-
HUH a00 3MICTOBHUH 3B’SI30K MiX 3HAKOM 1 Horo pedepertom [3, c. 88]. 3rigno 3 Yapaszom [lipcom,
1KOHIYHI 3HaKU NOAUIAIOTHCS HA TPU TUIH: 300paskeHHA (00’ €KTH, 110 BIATBOPIOIOTH MOIOHICTH 0
peasibHUX 00’€KTIB), IiarpamMu (3HaKH, SKi BIATBOPIOIOTH BIIHOCHMHU MiX 00'€ekTamu) i MeTadopu
(6impIm aGCTpaKTHI MOMIOHOCTI MiXK ABOMA 00'exTamu) [1].

OnHuM 13 HaWOUIBII penpe3eHTaTUBHUX JIIHIBICTUYHUX 3aCO0IB y IOCIHIPKEHHMX HAMU aHIJIO-
MOBHHX TEKCTax iHTepB’i0 € MeTadopa. Tak, HanpukiIaa, y BUCIOBIIOBaHHI Au3aiiHepa KenbBina
Mopaneca (Vogue PH, cepniens 2024) dpaza “Energy and vibration form and a color story” Buko-
PHUCTOBYETBHCS JIJIsl OIIUCY MPOLIECY CTBOPEHHS OJIATY K EPETBOPEHHS a0CTPAKTHUX MOHATH (€Heprii
Ta BiOpalii) y BizyanbHi ¢popmu uepe3 koiip. Meradopa “color story” nHarsikae Ha Te, 10 KOIbOPU
MOXYTbh OyTH HE MPOCTO €CTETUYHUM BHOOPOM, a 3aCO00M BHPaKEHHs €MOLIIHOr0 a60 KOHIENTY-
aJNbHOTO cTany. Bizyanizaiis eHeprii uepe3 KoJiip J0nomMarae Y4uTaueBi OCMUCIUTH IPOLIEC TBOPUYOCTI
HE K MEXaHIYHUH, aje sIK CKJIaJHUNA eMOIIMHMIA 1 YXOBHUH aKT.

Tak camo, iHTepB’t0 3 auzaiinepkoro Topi bepu y Harper's Bazaar (Bepecenb 2024) micTUTh
Metadhopuunuii BUucHiB “Fashion is about tension”. Tyt nekcema “tension’ (Hampy>KeHHs) BUKITHKAE
o0pa3 BHYTPIIIHKOI OOPOTHOM MiXK TPATUITIEIO 1 HOBATOPCTBOM, CTAOUIBHICTIO Ta 3MiHOT0. Lle 7103BO-
Js€ CTIpUMaTH MOJY SIK IMHAMIYHUI Ipoliec, sIKUi He JnIIe BijgoOpakae 30BHIIIHI TPEHIH, ajie i
BHYTpIIIHI KOHIIKTH Ta npotupivus. Lg meradopa crpusie nepeHeceHH0 abCTPaKTHOTO MOHATTS
«HaIpyTu» Ha OUTBII KOHKPETHY IUIOIIMHY €MOLIii Ta eKCIIEPUMEHTIB y MOII.

MopHi aBTOpH 4acTO BUKOPHCTOBYIOTh MeTa(opH JAJsl MIPUBHECEHHS BUPA3HOCTI Ta Bizyaulizawii
70 cBOiX onmciB. Hampukiaz, mipkak MOXXyTh ONMUCYBATH SIK “‘armor”, 10 Tepelae BIAUYTTS CHUIIN
YH 3aXHCTY TOMY, XTO HOro HOCHUTb, a00 CyKHIO 5K “liquid gold”, 100 aKkLeHTYyBaTH SIK Bi3yaJbHY,
TaK 1 TAKTHJIbHY IJIMHHICTh TKaHUHU. Taka MeTadOpUUHICTH MOBH JI0/1a€ MOAHUM 0Opa3am IHOuHH,
JIOTIOMAraro4y YUTaueBl CEHCOPHO BiTUYTH OJIAT.

Tak, amepuKaHChKa aKkTpuca Ta pexucepka AHHaOenp ATrraHaszio B iHTepB 10 xxypHaiy Coveteur
11 aucronaga 2019 poky, konu ii 3anuranu mnpo xaket CHANEL (puc. 1): “How do you feel that
clothing can empower women?” BiAIOBINA:

“To me, clothes can act as comfort and clothes can act as armor, and they do kind of inspire the
way you feel. So for me, shooting in Montana, I wore a lot of Patagonia and a lot of really comfortable,
really practical clothes because of the environment and because [ wanted to feel comfortable, and
1 didn t really want to be looked at, but then as a director promoting my film, to wear suits or to wear
clothes that are really classic and timeless, and it made me feel like a boss. It informs the way I feel
on the inside” (Team C, 2019).

VY HaBeneHoMy npukiaai AHHaOellb BUKOPHCTOBYE MeTaopy «OIAr K OpOoHs» Ui IMIUTIKALii
CHJIU Ta 3aXHUCTY, L0 1X MOXKe HajaBaTu oxir. Lst metadopa imocTpye, SIK OAsr BIUIUBAE HA BHYTPIII-

10



HAYKOBI 3ATTUCKU Cepisi: ®inonoziyHi Hayku Bunyck 4 (211)

Hill CBIT JIIOAMHU, CTBOPIOIOYM BIAYYTTS BIIEBHEHOCTI Ta Oe3meku. Came MOHATTS «OpoHsI» Toaae
6araToBUMIPHOCTI ONMHKCY: BOHO HE TUIbKH BKa3ye Ha (I3UMYHMNA 3aXUCT, a ¥ HA NICUXOJIOTTYHHHA KOM-
¢opr, sikuii fonomarae AHHaOeNb BiJUyBaTH ceOe BIIEBHEHOIO Y PI3HUX JKUTTEBUX CUTYAIISIX, TAKHX
K 3HOMKH (PiIbMy 200 POMO1ist CBO€ET POOOTH.

Hagenenuii npuxiiaj, Ha Hally AYMKY, € SICKpPaBUM IIPOSIBOM 1KOHI3MY, OCKUIBKH «OpOHS» CUM-
BOJII3y€ CHIIY, IKY MO)KHA HOPIBHATH 3 TUM, SIK OAAT CTBOPIOE€ BUAMMHUN Oap’e€p MIX JIFOAWHOIO Ta
cBiTOM. Q1T QYHKIIOHY€E HE JIUIIE K NPEAMET, aje 1 K eMOIIMHUN CTUMYIIATOP, 3MIHIOIOYH BHY-
TPIlIHI BiAYYTTA. AKTOpKa MPSMO TOBOPUTH IO Te, IO ii CTUJIb BIUIMBAE HA ii eMOUIWHUI CTaH:
KOM(pOPTHUI OJAT JToToOMaraB il He IPUBEPTATH yBary IIij] 4ac 3MOMOK, TOJII K KJIACH4HI KOCTIOMHU
HaJaBaJIU i BIAIYTTS BIAQAHOCTI Mij] Yac MyOMiYHUX 3aXO0/IiB.

BaxMBUM eleMEHTOM iKOHI3MY B i1HTEPB’IO € TaKOXK CTBOPEHHS SCKpaBUX Bi3yaJIbHMX 00pa-
3iB, SIKi IOTIOMAararoTh YUTa4eBi chopMyBaTH ysBIECHHS Npo aOCcTpakTHi ixei. Y BucnopmoBanHi [lia
Bypubax-/[xxouci “I began to like the boldness in experimenting with avant-garde fashion...” nek-
cema “boldness” (cMINIUBICTh) CTBOPIOE KOHKPETHUH 00pa3 pPU3MKOBAHUX 1 €KCHEPUMEHTAIBHHUX
MOJIHMX pillIeHb. Y TOM Yac sIK camMa MOJa 32 CBO€IO MPUPOJIOI0 € YUMOCh MarepiajJbHUM, MOHATTS
“avant-garde fashion” Ta “boldness” BUKIMKaIOTh acoIliallii 3 pEBOMIOLIHHUMU 3MIHAMH, 110 TO3BO-
JISi€ YUTAYEB1 YSIBUTH JU3AHHEPKY SK JIIONUHY, KA BUXOAUTH 32 MEXI 3aralbHONPUHHATUX CTaHAAP-
TiB 1 BTUTIOE B KUTTS I[OCh HOBE 1 HeMepeadadyBaHe.

Le#t mpuiloM 4YacTO BHUKOPUCTOBYETHCS ISl MOOYJOBHU €MOIIMHOIO 3B’S3Ky MIXK YHTa4eM Ta
cy0’exToM iHTEpB’10. Onuc OyaeHHUX peueil, Hanpukiai, K y cnorajax [lia mpo cBoe CKkpoMHe OX0-
mwxeHHst ‘I come from a very humble background”, cTBOproe CUIbHUI BizyanabHUI 00pa3 i AUTHH-
CTBA, 1110 ACOLII0ETHCS 3 00OPOTHOOIO Ta MparHeHHAM A0 ycrixy. Lle nornomarae untayeBi mo6aunT y
3ipIIi HEe IPOCTO 1/1eal, a peanbHy JIOIUHY, 3 IKOI0 MOXKHA 11eHTH]IKyBaTH cebe.

Jnst imrocTpalii 1HIIUX JITHTBICTUYHUX 3ac001B perpe3eHTallli IkoHI3My Cy4acHOTO aHIJIOMOBHOTO
MOJTHOTO JIUCKYPCY, 30KpeMa B TEKCTax IHTEpPB’I0 3 MPEACTaBHUKAMU (PEIIH-1HIYCTpii, pO3MIIHEMO
HACTYTHI MPUKIIA/IH.

Puc. 1. Aunatesans Arranasio B :xkaketi CHANEL nas sxxypuaiay Coveteur (Team C, 2019)
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1. OHomaTomisi — 3ByKOHACIiAyBaHHS B MOJHHMX OIHUCAxX: JEAKI MOJHI KypHaJIICTH BUKOPUCTO-
BYIOTh OHOMATOI{10, 1100 BTUIMTH €HEPrilo Ta eMOIlii, OB’ A3aHi 3 IEBHUM 00pa3oM ab0 KOJEKII€0.
Hanpuxknan, cinoBocnionyyeHHs “the swish of silk’ He nuiiie onyucye TKaHUHY, ajle i IMITy€ 3BYK, SKUH
BOHA BUJA€, HAJAIOUM YUTAYEBI CEHCOPHUUN JOCBiA. Y SAMOHCBHKIM MOMHINM KyIbTYpl BUpa3u, SK-OT
“doki-doki” (3ByK ceplis, 10 IIaJICHO CTYKOTHTb Y TPYISAX), BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl BiTOOPaKEHHs
30yMIKeHHS Y BIAMOBIAL HA CMUTHBHUI a00 iHHOBaLiHMUN 00pa3, MiJCUIIOIOYN EMOIIHMIA 3B’ 130K
MIDXK YATa4eM 1 MOJTHUM BUPOOOM.

2. MoaHuii cJ1eHr i HeoJIOri3MH: CydacHi aHIVIOMOBHI MOJIHI KYpHAJIU MOCIIyTOBYIOTbCS Pi3HO-
MaHITHUMU CJICHTOBUMH BHUpa3aMH, sIKi CTaJIM IKOHIYHUMHU B iHaycTpii. Hanpuknan, repmin “It Bag”
(puc. 2) mo3Ha4Ya€e CyMKy, sika € 0COOTUBO TPEHAOBOIO Ta Oa)KaHOI0, a ii TAKOHIYHICTh BUKJIMKAE BiJI-
YyTTs €KCKIIO3UBHOCTI Ta MUTTEBOT'O BITI3HABAHHS.

“Defining an ‘It’ bag is a little like finding love, it s something that you just feel in your gut,” Libby
Page, punkoBuii nupexrop y Net-a-Porter (De Klerk, 2023).

[ToniOHMM YMHOM, JIEKCEMU HA KINTANT ‘“‘athleisure’” BepOami3yrOTh i€l CIIOPTUBHOTO CTUIIIO Ta
MOBCSAK/IEHHOTO KOM(OPTY, HaOyBarOud HOBOT CEMAHTUKHU Yepe3 3IUTTA CIIiB, 110 OMUCYIOTh E€BOJIIO-
Ii}0 Cy4acHUX TEHCHIIHN cr1oco0y HKUTTS.

OTxe, aHaJi3 IIHTBICTUYHUX 3aCc001B perpe3eHTAalli] IKOHI3MY B IHTEPB 0 Cy4aCHHX aHITIOMOBHUX
MOJIHHMX >KyPHAJIIB CBIIYUTH MPO T€, 0 MeTadOpH, CUMBOJI3M 1 Bi3yallbHI 00pa3u € KIOUYOBHUMHU
3aco0amu nepenayi abCTPAKTHUX MOHATh. 3aBISIKU BUKOPUCTAHHIO LIUX MPUHOMIB, TEKCTH 1HTEPB 1O
He Juie iHGpOopMyIoTh IIpo MpodeciitHi JOCITHEHHS 31pOK 1 AW3aiHepiB, ajie i Ha/lal0Th MOXKJIMBICTh
YUTa4eBl BIMYYTH IXHIA BHYTPIIIHINA CBIT, 3pO3yMITH CKJIaJHICTh TBOPYUX MPOLECIB Ta IIEHTU(IKY-
BaTHUCS 3 HUMHU Ha eMOLIHOMY piBHi. TakuM UMHOM, IHTEPB IO CTAIOTh OAraTOBUMIPHUMHU TEKCTaMH,
110 TIOEIHYIOTh B c001 BepOasbHi Ta BizyalibHI €JI€MEHTH JUIs 0OY10BH KOMIUIEKCHUX 00pa3iB.

BucnoBku. [IpoBeaeHe HaMu JOCIIKEHHS 3aCBITYMUIIO0 3HAYYIILY POJIb IKOHIYHHUX MTPOLECIB Y TEK-
CTaX aHIJIOMOBHUX MOJIHUX 1HTEpB’I0 Ta iXHii BU3HAYATHHUI BIUIMB HAa KOHIICTITYaIli3aIlil0 MOJIH 5K
MOJIIBAJIGHTHOTO MHCTEIBKO-KYJIBTypHOTO (heHOMeHy. EMmipuuHi pe3ynpraTé TOCHIHKEHHS J103BO-
JIJIM BUSBUTH KOMIUIEKCHY CHCTEMY BepOasbHOI penpe3eHTalii MOJHIX 00’ €KTIB, A€ JIIHIBICTUYHI
3aco0u (PyHKIIOHYIOTH SIK TOTYXKHI IHCTPYMEHTH Bi3yasi3allii, BUKOPHUCTOBYIOUH PO3Taly>KEeHY
Mepexy MeTapOpHUHUX 1 CUMBOJIYHUX KOHCTPYKLIN Ui CTBOPEHHS OaraTOBUMIPHUX Bi3yaJlbHO-
eMOLIHHNX 00pa3iB. Y mpolieci T0CIiPKEHHs] BCTAHOBIIEHO, 1110 MeTa(OpUUHI KOHCTPYKIIiT BUKOHY-
I0Th NOABIIHY (DYHKIIIIO: 3 OTHOTO OOKY, BOHU 3a0€3MeUyI0Th Bi3yaJlbHy KOHKPETH3AIlI0 qu3aiiHep-

st A ntDil .

Puc. 2. lIpuxknan “It Bag” Bin Jacquemus, npeacrasaennii y :kypuaji Harper's BAZAAR
(De Klerk, 2023). ®ot1o Bertrand Guay
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CHKUX KOHIICTILIIH, a 3 1HIIOTO — CIYTYIOTh MEIlaTopaMu JJsl JeKOIyBaHHS IMTMOMHHHUX KyJIbTypHHUX
CMHUCIIIB, 3aKJIaJICHUX Y MO/HI 00’ €KTH. BUsBIEHO, 1110 IKOHIYHI €JIEMEHTH B JOCIIPKYBAaHUX TEKCTaX
XapaKTEepU3YIOThCS BUCOKHM CTYIEHEM KYJIbTYPHOI JeTePMIHOBAHOCTI, 1110 BiIOOpakaeThCs y Bapi-
aTUBHOCTI CUMBOJIIYHUX 3HAYCHb TA IHTEPIIpeTaliil MOJHUX (PEHOMEHIB Y PI3HUX COLIOKYIBTYPHHX
KOHTEKCTaXx.

TeopeTnyHa 3HaYYIIICTh OTPUMAHUX PE3YJBTATIB MOJIATAE Y MONUOICHHI PO3YMIHHS MEXaHI3MiB
BepOaIbHOT 1KOHI3allii B aHINIOMOBHOMY MOJHOMY JUCKYpCi Ta IXHBOI poiii y pOpMyBaHHI COLIIOKYJIb-
TYPHHX YSIBICHb PO MOXy. IIpakTHuHa LIHHICT AOCTIKCHHS peali3yeTbCs Y MOXKIIMBOCTI 3aCTO-
CYBaHHsI BUSBJICHUX 3aKOHOMIPHOCTEH y MOAANBIINX MDKAMCHUIUIIHAPHUX PO3BIJIKAaX HA MEPETHUHI
JIHTBICTHKH, KYJIBTYpOJIOTii, CEMIOTUKM MOJM Ta MAapKEeTHMHIOBUX KOMYHikauii. IlepcnexTuBHUM
HaNpsIMKOM MOJAJIBIINX JOCITIIKEHb TaKOXK yOauaeTbCsl pO3IIUPEHHS eMIIPUYHOI 0a3u 3a paxyHOK
3aJIy4eHHS MYJIbTUMOAAIBHUX TEKCTIB Ta KOMIIAPATUBHOIO aHAJII3y 1KOHIYHMX MPOILECIB Y Pi3HUX
TUINAX aHIJIOMOBHOTO MOJTHOTO JTUCKYPCY.
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VY cTarTi JOCHIIKYEThCS BaXJIMBICTh TEPMIHOJOIII JJIs JOKaji3alii MporpaMHOro 3a0e3MeueHHsl, 30KpeMa
JUIS TIO3ULIOHYBaHHS NMPOAYKTIB Ha PUHKY. AHaNi3YyIOThCSI TEPMIHOJOTIYHI PO301’KHOCTI B MOIITOBUX CepBicax
Microsoft Outlook i Google Gmail. Byno BucyHyTo rimotesy npo te, o TepMiHOJIOTiYHA BapiaTHBHICTh Y MeXax
OJTHOTO MPOIYKTY MOXeE PO3IVIsaTHCA SIK Baja. BogHOYac BUKOPUCTAHHS Pi3HOT TEPMIHOJIOTIT ISl O3HAUYEHHS
CXOXXMX IOHATh y PI3HUX MPOAYKTAaX MoOXe OyTH YaCTHHOK MapKETHHIOBOI CTpaTerii, CHpSIMOBAHOI Ha CTBO-
PCHHSI YHIKaIbHOTO MOBHOTO 00pa3y KOXKHOTO MPOAYKTy. Xoua (yHKIii 000X MpOAYKTiB MOAIOHI, BIIMIHHOCTI B
TepMiHaX, AKi I03HAYAIOTh CJIEMEHTH 1HTep(]eicy, € CBIJOMUMHU pillleHHAMU BUPOOHUKIB. Google opieHTyeThCs
Ha KOPUCTYBAIbKUIl TOCBiJ, yHHKa0UH (hopMali3My B TepMiHax. Microsoft, HaBmaku, JOTPUMY€EThCS OiNbIT Tpa-
JUIIHHUX HPUHIUIIB TEPMiHOTBOpPEHHs. Pe3ynbTatu aHamisy TepMIHOJOTI] B OpUTiHAJIBHUX 1 JIOKAJIi30BAaHUX
Bepcisax Google Gmail Ta Microsoft Outlook He 3acBiguytoTh Opak yBaru a0 TEpMiHiB 3 60Ky po3poOHUKIB abo
nokanizatopiB. OueBUAHO, IO KOMIAHII IParHyTh CTBOPUTH YHIKaNbHUN TEPMIHONOTIUHUM MOPTPET CBOIX MpoO-
JOYKTiB, TOMY, HE3B)KAIOUX Ha CXOXKICTh (DYHKIIIH, KiJIbKICTh OHAKOBUX TEPMiHIB /I OJJHAKOBUX MOHATH HE3HA-
YHA, a BIICOTOK MOHOJIHIBaJIbHOI TEPMiHOIOTIUHOI BapiaTUBHOCTI cyTTeBUi. He3Baxkaroun Ha mofibHuit pyHK-
I[I0OHAJI MOIITOBUX KJII€HTIB, YaCTKA OJHAKOBHX AHINIOMOBHUX TEPMIiHIB, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS AJISI OJJHAKOBUX
MOHATH, € BiTHOCHO HEBEJINKOIO 1 371€01IbII0r0 OXOILTIOE 3arabHONPUHHATI I T-Tepminn. 3HauHO O1IBITY YaCTKY
CTaHOBIIAThH BUIIAKU, KOJIU OJHAKOBI OHATTS IO3HAUEH] PI3HUMH TEPMiHAMHU SIK B OPUTiHAIBHIHN (aHIIIHCHKOIO),
TaK 1 B aAaNTOBaHil yKpaiHCHKOIO BEPCisiX MPOAYKTY. 3iCTAaBHUI aHai3 aHIIOMOBHOI Ta YKpaiHOMOBHOI Bepciit
JIOBiB, II0 YKpaiHChKA TEPMIHOJIOTIS 3/1€01IBIIOrO BiANOBIa€ CTaHAAPTAM CTHIIIO, IPUHHATUM PO3POOHHKAMH,
3a0e3meuyrour HeoOXiJHy SICHICTb 1 TOUHICTb.

Kiro4oBi ci1oBa: TepMiHOOTIS, TEpPMIHOIOTIUHA BapiaTUBHICT, JTOKaNi3allisl, KOPUCTYBAI[bKUH JOCBiJ, HacTa-
HOBH 31 CTHJIIO, TEPMiHOJIOT1YHUH BiIMOBIIHUK.

The article examines the importance of terminology in software localization, particularly for product positioning
in the market. It analyzes the terminological differences in Microsoft Outlook and Google Gmail mail services.
A hypothesis was proposed that terminological variability within a single product could be seen as a flaw that should
be addressed. At the same time, using different terminology to denote similar concepts in different products may be
part of a marketing strategy aimed at creating a unique linguistic image for each product. Although the functions
of both products are similar, the differences in terms describing interface elements are deliberate choices by the
developers. Google focuses on user experience, avoiding formality in its terminology, whereas Microsoft adheres
to more traditional principles of term creation. The results of the terminology analysis in the original and localized
versions of Google Gmail and Microsoft Outlook indicate no lack of attention to terminology from the developers
or localizers. It is evident that the companies aim to create a unique terminological profile for their products, so
despite functional similarities, the number of identical terms for identical concepts is minimal, and the percentage
of monolingual terminological variability is significant. Despite the similar functionality of the email clients, the
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proportion of identical English terms used for the same concepts is relatively small and mainly covers commonly
accepted IT terms. A much larger share comprises cases where identical concepts are labeled with different terms
in both the original (English) and the localized (Ukrainian) versions of the product. A comparative analysis of the
English and Ukrainian versions confirmed that the Ukrainian terminology generally adheres to the style guidelines
established by the developers, ensuring the necessary clarity and accuracy.

Key words: terminology, terminological variability, localization, user experience, style guide, terminological
equivalents.

IMocTanoBka nmpobaemu. Jlimepamu ramy3i mporpaMHOro 3a0e3MedeHHs, aJanTallis MPOIyKTiB
SIKMX, 3B&)KAIOUM Ha TOMYJISIPHICTH Cepell KOPUCTYBauiB, 3aK/Iajae MiIBaJIMHNA HAIlIOHAJIBHOI TepMi-
HOJIOT'11 y BIATIOBIAHUX JIOKAJAX, € kKomnaHii Microsoft 1 Google. BpaxoByrouu 11e, TEpMIHOJIOTIS, 110
3’SBJSIETHCS] B JIOKATI30BaHUX YKPAiHCHKOIO MPOIYKTax, MOoTpeOye 0coOIMBOI yBaru, 3BayKarouu Ha
creniiky ¢GakTopiB, IO BIUIMBAIOTH HA MPOIIEC BUXOAY MPOAYKTIB Ha PUHOK. TepMIHONOTIs, sKa
BUKOPHCTOBYETHCS Y MOMYJSIPHUX MPOAYKTaX KOMITAHIH, y TOMY YHCIIi, TOMITOBUX KiIieHTax Microsoft
Outlook Ta Google Gmail, sKi cTanu NpeaAMETOM HaIIOi HAyKOBOT PO3Bi/IKH, CTAHOBHUTH 3PAa30K JIHMHA-
MIYHOTO MOBHOTO ()€HOMEHaA, SIKHil TiepeOyBa€e B MPOIEC] MOCTIHHOTO YIOCKOHAJICHHS, SIK 3 OISy
Ha PO3BUTOK CaMUX MPOIYKTIB, TaK 1 3 OISy HA PEAKIIiI0 THX, XTO 0E3M0CEPEIHhO KOPUCTYETHCS
MPOAyKTaMU. BapiaTMBHICTE TEPMIHOJOTIT B MEKax OJHOTO UM 000X IMPOIYKTIB MOXKE CTAaHOBUTH
npo0emMy JJI KOPUCTyBava, SKUH MOXKe XMOHO JIEKOTyBaTH Ty UM 1HIITY (PYHKIIiIO B OTHOMY ITPOAYKTI1
YM BaraTucs MO0 3HAYCHHS TEPMiHY B iHTepdeiicax pi3HHX MPOMYKTiB. 3ayBaKUMO, OJHAK, IO HE
OyIb-sIKy BapiaTHBHICTh BapTO BBa)KaTH MOMIIKOBOIO [1]. 3a HaIIOIO TiMOTE3010, TEPMIHOJIOTTYHA
BapiaTHBHICTh B MEXaxX OJHOTO MPOAYKTY MOXKE BBaXKaTUCS BaJO0, IO MOTpeOy€e YCYHEHHS, HATO-
MICTh B MEXaX Pi3HHX — €JIEMCHTOM MapKETHHIOBOI CTpaTEerii, METOIO SKOi € MAaKCUMAaJIbHO BiMiH-
HUH «THTBAJILHUHI MTOPTPET» MPOIYKTY.

Axmyanvnicms cmammi TOJSATa€E B HEOOX1THOCTI BU3HAYEHHS TEPMIHOJOTIYHUX BiAMiHHOCTEH
y JOKami3alii mporpaMHOro 3a0e3nedyeHHs Yepe3 MOTCHI[INHUN BIUIMB Ha €(DEKTUBHICTh B3a€MOJIT
KOpHUCTyBa4a 3 npoaykramu. KopektHa TepmiHomoris B npoaykrax [T cTae KpUTHYHO BaKITMBOIO
JUTs1 320€3MEYCHHS 3pPO3YMIUIOCTI Ta 3pyYHOCTI KOPUCTYBAaHHS POIYKTaMH, 30KpeMa, alaiTOBAaHHUMU
JUTSL pI3HUX JIOKaJel. JloCimipKeHHS TaKoK Ma€ 3HAUCHHS [T MKHAPOIHUX KOMIIaHi, sIKi parHyTh
aJIanTyBaTy CBOT MPOAYKTH JJIs IOKAJTbHUX PUHKIB, BPAXOBYIOUH KYJIBTYPHI OCOOIMBOCTI Ta MOTpeOn
KOpHCTyBauiB [2—5].

AHaIi3 1ocaiakenp i myosikamii mokasye, 1o TEpMIHOJIOTIS B JIOKaIi3allii MporpaMHOro 3a0e3-
MIeYeHHsI TPUBEPTAIOTh 3HAYHY yBary B HayKoBii criyibHOTI [6]. [IpenMeTom yBaru yKpaiHChKUX Hay-
KOBIIIB CTaBaJIM MAXOAM J0 ajanTarii inTepdeiciB pisHUX IaTGopm, MOJAEKYIN — HEY3TOHKEHICTh
TEPMIHOJIOT1] Y HOBUX Tally3sX HayKH 1 TEXHIKH [7].

Mera cTaTTi noyisirae B aHasi3i TEPMIHOJIOTIYHUX BIIMIHHOCTEH IMOIITOBHX KIIiE€HTIB Microsoft
Outlook 1 Google Gmail, y ToMy 4nCIli, B KOHTEKCT1 IXHBOI JIOKami3alii Jyisl yKpaiHChbKUX KOPUCTYBa-
4iB. 3aBIaHHsI: BCTAHOBJICHHs 00CATIB BapiaTUBHOCTI TEPMIHOJIOTIT; BUSHAYEHHS MPUINH BapiaTHB-
HOCTI TEPMIHOJIOT1i Ta MOTEHIIIMHOTO BILIUBY Ha MPOIIEC JIOKAITI3aIlii.

Buknan ocHoBHOro Marepianay. TepMiHonoris 3a0e3neuye 4iTke i OMHO3HAYHE PO3YMIHHS MIXK
(axiBisiMu. BUKOpUCTaHHS y3roKeHHX 1 3TrapMOHI30BaHUX TEPMIiHIB J03BOJISIE YHUKHYTH JIBO3HAY-
HOCTI 1 HEMIOPO3yMiHb y Pi3HUX Tally3sX 3HaHb, HAPHUKIIA]] Y FOPUCIIPYIACHIIIT, MEIUIUHI, TPOrpam-
HOMY 3a0e3mneueHHi Toulo [8]. OnmHO3HAYHE HA3UBAHHS M OMKC MOHATH JIO3BOJISE 30CEPEAUTUCS HA
JOCITIDKEHHI Ta BUPIIICHH] CKIaAHUX MPpoOaeM. B KOHTEKCTI HAIIOTO AOCIIKEHHS 3ayBaXKHMMO, 110
SIKICHO 3po0JiIeHa TepMiHOJIOTiYHA poOOoTa Mae yuMajie 3HauYeHHs He JuIie aisi ¢GaxiBiiB, a W s
TePECIYHNUX KOPUCTYBAUiB MPOIYKTIB, (PYHKITIOHAI SKHX OMHUCAHO 32 JOTIOMOTOIO TePMiHIB [9].

MarepianoM aJis HaIIoOro aHaji3y CIyryBaja TEPMIHOJOTIS JABOX IMOIITOBHUX KJi€eHTIB (Microsoft
Outlook 1 Google Gmail), BunoOyTa 3 opUriHaabHOI (aHIIIIMCHKOT) Ta JIOKaIi30BaHOI (YKpaiHCHKOT)
Bepcii nmpoaykTiB. Po6ourM BH3HAUYCHHSIM BapiaTUBHOCTI TepMiHOJoOrIi ciigom 3a Jl.bens, yBaxka-
THMEMO SIBUIIE, KOJIM Ha TTO3HAYCHHS OJHOTO MOHSATTS iICHY€ KiJbKa TEPMIHIB a00 Bapialliii 0JJHOTO
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tepmina [10]. JlocmikeHHS IpyHTYBAIOCS HA MPUITYIIEHH] PO IPUHIMIIOBY MTOPIBHIOBAHICTH TEp-
MIHOJIOT1] IBOX MPOJYKTIB Yepe3 CXOXKICTh iXHbOro (pyHKIiOHATY. BpaxoBytouu Te, 1110 MOHATTA B
000X MPOAYKTaxX MepeBa’kKHO OJJHAKOB1, MOYKHA TOBOPUTH HE JIUILIE PO MIXKMOBHY, a i PO BHYTPIIII-
HBOMOBHY TE€PMIHOJIOT1YHY BapiaTuBHICTh. Ha nepmomy etami Oys10 10CHIHKEHO BHYTPIIIHBOMOBHY
MOJIMPOAYKTOBY BapiaTUBHICTh Ha MaTepiaii BUXITHOI (aHINIIHCHKOT) TEPMIHOJIOTII MIPOIYKTIB ABOX
BUPOOHUKIB, 3arajibHa KIJIBKICTh siK01 cTanoBmiIa 360 TepminiB (183 tepminiB y Google Gmail i 177 y
Microsoft Outlook), a 3romom BapiaTUBHICTB OYyJIO MPOCTEXKEHO B MOPIBHSAHHI 3 YKPAiHCHKOIO TEPMi-
HOCHCTEMOIO.

TepmiHooriuHa BapiaTHBHICTh y JOCHIIPKYBaHUX MPOAYKTaX Maibke He (iKCyBanach, KOJIU
HIIII0Cs Mpo HOMIHAIIT 0a30BUX, YCTAJIICHUX VISl OIITOBUX KIIIEHTIB, SIK-0T: Inbox ‘the section of an
email application where incoming messages are stored and displayed before being read or processed’,
BIJITIOBITHUKOM JUJIsI SIKOTO B 000X MPOAYKTax € Bxioui; Drafts ‘a folder where incomplete or unsent
email messages are saved, allowing users to finish and send them later’ B 060X MpoayKTax Ha3BaHO
Yepnemxu; Sent ‘a folder that contains all emails that have been successfully sent to recipients’y
Google Gmail Ta Microsoft Outlook nominoBano Hadicnaui; Search ‘a tool that allows users to find
specific emails, contacts, or information within their inbox by typing relevant keywords or filters’
BIATBOpEHO TepMiHOM [lowyk; Archive ‘a feature that allows users to move emails out of the inbox
without deleting them, for the purpose of clearing clutter while still keeping the emails available for
future reference’ BinTBOopeHO siK apxigveamu; Calendar ‘a tool integrated into email applications
for managing appointments, events, and reminders in a time-based format’ B ykpalHCBbKil Bepcii
Kanenoap;. Filter ‘a set of conditions applied to incoming messages to automate email organization’
y Google Gmail 1 Microsoft Outlook no3naueno sik @inempu;_Import/Export ‘functions that allow
users to bring in data (such as contacts or emails) from external sources (Import) or to save data
out of the email system for external use (Export)’ B yKpaiHChKiii Bepcii MpOAyKTiB HOMIHOBaHi sIK
Lunopm/Excnopm;, Block ‘a feature that stops receiving emails from specific senders or automatically
moves them to the spam or junk folder’ mae BimnoBinHUK 3a010Ky8amu. OCKIIBKY €IEKTPOHHA MOIITA
Hapasi cTaja CTaHJapTHUM 3aco00M KOMYHIKallil, 3HaYHA YacTHHA TepMiHIB ycTaneHi. [lepeBaxna
OUTBIIICTE — PE3YNIbTAT MEPEHOCY 13 JOTHYHUX cdep KOMYyHiKallii, HalpuKiIaa, 3BU4ailHOl MOIITH
(TepMiHU aucm, yepHemxa, Hadiciani TOIIO), ad0 BXKe JaBHO B1JIOMOTO IMPOrPaMHOr0 3a0€3MeYeHHs
(6noxysamu, ginempu, apxigyéamu T0MO). Y OUIBIIOCTI BUMAIKIB OJHAKOBUM aHTIIHCHKUM TEPMi-
HaM B 000X MpOJyKTax OyJau BiJIMOBIIHI OHAKOBI YKPAiHCHKI.

3ayBaKUMO, 110 B JIEAKUX BHIIAJKaX BIJMOBIIHUKAMU OJHAKOBUX JJIsi 000X MPOAYKTIB aHIIIii-
CHKUM TepMiHaM Oynu pi3Hi ykpainchKi. 3rigHo 3 HactanoBamu 3i ctumo kommnanii Microsoft, Tep-
MiHU MaroTh OyTH Y (popMaIbHOMY, KOPIIOPATUBHOMY CTHJIi, BogHOouac Komnadiga Google nparue 1o
crpoleHoro inrepdeiicy, opienToBaHoro Ha kiienta [1; 2—4; 9; 11-12], mo 3yMOBIIIO€ BUKOPHC-
TaHHs 3pO3YMUIIIIOTO NEPeCciYHOMY KOPUCTYBaueBi TepMiHa. BiIbIIicTh TaKUX HE30IT1B YKpaiHCHKUX
BIJIIIOBITHUKIB 3yMOBJICHI came 1i€to npuunHoro. Tak repmin Contacts y 3Ha4€HH1 ‘a section in email
applications where users can store, organize, and manage email addresses and personal details
of people they communicate with’ BinTBopeHo sik Kowmaxmu (Google Gmail) i Jlioou (Microsoft
Outlook). Settings 31 3Ha4eHHAM ‘the menu where users can customize and configure various aspects
of their email experience, such as notifications, themes, or account settings’ Bianosinae Hanawmy-
sannio (Google Gmail) i Ilapamempam (Microsoft Outlook). BinnoBigaukamu tepMminy Forwarding
‘the action of sending a received email to another recipient’ € nepeadpecayis (Microsoft Outlook) i
nepecunanns (Google Gmail), 3 AKX OCTaHHIN — NMPO30PILIUil 32 BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO, BIITAK —
3pO3yMUNIIIMNA 111 KOPUCTYBadiB. BingnoBigHukamMu aHmiiicekomMy TepMiny Delegation y 3Ha4eHHI
‘the act of granting someone else access to manage your email account on your behalf’ € docmyn 0o
06nixosoeo zanucy (Google Gmail) i deneevsanns (Microsoft Outlook). Y Tepminonorii Google Gmail
MOHATTS TEPeIaHO CIOBOCIIONYKOIO, 1110, OJJHAK, CIIPHUS€ CUCTEMHOCTI TEPMIHOJIOTI] yepes3 3B'I30K 13
JOTUYHUM TEPMIHOM “O0JIKOBUH 3amKc”, MO-ApyTe, YMOXKIIUBIIIOE OHO3HAYHICTh TIAYMadeHHs, HEO-
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4eBUAHY B IPOAYKTi Microsoft Outlook, ne denezysarnns Moxe TIIyMadUTHCS SIK Tiepeaada 000B’ I3KiB
91 TIOBHOBaXXCHb 1HIIII 0001 1110, OYEBUIHO HE Te, IO YCBIJOMIICHO IJIaHy€ 3pOOUTH KOPUCTYBAY.
VY 6inbIIOCTI BUNAAKIB TBOPLI YKPaiHCHKUX TEPMiHIB-BiAMOBIIHUKIB aHITIIICHKUM TIOCIYTOBYBAIUCh
HacranoBamu 31 CTUIIIO BiIMTOBIAHMX KOMITaHil, OT>KE BBaYKATH 3aIIPONIOHOBAHI BapiaHTH MTOMUIIKO-
BUMH HE BapTo.

3ayBa)XMMO, 1110 HE3BAXKAIOYM HA IMEBHY KUIBKICTh OJHAKOBHX y 000X TEpMIHOCHUCTEMax TEpMi-
HiB, KUTbKICTh BIJIMIHHUX (Ha MO3HAYEHHS 1ICHTUYHUX TMOHSITH) 3HAYHO Oinbiina. [IparHeHHs CTBO-
PUTH MaKCUMAJIbHO YHIKaJIbHUH JIHTBAIbHUHN NPO(Diib MPOAYKTA MEBHOIO MipOIO CYHEepEUUTh JOTIi
TEPMIHOJIOT1YHOI pOOOTH, OJHAK BOAYAETHCS pO3POOHNKAMU €(PEKTUBHUM 3aCO00M MO3UIIOHYBAaHHS
MPONYKTY Ha PUHKY. BapiaTMBHICTH TEPMIHOJIOTIi BIANOYATKY 3aKJIaJeHA B JIHIBAJILHUI CyNpOBiX
MIPOYKTIB 1 pekoMeHaoBaHa B HacranoBax 31 CTHITIO 7151 IOKAITi3aTOPiB, 1 3yMOBIIEHA PI3HUMH CTpaTe-
risIMM KOMIaHii 10 BpaxyBaHHS KOPHCTYBAILKOTO JTOCBiNY, amke Google peKOMEHy€e MaKCUMAIIbHO
CTPOIIECHHHN 1 APYKHIH I IEPECIYHOr0 KOPUCTYyBaya CTUIIb, y TOMY YHUCI, i MAKCUMAJIbHO IPOCTY
tepmiHonorito [11], HatomicTe Microsoft Hafnae niepeBary TepMiHaM, MAaKCUMaJIbHO 3aCTOCOBHHUM Y
npodeciitanx Konax po3pobuukiB. Tak, HAPUKIAN, a feature for managing and tracking personal or
professional tasks’) B Google Gmail nazpano Task List, a B Microsoft Outlook To-Do List, ne Google
niakpecitoe Jask sk 4acTuHy mpouecy, a Microsoft BAKOPUCTOBY€ OiibIll MOBCSKAeHHE 10-Do, 110
€ MHPIIAM 1 po3MHUTUM 3a 3MicToM. [lousTTs ‘Optional software extensions that provide additional
features’, HomiHoBaHe ¢ Microsoft Outlook six integrations, y Google Gmail nazBano add-ons, mo,
Ha TYMKY PO3pOOHHMKIB, EPEAAE 1/1e10 MPOCTUX, TOJATKOBHX €JIEMEHTIB, IKI MOXHA 1HTETpyBaTH B
cucTeMy IS OKpaleHHs ii pyHKIioHay. [HKonM Takiil BapiaTUBHOCTI OpaKye CUCTEMHOCTI, SIK-OT:
‘a folder where deleted emails are temporarily stored before being permanently removed from the
system’y Google Gmail na3zBuBaetscsi Trash, a B Microsoft Outlook — Deleted Items; HaTOMICTh
nanky ‘a folder where unwanted, unsolicited, or potentially harmful emails are automatically filtered
to prevent them from cluttering the inbox’y Google Gmail HoMiny10Th Spam, a B Microsoft Outlook
Junk, sixuii ny>xe Haragye TepmiH Irash, Bukopuctanuit Google Gmail Ha Mo3HaYeHHS 1HIIOT QYHK-
11, 10 MOXKE BUKJIMKATH PoOIeMy pO3yMiHHS, OCOOIUBO JJIsl TUX KOPHCTYBadiB, 110 KOPHUCTYIOTHCS
OZIHOYACHO 000Ma MpoayKTamMH. [HKOJIM BiIMIHHICTD BiJl KOHKYPYIOUOTO MPOAYKTY MiAKPECTIOEThCS
rpadiYHUMU OMHUIIIMHU, 110 HOMIHYIOTBCS BIATIOBIAHUMHU T€PMiHaMU, AK-0OT 3ipoukamu y Google
Gmail (3 BIATIOBITHUM TepMiHOM starred) Ta nipanopiisiMu B Microsoft Outlook (3 BinmoBigHUM Tep-
MiHoM flagged).

SIk mpaBuUIIO, JOTUYHI MOHATTS JBOX MPOIYKTIB, MO-PI3HOMY HOMIHOBaHI aHINIINHCHKOIO, 30epira-
I0Th BIIMIHHICTH 1 B YKpaiHChKil TepMmiHonorii. Tak, nanpuknan, Trash (Google Gmail) i Deleted
Items (Microsoft Outlook) y 3nadenH1 ‘a folder where deleted emails are temporarily stored before
being permanently removed from the system’ MaiOTh Taki JIBa YKpaiHChKi BiNMOBiAHUKHU: Kouwiuk
(Google Gmail) 1 Budaneni (Microsoft Outlook). «Kowux» acOmIOEThCS 3 IEBHUM (DI3UIHUM MPEJ-
METOM, a «Budaneni» 03Ha4Yae aOCTpaKTHE Miclie, e 30epiraloTbCs BiINOBIIHI IUCTH, CIIOBILIICHHS
TOLIO, BITaK MepIia napa BiAnoBiAHUKIB Trash — Kowux B Tepminonorii Google 3By4nuTh 3p0o3yMmi-
mime. Cxoxa TeHeHIist 30epiraeTscs B TepMinonapi Labels— Apnuku (Google Gmail) na npoTuBary
Categories — Kameeopii (Microsoft Outlook) y 3naduenHi ‘a system for organizing emails. O0pa3
Labels sk nuctka mamnepy 3 iIeHTH}IKAII€0 3pO3yMUTIINN MEepeciyHOMYy KOPHCTYBAa4eBi, SIKUH
YMOBHO «HAJIIUTIOE)» SIPIMKH HA JTUCTU pi3HOro 3MicTy. llle ogHuM mpukiagomM Moxe OyTH MOHSTTS
‘optional software extensions that provide additional features’, HoMiHOBaHe sIK add-ons — donosHe-
unsa (Google Gmail) Ta integrations — naoovoosu (Microsoft Outlook). Add-ons — /[onoenenns nepe-
JAI0Th 17IC10 MPOCTHX, JOJATKOBHX €JIEMEHTIB, sIKI MOKHA IHTETPYBAaTH B CUCTEMY ISl TOKPAIICHHS
il dyHKIioHaNy, a integrations — Hadbvoosu HOpMaIbHO BiIOOPaXKAIOTh KOHIICTIIIIIO PO3IIUPEHHS
6a30Boi aropmu yepes CyTTeBI a00 CKIaJHOCTPYKTYpOBaHI iHTerparii, mo “Haa0yJoBYIOTbCS
HaJl OCHOBHUMH MOXKJTHBOCTSIMHU.
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[ounsarts ‘the action of creating a new email message’ MOxe€ HOMIHYBaTHCS SIK compose — Hanu-
camu (Google Gmail) i new email — cmeopumu nosidomnenuns (Microsoft Outlook), 3 SKUX OCTaHHE —
3ahopmanizoBane. Cxoxi TeHAEHLIT (iIKCyeMO B Mapax BiJIOBITHHUKIB MOHATTIO ‘a smart inbox that
automatically sorts emails into important (priority or focused) and less important categories’:
Priority Inbox — Ilpiopumemni (Google Gmail) ta Focused Inbox — Ocnosni (Microsoft Outlook);
MIOHATTIO ‘a feature that allows users to cancel the sending of an email after clicking "Send" Binmno-
BinHI undo send — ckacyeamu nadcunanns (Google Gmail, a B Microsoft Outlook 3a3HaueHO TepMiH
recall — gioxnuxamu aucm (Microsoft Outlook).

[HKONHN, HE3BaXKAIOUM HA 3arajioM OIHAKOBI MOHATTS, IPU CTBOPEHHI MEPLIONOYATKOBUX TEPMIHIB
¢axiBui 6epyTh 10 yBaru pizHi XapaKTepUCTUKHU MOHATb, IK-OT Y TepMiHAX HA O3HAYEHHS ‘a way of
grouping related emails together as a single "conversation" so that users can see the entire back-and-
forth exchange in one place’, xonmu B Thread — Jlanuoocok aucmis (Google Gmail) 1 Conversation
View — Posmosa (Microsoft Outlook) akiieHTy€eThCsl Ha PI3HUX XapaKTEPUCTHKAX: repiia napa Oyk-
BaJILHO BKa3y€e Ha HU3KY B3a€MOIIOB’SI3aHHUX MOBIIOMJICHBb Y MEKaX OJHI€] TEMHU, HATOMICTb a JApyra
aKICHTY€E MIPUPOIHICTh PO3MOBH MK yYaCHUKAMU JINCTYBAHHSL.

BaxxnuBoto € B3aemozist ikoHorpadiuHoi Ta BepOaabHOI CKIa10BO1, AK-OT O3HAYCHHS ‘a feature
that allows users to mark important or priority emails for quick reference’ 3HaKOM 31pOYKH 1 Tep-
MiHamH starred — i3 3ipouxoio B Google Gmail i mpanopusimu i Tepminamu flagged — 3 npanopuem
B Microsoft Outlook. OueBHIHO 3ipouKa CIPUHMAETHCS AK JPYKHIMIUN O KOPUCTyBauya CUMBOJI,
B TOM 4ac, KOJIM MPAaropelpb YacTillle aCOLIIETHCS 3 MO3HAYKOI0 BAXKJIMBOIO €JIEMEHTY B Oi3Hec-
CTPYKTYpax.

B nesikux Bumajakax 30epiraTé KOpHOpaTUBHI HACTAHOBH IPU Mig00PI YKPaTHCHKHUX BiJIIOBIIHU-
KIB HE BJIA€ThCH, SK-OT y napax Vacation Responder (Google Gmail) — Asmomamuuna 6ionogios i
Automatic Replies — A6mogionogios (Microsoft Outlook) 31 3Ha4eHHIM ‘a feature that automatically
sends a pre-set email reply when the user is unavailable, such as when on vacation’. Inkonu obGpa3s-
HIIIMKA BapiaHT MOXeE MOCTYHAaTUCS 3PO3YMUTIIIOMY, SIK-OT B MO3HAYEHHI NOHATTS ‘a folder where
unwanted, unsolicited, or potentially harmful emails are automatically filtered to prevent them
from cluttering the inbox’ y mapax Spam — Cnam (Google Gmail) ta Junk — Hebaxcani (Microsoft
Outlook). ®yukuis ‘a feature that stops further notifications or emphasis on a particular email thread
without deleting the messages’, HOMIHOBaHa aHTIINCHKOIO sIK mute (Google Gmail) Ta ignore (Micro-
soft Outlook), B ykpalHCBKill Bepcii mpeacTaBleHa SIK ieHopygamuy i nponycmumu.

BucHoBku. Sk 3acBiTUMB aHai3 TEPMIHOIOr] MPOrpaMHOro 3a0e3MeueHHs B BUX1IHIHN Ta JIOKa-
J130BaHUil BepcCisiX MOMTOBUX KiIi€HTIB Google Gmail Ta Microsoft Outlook nepeBaxHO HE CBITUUTH
PO BIJICYTHICTh HaJIE)KHOI yBaru 10 TEPMIHOJIOTIi pO3POOHHUKIB UM JIOKAJ3aTOPiB, HEXTYBaHHSAM
BHUMOT JI0 TEPMIiHIB, sIKi MiCTATbca B CTaHaapTax A0 TepMiHOJOriYHO poboTu. O4eBHIHO, 110 PO3-
POOHHMKHM HaMararoTbCs CTBOPUTH MaKCHMAJbHO YHIKaJIbHUH 1 BIi3HABAHUN TEPMIHOJOTIUHUI MOp-
TPET CBOTO MPOJYKTY, B TOMY YHCII1, 32 paxyHOK TepMiHoiorii. He3Baxaroun Ha Te, 0 QyHKIIOHAI
MOIITOBUX KJIEHTIB 371€0LIBIIOT0 301ra€Thesl, KUIbKICTh OJHAKOBHX aHIVIIMCHKUX TEPMiHIB Ha IO3Ha-
YEeHHs O/IHAKOBUX IOHATH BITHOCHO HEBEJIMKA, NepeBaXHO 1e ycrajeHi s [T moHaTTs 1 TepmiHum.
3HauHO OiJbIla KUIBKICTh TEPMIHIB — 1€ OJHAKOBI MOHATTS, MO3HAYCHI PI3HUMHU TEPMIHAMH SIK Y
BUXI1/IH1H (aHIJIOMOBHII), TaK 1 B JIOKaJI130BaHii (YyKpaiHOMOBHiI) BepcisiX MPOAYKTiB. 3iCTaBHUN aHa-
13 TepPMIHOJIOTII B aHIIMCHKIM Ta yKpaiHChKIN BEpCisiX MPOAYKTIB JJOBIB BUCOKUH piBEHb BiOBI/-
HOCTI yKpaiHchKoi TepMmiHonorii HactanoBam 31 CTHiIi0 KOMIaHid-po3pOOHUKIB, 30KpeMa B MUTAHHI
SICHOCTI 1 TOYHOCTI 3aIIPONIOHOBAHUX TEPMIiHIB.
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POLITICAL NARRATIVE AS A MEANS
OF MOLDING POLITICAL CONCEPTS
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acnipanmxa kageopu 0in06oi iHO3eMHOL MOBU MA NePeKaIady
Xapxiscvroco nayionanvHoeo yHigepcumemy imeni B.H. Kapa3zina;
BUKNIAOAYKA Kaghedpu CYHUACHUX NPAKMUK SUKIAOAHHS AH2TIUCLKOL MOSU
Yepracvroeo nHayionanvHoo yrigepcumemy imeni bozdana Xmenvnuybkozo

VY wiit po3Biani, BUKOHAHIH Ha MEPETHHI KOTHITUBHOI, HMONITHYHOI Ta MEAIHHOI JIHIBICTUKH, HPOTIOHYETHCS
TCOPETHYHHUH aHaJIi3 MONITHYHOTO HAPATHUBY SIK IHCTPYMEHTY (POPMYBaHHS H aKkTyaulizallil MOMITHYHUX KOHICTITIB.
OCHOBHMMH TEMaMH CTATTi € XapaKTEPUCTHKA TOJITHYHOTO HApAaTUBY Ta BU3HAYECHHS 0COOIUBOCTEH MOMITHYHOTO
HApaTUBHOTO KOHIENTY. TpaaumiifHO, TEpMiH «HApaTHB)» 3aCTOCOBYIOTh y JITEPaTypO3HABUMX CTYAiIX Ha MO3HA-
YCHHS XyIO0XHBOTO TEKCTY SIK OTOBii, a00 icTopii, mo Mae (hadyiry i CIOKET, IPeACTaBICHHH TOCITiTOBHICTIO MOIH.
HaparuBHwuii moBopoT, SIKUil BiOyBCs y cOmiadbHUX HAayKax, 3yMOBHUB «BUXII) HApaTHUBY y MDUKIUCHUILTIHAPHY
LapuHy 1 3MICTHB (hOKyC yBaru JOCIIAHHUKIB 31 CTPyKTypHOI OpraHi3allii BIacHe HapaTHBHUX TEKCTiB-iCTOpii Ha
BIUIMB, 31HCHIOBAHUI IIMM TEKCTOM Ha IIUPOKY ayAUTOPil0. Y HMONITHYHIA cdepl HapaTHB pO3yMIiIOTH SIK IEBHUM
YMHOM OPTaHi30BaHUH 3MICT, KUl TPAHCIIOETHCSI BepOATbHUM TEKCTOM 1 KUl (hOpMy€e MOJITHYHI KOHIENTH 1
kateropii. [lomiTHaHMi HapaTHB BU3HAYAETHCS K «TIIEPTEKCT», 10 BigoOpaskae 6araToroioccst yIacHHUKIB MOJi-
TUYHOT OOPOTHOM, Ma€ Pi3HHUX OIMOBIIAYiB i, BIIMOBIIHO, PI3HOMaHITHI palliOHaIbHI Ta eMOIiiiHI oriHku. HapaTus-
HUH nomitiaHui KoHuent (tepmin C. A. XKaGoTHHCBHKOT) — 1€ MEHTaIbHUN 00pas3, M0 MICTUTh KOHKPETHY IOJi-
TUYHO 3HAuYyIly iH(QOpMAIlilo, TPaHCIbOBaHY YHCICHHUMH TEKCTOBUMH TIOBIJOMJICHHSMH, 30KpeMa MeIiHHUMH.
S KOTHITHBHHI KOHCTPYKT, IIeil 00pa3, 10 BiJOMBa€e KIFOUOBI YIIEpe/KEHHS Cy0'€KTiB CTOCOBHO CBITY Ta B3a-
€MOIi] 3 IHIIMMH yJYaCHHKaMHM TIOJITHYHHX TPOILECiB, GOPMY€eThCS 3aBIIKH aKIICHTYBAaHHIO IEBHOI iH(opmarrii
(agenda-setting), ciocoOy ii momganHs (framing), anenroBaHHS 10 €MOIIIH CIIOXXKMBAaUYiB MOJITHYHOTO KOHTCHTY Ta
YKOPIHEHHIO B IXHill mam’aTi IUIIXOM HpaiiMiHryBaHHSA (priming), a00 BCTaHOBJICHHS HEOOXITHUX CTIMKHX aco-
miarii, moB’s3aHUX 13 BU3HAYCHUMH TNOJITHYHHMH peaiiMu. DopMyBaHHS CBITOTNISIHO BAKIMBHX KOHIICTITIB
3a JIOTIOMOTOI0 MEMIMHUX MOJITHYHUX HApaTHBIB BU3HAYAE CTABJICHHS TPOMAJICBKOCTI JIO MOJIITHYHUX IMPOIIECIB
ycepennHi Kpainu Ta mo3a ii mexxamu. [IpencTaBieHi y cTaTTi TCOPETUYHI MOJIOKEHHS € 3aCaIHHYNUMH 151 TI0/1aJTh-
IIOTO JOCIHIPKEHHSI OCOOMMBOCTEH KOHCTPYIOBaHHS HaparnBHoro moiitnyHoro konuenty DEMOCRACY IN
UKRAINE / JEMOKPATIS B YKPAIHI B amepukancbkux 3MI.

Kiro4oBi cioBa: HapaTuB, NONITHYHUN HApaTHUB, HONITHYHIHA HAPATUBHUM KOHIIENT, 00pa3-KOHCTPYKT, TEOPis
MOPSIIKY JCHHOTO, (pEHMIHT, IpaiMiHT.

This study, conducted at the intersection of cognitive, political and media linguistics, offers a theoretical
analysis of the political narrative as a tool for the formation and manifestation of political concepts. The main
thematic foci of the article are the ingerent properties of the political narrative and a narrative-based political
concept. Traditionally, the term ‘narrative’ is used in literary studies to refer to a literary text as a story that
has the fabula and the plot represented by a sequence of events. The narrative turn that took place in the social
sciences caused the ‘entry’ of narrative into the interdisciplinary field and shifted the focus of researchers'
attention from the structural organisation of the narrative text to the influence that this text exerts on the audience.
In politics, the narrative is understood as a particularly arranger content which is shaped by a verbal text and
which molds political concepts and categories. The political narrative is defined as a ‘hypertext’ that reflects
the multiple voices of political battles, has different narrators and, accordingly, different rational and emotional
assessments. A narrative-based political concept (the term coined by S. Zhabotynska) is a mental image, which
contains specific politically significant information transmitted by numerous texts, including media messages.
As a cognitive construct, such image, which reflects the subjects’s biases in general and one’s interactions with
the political actors in particular, is formed via salience of the intended information (agenda-setting), its framing,
appealing to the consumers’ emotions, and the emtrenchment of the message in their minds through priming, or
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establishing the necessary stable associations related to certain political realities. The formation of ideologically
important concepts through media political narratives determines the public's attitude to political processes
within the country and abroad. The theoretical premises presented in this paper are relevant for our further
research focused on the construal of the narrative-based political concept DEMOCRACY IN UKRAINE, as it is
represented in American media.

Key words: political narrative, narrative-based political concept, construal, agenda theory, framing, priming.

IHocTanoBKa Mpo0aeMHu. Y CTAaTTi CXapaKTepU30BAHO MONITUYHUN HApaTHB K CIOCIO Gopmy-
BaHHS ¥ akTyasizamii MOMITHYHUX KOHLENTIB. TepMiH «IMOMITHYHI KOHIENTH» 3aCTOCOBYIOTH Ha
MO3HAYEHHS HU3KH TOHSATb, 10 € BAKJIMBUMHU JUIS IOJMITUYHOT TEOpil, BTUTIOIOTH ii OCHOBOMOIOXHI
MIPUHIIAITA Ta i7e1 1 € 6a30BUMH Ta HEOOX1THUMU JIJIsi OCMUCIICHHS TIOJITHYHOTO KUTTA. [Ipukinagamu
nonitnaanx koHientiB € AUTHORITY / BJIAJA, DEMOCRACY / JEMOKPATIA, FREEDOM /
CBOBO/JIA, JUSTICE / CITPABE JJIUBICTb Tomo [1, ¢. 1]. OcKiIbKH MOMITHYHI KOHIICTITH € 171€0-
JIOT1YHUMH Ta CBITOIVISITHUMHU 3a CBOEIO TIPUPOJIOI0, TXHE 3aCTOCYBAHHS JJIsl OMTUCY MOJIITUYHOI CUTY-
arii y cBiTI 4yacTo crnpsiMoBaHe Ha (JOpPMYyBaHHS OLIHHOTO CTABJICHHS Ta HAJIAIITYBAHHS ayAUTOPIl
Ha TICBHE CIPUUHATTS MOMITHYHUX mpoueciB [1, ¢. 2]. [ns qocsrHeHHs HEoOXiqHOTO eeKTy Taki
HOHATTS (POPMYIOTHCS i TEPEqaroThCsl HE CIIOBOM, a HAPAaTHBOM — «ICTOPI€l0, 1110 PO3IOBIIAETHCS HE
OJTHIEIO JIIOMUHOIO (TTOIiTUKOM), a OararbMa (3MI), sk icTopii, 10 PO3MOBiIA€THCS Oararopazoso, 3
PI3HUM CTyTIEHEM MOBHOTH Ta BepU(iKOBAHOCTI, 3 PI3HUMHU OLIHOYHUMHU KOHOTaIistMu» [2, c. 31].
[MoniTnuHmMii MeniiHUI HapaTHB, IO peaizye y NMEeBHHH CIOCIO 3MICT MOJITHYHOTO KOHIIETITY, €
00’ €KTOM IIi€1 IIHIBICTUYHOT PO3BIIKH.

Axmyanvricms 0ocaiodicenHs 3yMOBJICHA BXIIMBICTIO MOJITUYHUX HAPATHUBIB K U1 GOpMyBaHHS
BHYTPIIIHBOJICPKABHOTO MOJITHYHOTO JaHAA(TY, TaK i chepr M>KHApOAHUX BiHOCHH. HuHI cTy-
JIOBAaHHS TIOJITUYHOT KOMYHIKAIli1, 30KpeMa MOJTITHYHUX MTOBIOMIICHb, IO POXYKYIOThCst 3MI yist
IPOMAJICHKOCTI i POPMYIOTH 11 KapTHHY CBITY, BIUIMBAIOTH Ha ii pillIeHHS 1 MOBEIHKY, HaOyBae 0co-
OJMBOI 3HAYYIIOCTI, 3B)KAIOUM HA T€, IO Y CBITI Ha3piBae T100aIbHE MPOTUCTOSHHS MIX aBTOPH-
TApHUMU Ta JEMOKPATUYHUMH JEprKaBaMU, ICKPABUM IIPOSBOM SIKOTO CTajla POCIHCHKO-YKpaiHChKa
BiliHA.

AHaJi3 ocTaHHIX Jocaiqkenb i myomikanii. [TomiTnaamii HApaTUB € 0’€KTOM IOCIIKEHHS Y
YHUCIIEHHUX POOOTaxX yKpaiHChKUX HayKoBIIiB. Tak, 30kpema, [. [TouenioB (MoI1.) po3misiia€ moriTu-
HUI HapaTUB K «TUITOBHIA IHCTPYMEHTAPIil 3 TOYKH 30py couiaabHOro ikuHipuary» [3]. I Jlemenko
(oKycye yBary Ha MOJITHYHOMY HapaTuBi B emnoxy noct-npasau [4], H. Crebnuna [S] mpononye
MIiIXOAM IO BUBYCHHS MOJITUYHUX HAPATUBIB y HAWOUIBII IUTOBAHUX CTATTAX 13 0a3u manux Web
of Science. O. MenpHuKOBa-KypranoBa xapakrepusye MponaraHAuCTChbKi HapaTUBU YaciB pOCIiii-
chKO-yKpaiHcbkoi BiitHM [6]. O. KoG3eBa [7] ananizye cTpykTypy Ta QyHKIT HOTITUYHOTO HAPATUBY
«Bubopu IIpesunentar, a M. Suumipcbka 10CipKye EeMOTUBHHM acTeKT Y TBOPEHHI Ta CHPUHHSTTI
MOJIITUYHUX HAapaTuBiB [§].

Mertonos0riuHi 3acaa CTYIiIOBaHHS TONITUYHUX HAPATUBIB 3allPONOHOBAHI y HM3I Ipaib
C. Xaboruucwkoi [2; 9; 10; 11; 12; 13], sika yBena J0 HAYKOBOTO O0ITY TEPMIH «IIOJITUYHUI Hapa-
TUBHUHA KOHIENT», 3a3HAUMBIIM, 10 BiH «BKIIOYa€ iH(OpPMAIiI0, MPEACTABICHY y MHOXHHHHUX
JAHUX — TEKCTOBUX TOBIJJOMJICHHSIX Ha KOHKPETHY MOJIITHYHO 3HAYYIILy TEMY, Ha3Ba SIKOi CTa€ iMeHEM
koHuenty» [2, ¢. 30; 32]. JIiHrBOKOrHITUBHA METO/AMKA BiATBOPEHHS 1 CTPKTYpyBaHHs iH(popMaii,
penpe3eHTOBAaHOI B MOJITUYHUX HApPAaTHBHUX KOHIENTAX, CIHpAaeThess Ha po3pobieny C. XKaborun-
CBKOIO TEOPETHYHY KOHIICTIIIIIO, sIKa OTpUMaJa Ha3By «CEMaHTHKA JIHTBAIBHUX Mepex» [2, ¢. 35-36;
9,c.367-368; 11, c. 18].

MeTo10 Hamoi po3BiAKM € BU3HAYEHHS OCOOIMBOCTEH IMOJITHYHOTO HAPATHBY i CTBOPIOBAHOTO
HUM TOJITHYHOTO HAPATUBHOTO KOHIIETITY, TPAaHCIbOBaHOTO 3MI 111 poKo1 rpomaiu.

Bukiaa ocHOBHOro MartepiaJjy. HapatusoMm y BiacHe JIIHTBICTUYHOMY CEHC1 € HApAaTUBHUH TEKCT,
abo “omoBiab, onmc cepii moxii”. Takuii TeKCT, o (Irypye y pisHUX TUIIAX TUCKYPCY — XyI0KHBOMY,
OCBITHbOMY, TOJIITHYHOMY, PEKIAMHOMY, MOOYTOBOMY TOIIO, BUBYAETHCS HacamIiepe] Haparoio-
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riero. OkpiM icTopii, 3Ha4eHHs Ta QYHKLINH OKpeMHX (IpyIl) HapaTHBiB, BOHA JOCIIJKY€E iXHI CHUIbHI
O3HAKH, a TAKOXK YCTAHOBIIIOE CUCTEMY IPABUIL, 32 IKUMHU CTBOPIOETHCSA 1 ONPALIbOBYETHCS HAPATUB
[14; 15].

VY Haparonorii BUOKpPEMIIIOIOTh YOTHPH OCHOBHI MiJXOJM JO TPAaKTyBaHHS HapaTHBiB: 1) Tem-
MopayIbHU, 32 SKUM "HapaTuB" € MOCIIIOBHOIO B Yaci penpe3eHTall€r0 Moii; 2) Kay3albHui, 3a
SKUM «HApaTHB) € MPUYUHHO-HACIIIKOBUM JIAHIIFOTOM TOAiH; 3) MiHIMaNbHUIN (3aIpONOHOBAHMIA
XK. XKenerrom), 3a skuM OyJb-siKe TBEPIUKEHHS IO Jit0 a00 MO0 € HAPATUBOM, OCKIIBKH BOHO
CIPUYHMHSE NIEepexi] a0o TpaHCPOpMAIiIo 3 OTHOTO CTaHy B 1HIIWK; 4) TpaHCAKIIHUMN, 0 po3IIIsiaae
«HapaTuBy SIK crocib mpounTaHHs TekcTy [ 16, c. 169]. 3Baxarouun Ha 11l MiAX0AH Ta IXHI OOMEKEHHS,
b. Piuapicon Bu3Hauae HapaTHB K peNpe3eHTAallil0 MPUUYMHHO MOB'A3aH01 cepii moxuii [16, c. 170].

Ilig HapaTUBHUM TEKCTOM PO3YMIIOTh TaKOX TEKCT, Y SIKOMY areHT a0o Cy0'€KT «pO3IOBimae»
ajipecary iCTOpil0, BUKOPHCTOBYIOUH Pi3HI 3HAKH — TaKi sIK MOBa, Bi3yallbHi 00pa3u, 3ByKU abo ixHE
noeaHaHHs. HapaTuBHUil TEKCT Ma€ TPUILIAPOBY CTPYKTYPY: BIACHE TEKCT, BUPAKCHUN Yepe3 NeBHY
3HAKOBY CHUCTEMY (SIK MarepiajbHe BTUICHHS 1CTOPIT); ICTOPIs, IO € 3MICTOM TEKCTY, PO3TOPHYTOMY B
fioro croxeri; abya — JIAHIIOT JIOTTYHO 1 XPOHOJIOTIYHO MOB'SI3aHUX «II03aTEKCTOBUX» MOJIH, CIIpH-
YUHEHUX a00 mepexuTux AilioBuMu ocobamu. Ilpuyomy momii, ki KOHCTPYIOIOTH (adyity, po3BH-
BAaIOTh 1i B Yaci 1 mMpocTopi BIAMOBITHO A0 3aKOHIB Joriku [17, c. 5-7]. Skuio croxer nependadae
aBTOPCHKE PO3TAIIyBaHHS 300pa)KyBaHUX MO, TO (habyna Mpe3eHTye IXHIO XPOHOJIOTIUHY, MPH-
poany mocaiioBHicTh. [lopiBHSAHHS croxkeTy i (palynu 103BOJIsiE BU3HAYMTU 33yM IMHCbMEHHHKA,
0COOIMBOCTI HOT0 BTIICHHS, CBOEPIAHICT 3MalltoBaHHs 00pa3is [18].

CyTTeBHUM € Te, 110 MO/ii B OTOBiA1 MOAAIOTHCS i IEBHUM KyToM 30py. Take cy0'ekTuBHE 3a0apB-
nenHst ¢padyau BUSHAYAETRCS K (pokanizayis i nepeadadae HasBHICTh ¢oxanizamopa (TOYKH, 3 SKOi
PO3MIAAAIOTHCS TO/IT), IKUI MOke OyTH SIK BcepennHi (yTUICHHH y mepcoHaxi), Tak 1 30BHI Galyinu.
dokarizarop iHTEepIpeTye 00pa3 00'ekTa, MO COPUNMAETHCS, 1 3a/laHa TEPCIEKTUBA I[bOTO CIPHIi-
HATTA, BOJHOYAC, Hajae iHpopmalito mpo cam (okamizarop. 3okpema, aapecar Mae 3'siCyBarTH, 110
1 3 SIKOI0 METOIO aKIIEHTYE (hOKaIi3aTop, BU3HAYMTU CBOE CTABJICHHS 10 (POKATI30BaHOrO 00'€KTa Ta
BCTAaHOBUTH, XTO (hOKycye 11eii 00'exT B omoBifi [17, c. 134—-137].

BBaxkaeTbcs, 1110 HApaTHUBH MAIOTh CUJIY NEPEKOHAHHs Ta 37aTHI BIUIMBATH Ha MOBENIHKY 1HIU-
BiJla 1 MOTO CTaBJICHHSA 10 AiMCHOCTI. L[ 0coOnuBICTh HApaTUBY 3yMOBIIEHA MIBUAKICTIO HOTO OIpa-
roBaHHA (processing fluency) ta vioro inentudikauieto (identification). IIIBUAKICT OMpaIltOBaHHS
HapaTHBY IOB’s3aHa 13 Cy0'€KTUBHUM BITUYTTAM JIETKOCTI a00 CKIJIQJHOCTI, SIKE MOXKE CYIPOBOIKY-
BaTHU CIPUUHATTS HOBOI iH(opmarlii. 3aBasku cBoiil 100pe opraHi3oBaHill CTPYKTYpi pernpe3eHTa-
il 3MiCTy HapaTUBHU CTAIOTh 3pY4HOI0 (hopMoI0 TepenaBaHHs iHpopmalii Ta GopMyBaHHS MOTIIALY
iHauBiAa Ha mpexactasneHi noxii [19, c. 1-3]. InenTudikaiis, 3 iHIIOr0 OOKY, IPYHTY€EThCS Ha 1€,
110 aJipecaT MOXKe MPUHHATH TOUKY 30py NepcoHa)ka Ha mpoOsieMu, NpejcTaBieHi B Hapatusi. [lcu-
XOJIOT14HA 17IeHTU(IKALS 3 IEPCOHAXKEM 3MEHIIY€E KPUTUYHY OLIHKY 1HIUBIZOM OMOBiJI 1 pOOHTS ii
CIPUATINBOIO JUIS IEPEKOHAHHSI, BUXOBAHHS Ta IHIINX BIUIMBIB Ha CBiIOMICTh aapecara [19, c. 1-3].

BuokpemieHHsT BUILE3a3HAYEHUX XapPAaKTEPUCTUK HAPATUBIB CTBOPUIIO MEPEIyMOBH Ui Iepe-
OCMMUCJICHHS IXHBOT poii Ta PyHKIIH y CcycninbCTBi, 3aBasgku YoMy y 80-Tux pokax XX ct. BinOyBcs
TaK 3BaHUN «HAPATUBHHUI MOBOPOT», KOJM HAPATUB MOYAJIM AKTUBHO JOCIIIKYBAaTH Y LAPUHI I'yMa-
HITapHUX Ta CyCNUIbHUX HAYK K CIOCiO Mi3HAHHA Ta sIK 0cobnuBy hopmy komyHikauii [20, c. 6].

VY nocnipkeHHSIX KOTHITOJIOTIB HapaTuUB — 1€ HEe MPOCTO OIOBiJHA CTPYKTYypa, a came TOH 0co-
OJMBHIA TUIT MEHTAJIBHUX PENPE3CHTALIN, SKUM IOCIYTOBYIOTHCS 1HAMBIIN Ul YSIBHOI OopraHizarii
Ta KOOPJIMHAIIT CBOIX BIIACHUX Ta CNUIbHUX 1iii [21, c. 4]. BusHaHHS HapaTUBY CIIOCOOOM Ii3HAHHSA
nepeadayae, 1m0 B MPOLECi HABYaHHS Ta 3100yTTs AOCBIAY KOTHITUBHI CTPYKTYpH iHIMBIJa Harpa-
LBOBYIOTh OUIBII CKJIAJHI MEHTalbHI penpe3eHTauii iHdopmalii — opraHizoBaHi MEBHUM YHHOM
iHpopmauiiiHi O1oku. TUM caMHM B OIpAallOBaHHI IaHUX 3aMICTh ONPSIIOBAaHHS OKpeMuX (hparMeH-
TiB BiJOyBa€ThCs IXHE TpyMyBaHHs, 10 NpULIBHALIYE 00poOKy HOBOI iH(opmanii [21, c. 3]. Yum
CKJIaHIIII MEHTaJbHI penpe3eHTanii 34aTeH BUKOPUCTOBYBATH 1HAMBIJ, TUM T'HYYKIIlIE BiH Opi€H-
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TYETHCSI B HABKOJIUIIIHBOMY CEPEIOBHILI Ta OpraHi3oBye BiacHi KOTHITHBHI 1ii. ToOTO, MeHTaNbHI
penpeseHTallii, TpaHCIbOBaHI HAPATUBHUMHU TEKCTaMH, BIIrpaioTh BUPIIIAIbHY pOJb B iHpOpMaIIiii-
Hil HaBiramii. [21, c. 4]. BaxiuBo Te, 1110 3a 10MOMOro0 BepOaIbHO 33/1aHUX Ta 1€PAPXIYHO CTPYK-
TYpPOBAaHMX MEHTAJIHUX pernpe3eHTalliil cy0'€KTH MOXYTh MOKpallyBaTH €(pEeKTHBHICTh CBOIX Iii,
HABYaTH 1 BYUTHUCSA Y IHIIKUX, OpaTH yyacTh y CIIUIbHIN AisbHOCTI ToIo [21, c. 4].

Hapatus, 6ynydn oco0nuBoro popMoro KOMyHiKallii, cTa€ OCHOBHUM 3ac000M HaJlaHHs CEHCy a0o
ocMmHCIieHHs aiiicHOCTI. Sk 3a3Havae J[x. bpynep [22], Mu iHTeprnpeTyeMoO COIIaIbHUAN CBIT uepe3
noOynoBy HapaTuBiB. CaM Mporuec TBOPEHHs iICTOPii NOB'A3y€e 1HAUBITya IbHY CB1IOMICTb 13 COLIaJIb-
HOIO PEaJbHICTIO, 3 11 KOHKPETHUMH KYJIBTYPHUMU Ta MOJITUHYHUMH YMOBaMHU, aJKe MPOAYKYBaHHS
icTOpiii BiIOyBa€eThCS HA PiBHI HE JIMIIE 1HAWBIYalbHOT ICHXOJIOTI], a i corianbHoi ncuxonorii. Cyc-
MUIBHO 3HAYYILI OIMOBI/, 110 ICHYIOTh HE JIUIIE B 1HIMBIAYalIbHIN CB1IOMOCTI, Marepiai3yroThCs, 10
MPUKIIAIY, Ha CTOPIHKAX MIKUIBHUX MiAPYYHHKIB 1 BTUTIOIOTHCS B KYJIBTYPHIM IMPAKTHII, SIK OT y CBAT-
KyBaHHI naM'siTHUX J1aT. CyCHiIbCTBO B3a€MOJIE 3 IUMU KOJIGKTUBHO CKOHCTPYHOBAaHUMU i1CTOPISIMU
yepes BlIacHy ydacts [23, ¢. 78].

C. I'poT y cBOEMY JTOCIIIPKEHHI MOJTITUYHUX HAPATUBIB CTBEPAXKYE, 1110 BOHU € Oararo3alauHuMH,
OCKUIbKM BUKOHYIOTh HU3KY (yHKIiii [24, c. 2-3]:

— JIOTIOMAraroTh NPEACTaBUTH CKJIA/IHI HOJITUYHI IPOLECH Y (POPMATI JIETKO JOCTYITHUX 1CTOPIA;

— MOCHJIIOIOTH 200 MiATBEP/DKYIOTh YABICHHS PO MOJITUYHY CUCTEMY Ta BU3HAYAIOTh CTABICHHS
JI0 Hei;

— JIOTIOMAraroTh JOHOCUTH MOJTITHYHI MECE/IXK1 /10 OTIOHEHTIB Ta pPO3BUBATH BJIACHI MOJITHYHI 17167,

— (OpMYIOTH TMONITUYHI MPOIECH BIAMOBIIHO 0 TMOMISAIB THX, XTO BH3HA4Yae 1 "KOHTpoIioe"
HapaTHB;

— BIUIMBAIOTh Ha TPOMAJICHKY AYMKY 1 MOXKYTh ITPHIyIIIyBaTH ME€BHI MOJITUYHI TCHICHIIIT;

— CIYTYIOTh MOTYXHOIO 1€0JIOT14YHOI0 (POPMOIO MOSCHEHHS COLIOKYJIBTYPHHUX 1 MOJITHYHUX
peauniii;

— KOHCTPYIOIOTh KOJICKTHBHI 1EHTHYHOCTI, SIKi BUKIIIOYAIOTh UYXKUHI[IB 1 HaB'sA3yIOTh €CEHIIia-
JICTCHKI KaTeropii HalllOHAJIBLHOCTI Ta PacH;

— MOTHBYIOTb Ta OPraHi30BYIOTh KOJIEKTUBHI Jii.

3BakarouM Ha 1HJMBiAyaJbHUM 1 KOJEKTHMBHUN PiBHI MPOAYKYBAHHS CMUCIIB, BTUICHHX Yy Hapa-
THUBI, MOJIITUYHI TICUXOJIOTH BU3HAYAIOTh WOTO SIK OCMUCTEeHY — IHMEPHANI308aHy aO0 eKCmepHAali30-
8aHy — OpeaHizayito OYMKU 3a 0ONOMO2010 MOGHUX 3AC0DI6, KA CHPUAE CIMBOPEHHIO GiOUYMMs 0CO-
bucmoi yinicnocmi ma KoieKmuHoi conioapHoCcmi, a makodic 1e2imumizye KOJeKmueHi nepeKoHanHs,
emoyiii i 0ii. HapaTuB HEpO3pUBHO MOB'SI3aHUH 13 KOJIEKTUBHOIO MaM'STTIO, COI[IaIbHUMHU YSIBJICH-
HSIMH TIPO iCTOPIIO CYCIIJILCTBA Ta KOJEKTUBHOIO iIeHTHYHICTIO0. Hapatus — 1ie mubuHHMN nporiec,
SKHH TOB'S3y€ 1HIUBIAIB 13 MOJITUYHUM KOHTEKCTOM YTBOPEHI 3a y4acTi HapaTUBa NEpEeKOHAHHS
HaOyBalOTh MOTHBALIIHHOI CHJIN 3aB/ASKH HABHOMY B HOMY €MOLIIHHOMY KOMITOHEHTY [23, c. 78].

BaIMBUM TEOPETUUHUM IOJIOKEHHSAM, PO3POOJICHUM B MeKaxX MOJITHYHOI IMCUXOJIOTII € 3aiy-
YEeHHs1 HapaTUBy 10 (OpMyBaHHS MOJITUYHHUX KOHIENTIB 1 kKarteropii [23, c. 79]. IlousarTa Hapa-
TUBHOTO KOHIIENTY CIIMPAETHCS Ha MIMPOKE PO3YMIHHS HApaTHBY, 3aKpPIIJICHE B COLIAIbHUX HayKax,
Jie HUM BBaXKalOTh HacamIiepe]] crocid opraxizaiii 3HauYeHHs, aKTUBOBAHOTO BEpOAJIbHUM TEKCTOM
[9, c. 365]. Konnentu BifirparoTh BU3HA4YaJIbHY POJIb Y KOTHITUBHIN Ta KOMYHIKaTUBHIN JisSUIBHOCTI
iHAMBIgA, a caMe y WOro 31aTHOCTI CIpuiiMaTH, 3amaM'aTOBYyBaTH, 00JyMyBaTu Ta 0OrOBOPIOBATH
MpeaIMeTH, SBUINa Ta mofil [25, c. 1]. ¥V JiHrBicCTUYHIN TUIONIMHI KOHIIENTH BU3HAYAIOTH SK MiHi-
MaJlbHI CTPYKTYPHI OAMHHUII 3HaHHSA [26, c. 38]; omuuuni 3HaueHHs [27, c. 7], mo MOXyTb OyTu
00’€KTUBOBAHI OKPEMHUM CJIIOBOM, CJIOBOCIIOIYYEHHSM, (hPa3eonorisMoM, pe4eHHsM 1 LIIUM TEKCTOM
Y1 HU3KOIO TEKCTIB [26, c. 40]. [ToniTuunuii HapaTUB SKpa3 1 CAYTye TUM «TIIEPTEKCTOM», 1110 BTi-
o€ 0aratoronoccs y4aCHHKIB MOMITHYHOI OOPOTHOM, Ma€ MHOKHHHICTh OIMOBIIaYiB 1, BIAMOBIIHO,
MHOKHHHICTh PalliOHATBHUX 1 EMOIIMHNX OMIHOK. KOoJKeH 3 0MOBi/1adiB BUOKPEMITIOE Y CBOEMY TEK-
cTi T1 200 1HII TOil, 9acTO 3aJMIIAIOYH 1032 YBArok sKIiCh iHII (aKTH, MO-CBOEMY CTPYKTYpY€
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BIJINIOBITHY KaHBY IOJIi{, KOHCTPYIOIOUH Y Takuil crocid y CBOiX TEKCTaX OpPHUTiHAJIbHY MOJITHYHY
KapTuHy cBiTy [28]. Tox HapaTUBHUI MOJNITUYHUI KOHIENT € MEHTAJIbHUM 00pa3oM, L0 MICTHTh
iHpopMallito, HaJaHy B MHO)KHHHHMX TEKCTOBUX ITOBIIOMJICHHAX (30KpeMa, MEJIHNX ) Ha KOHKPETHY
MOJITUYHO 3HAuYyIy Temy [2, c. 32-33].

Brnus, 3aiiicHioBaHUI 00pa3aMu, CTBOPEHHMMH HAapaTMBOM, BUBYAETHCS HUHI B Teopii oOpa3iB
ta nepuenuiid (7heory of Images and Perceptions) [9; 13], noummupeHiil y ncuxomnorii, moJiTHYHUX
HayKaX Ta KOTHITMBHIN JIHIBICTHLI. Y Ha3Bi IIi€l Teopil TepMiH «IIpeuentiii / COpuiHATTIA» CTOCY-
€THCS MPOLIECIB, K1 €KCTPAIOJIOIOI0TH 1H(OPMAILiIO 13 30BHIIIHIX €HEPreTUYHUX ITaTePHIB HA OpraHu
BiquyTTs [29, c. 1]. Tepmin «oOpa3u» no3Hayae pe3yabraT nepuentii, 3ceoenuit gocsig [30, c. 6].
O06pa3u € CrpoIIeHUMH MOJICJISIMU SIBUIL HABKOJIMIIHBOI AIMCHOCTI, 110 YMOXIIUBIIIOIOTh PO3YMIHHS
3aHaJTO 00’ €MHOTO0, CKJIAHOTO 1 MiHITMBOTO HABKOMUIIHBOTO cBiTYy [31, c. 16]. SIk HachiAOK, BUNHKH
1HAWBIa MPOJUKTOBAHI HE MOTO KOHKPETHUMH 3HAHHSMHU PO MIOCh, a HOTOo oOpazamu (pictures),
CKOHCTpYHOBaHUMH a00 caMOCTiliHO, abu KuMoch 1330BHi [31, c. 25].

K. Boynnainr y npaui “The Image: Knowledge in Life and Society” Bu3Hadae o6pa3 (image) sk
n00pe CTPYyKTypoBaHH pparMeHT iHPOpMAaLIIfHOTO KamiTaly, 110 po30ylI0oBy€ETbCS, 3 OHOTO OOKY, 32
paxyHOK 301IbIIIeHHs 200 3MIHILIEHHS 00CATIB 30BHIIIHBOI iH(pOpMallii, a 3 iHIIOro 60Ky — 3a paxXyHOK
BHYTPIIIHBOTO camoperyntoBanHs. [10Bi1oMIECHHS 330BHI MOXKYTh 3alUIIUTH 00pa3 6e3 3MiH, BHe-
CTH JJ1 HbOTO He3HaYyHM1 Moau(pikamii abo x 3HaYHO HOTO peopraHizyBar. 3MiHa 00pa3y BIUIMBAE HA
nojanbIry noBeninky inausiaa [30, c. 6—7] 3a boynainr, cy0'eKTHMBHA CTPYKTypa 3HaHb CKJIaJA€ThCs
He nunie 3 GakTyadbHUX, a i 3 omiHHUX 00pasiB. OiHHUN 00pa3 paHrye CyTHOCTI HAmoro oopasy
CBITy Ha mIKami «kparmie / ripmey. OmiHHA [IKajga 3MIHIOETHCS BIANOBIAHO A0 BXiAHOI iH(OpMalii
TaK CaMo, SIK 3MIHIOETbCsSI 00pa3 cBiTy. OlLiHHA IIKaja 1HAUBIAA YU OpraHi3amii Bilirpae KIIOYOBY
POJIb Yy BU3HAYCHHI TOTO, SIKUI BIUIUB MaTuMe MOBIIOMIICHHS 330BHI HA 3arajibHi ySBJICHHS PO CBIT
(30, c. 12].

3anpononoBana K. BoynaiHrom KoHIENIs cTajga OCHOBOIO HOro Teopii HallloHAJIBHUX 00pas3iB
(1959), BianoBiaHO 110 K01 00pa3u, BaXxJIMBI B CUCTEMI MDKHApOIHUX BITHOCHH, € o0Opa3aMu, sKi
Halis copMmyBasia Ipo cede i IHIIMX YYaCHUKIB i1 MDXHAPOAHOTO OTOUEHHs. Y Iiif Teopii OCHO-
BHUMH KaTeropissMu o0pasy € CIPUHHATTS BOPOXKOCTI / APYKETFOOHOCTI, a TAKOXK CHUJIH / CITaOKOCTI.
BBaxaeTncs, 1m0 006pa3 «cebe» Ta «IHIIMX» BIUIMBAE HA YXBAJCHHS CTPATET1YHUX PILIeHb 1 € 6a3010
JUI. BUBYCHHS KIIIOYOBUX YCTAaHOBOK cyO'exta [32, c¢.120-122]. OTxe, y MOTITHYHOMY KOHTEKCTI
o0pa3 — 11e KOHIENTyadbHUi (KOTHITUBHUI) KOHCTPYKT, II0 € OCHOBOIO JUIS BUBYECHHS KIIOUOBUX
yrnepemKeHb Cy0'€KTiB CTOCOBHO HABKOJIMIITHBOTO CBITY i, 0COOIMBO, CTOCTOBHO HOTO 1HIIIUX aKTOPiB
[33, c. 286]. CtpykTypa 00pa3y «iHIIOT0» OXOIUTIOE 1H(POPMALIiIO HE JIHIIE PO HHOTO (30KpeMa, mpo
TE, 110 € JUI HbOTO BaXJIMBUM, SIKY MO3MIIIIO BiH 3aiiMae y MEBHOMY PETioHI, K (DyHKIIIOHY€ HOTo
€KOHOMiKa YM TOJITHYHA CUCTEMA), a i iH(opMallito Ipo cede y KOHTEKCTi CIIBHOCTI LN 3 IHIIUM
[33, c. 287].

3a mpoyKyBaHHS 1 HOIMIMPEHHS MOJITHYHUX HApaTUBIB HUHI 31€01IbII0T0 BiinoBiNanbHi 3MI, siki
CIIyTYIOTb JiJIs O1IBIIOCTI TPOMA/ISIH OCHOBHUM JIKEPESIOM YCBIAOMIICHHS! CIIIBHOTO MUHYJIOTO (icTO-
pii) Ta TenepilHBOTrO COLiaIFHOTO CTAHOBHUIIA. Meia, 10 € TPAaHCIATOPOM CHOTaliB i iHANKAaTOpOM
MIOTOYHOTO CTaHy CHpaB KpaiHH, IAEHTUYHOCTI i1 Hapoy, MOXKYTh TaKOX HaJlaBaTu iHGOpPMAaLIio 1Jis
opieHTalil IHAUBIAA 1 cycniibcTBa B MailOyTHbOMY. 3MI 3HauHOIO Mipot0 GOpPMYIOTH CIPUMHATTS 1
BHU3HAYCHHSI COIIAJIbHOT peaabHOCTI Ta HOPMATUBHOCTI 317151 IOCSTHEHHS IIIEH CITBHOTO COIliab-
HOTO JKUTTAI0 BOHM € OCHOBHUM JKepesioM CTaHAapTiB, Mozenei 1 HopM [34, c. 73]. 3MI dopmyrots
MOPATIOK JIeHHUH (agenda-setting), IOBIIOMIIIIOYN TPOMAJICEKOCTI MPO T€, 10 € BAXIUBUM. 3a0e3-
MIEYYIOYH Pi3HY IHTEHCHBHICTh BHCBITJIICHHS! KOHKpETHHX nuTaHb, 3MI 31atHi hopmyBatu y monei
YABJICHHS MPO IXHIO 3HUYIIICTh. DOpMyBaHHS MOPSAAKY ICHHOTO, 32 BucsioBoM B. Jlinnmana, o3Hayae
0a30By BIAMOBIIHICTh MiXk BUCBITIICHHSIM 3MI «30BHIIIHBOTO CBITY» 1 «00pa3aMu B HAILIUX TOJIOBAX)

[35, . 2].
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Teopisi BCTaHOBJIECHHS MOPAAKY AEHHOTO MEXye 3 Teopieto (peiiminry (framing theory), 3amo-
yarkoBaHot 1. Topdpmanom (1974; 1986) [36], axuii BuBUaB MemiiiHi ppeiimu, 1m0 1EMOHCTPYIOThH
HE JIMIIE aKIIEHOBaHICTh, MPOMIHAHTHICTh MOJITUYHUX MpoOsieM, a i YKa3yloTh CIIOKMBauyaM Mejia
KOHTEHTY 5K iX ciiff BupimryBatu. 3a P. M. Entmanom, ¢peiiMinr — 1ie BUOip 1esSKUX aCleKTiB CIpuii-
HATOI peabHOCTI Ta IX MOJAHHA y TEKCTI y CIOCiO, 110 Crpusie MeBHi MOCTaHOBLI MpooiaemMH, ii
MIPUYMHHO-HACIIIKOBIH 1HTepIpeTailii, MopabHill OIIHII Ta IHTEHJOBAHOMY CTAaBJICHHIO aJpecara
1o o6'exra onmcy [37, c. 52]. ®peiim y Mezia MOxKe CTBOpIOBaTHCS (Ppazoro, 300paKeHHAM, aHAJIO-
riero 41 MeTadoporo, BXUTUMU JUIs IepeaaBaHHs cyTi mofil. @peiim K KOHLENT y3arajibHIO€ 0a30Bi
XapaKTepUCTUKU BUCBITIIOBaHOI TeMH [35, ¢. 7]. @pelimiHT BiIOyBa€eThCS OJHOYACHO HA MAKpO- Ta
MikpopiBHi. Ha mMakpopiBHi 11e crnocid npe3eHTanii neBHUX (akTiB y TOMY CBITII, IO PE3OHYE 3
HasBHUMH KOTHITUBHHUMH CXEMaMH CIOKMBaudiB KOHTEHTY W y Takuil croci0 crpolye ioro cnpuii-
HATTA. Ha MikpopiBHi (peiiMiHT € nogaHHsIM iHpopMaLlii Ipo NeBHY CYTHICTh UM IMOJI0 Yy CIOCIO,
o crpusie GopMyBaHHIO IHTEHJOBAHOTO BpaxkeHHS mpo Hel [38, ¢. 12]. Y monituyHiil KOMyHiKa-
i1 BUOKPEMJIIOIOTh JIBa eTanu (peiMiHry: cTBopeHHs ¢peiimy (frame-building) 1 BBeZieHHs HOTO Y
HOBHMHHUI CIOXKET Ta BJIaCHE HAacapKEeHHsS Qpeimy (frame-setting) — Oro «CHOXUBAaHHS AyJUTO-
pi€ro 3 MOAIBIIUM 3aCTOCYBAHHSM JUIS IHTEPIIPETALli] IBUILl CYCHUIBHOTO KHUTTS Ta YXBaJCHHS BiJ-
NoBiHUX pimens [39, ¢. 115-116].

Hacamxenns ¢peiiMy 31e011b1I0r0 BiIOyBa€eThCsl Yepe3 aKTHBALII0O €MOTHBHOTO KOMIIOHEHTY.
EMOTHBHE HanlOBHEHHS HApaTHUBY CTBOPIOETHCA Yepe3 (POKYCYBaHHS HA MOUYYTTIX — MO3UTHBHUX YU
HeraTuBHUX. [103UTHBHE CTaBICHHS 3a3BUYAll IPOEKTYEThCA HA «SI», TOM1 SIK HEraTUBHE CTABJICHHS
npunucyetbes «lHmomy / Uyxomy». Emortii HaOyBatoTh 0co0INBOI poil y CIPUMHATTI CKIIAHUX Ta
CYNEpPEWwIMBHX COLIAIBHUX 1 MOJITUYHUX peaniid. Y MOJITHL eMOLii — IHCTPYMEHT 3100yTTS HE0O-
X11HO{ MIATPUMKH, BIUIMBY Ha TPOMAJICBKY JIyMKy a0o0 MpocyBaHHA MOpsAAKy AeHHoro [13, c. 92].
Cepen pi3HHX 3ac00iB, 3a7Ty4EHUX 10 €MOIIOHATI3alii MOJITHYHOTO HAPATHBY, IPOBITHY POJb Biji-
rpae eMOTUBHUH JIEKCUKOH, JI0 CKJIaay SIKOro BXozadath [13, c. 93-94]:

— uiHHicHO HaBaHTAa:xKeHi cioBa (value-loaded words), 3Ha4ueHHS SIKUX 3a3BUYAN CIIPUIMAIOTHCS
BCi€}0 MOBHOIO CIUTHHOTOIO SIK TTO3UTHBHE 200 HETaTHBHE 3a CBOE CYTTIO (HANIPHUKIAN, GiliHA, CMU-
XitiHe uxo, epabysamu).

— eMOTHBHO HaBaHTa:KeHi cjioBa (emotively-loaded words), 1o 300paxxytoTb CyTHOCTI (peui Ta
iXH1 BIaCTUBOCTI), OLIIHIOBaHI MO3UTUBHO a00 HETraTUBHO KOHKPETHUM MOBIIEM. [lo 1i€l rpymnu Hane-
XKaTtb (a) eMOTHBH (emotives) — TEPMIHU «100pe» 1 «IIOTaHO» 3 IXHIMU YHCICHHUMHU CHHOHIMIYHIUMH
BI/IMOBITHUKAMH, a TaKOXK Ha3BM €MOIIMHUX CTaHIB JIIOAUHU; (0) KOHOTAaTUBH (connotives) — Ha3BU
€MOLIIHO OLIIHEHUX CYTHOCTEH, sIKi € a00 CUCTeMHHMMH, a00 KOHTEKCTHO 3yMoBieHUMU. [lopsan i3
BJIaCHE KOHOTaTUBAaMM BHOKPEMIIIOIOTh 1XH1 crienudiuHi rpynH, sIK-OT BUNIAJKH BXKUBAaHHS TaK 3Ba-
HUX «cniB-sipnukiB» (labeling), npuifomiB nepeOinblIeHHsT Ta NMpPUMEHIICHHS (exaggeration and
minimalization), eBpemi3miB Ta nuchemizmiB (euphemism and dysphemism), ananorii Ta metadopu
(analogy and metaphor).

Bep0banbpHe KOHCTPYIOBAaHHS 3MICTY MOJITHYHOTO KOHIENTY, CyIPOBOIKYBAaHE EMOTHBHUM KOMIIO-
HEHTOM Ta HEOJHOPA30BO MOBTOPIOBAHE B Pi3HUX (OpPMaxX, CTBOPIOE e(heKT mpaiMiHry, abo mepiuo-
YeproBOCTI 3aCTOCYBAaHHS BIJNOBITHOT0O 00pa3y B MpoLeci onpaltoBaHHs iH(opMallii, 110 HaIXOIUTb.
Konuenist mpaiiMinry 6a3yeThcsi Ha 0COOIMBOCTAX pOOOTH MMaM'sATi, 30KpeMa Ha TOMY, SIK KOHIICTITH,
il CTPYKTYpH1 OMHMUIIL, TIOB’s13aH1 MiXK 00010, SIK TaKi 3B’SI3KM YTBOPIOIOTHCS, IIOCHIIIOIOTHCS Ta 3HU-
KaroTh. MeIIakOHTEHT Yy 11l Teopii MpeACTaBICHUH K IHCTPYMEHT, 1110 aKTUBYE MEBHI KOHIIETITH (10
npuknany, VIOLENCE) a6o nocumtoe 3B's13ku Mixk kKoHientamu (VIOLENCE ta RACE) it y Takuii
croci0 BIUIMBAE Ha COLiajbHI YCTAaHOBKH, IPOMAJCHKY IyMKY Ta MOBEIIHKY cycmiabcTsa [40, c. 1].
MenianpailMUHT TICHO IIOB’I3aHUH 13 3aCTOCYBaHHIM KOTHITUBHUX SIPIUKIB (cognitive shortcuts), siKi
JI03BOJIAIOTH IPOMAJICHKOCTI JOKJIaIaTH MiHIMYM KOTHITUBHUX 3YCHJIb JUISI ONIPALIFOBAHHS MOJITHYHOT
iHpopmauii. Ilam’aTh, 3aMiCTh aKTUBYBAaHHSI BCHOT'O MAacUBY PEJIEBaHTHOI iH(opMallii, MOCIyroBy-
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€THCS CIIPOLICHUM Ta yHIBEpCAJIbHUM 00pa30M MEBHOI CyTHOCTI (KOHCTPYKTOM). Takuii KOHCTPYKT
Moxe cTBoproBatucs 3MI, siKi akTHBHO 3aCTOCOBYIOTh MOT0 y CBOiX MaTrepianax. AKIIEHT HOBUHHUX
CIO’KETIB Ha MEBHUX IMOJITHYHUX acleKTax (0 MpHKIay, 6e3pobiTTi) 301IblIye HMOBIPHICTD TOTO,
110 caMe BOHU CTaHYyTh BUPIIIAILHUMU JUIS OLIHKY JisUIbHOCTI MOJITUYHUX JijepiB [41, c. 181; 191].

BucHoBku. OTXxe, JOCTIKEHHS MOJITUYHUX HApaTHBIB K CIIOCOOy (OpMYBaHHS MOJIITUYHUX
KOHIENTIB € BAYKIMBUM JUIs1 PO3YMIHHSA TOTO, SIK M€/lia 3MaJIbOBYIOTb IOJIITUYHY pEabHICTh Ta BU3HA-
YaloTh T'POMAJCHKY JyMKy. [loMiTHUHI KOHIIENTH, Taki SK JIE€MOKparii, cBOOOAA, CIpaBeIMBICTh
TOLIO, Yepe3 HapaTUBU HAOyBatOTh KOHKPETHOTO 3MICTY # OIIIHOK, 1110 BIUIMBAE HA CBITOIVISIHI Opi€H-
TUPU CYCIIJIbCTBA. 32 JIOMOMOIOI0 MOJITHYHOTO HAPATHBY, 1110 € iCTOPI€I0, CTBOPIOBAHOIO OaraTrbma
OTOBi1auaMu, MeJlia 3/1aTHI He TUIbKH MepenaBatu iHhopMallio, a i MaHIMyIIOBaTy ii COPURHATTAM
yepe3 MexaHi3Mu (opMyBaHHs HOPSIKY ACHHOTO, (periMyBaHHs iH(popMaii Ta i emorionami3amii.
VYKopiHeHHS BepOalbHO CKOHCTPYHOBAHUX MOJIITUYHUX KOHIIETITIB y CBIIOMOCTI ayauTopii 3abe3rme-
Yy€TbCs iXHIMM YMCICHHUMH BiATBOPEHHSIMM B MEAIMHUX TEKCTax. Taki BIATBOPEHHS CTBOPIOIOTH
eeKT npaifMiHry — MepioYeproBoro 3aCTOCyBaHHs KOHLENTY (4acTO SApJIMKA-CTEPEOTHUITY) B OIpa-
LIOBAaHHI PeLUIIiEHTOM iH(OpMaLli Mpo NmomiTuyHi peainii. HapaTuBHi momiTu4Hi KOHIENTH Gopmy-
I0Th CBITOIVISIT ayIUTOPIi Ta BU3HAYAIOTh KOJIEKTUBHY 11€HTHUHICTh. BUBUCHHS MeXaHi3MiB TBOPEHHS
TaKUX KOHLIEMTIB CHpUsE MUOIIOMY PO3YMiHHIO BepOaIbHOTO BIUTUBY MeJlia Ha TPOMAJICBKY TYMKY,
sIKa, CBOEIO YEProl0, € PYIIIHHOIO CHIIOK0 TOBEAIHKH CYCIIbCTBA.
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VY cTarTi J0CHiPKEHO pojiib MOBH Y (hOpMYBaHHI OPEHJMHTY OCBITHIX 3aKJIAJIB, IO € BKIMBUM YHHHUKOM
IXHBOT KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI, peryTallii Ta e(h)eKTUBHOI KOMYHIKAaIIii 3 IJILOBOIO aynuTOpier. Bu3HaueHo, mo
MOBA BHCTYIAE KIFOYOBHM IHCTPYMEHTOM CTBOPCHHS YHIKaJIbHOTO iMi/XKy HAaBYAIIBHUX YCTAHOB 4Yepe3 BepOasibHi
Ta HeBepOaJIbHI 3aCO0M, Taki SK CIIOTaHH, BeOIU3aiiH, MApKETHHIOBI MaTepiad, JOTOTHITH Ta KOJIhOPOBa MaliTpa.
AHaJi3 OCTaHHIX JOCTIKCHD MiTBEPKY€E BILUTUB JIHIBICTUYHUX CTpaTeriii Ha OCBITHIA OpEHIMHT 1 KOopropa-
THBHY KOMYHIKaIlif0, 30KpeMa B IIH(POBOMY CEpEIOBHIIII.

OOrpyHTOBaHO BXXJIMBICTh MOBH SIK 3ac00y MepeiaBaHHs I[IHHOCTEH, Micii Ta yHIKaJIbHUX MPOIIO3UIIIH 3aKiay,
0 CIPHSIE CTBOPESHHIO JIOBIPH Ta EMOIIMHOTO 3B’ 513Ky 31 CTy/IeHTaMH, 0aTbKaMH, BUKJIaIa9aMHy ¥ THIIIMMU 3alliKaB-
JICHUMH CTOpOHaMH. BUCBITICHO 0COOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBHUX (DYHKIIIH, TAKKX SIK IHCTPYMEHTAJIbHA, pery-
JIIOBaJIbHA ¥ CUMBOJIIYHA, JIUISl IOCHJICHHS KOMYHIKAIIHHUX cTpaTterid. Po3misHyTo NMpuKiIany yCHiIIHUX OCBITHIX
OpeniB, 30kpema tiatpopmy Coursera, ['apBapiacekuii yHiBepcuTeT 1 pyHaainito TED, 1mo umocTpyoTh 3HaYeHHS
MOBH B ITPOCYBaHHI OCBITHIX IOCIYT.

[IpoBeneHo aHai3 METOMIB BUKOPUCTAHHS CIIeNM()iYHOT MOBHU Ta TEPMIHOJIOTIT; METO/IIB CTBOPCHHS MTEPEKOH-
JIUBUX T4 €MOIIHHO 3BOPYIUIMBUX TEKCTIB Ta KOMYHIKAI[ill, CIPSIMOBAHUX Ha ITiIBUILICHHS 1HTEpECY J0 OCBITHBOT
YCTaHOBH Ta BUKOPUCTAHHSI MOBHUX CTpaTETiH JUIS MiAKPECICHHS MIHHOCTEH Ta YHIKAIBHOCTI 3aKiany. Pe3yns-
TaTH JOCIIHKCHHS TTOKa3aJH, 10 crenu@ivyHa JCKCHKa Ta KOMYHIKaTHBHI CTPaTerii MOXKYTh MiJACHINTH CIIPHIi-
HATTA TpodecioHaTizMy Ta eKCIIEPTHOCTI 3aKiIaly cepell rpoMaachkocTi. EMOMIHO HacWueHi Ta TepeKOHINBI
TEKCTH CIPUSIOTH Mi/IBUIICHHIO IHTEPECy JI0 OCBITHHOTO 3aKJIa/ly Ta CIPHSIOTh MIO3UTUBHOMY CIIPHHHSITTIO HOTO
OpeHny.

3anpornoHoBaHO PEKOMEHAAIT JUI OCBITHIX YCTAHOB IOAO ONTUMI3aIlii MOBHUX IHCTPYMEHTIB y OpCHIUHTY
JUTS T IBUMINICHHST iXHBOT pernyTallii, iMiJKy Ta e(eKTHBHOCTI B3aEMOJIIT 3 MIJILOBOIO ayuTOpier0. Marepiany craTTi
pOOJIATH BHECOK Y TOCIIPKEHHS KOPIIOPATUBHOT KOMYHIKAIIi] Ta CTPaTeriYHOr0 OCBITHBOTO OpEHIMHTY.

Kiro4oBi ciioBa: mefaroriyHuid iMik, MOBHI CTparerii, KOMyHIKaIlisi, OpeHIWHT y Mearoriii, KOMyHIKaIliiHi
TEXHIKH, €(PEKTUBHICTh NIEIarOTIYHOTO MTOB1IOMIICHHS, CIIUIKYBaHHS 3 ayTATOPI€IO B OCBITI.

The article examines the role of language in shaping the branding of educational institutions, which is an important
factor in their competitiveness, reputation and effective communication with the target audience. It is determined
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that language is a key tool for creating a unique image of educational institutions through verbal and non-verbal
means, such as slogans, web design, marketing materials, logos and color palette. The analysis of recent studies
confirms the impact of linguistic strategies on educational branding and corporate communication, in particular in
the digital environment.

The importance of language as a means of conveying the values, mission and unique offers of an institution
is substantiated, which helps to create trust and emotional connection with students, parents, teachers and other
stakeholders. The features of using language functions, such as instrumental, regulatory and symbolic, to strengthen
communication strategies are highlighted. Examples of successful educational brands, such as the Coursera platform,
Harvard University and the TED Foundation, are considered to illustrate the importance of language in promoting
educational services.

The article analyses the methods of using specific language and terminology; methods of creating convincing
and emotionally moving texts and communications aimed at increasing interest in an educational institution and
the use of language strategies to emphasizes the values and uniqueness of the institution. The results of the study
showed that specific vocabulary and communication strategies can enhance the perception of professionalism and
expertise of an institution among the public. Emotionally rich and persuasive texts help to increase interest in an
educational institution and promote a positive perception of its brand.

Recommendations for educational institutions on optimizing language tools in branding to improve their
reputation, image and effectiveness of interaction with the target audience are proposed. The article contributes to
the study of corporate communication and strategic educational branding

Key words: educational image, language strategies, communication impact, branding in education,
communication techniques, effectiveness of educational messaging, audience engagement in education.

IlocTanoBka npodaemu. MoBa € MOTYXKHUM 1HCTPYMEHTOM (POPMYBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KYJb-
TypH OCBITHIX 3aKJIaJiB, IXHBOTO OpeHIy Ta 1ICHTHYHOCTI. B akagemiuHiit cdepi epexTuBHA KOMY-
HIKallisg 32 JIOMOMOTOI0 MOBU Ma€ TepLIoYeproBe 3HaAUYSHHS [Tl Mepeaadl [MiHHOCTeH 3aKiany, Horo
MiCii Ta YHIKaJbHHUX IepeBar 1 0e3rnocepeHb0 BIUIMBAE HA T€, K HOTO CIPUUMAIOTh abITypieHTH,
CTYJIEHTH, 0aTbKH, BUKJIa/ladi Ta MIHpPIIA CHUIHHOTA.

Crpareris KOMyHIKalii /uisi 3aKIaJiB OCBITH Ma€ BpaxOBYBaTH Pi3HI MOBHI HIOQHCH, SIKI pe30-
HYIOTh 13 LIUTBOBOIO aBIUTOPI€I0: CTBOPEHHS CJIOTaHy, MOBHE JM3aiiHyBaHHS BeOcaiiTy, po3poOka
MapKEeTUHIOBHX MarepiaiiB. J{Js KOXKHOTO 3 IUX IHCTPYMEHTIB BUOIP MOBH 3yMOBJIIO€ BUHUKHECHHS
MMO3UTUBHUX €MOIII, CTBOPIOE JOBIPY, BIJIPI3HsIE OAWH 3aKJIaJl BiJ IHIIOTO, GOopMye TIEBHUN 00pa3
OCBITHBOI ycTaHOBH. KpiM TOTO, MOBa — 11€ 1 HEBepOaJIbHA KOMYHIKAITis, SIKa BKJIIOYA€E Bi3yallbHI eJie-
MEHTH — JIOTOTHITH, KOJIbOPUCTHUKY, 30BHIIIHIO eCTeTUKY. CTpaTeris HO€JHAHHS PI3HUX BUSBIB MOBH —
BepOaIbHOI Ta Bi3yallbHOI — MOXKE 3MIIHUTH 3araJibHy 1ICHTUYHICTH OpEHy OCBITHBOTO 3aKjajy.
BaxxnuBo, o0 e Oyna MoaepHa, CydacHa, KpeaTUBHI 1HCTUTYIIIS, SIKa HE TUIbKHU Ja€ 3HaHHS 3 KOH-
KpeTHoro ¢axy, ane i nokasye 3100yBayaM MOKIUBOCTI i po3BUTKY. Came aHaji3 MOBHUX 1HCTPY-
MEHTIB Y (hopMyBaHHI NIeAarorivHOTO OPEHIUHTY 1 3yMOBITIOIOTh aKTYaJbHICTb JTOCIIIKEHHS.

AHaJi3 ocTaHHiX HociiaKkeHb i myoaikaniii. MoBa HeogHOpa3oBO Oysia MPEAMETOM BHBUCHHS
HE TITBKH JIIHTBICTaMH, ajie W corioysioramu, ¢igocodamu, MoJiTHKaMH TOmIo. Tak, 3rigHO 3 TBEp-
JOKeHHSIM OpuTaHchkoro jiHrBicTa [[x. JlafioHca «wmosa € ¢hopmoro, a ne cyocmanyiero» [1, c. 112].
CamMe ToMy, Ti IHCTPYMEHTH, 110 CTAHOBISATH CYTHICTh MOBH SIK €JI€MEHTa-CUMBOJIA 3BYKOBOI CHC-
TEMHU, € TOBUIbHUMH, MPOJYKTUBHUMHU Ta TUHAMIYHUMH. MOBa, K MIAKPECIIOe yKpaiHChKa AOCTi-
Huns O. Bacunblis, 1€ «cucmema, wo ckaaoacmscs 3 paoy Qikcosanux KOMNOHEeHmis, AKi MONCHA
modemosamuy 3, c. 54], TOOTO MOBa BIAIITOBaHA HE XaOTUYHO YH JIOBUIBHO, a 32 TIEBHUM 3pPa3KOM,
cucteMHo. HeogHopa3oBo 6arato MOBO3HABIIIB MiAKPECIIOBAIN BaXIUBICTh BUBUEHHSI CUCTEMHOCTI
MOBH Ta 11 MiACUCTEM, HaNpuKiaz, GoHonorii, Mopdonorii, JIEKCHKOIOTIi CHHTAKCUCY 1 HAaroJIomy-
BaJIy, 10 11 YHIKaJIbHA CYTHICTD, KA MA€ «XAPAKMEPUCTNUKY YU 81ACMUBOCTI, AKUX HEMAE 8 THUIUX
MOBaX, I YHIBEPCAIbHA 6 MOMY, WO MAE PUCU, SIKI BOOHOUAC NPUMAMAHHI 0151 6Cix Mo8» [2, ¢. 55].
Take po3yMiHHSI MOBH JIa€ 3MOTY PETENIbHIIIEC aHaJi3yBaTH BIUIMB 11 3aC001B Ha PEIMITIEHTIB Yepes
Bi3yastizallito JIHCHOCTI Pi3HUMHU 1HCTPYMEHTAMH, a OCOOIHMBO, BU3HAYaTH ii poiib y (HopMyBaHHI
MeAAaroriYHOro OPEeHUHTY K CUCTEeMU KOMYHIKAaTUBHUX MPUHLMUIIIB, YUHHUKIB Ta €JIEMEHTIB, 3/1aT-
HUX €()EKTUBHO CTBOPIOBATH «OCBITHIO» KapTUHY B ysIBI 3aIliKaBJIEHUX 0OCi0.
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AmHauizylouu MOBHI MOJeNli, KyIbTYpPHUN KOHTEKCT 1 BIIOJOOAHHS aBIUTOpIi, aBTOPKA HAyKOBUX
po6iT 3 mexaroriunoi ncuxosnorii O. XBaToBa MiJAKPECIIOE, 10 OCBITHI 3aKJIQAM MOXYTh aJanTy-
BaTH CBOi KOMYHIKaTUBHI cTparerii Juist e(peKTUBHOI B3a€MOMIl 3 yYHSIMH, CTyAEHTaMH, OaTbKamu
Ta 1HIIMMU 3aL1KaBJICHUMHU CTOpOHAMU: «Eexmuene cniiky8anus ma cnignpays makoic MOoxiCymy
npuzeecmu 00 po3poOKU IHHOBAYIUHUX PileHb CKIAOHUX NPobaeM, a MAKoIC 00 CMEOPEHHS CRpUsM-
JIUB020 MA IHKIIO3UBHO20 HABYANLHO20 cepedosuuyay [3, c. 210-211]. EdexTuBHO cTBOpEHE 1 peani-
30BaHE MOBHE CEpEIOBHIIE BCEPEIHMHI 3aKiay OCBITH — 1€ CHJIBHOIO CTOPOHA MOJIEPHOI €BpOIIEHi-
CBKOI 1HCTHTYIi, SIKa JEMOHCTPY€ 3MiHY MMCJICHHS, HOBITHI MiAXOAW B HaJaHHI OCBITHIX MOCIYT
Ta MIBUIKY aJIaTaIlio 10 yCiX MPOIeciB HaBYaHHA. YKpaiHChKa corionoruHs B. bomorosa Haromo-
Iye, O caMe 3aBIIKU e(eKTUBHIN KOMyHIKalii, ik BepOaibHild, Tak i HeBepOalbHil, HaBYaJIbHI
3aKJIaJI1 MOXKYTb CTBOPUTH MO3UTUBHUM IMI/IXK, 3MILITHUTH JIOBIPY Ta BUIUIUTUCS B KOHKYPEHTHOMY
cepenoBuili [4]. Po3ymitoun BIUIMB MOBU Ha OPEHIMHI, YCTAHOBU MOXKYTb CTBOPUTH OUIBII SICKpa-
BUH 1 IEPEKOHJIMBUI HApaTHB, SIKUM PE30HYBATHUME 3 IXHBOIO IIJILOBOIO AyIUTOPIEI0 Ta CIPUSATHME
MOYYTTIO €JTHOCTI Ta IPUHAIEKHOCTI.

CaiToBa HayKoBa i aHaJIITUYHA JIITEpaTypa B Tajy3l KOPHIOPATUBHOI KOMYHIKaIlii Ta OpeHAMHTY
HiAKpecInia BaXXIUBICTh MOBU Uil CTBOPEHHSI CUJIBHOTO IMIJXKY, CIPUSHHS 3aJy4YCHHIO 3alliKaB-
JICHUX CTOpIiH 1 Judepeniianii OCBITHIX 3aKJIaiB y KOHKYPEHTHOMY cepeloBHILi. PerenbHuii BUOIp
MOBHHX 3ac00iB MOXKe €()EeKTUBHO JOHECTH MICII0 3aKiay, IIHHOCTI Ta YHIKaJbHI OCBITHI IpO-
No3MLii Ui IIMPOKOi aBAUTOpii. AMEPUKAHCHKI eKcIepTH y cdepi uuppoBOro JigepcTBa B OCBITI
E. llleninrep Ta T. PyOiH Big3HaYMIM BUKOPUCTAHHS 3aCO01B MOBH B OCBITHBOMY OpEHIUHTY, IPOJIe-
MOHCTPYBABILIH, K 3BUYAWHUI CTOPUTEIIIHT MOKE€ CTBOPUTH €MOLIIITHUI 3B’SI30K 13 3alliKaBICHUMHU
CTOPOHAMHU Ta IiIBHIIUTH JIOSUTLHICTE 10 OCBITHROTO OpeHay [5].

Jluckycii mpo BIUIMB MOBM Ha OCBITHIM OpeHAMHI MOLIMPHIIKCS Ha LUPPOBY chepy, OCKIIbKH
32 OCTaHHE NECATHIITTA MOBa aKTMBHO BUKOPHCTOBYETHCS Ha OHJAMHIIIaT(oOpMax, y COLialbHUX
Mepexax Ta € KJIIOYOBUM IHCTPYMEHTOM JJIsl HOKPAIIEHHS iMIIKeBOCTI OCBITHIX 3aKJa/liB. 3arajioM
y JiTeparypi BiABEIEHO MPIOPUTETHY POJIb MOBU SIK CTPATETIYHOTO IHCTPYMEHTa B OCBITHROMY OpeH-
JMHTY Ta KOPIOpaTHBHIM koMyHikamii. Tak, y gocmimkenHi A. Bonomentok ninrsepaxye: «Kuouo-
8010 cmpamezieio 015l MAHEBPYSAHHSA Y CKIAOHUX KOHKYPEHMHUX YMO8AX 0I5l 3aKAa0i6 8Ujoi oceimu
€ CMBOPEHHsL BUPA3HO20 IMIOHC-OpeHdy 0nisl cebe. YHIKanbHULL iMIOACOPEHO MOdHCe NOZUMUBHO GNITU-
HYmMu Ha penymauyiio, sIKa MAae eiuKutl naus Ha ceioomicms cmyoeumay [6, c. 73]. Ane He3Baxa-
I0YM HA BU3HAHY BaXIMBICTH MOBU B OCBITHBOMY CEKTOpi, ICHYy€ 3Ha4Ha MpPOTajHHA B JIiTeparypi
10710 KOHKPETHUX JIIHIBICTUYHHUX CTpATEeriil 1 TeXHIK, SKi MOYKHa BUKOPUCTOBYBATU il €(EKTHB-
HOTO TOCWJICHHS 3yCHUJIb OpEeHAMHTY B Iill KOHKpeTHIN cdepi. L[g nmporanuHa B 3HAHHAX 3yMOBIIIOE
norpely B KOMIIJIEKCHOMY aHalli3i i 3’siCyBaHHI TOTO, SKUM YMHOM MOBa (D)YHKIIIOHY€E SIK CTpaTeriy-
HUH IHCTPYMEHT Y CTBOPEHHI Ta 30epeKeHH1 MO3UTUBHOI perryTarii.

3aB/ISIKM CUCTEMAaTHYHOMY JOCII/DKEHHIO MOBHU SIK IHCTPYMEHTA OCBITHBOTO OPEHIMHTY PO3IJIsi-
HEMO MPAKTUYHI PeKOMEHAIi ISl OCBITHIX 3aKJIa/IiB MO0 OMTHUMI3aIlil BIACHUX KOMYHIKaTHBHUX
CTpareriii, CTBOPEHHs SICKPaBOTO MOBHOTO OpeHIy Ta e€()eKTUBHOI B3a€MOJIi 31 CBOEIO LIJILOBOIO
ayauropiero. JlocniykeHHsS BIUTMBY MOBH Ha ()OPMYBAaHHs OCBITHBOTO OPEHAMHIY € BaXKIMBUM Ta
MPAKTUYHUM, OCKLITBKH POOUTH CBilf BHECOK y CHCTEMY 3HaHb PO €(PeKTHBHI MPAKTHUKH KOPIIOPATHB-
HO{ KOMYHIKallii Ta cTpaTreriyHuii OpeHaAnHT y cepi OCBITH.

MerTo10 11i€i CTaTTi € AOCHIHKEHHS CKJIAJHOI B3a€EMOJIii MOBU Ta OCBITHBOTO OpEHIMHTY, aHAJII3
JIHTBICTUYHUX CTpaTeriid, siki BUKOPUCTOBYIOTh OCBITHI 3aKjajau JUIs Iepeaadi npodecioHanizmy,
JIOCBiJly Ta YHIKaJbHUX LIHHICHUX MPOIO3UIIIH, BUSABICHHS OCHOBHUX MEXaHI3MiB, Yepe3 SKi MOBa
BIUIMBA€ HA COPUNHATTS OCBITHIX OpEH/IIB.

Jnst peanizaliii mocTaBieHOi METH NOTPIOHO BUKOHATH TaKi 3aBAAHHSA:

1) npoananizyBatu poii MOBH y (JOpMyBaHHI OpPEHIMHTY 3aKJIaay OCBITH Ta BILIUB JIHIBICTUYHUX
CTpareriii Ha OCBITHIN OPEHIUHT 1 KOPIIOPATHBHY KOMYHIKAllilo;
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2) BU3HAYUTHU €(EKTUBHI MOBHI IPUIOMH, SIKI BAKOPUCTOBYIOTHCS B OCBITHBOMY OPEHIMHTY JUIS
MiBUIICHHS PEMyTallii Ta MKy 3aKIaay;

3) PO3KPUTH CYTHICTh MOBH SIK IHCTPyMEHTa €(peKTHUBHOI KOPIIOPATUBHOT KOMYHIKAIlil B OCBITHIN
E€KOCHCTEMI,

4) mpoaHai3yBaTu Kpallli MPaKTHKH peaii3alii OCBITHbOr0 OpEHIUHTY uepe3 KOMYHIKaTHBHI
cTparerii Ta MOBY fK iX KJIIOYOBUH IHCTPYMEHT.

Mamepian i memoou docniodcens. JlocnipkeHHs 0a3y€eTbcs Ha aHAJi31 KOPIIOPATUBHUX KOMYHIKa-
il Ta MOBHHX CTpaTeriil y CTBOpEHHI OpPEHIMHTY OCBITHIX YCTaHOB. J[yist 3M1HCHEHHS JOCHIIKESHHS
OyM BUKOPHUCTaHI MeToau 300py Ta aHaizy naHux. lleprioueproBo, 1 OTpUMaHHS BiJOMOCTEH
PO KOPIOPATUBHY KOMYHiKalilo y cepi ocBiTH Oyl10 MPOBEJCHO CUCTEMAaTUYHHUNA OIJISA] HAyKOBUX
nyOuikariii, aHami3 crarell, KHUT, Te3 KOH(epeHLiN Ta IHIIHUX HKEPe, 0 PEIpPe3eHTYIOTh MOBY SIK
IHCTpYMEHT MeJarorivHoro OpeHANHTY i OCHOBY Uil KOPIOPATUBHOI KOMYyHiKalii. AKIIEHT HAIlIOoro
JOCIIHKeHHS 3pO0JIEHO Ha aHaji3i KIIOYOBUX TEPMiHIB, KOHIIEMINN Ta MiIXOMIB, sIKIi CTOCYIOThCS
BUKOPHCTAHHS MOBHHUX IHCTPYMEHTIB y INEAAroriyHoMy OpEHAMHTY, 3’sICOBAaHO aKTyaJbHUH CTaH
JOCTIKeHb Yy BIANOBIIHIN cdepi Ta BUABICHO JIAKYHH, SIK1 pe3yJIbTaTH HAIIO! CTaTTi 3MOXKYTh Hay-
KOBO OOTPYHTYBaTH.

Bukaaag ocHoBHOro marepiany. Konnenuito ocBITHROI0 OpeHIMHTY MOXKHA TPOSCHUTH, PO3IJIs-
HYBILH NPUKJIAIN BCECBITHBO BIIOMHUX 1 YCIIIIHUX OCBITHIX OpenaiB (Tadm. 1).

Bubipka Oyna ckiageHa Ha OCHOBI PENpPE3eHTAaTUBHOCTI PI3HUX THIIIB BIAMOBIJIHUX OCBITHIX
THCTUTYIIIH 3 METOIO MOJANBIIIOTO JOCIIKEHHS MOBHUX 3aC00iB, sIKi OyJ10 BUKOPUCTAHO ISl YCIIIIII-
HOTO OpeHAMHTY. AHaji3 BKIIIOUYMB YBa)KHE BUBUEHHS TEKCTOBOTO MaTepiay, OLIHKY BUKOPUCTAHHS
crenuQiqHol TePMIHOIOTil, CTHUIII0 MUChMa, MIJAKPECIEHHS LIHHOCTEH Ta 0CcOONMMBOCTEH HaBYAIIb-
HOTO 3aKJjaly/opraHizarii.

TpanuiiiiHo MOBa € IHCTPYMEHTOM B3a€MOIii Ta CIUIKYBAaHHS, L0 J03BOJISE JIIOISM BUCIIOBIIO-
BaTH OYMKH, iaei, koHueniii Ta emouii. OHaK, COILIOMIHIBICTUYHA JyYMKa PO3IVIsIa€ MOBHY JisiTb-
HICTb SIK IIOCH O1JIbIIIE, HIXK ITPOCTO Mepeiady JyYMOK; BOHA OXOIUTIOE IMHAMIKY €MOIIiil Ta pO3yMiHHs
TOT'0, X/MO, AKOI0 MOBOI0 POIMOGIIAE, 3 KUM, KOIU Ma 3 AK0I0 Memoio. B1IIOBIAHO 10 Teopii COLIOMIHT-
BICTUKH, MOBHI (DyHKIIIT MOXKHA TOCIIPKYBATH M1 pI3HUM KYTOM, BKJIFOYHO 3 MOBIISIMH, CITyXauaMH,
TEMaMH, KOJIaMH Ta PO3MOBHUMHU LIJISIMH.

3 TOYKHU 30py MO6Ys, MOBA CIIY>)KUTh 3aCO00M BUPaKEHHS 0coOHMCTOT ab0 1HAMBIIYaIbHOT 11€H-
THUYHOCTI, ONMCAHOT BUIATHUM JIIHI'BICTOM, I1€J[arOrOM Ta JIiITepaTypHUM KpUTHKOM P. SIko6coHoM [7]
K eMoTuBHa ¢QyHKuUiA. Lle cBiuuTh Mpo Te, 110 MOBILI HE JIMIIE MepealoTh eMOLIi 3a JOIMOMOTO0
MOBH, aJie i IEMOHCTPYIOTh iX MiJ 4ac pO3MOBH, J103BOJISIOUHN CIyXadyaM PO3Ii3HATH EMOLIHUM CTaH
MOBIIS — THIB, CMYTOK, PaJIiCTh TOIIO.

VY K104l BUCBITICHHS HApaTHBY C/IyXayd MOBY PO3YMIEMO SIK IHCTPYMEHT, 110 BUKOHYE JHUPEK-
TUBHY (DYHKIIiIO Ta BIUIMBA€E HA MOBEIIHKY ClIyxadya. ABCTpaliiiCbKHiA JIHIBICT OPUTAHCHKOTO MOXO-
JDKEHHSI, 3aCHOBHUK CUCTEMHO-(YHKIIOHAIBHOI JiHrBicTHKM M. [aminelt Bu3Havae e oany QyHk-
L[1}0 MOBU — IHCTPYMEHTANIbHY [ 8], HaTOMICTB 5K P. IK0OCOH IeTepMiHy€ peryIroBajibHy Ta pUTOPUUYHY
¢ynkuito [7]. Y 1poMy KOHTEKCTI MOBa HE TIJIbKM CIIOHYKAa€ cilyXada J10 Jii, aje i y3romxye Jii 3

Tabmuus 1
Temarnuna BuOipka MIZKHAPOIHHX OCBITHIX YyCTaHOB

OcgiTHiii OpeHx YKPaiHCbKOI0 MOBOIO .
(opurinajgbHa Ha3Ba) OcotauBocTi Gpenny
Kvbeena ITposinna mmatdopma OHIAHH-HABYAHHS, SKa CITIBIIPAITIOE
ypeep 3 noHaj 300 npoBiAHUMHY yHIBEPCUTETAMH Ta OCBITHIMH
(Coursera) .
KOMITaHisIMH.
["apBapacekwii yHiBepcuteT (Harvard University) | OamH i3 HaiiBiTOMIIINX OCBITHIX OPEHIIIB y CBITI.
TPJ1 (TexHOIMOTIi, pO3Bary, TU3aiiH) Hexomepuiiina ¢yHnaris, HaiOiIbII BitoMa cBOIMHA
(TED (Technology, Entertainment, Design)) mopiuHuME KoH(peperuiamu (3 1984 poky).
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HaMipaM¥u MOBIIS, 110 Peai3ylOThCs 3a JIOTIOMOIO0 BUCIIOBIIIOBAHb, SIKI BUPAXAIOTh KOMAH/IH, BKa-
31BKM, BUMOTHY YU MIEPEKOHAHHS.

Amnauti3 pi3HuX Kiacudikamii MOBHUX (QYHKIIIH Ja€ 3MOTY CTBEP/KYBATH, 1110 B OCBITHBOMY OpeH-
JIMHTY Ba)KJIMBO BPaXOBYBATH BC1 aCIEKTH BUKOPUCTAHHS MOBH JIJISl IOCATHEHHS MIOCTABICHUX LILJICH.
IHcTpymenTanbHa QyHKIS Moxe OyTH BUKOPUCTAHA JJIsl CTBOPEHHS CHPUSATIMBOTO CEPEOBUIIIA T
(hopMyBaHHs IO3UTUBHOT IMI/IKY OCBITHROTO Openay [9]. PerymioBanbHa QyHKIIIS MOXe JonoMararu
y KOHTPOJII 32 KOMYHIKALI€I0 Ta CIIPSIMYBaHHI yBaru Ha NeBHI acniekT Openy. CuMmBoiuHa QyHKIIs
JoroMarae BijoOpa3uTH LIHHOCTI Ta iei, MoB'sA3aHi 3 OCBITHIM OpeHaoM. IHTepakuiiiHa GyHKIIsA
CHpUSIE MIATPUMII CTOCYHKIB 3 aBIUTOPI€IO Ta B3aEMOPO3YMiHHSL.

OcBiTHIii OpeHAUHT nepeadayae CTBOPEHHs Ta Meperady YHIKalIbHOI 1I€HTUYHOCTI OCBITHBOTO
3aK1a;1y, BiANOBiAHOT porpamu un Kypcey. MeTsces He muiie npo BisyanbHi KoMyHikanii (BKIIOUHO i3
JIOTOTUIIAMH Ta KOJIbOPaMH), a i Mpo Te, 110 POOUTH OCBITHIO MPOIO3UIIII0 IOMITHOO Ta 3aTpedyBa-
HO10. OCBITHIM OpeHANHT BaXXJIUBUI 3 KUIBKOX IPUYUH:

— JIOTIOMara€e BiIpI3HUTH 3aKjaJ BiJl KOHKYPEHTIB 1 MPOAEMOHCTPYBaTH MO0 CHIIbHI CTOPOHH,
LIIHHOCTI Ta IOCITHEHHS,

— CTBOPIOE JIOBIpPY Ta JIOAJBHICTh Cepe/l HAsIBHUX Ta MOTEHIIIHUX CTY/IEHTIB, OaThKiB, BUILYCKHU-
KiB, CIIOHCOPIB, IapTHEPIB Ta poOOTOABIIIB;

— MiABHIY€E OOI3HAHICTh 1 BUIUMICTh OCBITHBOTO 3aKJIaqy Ta WOTO MPOMO3UIN y nudpoBomMy
IPOCTODI;

— MOKpALILye PEIyTalilo 1 MPeCTHXK 3aKIIaay Ta HOro BUILYCKHUKIB, CIIpUs€ OLIbIIOMY HOro BU3HA-
HHIO, YCHIIIHIM akpenuTalii OCBITHIX HpOrpaM, peHTHHTY Ta LUIMPOKHUM MOXJIMBOCTAM (iHAHCY-
BaHHS;

— CIIpUs€ KOOPAMHYBAHHIO BHYTPILIHIX Ta 30BHIIIHIX 3alliKaBJICHUX CTOPIH 3aKJIady Ta MiJACHUIIOE
MOYYTTSI IPUUYETHOCTI1, TOPJOCTI Ta BIIAAHOCTI.

Ha npuxiani ocitHboi mnardopmu «Kypcepa» npoananizyemMo poib MOBHUX CTpaTeriii y ¢op-
MyBaHHI IXHbOTO OpeHay. Tak, y cBOiil OCBITHIil AiSUIBHOCTI BOHM BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHU Ta
MOHATTS, 110 XapaKTepHi A akajeMiuHoro cepenosuiia. Cinoran Openny «Hasguaiics 6e3 oome-
oicenby BifloOpaxae aMOillil, JOCTYIMHICTh Ta THYUKICTh. IX KOJIbOpM — CHHIl Ta 3eIeHuil — CUMBO-
T13yI0Th AOBIpY, 3pOCTaHHA Ta iHHOBaIli1. JloroTun Openay npeacTaBieHui y BUIVISAL CTUTI30BaHOT
aitepu «Cy, 10 Harajye BiAKPUTY KHUTY, BUIIYCKHY IIAIIKy Ta MOBHY Oynb0amky. Yacto BKuBaHi
TEPMIHU «KYPCU», «IeKYii», «ocsimay, «cepmughikamuy» Ta «Ounjomuy» HaAaOTh iXHIN u1atdopmi
CEpHO3HOCTI Ta MiJIKPECTIOITh aKaJeMiuyHui HanpaMoK. Llsg opranizaiis cniBOopauoe 3 pisHUMHU
yHiBepcUTeTaMu Ta (haxiBLSAMHU 3 YChOTO CBITY. BaXnuBo, 1110 yCHilIHUMU € TepeKIaan i€l miaT-
¢dopmu Ha 6araTo MOB, 1110 CIIPHSIE IPUCTOCYBAHHIO OCBITHHOTO KOHTEHTY JI0 MOTPEO Ta KyJAbTYPHHUX
0CcOOJIMBOCTEN KOPUCTYBayiB y pi3HUX KpaiHax. Lle momomarae 3abe3neynTu AJOCTYMHICTh OCBITH
JUIS IHAPOKOT II00anbHOI ayauTopii Ta cTBOpPIO€ Oinbin KOM(OpPTHI YMOBH i HaBuyaHHS. Kpim
Toro, «Kypcepa» akTUBHO BHKOPHCTOBY€ MOBHI 3aCO0M KOMYHIKallii, 100 CTUMYIIOBaTH CBOIX
KOPUCTYBaYiB JI0 aKTUBHOI y4acTi B OCBITHbOMY Ipolieci. BoHM BUKOpHUCTOBYIOTH MOBHI 3ac0o0H,
AK1 CTUMYJIOIOTH 0 [lii, MOsICHEHHs TePMiHIB Ta YMOB y JOCTYIHi# ¢opmi, 106 3podutu mpouec
HABYAHHSA L[IKABUM Ta 3pO3yMIIUM JUIs Oy/b-SKOTO KopucTyBadya. Hanpukian, Tepmin «cneyianiza-
Yisy CIyTy€e IS MO3HAYEHHS IPYNH KypCiB 3 IEBHOT TEMaTUYHOI Tajly3i, 110 JO3BOJISE CTYIEHTaM
OTpUMAaTH NIKMOIII 3HaHHS B KOHKPETHi# 001acTi. Takok, BOHU BUKOPUCTOBYIOTb TEPMiH «iHCHPYK-
mop» ISl TIO3HAYEHHs BHUKJIagadiB abo eKCIepTiB, AKi BeAyTh Kypcu Ha miardopmi. L{i Tepminu
crenudivyHi 118 OCBITHBOI raiysi i JOmoMaraloTh CTyJEHTaM Ta KOPHCTyBauaM JIETIIe pO3yMiTH
MpoLEeC HAaBYAHHS.

[IpoananizyemMo posib MOBHHX 3ac00iB y AisIbHOCTI ['apBapAChKoro yHiBepcUTETY. |1eHTHUHICTD
I[OTO OCBITHHOTO OpEeH]ly 3aCHOBaHA Ha iCTOPIii, IHHOBAIIISIX, TOCKOHAIOCTI, PI3HOMAaHITHOCTI Ta Ha
ninepcrBi. Cioran OpeHy YHIBEpCUTETY 3BYUMTh JIAKOHIYHO Ta cnenudiuHo: «Veritas» — y mnepe-
KJIa/11 3 IATUHU «icmuHay. Konbopu, SiKi BUKOPUCTOBYE 3aKJIa]l, — MAJIMHOBHIA Ta 01U, 1110 CUMBOJI-
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3yIOTh IPUCTPACTh TA YUCTOTY. JIOTOTUI Ma€ BUIISL ILIMTA 3 TPhOMA KHUTAMHU, K1 yOCOOJIIOI0Th 3Ha-
HHSI, MyApICTh Ta HaBYaHHS. ['apBapACHhKHIA yHIBEPCUTET MUIIAETHCS BIACHUM YHIKaJIbHUM HaOOpOM
Tpaaulliif, MHOOKO MeperuieTeHNX 3 Horo 0araToro iCTOpi€l0 Ta MOBAXXKHOIO PEMyTalli€ro. 3araioMm,
cneur(piyHa MOBa, BUKOPHCTOBYBaHA UM YHIBEPCUTETOM Yy MOMYyJspH3alii OCBITHBOIO CEKTOpY,
€ CBOEPIIHMM MiITBEPKCHHIM HOr0 akaaeMi4HOl MepeBard, YHIKaJIbHOI CHAAIIMHU Ta CBITOBOTO
Bu3HaHHA. CaMe 3aBISKM JIAKOHIYHMM (pazaM Ta MOBHUM IHCTPyMEHTaM L€l 3akiaj yocoOImoe
BUIIICTh Y HAYKOBUX Ta IHTEJIEKTYaJbHHUX ACIEKTaX.

Jlemo iHIy cipsiMoBaHiCTh Mae ocBiTHA ¢ynaauis TE/]. YHikanbpHICTh Ta BIi3HABaHICTh OpEeHIY
i€l IHCTUTYIII peani3yeTbcsl Uepe3 akTyalbHl TOCIHIPKEHHs, BU3HAUHUX JIIOACH, 1HHOBAIMHI 17ei.
BinmoBigHO, KpeaTuBHI CIOTaHU IIe OUIbIIE MOCUIIOIOTH JOBIPY A0 MOJAiN, CTBOPEHUX UM 3aKJja-
noM. [lopiBustiiMo: «lOei, saxi sapmi nowiuperHs» — BUCIOBIIOBaHHS BioOpa)kae CyTh isIbHOCTI
(dyHaanii, BILIMBOBICTH, MIAKPECIIOE 3HAYCHHSI HOBATOPCHKUX 17eH Ta iX MOIMUPEHHS AJIsi TIO3UTHB-
HOTO BIUTMBY Ha CycriibcTBO. Konbopu Openay — 4epBOHUM 1 YOPHHUM — CUMBOJII3YIOTh €HEPIilo Ta
€JICTaHTHICTb. JIOTOTUN Mae BUIIISA MIPOCTOrO TEKCTOBOTO 3HAKY, SIKMI BUCBITIIIOE Ha3By Ta adpeBia-
TYPY, LLI0 O3HAYAE «MEXHON02IL, po36acu ma Ou3ainy, sk OyJlo 3aHau€HO BUIIIE.

TE]I BuKopucToBye crienuiyHy MOBY Ta TEPMIHOJIOTIIO, SIKa CIPUSIE IPUBEPHEHHIO YBaru aBau-
Topii. Hampuknan, BOHM aKTUBHO BXKUBAIOTh MOHATTS «PIZHOMAMIMHICMb OYMOK», «IHHOBAYII»,
«mpancghopmayiny, MO NONOMAralOTh MiAKPECIUTH BIACHY CHPSIMOBAHICTh HA MOLIYK HOBHUX iael
Ta BUPILICHHS CKIaHUX MpolieM. KpiM Toro, mpeacTaBHUKH 1€l IHCTUTYII1 BUKOPUCTOBYIOTh TEp-
MIH «cnikep» JUIS IO3HAYCHHS JIIONIEH, SIKI BUCTYMAIOTh HA IXHIX MOISAX Ta AUIATHCS CBOIMH 1ICSIMH.
Takox, BOHM KOPUCTYIOTbCS BUPA3AMU «Mpanchopmayitinuii nomenyiany, «2100aibHe cniemosapu-
CME0» Ta «IHHOBAYIUHULL PO36UMOKY, 1110 CIIOHYKA€E aBAUTOPIIO JyMAaTH MPO CBIT Y HOBOMY KJIIOUi Ta
CHPUSATH PO3BUTKY KPEaTUBHOCTI Ta IO3UTUBHUX 3MiH.

TakuM YMHOM, CTBOPEHHS MEPEKOHJIMBHX Ta €MOLIMHO 3BOPYLUIMBUX TEKCTIB Y€pe3 BUKOPHC-
TaHHs IHCTPYMEHTIB KOMYHIKallii € KIIIOUOBUM aCIEKTOM IeJaroriyHoro OpeHINHTY, 30KpeMa Bax-
JUBHUMU €:

1) suxopucmanmns demaneii: NoJaBaHHs KOHKPETHUX J€Tajel Ta UTI0CTpaLiil JoroMarae CTBOPUTH
«OKUB1» 00pa3u y cBimomocTi aBauTopii. Hanpukian, 3aMicTh MPOCTOrO BUCIIOBICHHS «3000ymms
0ceimuy», MOXKHa OMUCATH «HOOOPOIC 00 3HAHb, WO NOJIOHA 00 MAHOPI6KU Yepe3 2ycmull Jic, Oe
KOJICHE HOGe GUGUEHe CL060 AK KpUUMAesa Kpania pocu Ha NOGEpXHI TUCMKA, KA 8100UBae NPOMiHb
ceima Haoii' 8 cepyiy;

2) BUKOPHCTAHHS ICTOPi Ta HApaTWUBIB: JIIOAW JIETIIE 3amaMm’ STOBYIOTh 1 €MIAaTU3yIOTh, KOJH
iHpoOpMaLlis OJA€ThCS Y BUIVISLL icTOpiid. Po3moBizai mpo peanbHux toneil, ixHi mpoOiemu 1 gocsr-
HEHHSI MOXKYTh CHJIbHO BIUIMBATH Ha €MOIIii ayIuTopii Ta BUOIp 3aKiiamdy;

3) BUKOPHCTAaHHS MOBHMX 3ac00iB: BUOIp CIIiB, 5SIKi CTBOPIOIOTH EMOLIIWHUI BIUIMB, MOXE 3HAYHO
HiCUINTH 3BOPYLUIMBICTh TEKCTY, @ BXHBAHHS CUJIBHHMX NPUKMETHHUKIB, aHAJOTil Ta MOpPIBHAHB
MOXe€ JIOTIOMOI'TH CTBOPUTH INIMOOKE Bpa>KeHHsI BiJ] TOTO, 1110 CTBOPIOE Bi/AMIOBIIHA OCBITHS yCTAHOBA;

4) BUKOPHCTaHHS COLIAJbHUX MapKepiB: BKIIOUEHHS MO3WTHUBHHMX BIATYKIB, peKOMEHJIAIii Ta
iHIKX (GopM colianbHUX KOMYHIKalid MOXe MiJACUINTH JOBIpY Ta NEPEKOHIMBICTh y MO3UTHUBHIN
pemyTarii 3aKkiamy.

He Tinbku Bimomi TOCTIIXKYBaHi yCTAaHOBH, ajie i 0araro iHIIUX OCBITHIX OPEH/IIB 4acTO 3aCTOCO-
BYIOTh BUILIE HABEJICHI METO/IHU, ICKpaBi 00pasu, «CHUIIbHD» CJI0BA, 100 CTBOPUTH EMOLIIHUH 3B’ 30K
31 «CTIOKMBaYaMHU 3HAHbY.

BukopucTanHs MOBHUX CTpaTeriil Ui MiAKPECIeHHS IHHOCTE! Ta yHIKaJIbHOCTI 3aKjaly OCBITH
MOYKE 3aCTOCOBYBATHCS Yepe3 TaKi MOBHI 3aCO0H:

— BUKOpHUCcTaHHS MeTadop: «Haw yHisepcumem — ye ne npocmo 6y0iens 3 ayoumopiamu, 6in €
BIOKpUMOIO KHUSOI0, 0€ KOJCHA CMOPIHKA HANOBHEHA MEOPUICIIO MA HAMXHEHHAM;

— eMOlliiiHe CIUIKYBaHHSA: «Y HAuwioMy HA84ANLHOMY 3aKAA0I He Tulle HagYarmy, a Ui GUXOEYI0Mb
Maubymuix nioepis, donomazaroyu iM po3Kpumu il NOmeHyianl ma 3HAumuy c80€ NOKIUKAHHAY,
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— BUKOPHUCTAHHS MO3UTHBHOI JIEKCUKH: «Haw nedazoziunuil 3aK1a0 nponazye Kyibmypy no3umus-
HO20 MUC/IEHHsL Ma MOAEPAHMHOCTI, 0€ KOXCEeH YUACHUK € 8ANACTUBOI0 JIAHKOIO ) HAWMITI CNINbHIL MICTT
OO0CSACHEHHS BUCOKUX PEe3VIbMamie.

BukopucTaHHs MOBHU B CTpATeTisiX OCBITHHOIO OpPEHOUHTY € KJIIOYOBUM JJISi TIO3ULIOHYBaHHS
HABUYAJIBHOTO 3aKJIay Ha PUHKY OCBITH Ta MPUBEPTAHHS YBaru MaOyTHIX CTYICHTIB Ta MapTHEPIB.
Ile mpakTrk¥, OCHOBaHI Ha JOCBi YCHIITHUX HABYAIBHUX OpPTaHi3alliid, SKi JOMOMAaraloTh CTBOPUTH
e(EeKTHBHY CTpaTerito OCBITHHOIO OPEHAMHTY, L0 MO3MIIOHYE HABYAJIBHUN 3aKia] HAa PUHKY Ta
3ajly4ae yBary CBOE€1 IIIbOBOI ayAUTOPii.

BucnoBku. JlocnimpKkeHHS MiATBEPIUIIO, IO MOBA BUCTYTA€E KIIFOYOBUM IHCTPYMEHTOM Y TI€aro-
riYHOMY OpEHIMHTY, TiAKPECITIOI0YH podecionati3m, J0CBI] Ta yHIKaIbHI HIHHOCTI 3aKiany. Buss-
JICHO, 1110 CTpATerii 1 TAKTUKH, SKI BUKOPUCTOBYBAJIUCH y KaHaJlaX KOMYyHIKallii, 3Ha4HO BILJIMBAIOThH
Ha CIPUAHATTSA 1 YCBIAOMIIEHHS OCBITHIX OpEH/IIB, OJTHAK BaXJIUBO, II00 BOHU Oy KOHCUCTEHTHUMU
y BCiX acleKTax KOpIopaTuBHOI KOMYHIKAI1 /ISl MMiACHJICHHS 1IGHTHYHOCTI Ta YHIKaIbHOCT1 OpeHy.
[lepcnieKTHBOIO JOCITIKEHb € aHalli3 BHYTPIIIHBOI 1 30BHIIIHBOI KOMYHIKaIlii 3aKjiaJiB OCBITH
BKJIIOYHO 3 IpOMOMarepiajamMu, ClIoraHaMM, peKJIaMHUMHU MaTepiajlaMy Ta OCBITHIMH IIPOTpaMaMu.
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BIJOBPAKEHHSA JTIOBOBI 1O 3EMJII
AK MEHTAJIBHOI PUCH YKPAIHIIIB
Y CXIZJHOCTEITIOBOMY I'OBIPKOBOMY TEKCTI

REFLECTION OF LOVE FOR THE LAND
AS THE MENTAL FEATURE OF THE UKRAINIANS
IN THE EASTERN STEPPE DIALECT TEXT

JBopsinkin B. O.,

KaHouoam hinonro2iunux Hayk, OOyeHm,

Ooyenm xagheopu yKkpaincokoi ginonoeii

Mapiynonscovkoeo depaorcagrnozo yHieepcumemy;

ooyenm Kagpeopu MOBHUX MA 2YyMAHIMAPHUX OUCYUNTIH

Tosapucmea 3 obmedicenoio gionosioanvuicmio « Texniunuil Ynieepcumem «Memineecm [lonimexuixay

VY crarTi po3mISHYTO OCOOIMBOCTI MOBHHX PECYpCiB ISl BUPaKCHHS JTIO0O0BI 0 3eMJIi SIK MEHTAJIBHOI PUCH
YKpaiHIiB Ha MaTepiasi JialleKTHOTO MOHOJIOTIYHOTO TEKCTY-CIorany, 3adikcosanoro 2012 poky B CXiJHOCTEIIOBIN
roBipui cena KpacHoapwmiliceke HoBoazoBcrkoro paiiony Jlonenpkoi obnacti (HuHI — ceno Xpemaruibke HoBo-
a30BCHKO1 MichKoi rpomaay KaneMiychkoro paiiony JloHenbkoi oonacTti (okymoBane 3 2014 poky)) BiJ MEIIKaHIIsA
(mencionepa) I'amanis Mukonu AnapiiioBuda, 1949 poky HapomKeHHs, OCBiTa — 8 KJIacis.

Merta po3BiKH — OIMC BepOAIBHIX 3aC00iB AJISI BUPAKEHHS JIFOOOBI 10 3eMJIi IK PUCH YKPaiHCHKOI MEHTaJIb-
HOCTI Ha 3a3Ha4eHOMY BuIle Marepianmi. JlxepenoMm cTyaii cTana BipTyasibHa (POHOTEKAa MOBJIECHHS KOHKPETHOTO
TOBIpKOHOCIS.

JIro00B 70 3eMJIi SIK OUH i3 CETMEHTIB YKPaiHCHKOTO MEHTAJIITETy B MOJAHOMY (DparMeHTi CXiHOCTEIOBOIO
JHCKYpCY BifoOpakeHa sIK JIF0OOB 710 TOPOJHUITBA. BUpOIyBaHHS POCIMHHUIIBKOI CLTbCHKOTOCTIONAPCHKOT MPO-
IyKLii (OBOYEBUX KYJIBTYP) € KOIITKOIO CIIPABOIO, sIKA MOTPeOye 3HAYHUX 3yCHUNIb Y MEBHUX KIIMATHUYHUX yMO-
Bax, 30KpeMa B 3aCyIUIMBOMY CXiJHOCTEIOBOMY perioHi. BunineHo Taki BepOanbHi 3ac00M BHpakeHHS JIF0OOOBI 10
3€eMIIi SIK MEHTAJIbHOI PUCH YKPaiHIIiB: HOMiHALlii OBOYEBUX KYJIBTYP SIK CKJIAHHUK CLIECHKOTOCHOAAPCHKOT JICKCHUKY;
pedeHHs 3 aiecaiBHUMU (opmamu i 'yoln'y zan’imamuc’, 3animaiiyc’ pasoM i3 cyGCTaHTHBOBAHMM 3aliMEHHU-
KOM yuM Ta IPHUCIIBHUKOM JayHo, sKi 6e3M0CepeHbO CUTHATIZYIOTh PO MOTAT [0 YAIOOIEHOT CIIPaBy; MOBTOPH;
peUeHHS; iecTiBHI (JOPMHU; Ni€CTIBHO-IMEHHI CIOBOCIONYUYEHHS; Pi3HI KOHCTPYKIIii TOIIO.

KurouoBi cioBa: ykpaiHCBbKI CXiZHOCTENOBI TOBipKH, BipTyajibHa ()OHOTEKa, MiaJeKTHUH MOHOJIOTIYHHIA
TEKCT-CIOTaj, J000B 10 3€MJli, MEHTaJIbHA pHCa YKPATHIIB, CLIbCHKOTOCIOAAPChKA JEKCHKA, HOMIHALIT OBOYe-
BUX KYIBTYD.

The article is concerned with peculiarities of lingual resources meant to express love for the land as the mental
feature of the Ukrainians. On the basis of a dialect text-memoir monologue spotted in 2012 as the eastern steppe
dialect in the village of Krasnoarmiiske of Novoazovsk Rural Area in Donetsk Region (nowadays the village of
Khreshchatytske of Novoazovsk Community in Kalmius Rural Area of Donetsk Region (seized by the Russians
in 2014)) from Hamalii Mykola born in 1949, a local resident (pensioner) whose education is 8 years of study at
secondary school.

Vitality of the present research does not lie in the insufficient state of study of the newly built Ukrainian dialect
areal of the south of Donetsk Region alone. Vitality of the present research also lies in the need to preserve the
national dialect archive under the conditions of Russia/Ukraine war that caused forced migration and significant
reduction in the number of dialect speakers, in particular in the number of indigenous residents of Russia-occupied
populated areas.

The goal of the research is to describe lingual means meant to express love for the land as the feature of Ukrainian
mentality on the basis of the aforementioned material. The following assignments made it possible to reach the goal:
to spot the dialectal material; to record the dialectal discourse with the help of phonetic transcription; to define
lingual means aimed at representation of love for the land as one of the elements of Ukrainian mentality. A particular
dialect speaker’s virtual speaking phonetics became the source of the research.
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In the presented fragment of the eastern steppe discourse, love for the land as a segment of Ukrainian mentality
reveals itself as love for gardening. Growing agricultural crops (vegetable crops) is a hard spadework that needs great
effort under certain climatic conditions, in particular in the droughty eastern steppe region. The research found such
lingual means of expressing love for the land, the mental feature of the Ukrainians, as nomination of vegetable crops
as a component of agricultural lexis; sentences containing verbal forms [ 'ub'l'u zan’imatys’(n’y6'n’y zan’imamuc’)
and zan maius’ (3an imaityc’) along with the substantivized pronoun tsym (yum) and the adverb davino (day'no), all
this directly signaling about passion for what people are fond of doing; repetitions; sentences; verbal forms; verbal-
nominal word combinations; various constructions, etc.

We can see the prospects of the research studios as the opportunity to further study archival records of dialectal
speaking typical of representatives of the eastern steppe dialect landscape (unfortunately, it is impossible to go on
spotting oral dialect speaking now due to the warfare and seizure of a part of Donetsk Region). Further dialectological
regional research will promote comprehensive lingual portrayal of each Ukrainian region, in particular Donetsk
Region.

Key words: Ukrainian eastern steppe dialects, virtual phonetic archive, dialect text-memoir monologue, love for
the land, mental feature of the Ukrainians, agricultural lexis, nomination of vegetable crops.

IlocTanoBka npodaemu. Ha cyyacHOMy eTarni po3BUTKY CIIOB’STHCHKOI J11aJIeKTOJOrI] B3araji Ta
YKpaTHCHKO1 30KpeMa HEMOKIIMBO YSIBUTH JOCI1PKEHHS CBOEP1AHOCTI TOBIPKOBOTO MOBJICHHS Ha Pi3-
HUX MOBHHX PIBHSIX 0€3 BUKOPUCTAHHS 3B’SI3HUX TEKCTiB. BUBUEHHSI AlaIeKTHUX TEKCTIB, Oe3mepe-
YHO, CIIPHUSI€ BUCBITICHHIO 0COOIMBOCTEH CBITOIVISLY, KYJIBTYPH CLIBCHKOTO CITIJIKYBaHHS, KOMYHIKa-
TUBHUX BJIACTUBOCTEH rOBIPKOBOTO MOBJICHHSI.

AKTyallbHICTh NPOIIOHOBAHO1 PO3BIIKM 3yMOBIIEHA HE JIUIIIE HEJOCTAaTHHOI BUBYEHICTIO YKpaiH-
CHKOTO HOBOXXKHTHBOTO AialiekTHOro npoctopy lliBaennoi Jloneuunnu, a i morpedoro 30epekeHHs
HaI[lOHAJILHOTO TOBIPKOBOTO (POHIY B YMOBaX pOCiHChKO-yKpaTHCHKOI BIHHU, IKa CIPUYUHIIIA BUMY-
IIEHY MITpallifo Ta 3HaYHEe CKOPOYCHHS KITBKOCTI J1aJI€KTOHOCIIB, 30KpeMa YHCEIbHOCTI KOPIHHUX
MEUIKaHI[IB OKYIIOBaHMX HACEJIEHUX MYHKTIB.

AHadi3 ocTaHHiX AocailkeHb i myouaikaniii. He BumaakoBo chOroHi i71€i TEKCTOIICHTPU3MY
AKTUBHO PEaji30BYIOTh BITYM3HSHI JIHTBICTH HA MOBHOMY Marepiali, 310paHOMy B Pi3HHX yKpaiH-
CHKUX TOBIPKOBMX KOHTHHYyMax (JIMB., HalpHKial, npami M. BonomuHoBoi (OmUc CTPYyKTYpPHHX
0COOIMBOCTEHN MIaJIGKTHUX TEKCTIB IMPO XUTTA ¥ moOyT cxigHux ciodoxkan) [1], K. I'myxoBueBoi
(aHami3 cXigTHOCIO00KAHCHKUX TOBIPKOBHX TEKCTIB MPO ICTOPHYHI TMOMII mo4yaTKy XX CTOJITTH,
YKUTIIOBI Ta rocniofgapchki Oymiemi) [2; 3], I. [pumarieBud (xapakTepucTHKa CBITOTIISTY 3aKapIiaTiliB
Ta MOMIIIYKIB Ha 0a3i mianekTHuX TekcTiB) [4], T. [pomko (omuc cydacHoi Tekctorpadii cremnoBoi
roBipku KipoBorpaamuHu, BAKOPUCTAHHS AlaJIeKTHUX TEKCTIB y KypcoBiit po6oTi) [5; 6], B. J[Bopsn-
KiHa (aHaJi3 CXiJHOCTENOBUX TEKCTIB pi3HOI TeMaTukH) [7; 8], B. JIs4yk (BUBUCHHS MOBHOI KapTHHHU
CBITY JiaJIEKTOHOCIIB Ha 0a3i cepeTHbOHATHINIPSAHCHKUX 1 TYIYIbChbKUX TeKCTIB) [9], H. Kimumenko
(XapakTepuCcTHKa Pi3HOTEMAaTHUYHUX CXiMHOCTEnoBUX TeKCTiB) [10], 5. JInTBHHEHKO (BUKOPUCTAHHS
JIaJEKTHUX TEKCTIB K TUIAKTUYHOTO Marepiany s y4HIB ctapmumx kiaciB) [11], I. MaptunoBoi
ta T. lllepOunn (cTyairoBaHHS MEHTATITETY CepeIHbOHAITHINPSHINB, crienudika YKIaJaHHs Perio-
HaJIbHUX CJIOBHHMKIB Ha Marepiaii JiaJiekTHUX TeKcTiB) [12; 13] Ta iH.).

MeTa pociazKeHHs1 — 31HCHATH OITKC MOBHHUX 3aC001B 7151 BAPA)KEHHS JTFOOOBI1 10 3€MJTi SIK MECH-
TaJIbHO1 PUCH YKPAiHIIiB Ha 0a31 CX1JHOCTEIIOBOTO JiaJIEKTHOTO TEKCTY. Peaizaliiro METH YMOKITUBHIIO
PO3B’sI3aHHS TaKKMX 3aBaHb: 1) 3aiKcyBaTH B MOJILOBUX YMOBaX TOBIPKOBUI Marepial; 2) 3aricaru
JIaJeKTHUH AUCKYpPC (POHETUIHOIO TPAHCKPHIIIIEIO; 3) OKPECIUTH BepOabHi 3aco0U, SIKi OpIEHTO-
BaHI Ha PEMPE3CHTAIlII0 OJTHOTO 3 BATOMHX €JIEMEHTIB YKPaTHCHKOTO MEHTATITETY — JIFOOOBI1 10 3e€MJTi.

Mamepian i memoou docnioxcennsi. JlxepenoMm majis poOOTH CTaB TOBIPKOBUH MOHOJIOTIYHHI
TekcT-crioran, 3anucanuii 2012 poky B ceni Kpacnoapmitickke HoBoa3oBcrkoro paiiony JloHerpkoi
obmnacTi (HuHI — ceno Xpemaruibke HoBoa3oBchkoi Mickkoi rpoMaau KamsMiycbkoro paiiony Jlone-
1bKoi 06macTi (okymoBane 3 2014 poky)) Bix memkanild ['amanis Mukonu AnapiiioBuua, 1949 poky
HapOJKEHHS, OCBITa — 8 KJIaciB.
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VY mporeci CTyait0BaHHS MOPYIIEHOT MPOOIeMH BUKOPUCTAHO TaKi METOAM: eKCTICAUITIIHMIA ((iKk-
catlist paKTHYHOTO Marepiay B yKpaiHChKil cxigHocTenosiii rosipii IliBnenHoi Jlonedunnu, cTBo-
peHHS BipTyalibHOT (POHOTEKH MOBIICHHSI TUTIOBOTO J1aJIEKTOHOCIS); OMUCOBHIA (BUSBICHHS I Xapak-
TEPUCTHKA MOBHUX OJUHMIIb); KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJi3y (BUCBITIIEHHs crielu(iku (QyHKIIIOBaHHS
TOBIPKOBHX MOBHUX PECYpPCIB y KOHTEKCTI).

Bukaa ocHOBHOro MartepiaJty. 3araibHOBIIOMO, 110 JII000B YKpaiHIIiB A0 3€MIIi SIK pUca Hallio-
HAJBHOTO XapaKkTepy MepeaaBanacs Bijl MOKOIIHHS 0 MOKOMiHHSA. He BUMaakoBoO 1€l eneMeHT Badi
eTHIYHHUX YKpaTHIIIB OCHIBaHUN y KJIACUYHIHM BITUYM3HIHINA Xyn0oKHiH JiTeparypi. [lo3utuBHe 3a0apB-
JICHHS BiH Ma€ 1 B TATIOBOMY Ji1aJIEGKTHOMY JUCKYPCi.

3ynuHUMOCS Ha (hparMeHTi TOBIPKOBOIO MOHOJIOTIYHOIO TEKCTY, SIKHH CBIAYUTH MPO 3rajiaHy
BHUIIIE PUCY YKpPAiHChKOI MEHTalIbHOCTI. JIF0OOOB 710 3eMiIi B IIbOMY pa3i BUSBISETHCS B JIIOOOBI 10
ropogHuNTBa. Hmkue momaemMo imoCcTpaTUBHUM Marepiall, sIKHMl IEMOHCTPY€E OCOOIMBOCTI BUPO-
IIyBaHHSI TOPOIHIX KYJBTYP: Hy 3aw’imaiiyc’ iia 020'poon’iu’ecmeom / cad’iynuymeom // ny tiax
ckalzam’/va n’yon’y wum 3an’imamuc’ /i 3an’imaityc’ yum yoice oay'mo /i poon’y / tiax 'kasxcym’ /
Ha 020'po0d i i y lcad’i malkum om lobpazom // y mene o2olpooa dec’ \copox lcomux /\caoa 'mooice oec’
lcomux mpuy’am’ // na 20lpod’i tia eulpaw’u’yity / 6 ocnoy'nom iia 3an’imaitye’ / w’acnuk y 'wmene /
yu'oyn’a / i 3an’imaiyc’ / o2olpoouna y wmene / nom’ioop / ny yc’a ocolpoouna / iiax eu '6ay 'ume //
nocn’eon’i '200u m’emn’epa'mypa '0yoce n’io'n’ama / yoce y nac / tiak ka'say oloun npolgh’ecop /
sucmy'nay no men’el¢’izopy / wo olye y nac ckopo \oyoym’ cy6"'mlpon’iku // max wo npuxoouy’a
liiakoc’ no opyeomy yce ye nepelxooum’ / 60'ou 'mano /i 'maoo won lsupocau losow u’i / maoo woc’
no opyeomy 3an’imaua wum //

ua yoce on'a \cebe mpem’iit 200™ ma'kum lobpasom yum 02o\poon’iv’ecmeom // ny w’acmux / ye y
mene o'sumuil /\caouy’a \na_szumy // tia 3ulmoti calo’y / sulmoii / u’i / kalcy / sulmoit /loc’in’:y cald’y
y’acmux oec’ 6 okm’ab\p’i w’ic ’ay’i // 6u \6au unu / wo iia ne'pe'be’py iioeo / 3a dsa wm’ic 'ay’a 'maoo
oleo / tia 1o'2o0 yorce yolpay / posiiywsu’im’ i won 6 'in / npuco'moseum’ 0o nolcao™xu // i om loemo
lcomux 10ec’am’ tia calo’y w’acnu'ka /0 enaity 60'pozoxu / pos3yw u’iy i nomom y 60\posoku calo’y //
ny ye dec’ / ny oulsuy’a no no'200’i mpeba / ny 6 ocnoy'nom y xomnly’i okm’ablp’a // nocalouywu
y’acmuk / tia 3paszy ne zazop'maity tiolzo / a npuculnaiiy ne'penotiem / opyeux yooblp en’iti iia ne
npun’imaity / tiax 'kascym’ / ne npum’in’aity // y mene iiecm’ 'kypu mam / max dec’ ne'pe‘noiiy
ooc'many / o'mym tiecm’ 0e y3’am’ y cylc’io’iy / mom’im npucunaity ne'pe‘enotiem y’i kalnasu /i
molo’i w'ym’ u'ym’ zemln’otl i mwa__sumy // tia mo'o’i myn ' ipyiiy iioleo mam '0ew’iv / mym nucm’a
baeamo y caldy / y wmene e cao™ / via kalzay / iecm’ / i naxlpuy i yce //

[ 'lnom’im olye o nepelxod’y melnep yorce mpem’ini p’ik / nepe'xoo’y na wuéyn’y // ia \c’itty
y oplmywxon / ta uwitii \c ity / tiax 'kascym’ / na 0sox\n’emn’y xyn'mypy / ¢’y u’op'mywroi /
lna__sumy e ity 'mooice // max ouy\n 'y’ no noleoo i / won ye 6y'no /won 6o'na ne yxop ‘inunac’/no ne
3 itlna // ny 'maoo yeadysam’ // iia y'2aoyiiy ye 10 ’ino / 6 ocnoy'nom eulxooe //\c itty u’op'mywry / max
lcamo npucu'naity yooblp ‘en’itiem /lem 'im ne'penotiem i myn v’ ipyiiy // 'mooice \comux nitam’ oec’
cdo’y // i wo olye 'xou’y ckalzam’ / 1’020 ye iia nao yumu 0eo'ma kyn 'mypamu \cun’no yyn’ekatiyc’ //
a uix 6 ocnoy'mom ne nonulsaity i / tiax 'kasicym’ / yu'oyn’a i w’acnux om cemu neloye // 'kaorc-
outl den’ ynomp'eb\n’am’ /i yuéyn’a i max y nac 'kaxcouui oen’ y 'n’iw’u’i / a w’acnuk 'maoo no
eolnoyk i wicmu // ny eolna yn'iv’mobicaiie yc’i 60\n’au’ku / yc’i m'iklpoou i \0asxce // om tia 2alz’emy
sulnucyity / Xo'3 atiin / mam nuwe'y’a / onucyiiey’a / ma i no co'6’i v’yemeyity / wo ne 'dyoice
ta 60n’iy yic’akumu 60n’ay’'kamu // i 'moowce cald’y y xkamayku // oye xc iia cxa'zay / uuloyn’y i
myn e ipytty / molo i 'oan ‘wie tia 'ma_3"imy wo tia calo’y /\oan 'we tia calo’y 'ma__sumy mop'koyky max
lcamo / max \camo y kamayxu //

lmaxoice 'ma__3’imy iia i yklpon euc’isaity // ye malka \cama xyn'mypa /i eu / wmoowce / konu
\6ay unu / ny max tiax xmo 3an’imaiiey’a 020'poon iu’ecmeom // oc’ nom’tdopu y 'mene ¢ ocnoynom
cyxoloon 'n’i /i nom’i0op suc teaity // i kolnu eu'6au 'ume mam /i omy 'mene 6 ocnoy'mom y i kyn 'mypu //
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ua 'comux dlsay’am’ 3an’imaity / iia wix eulcaxcyity yc’i ma__szumy // tiak tia ka'3ay / tia yum euliepyity /
Ka'n’ewno / ne 6e3° no'm’ep’ //

nom’ioopu no'mom tia w’y’in'men 'xo \c’iity / nom’iloopu no'mom eecmoiiy npopulsaiiy / tiaxwo
tiec’m’ Ha ye 'naoobnoc’'m’ /¢ ity 6 ocnoy'mom \pan’:i cop'ma /i malk’i / i celpeon’i copma //

YKlpona calo’y 6azamo // ny yklpon / iio'my yc’o poyno / 6’in uw’im eyclm’iwe / m’im nyu’e / a
liiecn’i 6 'in om0 ’en’no poc'me / 6’in nav’imatie / viax 'kascym’ / nay inaiie y 'sonmuxu imu / ma'kui
lmoycmuit // ny 6’'in me'xalpowwuii // ua ckabcy / ¢ nom’iloopom y wmene u'iu’oco / 'oasce ne
nepélcaxcysay // lcomux niiam’ max xapawo 3 itiwlno // ny mam mem’i 0loun nao iy / neoalnexo
arculee cylc io™ / tia ne xolm’iy y oco opam’ /'y ’imu /lemoii polc:adoti // ny nao inuy 6’in me'me y ot
polc:aooii /i / eu 3matieme /leuckou’iy 6’in / mo nom’ioop xa\powuii / ny 6 ’in 60'1°iy \cun 'no //'0oyeo
ua uo'zo nonu'say / éolou b6alzamo n’iwlno /i no'n’ixc’a 6’'in / vauiic’ m’inkuit /i ne 'xou’y moii
polc:aooit tia '6’in"w 3an imaya //'nepen’ i \cunen’x’i tiecm’ nown ’emnooicxy /'moorce lsoou 6alamo
mlpebyiie / i poc'me max 6’in cnabo / 60'ou / 6olou / 60lou / a oo nelue /kotioe mopwi’u’iya / ny ye
m’arcona kyn 'mypa /via s kaocy //ny molo i olye calo’y oy'p’ax /'min 'xu\pan 'wie / 20\pazoo \pan ‘we /
y'im 6olnu 'nuwym’ // ia ne npoealoay no 'y’ omy eonlpocy / wo noca\ouy 'pan wie / m’emn’epa’'mypa
Ip’e3ko n’iwna / nalbop m’emn’epa'mypu / ynaea p ‘es‘xo ywina /i npuiiwinoc’ // ia ycln’iy nomy'u’im’
yclxoou Gyp’a'ka / yc'xoou ocyp'y’a // ocylpew’ nalcaxcysay / iia eam ckabicy / ny mo'eo wio / ny met
o2y\peu’ / wo iia nocalouy / 6pay ceolviimu c’em ’elmamu // 8 'in 10obpe 3 'itlwoy / ny a meii / wo u’ym’
y'ym’ dobupay / mam mak’i cop'ma / xealwunu iiix / vy mo 6’in na n’amoelc’am npolyenm’iy / ua
sam ckabcy /i 3 itlwoy // nputiwilioc’” nalcasxcysam’ / ¢ mum xyorce 6y'no ozypluem // ny ozypeu’ iia
6 ochoymom y'3’ay // eyclm iwe nocalouy kykypysu \caxaprnou /i mak éo'no nop'man’no o6yno // ny /
mooicna ckalzam’ / wo o2y'peuy’ yorce 00 itthuoy / nelma tio'eo // ny / me / wo mu xolm 'inu / mu y3’alnu //
Hy / tla ckabicy / kabau’ok / ma'ke 'wm’enxe // \pan ‘we nputiwilnoc’ caloum’ / \pan we / nomomy wo
Ip es‘xkut nalbop /i n’ixmo ne oxculoay / wo malkuit |p es‘xuti naloop m’emn epalmypu \6yoe // a melnep
n’iulno n’imo /i oc’ 6olno yorce \ayeyem Wic ’ay’ konlu atiey ’a // ny wyuléyn’y yolpay // via ne cxalzay /
ua axc* y nlpownuii 200™ ca'ouy / noca'ouy 'moowce 'pano pano / 'pano / xo'm’a pexomenloyiiym’ / viax
npollp itiey 'a 'nou’sa / caloum’ /lemy /\oyoum kalsam’ / malnen 'xy yuloyn’xy / ny apbaiceiixa éo'na
V Hac Hazueatiey’a // Hy 3 Hell Mu Yace nony'u’atiem Kpynny wuleyn'y // tiax 'm’in ’ku mooicna 6y'no
leusimu na ocolpoo™ / iia 3pazy leutiwmoy / nocalouy y’y yu'oyn’ky // max \kasxcym’ / viaxw 'u’o 6o'na
nona'oe n’io samopos‘ku / mo yce 'n’ioe y cmlp ‘enxy /16yoe ne''zoona // ne npoeaoay / via éam cxaxcy /
ua uiii 'mooice nocalouy y kamayxu / 3adcunay ne'pe2notiem i w’ym’ u’ym’ zamyn’u’iposay 3leepxy
semln’oil i yee // tia am ckaorcy /wio tia titi pas© \in'i 0sa no'nuy i 6o'na / eu ckalyc 'im’ wio /'euckou ina
slpazy i n’iwlna i n’ivdna / wu'oyn’y yoice i yo'pay 'moorce //

i melmep wio cxaoxcy // ny malke / kalbax / tiecm’ kaloak // a om iia 'xou’y cka'lsam’ /'y nozan'pownom
200y y Wene kap'mowka / lsutiuina '006pe / ne'oazamo uii / \comux n’am’ / ma i y 'y’omy 20loy
H’iy 020 // nonusatiym’ kap'mowky // via v yity / cylc’iou i rcanyiiyy’a / nema xap'mowku // iia
wo 3polouy / 3polouy 60'pozoku / mam niyoxcox y wmene viecm’ ma'kuii / 3polouy 60\posoxu / nocaouy
Kap'mowky / i ny npulcunay nepe‘2rnotiem /i 6’in’'w 1’iu’oco / '3emn’y 0axce ne lcunay 3leepxy /
npulcunay / makuii min'kuti nepe“2rnou // i 'mooice pas‘ lin’i / ny no motiemy pas‘ ua uiii nonu'say /i
solna leuckou’ina / leuckou 'ina / tiaxpasz waiic 'x’i oly i 00xclo’i nomoeu / 6o'mu / y kamayxax eoloa
ocmaliiey’a / i u’epes’ nepe“emoil n’iwlna i olye o™ 100010 ik i0e / a nepe“dnou n’iomau yiiey’a / i
xapawo xapawo ye yce 0 ’ino npomay yiie //

no'mom / wo tia xou’y ckalsam’ / nom’iloopu xnc* iia cald’y /lemo 6 ocnoymom c’em’elnamu /
lkotioe nepelcasicyity / kalm ewno // moocna cxa'zam’ / wo makux \pan’:ix nom’iloop y mene nema /
Hy tiecm’ H'emnoeo / ny 6o'nu oc’ yorce n’io'xoo’am’ // y \mene i '006p’i nom’ioopu / i nonusaiiy /
npayoa / mpu lin’'i w’elmup’i nowuea 3polouy / viecm’ nom’ioopu /i w’v’ac nowuy npuxkpa'muy / xaii
0osp lleaiitym’ / mo wo nau’imatty nonuleam’ / 6olnu nav’imaitym’ ne's'muc’ i 2olp’im’ / ny y \mene
solnu He olcobo mam tiecm’ / iax 'kaxcym’ // om Kyky'py3a / Kykypyza 'mooice yoice suculxaiie / cy'xa /
Hy He mipoeaily tia no'ka my KyKy'\py3y // wo tia wi v ’e 'xou’y cka'sam’ / osows v amu 'naoo 3an’imaua //

38



HAYKOBI 3ATTUCKU Cepisi: ®inonoziyHi Hayku Bunyck 4 (211)

ua 'pano yemaiiy / nolzoou malx i w’v’ac / 0o 06 ’elnayam’i / 0o 'u’acy u’i iax-i 0o 06 enayam’i / 0o
00 ’inay’amu w’u’e Woocna poloum’ / 'nom’im yoce 'nexno / ne'n’'s’a n’ii’0zo 0’ enam’ // i no'mom
w:ec'm’i/ ¢ nonc’ed 'mozo nau inatty po\oum’ // ny wum 3an’imaiiyc’ i yen i'saity /'0 imu noma'eaitym’
H’emno2o // max yen’ileaity / wio mam npo'6’iec’a / npono'noyc’a / 020'poo™ ne o'cobo 2lp aznuii.

SIK BHIIHO i3 MPOIIOHOBAHOTO (PparMeHTy AiajeKTHOTO MOBIJICHHS, BUPOILYBAHHS POCITHHHHIIBKOT
CLIBCHKOTOCIOAAPCHKOT MPOAYKIIIi € HEJIErKOI0 CIPaBolo, sIKa MOTpedy€e 3HAYHUX 3YCHIIb y MEBHUX
KJIIMaTHYHAX YMOBaX, 30KpeMa B 3aCYILIHBOMY CXiIHOCTEIOBOMY apeaili. 3aXOIIeHHS TOPOIHH-
LITBOM € BHSIBOM JIFOOOBI 0 3€MIIL.

Hacammnepen 10 MapkepiB yato01eHo1 cripaBu iHpopMaHTa (1 BOIHOYAC JTF000BI 10 TOPOAHULITBA)
HaJIeKaTh HOMIHAI(IT OBOYEBUX KYJBTYDP, BUPOIYBAHHS SIKUX € TPAAULIIMHUAM I MEIITKAHIIIB 3a3Ha-
YEHOTO PEriony: u acnux, yu'oyn’a (yu'byn’xa), nom’iloop, mop'koyka, yx'pon, nepey’, \cune'n’x’i,
oy'p ak, o2ypey’, kyxypysa, kabalu ok, ka\bax, kap'mowrxa.

BaxxnuBo BuninuTH Takuii 3aci® BepOamizaiii J000B1 10 3eMIIi IK MEHTAILHOI PUCH YKPAiHIIIB
y (parMeHTi cXiZIHOCTENOBOro JiaJJ€KTHOTO MOHOJIOTIYHOTO TEKCTY-CIIOTaay: HasBHICTh PEUYEHB i3
miecmiBHuME hopmamiu 1 yoln’y 3amn’imamuc’, 3an’imatiyc’ pa3om i3 cyOCTaHTHBOBaHUM 3aiMCHHH-
KOM yuM Ta MPUCITIBHUKOM 0a)HO, siKi OE3MOCepPEIHhO BKA3yIOTh Ha MOTAT 10 YIIOOICHOI CIpaBu
(tta 2’yo\n’y yum 3an’imamuc’ / i 3an’imaityc’ yum yowce 0ayno). 1le 3aX0rICHHS CENITHUHA TTiJI-
KPECIIOIOTh 1 MOBTOPH: HY 3an’imaityc’ tia 020'poon iu’ecmeom / cad iy'nuymeom; 6 ocnoynom iia
3an’imaityc’; i 3an’imaiiyc’; osow 'u’amu 'maoo 3an’imaya ta iu.

3ayBa)KuMO, 110 IHPOPMAHT J[ICTAE 33]JOBOJICHHS BiJl poOOTH Ha TOPOIi, CIIPUIMAE i sIK TIporiec, o
norpelye MOCTIHHOTO BAOCKOHAIEHHS (TOBIPKOHOCIH TUBUTHCS TEJIEBI30D, YUTAE TOPATN TOPOIHUKIB
1 CaiBHHKIB y CIeliaibHIii ra3eTi, MPUCIYXa€eThCs 10 HUX, ajie POOUTH 1 CBOI BUCHOBKU: noclt 'eon i
leoou m’emn’epalmypa '0yoice n’ioln’ama / yoce y nac / iiax ka'say o'oun npolg ’ecop / sucmynay no
mern’els izopy /wo olye y nac c'kopo '6yoym’ cy6"m'pon ‘iku // max wo npuxoouy 'a iaxoc’ no opy'zomy
yee ye nepelxooum’ / 60'ou mano /i'maoo won 'eupocau'loeow i /'nado woc’ no opy'zomy 3an’imaya
yum; nepelxoo’y na yu'oyn’y // tia \c ity v op'mywroil / iia wiiii 'c vty / ax 'kasrcym’ / na oeox'n'emn’y
kyn 'mypy; u’oleo ye tia nao yumu osoma xyn’'mypamu \cun’no yyn’elkaityc’ // iia iiix ¢ ocnoyHom
He nonusauy i / wak 'kaxcym’ / yuloyn’a i vw’aclnux om celmu neloye; om ua za'3’emy eu'nucyity /
Xo'3’aitin / mam 'nuwe'y’a / o'nucyiiey’a; ny mo'o’i olye calo’y 6y\p’ax /\min’ku \pan’we / 20'pazoo
lpan’we / w’im 60'nu 'nuwym’ // iia ne npoealoay no ly’omy eon'pocy / wo noca'ouy pan’we; ny
yu'oyn’y yolpay // ila ne crkalzay / tia axc y nlpowwuii 200™ calouy / noca'ouy 'mosce 'pano 'pano /
lpano / xo'm’a pexomen'oyiiym’ / iiax npolp’itiey’a 'nou’sa / caloum’).

JIOIIBHO 3BEPHYTH yBary Ha mpoiiec poOoTH, SKMH ONMCAHUHN MEPEBaXKHO 3a JOMOMOTOIO Jli€C-
JTiBHUX (OPM Ta JIIECTIBHO-IMEHHHX CIIOBOCIONYYCHb: HY 4 'ac'nux / ye y mene o'zumuil / 'caduu’a
lna__sumy // iia sumoit cald’y / sumoit /i / kalocy / sumotr /oc i’y ca'0’y v aclnux oec’ 6 okm’ablp i
W’ic’ay’i // eu '6ay unu / wo tia ne'pe*oe”lpy iio'zo / 3a 0éa 'm’ic’ay’a 'mado tio'zo / tia tio'2o yorce
yopay / posnyw’u’im’ i won 6’in / npuzo'mosum’ 0o no'cao™xu // i om \0emo lcomux '0ec’am’ iia
cd0’y u’acnu'ka /'0’enaity 60'po3oku / po3aywi’u’iy i no'mom y 60'pozoxu calo’y // ny ye oec’ / ny
oulsuy’a no no'200’i mpeoa / ny 6 ocnoynom y korly’i okm’ablp’a // nocalouywu w’ac'nux /iia 3lpazy
He 3azop'maily 1i0'20 / a npucu'naity ne'pe“2noitem / opy'zux yooo'p’en’iit iia ne npun’imaity / viax
lkasicym’ / ne npum’in’aity // y mene iiecm’ 'kypu mam / max oec’ ne'pe*2noity oocmamny / o'mym
tiecm’ de y3’am’ y c¢ylc’io iy /'nom im npucu'naity ne*pe“enoiiem y’i kanasu /i mo'o’i w’ym’ u'ym’
semln’oul i lna_szumy // tia mo'o’i myn’w’ipyity io'eo mam '0eu’im / mym nuem’a 6a'eamo y caloy / y
lmene orc cao™ / iia kalzay / viecm’ / i naxklpuy i yce.

T'oBipKOHOCIH CHCTEMAaTUYHO IPALIIOE HA TOPOJIi Ta, OUEBUIHO, 33/I0BOJICHUIN PE3YJIBTATOM, PO 110
CBiT4UMTH HAOIp aiecaiBHUX GopM: HY yum 3an ’imaiiyc’ i yen’ieaity /10 'imu noma'zaitym’ n’emnozo //
max ycn’ieaity / wio mam npo'é’iec’a / npononoyc’a / 02o'poo™ ne olcobo 2p’aznuil.

CrnocrepiraeMo Taky ocoOnMBICTh: iHPOPMAHT CHpUIMae 3amucyBaya JiaJeKTHOTO MaTepiany sK
JIIOIUHY, 110 TaKOX JIIOOUTH 1 3HA€ TOPOAHULTBO (3aCBITUEHO KOHCTPYKLIT 3 1i€CIIBHUM KOMIIOHEH-
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TOM '6au 'umu: ny yc’a o2olpoouna / iax éu '6au’ume; eu '6au’unu / wo iia ne'pe'oe’'py iolzo; i eu /
moorce / ko'nu \oaw’unu / ny max tiax xmo san’imaiiey’a 020'poon iu’ecmeom; i ko eu 'oau’ume
mam).

JlocaiKyBaHuil pparMeHT TEKCTY A03BOJISIE€ BUALIUTH HU3KY MOBHUX OCOOIMBOCTEH, SIKI Xapak-
TEPHI JIsl CX1THOCTEMOBUX TOBIPOK:

— BUIQJKK aKaHHSA: sulpaw v yity, xapowuii, xapawio, ne'xapowuit, n’iolmay 'yiiey ’a, npo'mau yie;,

— I3BIHKI PUTOJIOCHI B KIHII CJIIB 1 B CEpeIMHI CIIiB Nepe/l INIyXUMHU ITOBHICTIO 200 YaCTKOBO BTpa-
Yal0Th I3BIHKICTB: cy6"m\pon ’iku, do nolcad™xu, '3amopos‘ku, \cao™, cy'c’io™, pas‘, won ‘1mo6’;

— y)KHBaHHs [3] 3aMiCTh BiJMOBIAHOT adpuKaTh: KYKY'pY3a;

— 37€01IBIIOrO MOM’SIKIIEHa BUMOBA MHIIISUUX [w] 1 [u]: sulpaw v yity, 4’ aclnux, '6ay 'ume, u’i
‘an’, posnyw’u’im’, mopw 'y iya, u’'im ‘aum’, 1'iv’020, wi'u’e (X04a MOKITMBE BXXMBAHHSI 1 TBEPIOTO
LIMILILYOTO [4]: nelue);

— HASBHICTh MIMIUITYOTO [14] 3aMiCTh JBOX MIMIJISTYMX [wiu]: mak wio ‘Tak mo’, won ‘mob’, woc’
‘IIOCH’, wo ‘1Mo’;

— mapa’senbHe BXKHBAaHHS KOPOTKOTO TBEPAOIO Ta MOM’SIKIIEHOTO [y] y HiecniBHUX ¢Gopmax Ha
-mocs: 3an'imaya, Wmopw v’iya, npuxoouy’a, 'caouy’a, nuwe'y’a, onucyiiey’a, npolp’iviey’a,
n’io'may 'yiiey ’a,

— IMEHHUKH | BiZIMIHU B OpyAHOMY BiIMIHKY OJHHHH i afBepOianizoBaHi IMEHHUKH MOXYTh MaTH
3aKiHYeHHS -01l: 3em\1 ol v op'nywKoll, polc:adoil, 3umotl,

— BIICYTHICTh HPOTETUYHOTO [#’] y GopMi HEMPSAMOTo BiIMiHKAa 0COOOBOTO 3aliMEHHMKA (BXKU-
BaHHS PUIMEHHHKA 13 3aiMEHHUKOM): He xo'm iy y lloeo 6pam’;

— HasIBHICTh B iH(IHITHBI KiHIIEBOTO [ '] 3aMicTh cydikca -mu: posnyws v ’im’, 6pam’, nalcaxcysam’,
cka'zam’, ka'zam’, caloum’, nonueam’;

— MOLIMPEHHS JieciiBHUX (opM Oe3 yepryBaHHsS MPHUTOJOCHOTO B KOPEHSX: cald’y, nepelxod’y,
sulcaccyity, nepelcasicyity, ne nepelcanxcysay, nalcasxcysay;

— 3aKiHYeHHs 3-1 0COOM OHUHHU TEMEPIIIHLOTr0 Yacy 0e3 KiHieBoro [m’]: euxode;

— CYP)KHKOBI €IeMEHTH: noci’edn’i '2oou, makum loopasom, 'moowce, 6 oxm’ablp’i Wm’ic’ay’i,
Yorce layeyem W’ic’ay’, 'maoo, yoo6lp en’iiem, 10 enatiy, w’ym’ u’ym’, yyn'elkauyc’, ynomp eb\n’am’,
VH Iu’'molorcatie, nony'u’atiem, 200", y nlpownuii 200", y nozanlpouiom 200y, xam’ewno, ne ez’
no'm’ep’, lnado6noc’m, 'nou’sa ta iu.

EmoniitHo-eKkcnipecMBHOTO 3a0apBieHHs MOoJaHul (parMeHT TeKcTy HaOyBa€e 3aBIsSKU HAasBHOCTI
OpuciiB’s tax 'kaxcym’ / yuléyn’a i u’ac'nux om cemu meldye; OBTOPIB AJsI TMiICHICHHS BHSBY
O3HaKU: 60'0u / 60'0u / 60'ou ‘myxe 6araro Boau’ (Inepey’ i lcune'n’x i ilecm’ non’emmoorc*xy /'mooice
léoou baeamo mpebyiie / i poc'me max 6’in c'nabo / 60'ou / 60'ou / 60'0u / a eo'mo nelue), pano
lpano / pano ‘nyxe pano’ (ny yulbyn’y yopay // iia ne cka'zay / via axc" y npownuii 200™ calouy /
nocaouy 'mooice \pano 'pano / 'pano), xapawo xapawo ‘nyxe nodpe’ (i xapa'wo xapawo ye yce
0 "ino npomay’yie), i n’iwdna i n’ivdna ‘tuBuako poctu’ (i 6olna / éu cxaoc’im’ wo /'euckou’ina 3pazy
i n’iwdna i n’iwdna / yu'oyn’y yoice it yolpay 'mooice); 3smenieno-nectiuBux hopm malren 'ky yuloyn 'y
(lemy / 6youm xa'zam’ / malnen’xy uu'oyn’xy), nnyocox (iia wo 3po'ouy / 3po\ouy 6olpozoku / mam
naybcok y 'mene tieem’” ma'kuit / 3po'ouy 60\pozoku) Tomo.

BucnoBku. OTxe, MpoaHasli3oBaHU MOBHUI Marepiai MaHI(ecTye OIUH 13 CEIMEHTIB YKpaiH-
CHKOT'O MEHTAJITETY — JIF000B J0 3eMJIi, sIKa B TOAAHOMY ()ParMeHTi CXiTHOCTEHOBOTO IUCKYPCY BiJI0-
OpakeHa sIK J1I000B 1O TOPOAHULITBA. | HaBITh MOCYXa, IO YACTO TPAIIISETHCSA B CX1THOCTEIIOBOMY
OO0IIUpi, HE € BEJIMKOI IEPEIIKOIO0I0 JUIS CIIPaBKHIX IIaHyBAJIbHUKIB BUPOIIYBAHHS KYJIBTYPHHX
pocnuH. Buaineno Hu3Ky BepOaibHUX 3aC00iB BUPaKEHHS JHOOOBI 0 3eMIll IK MEHTAJIbHOI PUCH
YKpaiHIiB: HOMiHALlli OBOYEBUX KYJIBTYp SIK CKJIAHHUK CLIbCHKOTOCIOJAPCHKOI JIEKCHKH; PEUCHHS 3
niecniBaumu Gopmamu 1'y6ln’y zanimamuc’, 3an’ilmaiiyc’ pa3om i3 CyOCTaHTHBOBaHUM 3aiiMCH-
HHUKOM yuM Ta MPUCITIBHUKOM 0a)'HO, sIKi 0€3M0CEePEAHBO CUTHAIIIZYIOTh PO MOTAT 0 YITOOICHOI
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CIpaBH; MIOBTOPHU; PEUEHHS; 11€CIIIBHI (POPMH; JIECTIBHO-IMEHHI CIIOBOCTIONYYEHHS; Pi3HI KOHCTPYK-
1ii Towio.

[lepcrieKTHBHY HAYKOBHX CTYAIH y0auaeMo B MOJANILIIIOMY BUBYEHH] apXiBHHUX 3aIMCIB /11aJJEKTHOTO
MOBJICHHSI MPEJICTABHHUKIB CXIJHOCTEMIOBOTO TOBIPKOBOTO JaHAmApTy (Ha Kaub, (IKCaAIiI0 yCHOTO
TOBIPKOBOT'O MOBJICHHS Hapa3i MPOAOBKUTH HEMOXIIMBO Yepe3 aKTHUBHI OOMOBI 11T Ta OKyMaIlito yac-
TuHU Teputopii Jloneuunnun). HOBITHI AiajeKTONOTIYHI perioHasbHI JOCTIIKEHHS CIPHUATUMYTh
KOMIUIEKCHOMY MOBHOMY HOPTPETYBaHHIO KOXKHOTO YKPaiHCHKOTO perioHy, 30kpema JloHeuunHu.
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VY crarTi HocmipKeHo crenudiky cTpaTH(IKAIHUX MiAXOMIB MpU aHami3i MOPHOHONOTIYHUX TpaHchopMma-
iK BIJTIECTIBHUX MOXITHHUX. 3’ sICOBAHO MOP(GOHOJIOTIYHI YHHHHKH ITiJ] 9aC TBOPESHHS JIeBEpOATHRIB, YPaXOBYIOUH
cTpaTudikaliiHi MiaXoad. YCTAaHOBJICHO CTpaTH(IKaIliiHI MiAXOANW TPH aHAai31 BIJIECTIBHUX JIEPUBATIB Y MOP-
¢doHonorivnomy actekTi. CrpatudikamiiiHi MOp(QOHOIOTIYHI MOAENTI BiIKPHBAIOTH IMEPCIEKTUBU PAIliOHANBHO I
€KOHOMHO BCTaHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI, ITOCJIiJOBHICTE MOP(MOHOIOTIYHOI onepallii, ypaxyBaTH BIUITMB (OpMaHTa
Ha TBIPHY OCHOBY B JIepHBaIliiHOMY mporeci, crenudiky KOHTakTHOI 30HW ((piHaJi TBIpHOI OCHOBHU Ta IHIIiaTi
(dbopmanTa).

BusHaueHo kiacu cydikcanbHux MopdheM-cy0’ ekTiB yKpaiHCHKOI MOBH, YPaXOBYIOYH KOHTEKCT ajbTepHAIlii Ta
XapakTep KOHTAKTHOT 30HH. Y MPaKTHUYHINA YaCTUHI JTOCHIKSHHS TAKOXK HPOLTIOCTPOBAHO OOMEXYBaJbHI Ta CTH-
MYITIOBaJIbHI YMHHUKH MPHU TBOPEHHI JeBepOaThBiB. 3a3HAYEHO, 1[0 BPAaXyBaHHS CTPYKTYPH BEPIIMHHUX CIB Y
CJIOBOTBIPHOMY THi3/1i, 0OCOOJHBOCTI JCPUBAIIHUX MPOIIECiB, MOP(HOHOIOTIYHI MpaBUIIa JIFOTh TSl CIOBO3MIHHOT
1 CIIOBOTBIpHOT MOP(OHOJIOTII.

VY mporieci aHai3y MOp(OHOIOTIUHOT CTPYKTYpH YKPailHCHKHX CIIOBOTBIPHHX THI3 13 BEPIIMHHUM JIECTIOBOM
CTBEPKEHO, IO BIIIIECTIBHI JIEPUBATH I ITPUMYIOTH CIIOBOTBIPHI 1 MOP(HOHOJIOTIYHI MOJIENTi Ta mependavyBaHy
cTpatudikaiiro MOpHOHOIOTIYHOI crucTeMu. Onuc MOP(HOHOJIOTIT CIIOBOTBIPHOTO THi3/Ia (IMHAMIYHOI MOP(OHOIIO-
Til) CripHsie BCTAHOBICHHIO MOP()OHOIOTIYHUX MPaBUII TBOPEHHS MOX1THAX PI3HUX OJIOKIB Y MEXaX CIIOBOTBIPHOTO
THi3/1a BIAOBITHOTO MOP(OHOJIOTIYHOTO Kacy (HEWICHOBAHHX 1 WICHOBAHUX TBIPHMX OCHOB) 1 MOP(OHOJIOTIY-
HOTO THITy. BU3HaueHO MeXaHi3MH, 10 BILIMBAIOTh HAa CTPYKTYpY JeBepOaTHBIB — YCIYCHHS Ji€CTiBHOI (iHami,
KOHCOHAHTHI Ta BOKaJIIYHI albTepHAaIll ()OHEM, HAPOIICHHS (PO3NIMPEHHS) KOPESHEBOT UM Cy(diKcaabHOT MOpheMH,
3MiHA aKI[EHTHOI HO3UIIIT ITOXiTHOTO.

KurouoBi caoBa: crnoBoTBipHa MOp(OHOINOTIS, NeBepOaTnBr, MOphOHONIOTIYHA cTpaTHdikaiis, Mop(oHOIO-
TIYHI TUITH, MOP(QOHOJIOTIYHI NIpaBUJIa.

The article deals with the specifics of stratification approaches in the analysis of morphonological transformations
of verbal derivatives. The morphonological factors in the creation of derivatives are clarified, taking into account
stratification approaches. The essential approaches for the analysis of the verbal derivatives in the morphonological
aspect are established. The stratification morphonological models open up the prospects for rational and economical
establishment of regularities, sequence of morphonological operations, taking into account the influence of the
formant on the stem in the derivational process, the specifics of the contact zone (final of the stem and initial of the
formant).

The classes of suffix morphemes of the Ukrainian language subjects are defined according to the context of the
alternatives and nature of the contact zone. The practical part of the study also illustrates the limiting and stimulating
factors in the creation of the deverbs. It is noted that taking into according the structure of the apex words in the
word-formation nest, the peculiarities of derivational processes, and morphonological rules are valid for word-
change and word-formation morphonology.

In the process of analyzing the morphonological structure of the Ukrainian word nests with the apex verb,
it is argued that the verbal derivatives support word-formation and morphonological models and the predictable
stratification of the morphonological system. The description of the morphonology of the word-formation nest
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(dynamic morphonology) contributes to the establishment of the morphonological rules for the creation of
derivatives of different blocks within the word-formation nest of the corresponding morphonological class (non-
membered and membered stems) and morphonological type. The mechanisms affecting the structure of derivatives
are identified: truncation of verbal finals, consonantal and vocalic alternations of phonemes, extension of the root or
suffix morpheme, change of the accentual position of the derivative.

Key words: word-formation morphonology, deverbs, morphonological stratification, morphonological types,
morphonological rules.

IlocranoBka npo6jaemu. Po3mupeHHss MOPPOHOIOTIUHOT MPOOIEeMaTHKN CTa€ HACTIAKOM TOTO,
10 TTOBHOTA MOP(OHOJIOTIYHOTO OMHUCY 3HAXOIUTHCS B 3JICKHOCTI Bil pe3y/bTaTiB (POHOJIOTIYHOTO
aHajizy Ta Mop(}oiIoriyHOTO J1ay MOBH, a MOP(OHOJIOTIYHUN OMKC MOX1AHOTO Ha0yBa€ aHaJITHY-
HOTO XapakTepy, TOMY AOCTIIKEHHS W OMHC MOBHHUX OJUHUIIb 13 MOINISIY CUCTEMHO-CTPYKTYPHOI
JHTBICTUKY 3aJHIIAETHCS aKTyalbHUM. TpynHOIII MOP(OHOIOTIYHOTO OMKUCY Ta TPUBAIUN HAyKO-
BHI IHTEPEC JI0 OIUCY MOXITHUX Y CIIOBOTBIPHO-MOP(OHOIOTIYHOMY aCTIEKTI MOSCHIOIOTHCS TUM, 110
B HAyKOBHX PO3BiJIKax 31 CJIOB’STHCHKOI MOP(HOHOJIOT1I CIIOCTEPIratoThes pizHi MOPGOHOJIOTIUHI KOH-
LIeTIIii, HAsSBHICTh PI3HUX MPOTpPaM aHaJi3y Marepiaiay, HEOAHOPITHICTh HAKOIIMYEHOTO MaTepiaiy,
[0 YCKJIQJHIOE TEOPETUYHE y3arajibHEHHS OTPUMAHUX Pe3yJbTaTiB. AKTYaJlbHICTh JOCIHIIKECHHS
3YMOBJICHO BUBYEHHSM CTpaTU(IKAIHUX M AXO0A1B TIPH aHalli31 MOP(OHOIOTTYHUX TpaHChopMaIlii
neBepOaTuBiB, MOP(HOHOIOTIYHUX TpaHchopMaIlid y Mekax CIOBOTBIPHOTO THi3A, JOCHIHKEHHIO
cTparudikamifHUX MiIXO0MIB MPU aHaji31 MOP(GOHOJIOTIYHUX TpaHCHOpPMAaIIii BiITIECTIBHIX TOXI1I-
HUX, YCTaHOBJICHHSM ITPaBUJI Ta MOP(HOHOJIOTIYHUX MO3UIIIH adikcalbHUX MOp(eM, BUSBICHHS CIie-
nudiku B3aeMosnii MOphOHOIOTIYHUX TpaHChOpMaIliii TPy TBOPEHHI JIeBepOATHBIB Ta BpaxXyBaHHS
CEMaHTUYHUX, MOP(HOJIOTTYHUX Ta CTUIICTUIHUX KPUTEPIiB (IKIIO CIOBO CTHIIICTUYHO MapKOBaHE).

AHaJi3 ocTaHHiil KocaizKeHb i my0Jtikaiii. [3 po3BUTKOM CIIOBOTBOPY B MOBO3HABCTBI 3pOCTAE
IHTepeC 70 3aKOHOMIPHOCTEH Ta mpaBui MOP(OHOIIOTII, OCKUIBKH B Oararb0X MOBax IOXIJTHI TBO-
PATHCS 32 MOZIEIISIMH (CIIOBOTBIPHUMHU, MOP(OHOIIOTTYHIMHU ), TII0 TPOAYKYIOTh TpaHchopmartii gepu-
BaTiB BIUIMBOM JEpHUBAIiHUX 3aco0iB, 30kpeMa cydikcampHux. HeoOXimHicTh MOPGOHOIOTIYHUX
CTyIiH — (haKT KOHLENTYaIbHOTO MEePEOCMUCIICHHSI BUBYEHHS CIIOBOTBIPHOTO MOTEHIIIay IEPUBATIB,
30KpeMa BiJUTIECTIBHUX, BUIIJIEHHS MOP()OHOJIOTTYHHX KJIACiB 1 THITIB, XapaKTEPHUCTHUKA Ta OMTUC MOP-
(hOHOJIOTIYHHUX CTPYKTYP BEPIIMHHHUX MIE€CIIB Y CIOBOTBIPHOMY THIi3/i. BUKOpHCTaHHS THI3IOBOTO
MIPUHITAITY — PAIiOHATILHUNA CIOCI0 MOP(}OHOJIOTIYHOTO OMKCY TMOXIAHUX, 30KpeMa BiTIECTIBHUX
HOBOTBOPIB, K1 MOMOBHIOIOTH JIEKCUYHUHN (POH] YKPaiHCHKOT MOBH.

[IuranHs, TOB’sA3aHI 3 BHBYCHHSM CJIOBOTBIpHOI MOpPQOHOJOrIi, 3aBkau Oyaud B IapHHI
MOBO3HABUYHUX J0CIIKeHb. B ykpaiHchkomy MoBo3HaBCTBI I. I. KoBanuk, H. @. Kimumenko, B. O. I'op-
munny, K. I. Toponenceka, €. A. Kapninoscbka, B. B. I'pemyk, B. I1. Onekcenxo, M. B. Kpasuenko,
M. 10. ®enypxo, JI. B. Aciis, JI. I1. Kucmrok, JI. I. Komaposa, JI. O. Konngakora, 1. B. Kosnenko,
H. I1. Pycauenko, I. B. Ilpucraii Ta iH. CTyIil0OIOTh TEOPETUYHI Ta METOOJIOTIUHI ACTIEKTH BUBYCHHS
CJIIOBOTBiIpHOT MOp(dOHOIIOTII, MPoOJEeMU OMKCY PE3yIbTaTiB CTPYKTYPH Ta (PYHKIIFOBAHHS CIIOBO-
TBIPHOI CHCTEMH yKpaiHChKOi MOBH, 3aKOHOMIPHOCTI peaizallii MOp(GOHOJOTIYHUX SBHUII B YKpa-
iHCBKOMY cioBoTBOpeHHI. €. A. KapmisioBcbka pO3IIsIHY/IA MUTaHHS KiIacudikailii CIOBOTBIpHOT
CTPYKTYpH JI€pHBaTiB, KOMOIHATOPHKHU a(iKCiB, MOJICIIOBAHHS CJIIOBOMOPOIKYBAJIBLHOTO MEXaHI3MY
cydacHoi ykpaincekoi MoBH [1], €. A. Kapminosceka, JI. I1. Kucmrok, H. ®@. Kinumenko H. @. npoana-
J3yBalid TeHJICHIII (hOpMaIbHO-CEMaHTUYHOI cTpaThdikaiii Ta (yHKIIOHATHHO-CTUILOBOI qude-
peHIiaii ykpaiHchkoro jJekcukoHny Ha movarky XXI ct. [2]; JI. I1. Kucmrok gocnminuna auHamidHi
MIPOLIECH B CIIOBOTBIPHIM HOMIHAIII{ Cy4acHOI YKpaiHChKOI MOBH Y B3a€MO/Iii CHCTEMHU MOBH 3 KOJIEK-
TUBHOIO Ta 1HIWBIyabHOI MOBHOIO npakTukoro [3]; JI. I. Komaposa cxapakrepusyBania MOppoHO-
JIOT14YHI ajpTepHalii B cuctemi mapaaurm imeHHUKIB [4]; JI. O. KonnakoBa — MOppOHOIOTIYHI MOTU-
¢ikarii B cucteMi ciaoBo3minu iMeHHUKIB [5]; 1. B. Ko3nenko — MopdoHOIOTIUHI 3MiHU B TIpoIeci
cnoBo3MiHm giecniosa [6]; JI. B. AciiB — MOp¢OHOJIOTIYHI MTPOIIECH TIPH CIIOBO3MIHI 1 CJIOBOTBOPEHHI
MPUKMETHHKIB YKpaiHchkoi MmoBH [7]. H. I1. Pycauenko — mopdoHoorivuni nmporecu B CIIOBO3MiHI
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Ta CJIOBOTBOPI cTapoykpaiHcbkoi MoBH jipyroi noioBuHu X VI-XVIII ct. [8]. Ha cyyacHomy erari
JOCTIIKEHHS CJIOBOTBIpHOI MOP(OHOIIOTT YKpaiHChKOT MOBH NMPOCTEXKYETHCS TEHACHLIS OnHCy Gop-
MaJIbHUX 03HaK MOBHHUX OJJMHHULIb 13 OISy CUCTEMHO-CTPYKTYPHOT JIIHTBICTUKHU.

VY cydacHiil yKpaiHiCTHUIII 32CTOCOBAHO KOPEHE30PIEHTOBAHMM MIAX1/ 1O OMKCY BilIIMEHHUKOBHUX
CJIOBOTBipHUX THI3A [9; 10], BITIPUKMETHHUKOBUX CIOBOTBIpHUX THi3A [11] y MmopdoHonoriunomy
acnekTi. HoBiTHI HaykoBi cipoOu cHpsiMOBaHI HAa BU3HAYEHHS MOP(OHOIOTIYHUX KIIACIB 1 THUIIB
J€CIIBHUX OCHOB B yKpaiHChKiil MoBi [12; 13]. CnoBotBipHe rHi3no (CI') yHaouHIO€ CI0BOIIO-
POKYBaJbHY aKTHBHICTH TBIPHOTO JIi€CIIOBA, 3a0e3meuye MOP(QOHOIOTIYHUI OMKC CIIOBOTBIPHUX
IpoLECiB, CIpUAE BUBUCHHIO MOpQoHOIOriuHoi cTparudikaiii B MoBi. Ctparudixkaiiiss MopdoHo-
JOriYHMX TpaHchopmaniii — nudepeniiaris MOpHOHOIOTTYHOI MiACUCTEMH, 110 MOTUBOBaHA MOP-
(beMHOI0 CTPYKTYpOIO cioBa. BuznauenHss MOp(oHOIOTIYHUX TUMIB CIpHsie cTpaTHdikaiii Mop-
¢doHONOriYHMUX TpaHChopMaIliil, MOsIeTIeH, BIIKPUBAIOYH IEPCIIEKTUBH JOCIIKEHHS CIIOBOTBIpPHOT
MOp(}OHOJIOTT, 110 eKCIUTILUTHO MOETHYE MOP(OHOIOTIYHY CTPYKTYPY BEPIIUHHUX TIECIIB Y CIIO-
BOTBIPHOMY THi3/l1 13 (OHOJIOTIYHOI0, MOP(OJIOTIYHOI, CEMAHTUYHOIO CTPYKTYPOIO JeBepOaTHBIB
pizHux 610kiB. CrpaTudikauiiHuil nigxia npu Mop(hOHOJIOTIYHOMY aHali31 AeBepOaTUBIB JOCUTD
NEPCIeKTUBHUM, OCKIJIBKU BiH CIpPHsI€ BU3HAYCHHIO, AEMOHCTpaLii Ta 3’sCYBaHHIO eMITIPUYHHX
po0OsieM TBOPEHHs BiATIECHIBHUX MOX1AHUX. Takuil miaxia cupuse BUZHAYEHHIO MOP(HOHOJIOTIY-
HUX KJIaciB 1 THMIB JeBepOaTUBiB, crieln(iKu KOHTAKTHOI 30HH, MOP(HOHOIOTTYHUX TpaHCchopMa-
i Ha MOp(EMHOMY IIIBI.

Meta pocJigKeHHsl — IpoaHaii3yBaTH cTparugikaiiiiHi MmiaXoau Npu aHami3i AeBepOaTHBIB y
MOP(OHOIOTIYHOMY aCMEKT1, 3’CyBaTH MOP(OHOIOT1YHI YUHHUKY IPY TBOPEHHI IeBepOaTrBiB, Bpa-
XOBYIOUM cTpaTudikaiiHi migxonu. JlocarHeHHs 1iei MeTr nepeadadyae BUKOHAHHS TaKUX 3aB/IaHb:
1) nocnigutu crparudikaniiHi MigxoAu Ipy aHai31 BIATIECTIBHUX I€PUBATIB Y MOP(OHOIOTIYHOMY
acIeKTi; 2) BUSABUTU MOP(OHOIIOTIHI TpaH(opMallii y BiIiecTiBHIN nepuBalii MOoXiIHUX CyOCTaH-
TUBHOTO, aJi’ €KTUBHOTO, aJBepOiaibHOTO Ta BepOaTUBHOTO OJOKIB; 3) 3’scyBaTu crenudiky Mop-
¢dononoriyHoi crparudikarii neBepOaTuBiB; 4) MpoaHayli3yBaTd 0OMEXYBaJbHI Ta CTUMY/IIOBAJIbHI
YMHHUKY IPY TBOPEHHI BIAIIECTIBHUX ASPUBATIB, YPAXOBYIOUM CTpAaTU(DIKALIHHI M1 IXOH.

Bukiag ocHoBHOro marepiaixy. Mop@oHOJOriuHI XapaKkTepUCTUKH JeBepOaruBa 30epiraroTh
iHpOpMaLlit0 PO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI 1epeOyJOBU MUTOMUX Ta 1HIIOMOBHHX TBIPHMX OCHOB 1
BILJIUB Ha HUX 1HBEHTAps AepUBAIITHIX 3ac00iB, BnacTuBuX A Bignosignoro CI. Crymninb nepuBa-
LiHHOI i ceMaHTH4HOI po30y/IOBH JII€CIIBHOI OCHOBU — CBITYEHHS XPOHOJIOT11 BEPLUIMHHOTO CJIOBA Y
CI.. Cneuudika opranizaiii cIOBOTBIpHOI CUCTEMHU IOJIATA€ Y BUBUCHHI ApaJUTrMaTHYHUX 1 CHHTAr-
MaTUYHUX 3B’S3KIB MK €JI€MEHTaMH 11i€i CUCTeMHU. 3HAUYEHHsI CIOBOTBOPYMX 3aC00iB HE 130JIbOBaH1
OJIMH BiJl OHOTO, BOHU IepeOyBaloTh B i€papXiyHiil opraxizaiii, ynopsAKOBaHOCTI Ta peaiizauii B
MOX1IHUX Y CJIOBOTBIPHOMY THI3[, 110 BUPAKAETHCS B aHAJII31 AUHAMIKA MOP(OHOIOTIYHUX MOJe-
el Ta CUCTEeMHO] 1HTerpariii BiilieCTiBHUX JI€PUBATIB.

CrparudikamiifHui miaxia cupusie IOBHOMY i BUUEPITHOMY aHaJIi30B1 CIOBOTBIpHOT MOP(HOHOIIOT 1]
YKpaiHChKUX MOX1IHUX, 30KpeMa JeBepOaTHBIB, EKCIUTILUTHO MOB’sI3y€ MOP(OHOIOTIYHY CTPYKTYPY
neBepOaTHBIB 13 (POHOIOTTYHMMH 3aKOHOMIPHOCTAMU (crienudika KOHTaKTHOT 30HM), MOpdosoriy-
HOIO Ta CEMAaHTHYHOIO CTPYKTYporo noxigHux. [Ipu MopdoHOnOriyHOMyY CTPYKTYpYBaHHI JOIIIEHO
BpaxoBYBaTH MOTHUBOBAHICTh OX1THOTO, HAIIPSIMOK MOTUBOBAHOCTI, MOJIYJIbHY I'PaMaTU4Hy apXiTeK-
TYpY, 30KpeMa OOMEXEHHS NP B3a€MOJII CTPYKTYPHUX KOMIIOHEHTIB — TBIPHOT OCHOBHU Ta adikca,
NEPCIEKTUBHI MiJXOAU 11010 MOP(HOHOJIIOTIYHOTO aHali3y 1eBepOaTUBiB.

Merta Ta AOCHIIHUIBKI 3aBAAHHS 3yMOBWJINM BUOIp KOMIUIEKCY METOAIB 1 mpuiiomiB. OCHOBHI
METO/li JIOCHIUKEHHSI — OMHMCOBHUI 3 €JIEMEHTaMU KOMIIOHEHTHOTO Ta JAUCTPUOYTHBHOTO aHai3iB,
JTIHTBICTHYHE KOHCTPYIOBAHHS Ta MOJICJIIOBaHHS (P YKJIaJJaHHI CIOBHUKA CJIOBOTBIPHUX I'HI3J1, CUC-
TeMaTu3allii Ta kiacudikaii MOp(hOHOIOTIYHUX TUIIIB 1 KJIaciB AeBepOaTHBIB, BU3HAUYCHHI THITOJIOT 1]
BEPLIMHHUX JIECIIB Y CIOBOTBIPHUX THi3/lax). BUKOpUCTaHO THI3AOTBIpHUN MPUHIMII IPU aHATI31
neBepOaTHBIB yKPaiHChKOI MOBH, METOAM MOP(EMHOT0, CIOBOTBIPHOTO Ta MOP(OHOIOTTYHOTO aHa-
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7i3iB, 30KpeMa METOJ| aHAJIOTil, OMO3UIlild, METOANKHU CTYMEeHeBOl ineHTudikaii. Marepianom s
JOCIIJKCHHS TIOCTYTYBAlld MOHAA 2 TUCAYl CAMOCTIHHO YKIIAJEHUX BIIIECTIBHUX CIOBOTBIPHUX
THI3] 13 JIeKcuKorpagiyHUX Mpallb, iHTEPHET-PEeCypCiB, HOBOTBOPIB i3 PI3HUX CTUIIB.

VY nporieci anasizy MOp(OHOIOTIYHOT CTPYKTYPH YKPATHCHKHUX CIIOBOTBIPHUX THI3[ 13 BEPIIMHHUM
JECIIOBOM CTBEPKEHO, IO BiJIIECTiBHI JIEPUBATU MIATPUMYIOTH CIIOBOTBipHI 1 MOP(HOHOIOTIUHI
MoJieni Ta nependadyBany crparudikariiro Moppononoriunoi cuctemu. Ctparudikaiiitni MoppoHo-
JIOT14HI MOJIeJi BIAKPHBAIOTh MEPCIIEKTUBU PALIOHAJIBHO i €EKOHOMHO BCTAHOBUTH 3aKOHOMIPHOCTI,
MOCIIAOBHICTH MOP(OHOJIOTIUHOI oneparlii, ypaxyBaTy BILIMB ()OpPMaHTa Ha TBIPHY OCHOBY B J€pH-
BalliiiHOMY mporueci, cnenudiky KOHTAKTHOI 30HH, iHimiani gopMaHTa Ta ¢iHami TBIpHOI OCHOBH.
Onuc MopdoHoorii CIOBOTBIPHOTO THi3Aa (IMHAMIYHOI MOPGOHOIOTrII) CHpuse€ BCTaHOBIECHHIO
MOP(hOHOIOTIYHUX MPABUII TBOPEHHS MOX1IHUX Pi3HUX OJIOKIB Yy MEXax CIIOBOTBIPHOTO THi3/a BiAIO-
BiTHOTO MOP(OHOJIOTIYHOTO KJIacy 1 TUITY. AHai3 MOP(POHOJIOTIYHOI CTPYKTYpH BEPIIMHHOTO Ji€C-
JI0Ba B CJIOBOTBIPHOMY THI3[i, 30KpeMa cTparugikaniiiHoi MOpHOHOIOTIYHOT MOJENI, eKCILTILIUTHO
OB’ s13y€ MOP(POHOJIOTIUHY CTPYKTYPY 3 (OHOJIOTTUHUMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH KOHTaKTHO1 30HU, MOP-
(heMHOIO CTPYKTYpOIO TBIPHUX CIIIB (HEWJICHOBAHI / WiEHOBAHi), MOP(HOIOTIYHUMH KAaTEropisiMHU Ta
CEMAaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO JI€pUBATIB.

Y Mop¢oHOIOTi4HIN MiACHCTEM] JOLUIBHO PO3PI3HATH CIOBOTBIPHY Ta CIOBO3MIHHY MOP(HOHOIIO-
rito [14, c¢. 80—104]. IIpuronocHi 3a TBEPAICTIO — M AKICTIO 3a3HaI0Th MOP(OHOTOTIYHHUX TpaHchop-
Malliii y MeBHUX MO3HUIIISX MePe TOIOCHUMHE NIEPETHBOTO Py /i/, /e/, Tomy Tipu MOP(HOHOIOTTYHOMY
aHaJIi31 JOpeyHo 3BEpPTaTH yBary Ha XapakTep KOHTAKTHOI 30HH, (hiHAJIb TBIPHOI OCHOBH YU KOPEHS,
iHimiane cydikca. Lle nocmimkeHHs miaTBEpIKy€e MMOBIPHICTh 0€33anepedHoro 3B’ 13Ky MK TUIIOM
KOHCOHAaHTHHX YepryBaHb, MOP(HEMHOIO CTPYKTYPOIO CJIOBA Ta XapaKTepOM KOHTAKTHOI 30HU. Cydik-
casibHI (POPMaAHTH BiAIrpalOTh BaXIIUBY pOJb IPU TBOPEHHI JeBepOaTHBiB. XapaKTepHO, 10 BU3HA-
YEHHs TUIIIB MPUTOJOCHUX y KOHTAKTHIN 30H1, TUIIB Cy(IKCiB PU TBOPEHHI BIATIECTIBHUX MOXiJ-
HUX CIPHIIOTH (POPMYJIIOBAHHIO CIIOBOTBIPHO-MOP(OHOJIOTIYHHUX MPABUJI, SIKI CIIPALIbOBYIOTH IpPU
TBOPEHHI NOX1THUX. MopQoHOJOoriuHa MoBeiHKa (popMaHTa 3a1eKUTh BiJl CTPYKTYPHO-CEMaHTHY-
HOTO KPUTEPIiO MOXiAHOr0. EKCIUTIUTHO 3a3HaYUMO, 1110 BpaXyBaHHS CTPYKTYPH BEPIIMHHUX CIIiB Y
CJIOBOTBIPHOMY THI3/li, 0COOIMBOCTI AePUBALIHHUX MPOLECIB, MOPPOHOJIOTIUHI TpaBUiIa AIIOTh IS
CJIOBO3MIHHO{ Ta cI0BOTBiIpHOT Mopdonoorii [Tam camo]. Lle moMiTHO HaBiTh Ha PiBHI KOHCOHAHT-
HUX 4YepryBaHb: (T — XK): 30epeemu — 30epexcy; 30epedceHuil; nepemocmu — NnepemMoAtcy; NepemodNCHA
(xoma); (k — u): Hapekmu — Hapewy, Hapedena; (CT — I4): NPOCMUMU — NPOWLY; NPOUJAHHSL, NPOULCHULL,
smicmumu — amiwenutl; (p — p'): meopumu — meopio; meopinus; (C — I1): 3anpocumu — 3anpoutysamu;
3anpOweHHs; 3MYCUMU — 3MYULY8AMU; 3MYULEHULL, BUMICUMU — UMILUAlo, sumitienutl; (30 — KIK):
30umu — idcoxcy; 06 i30umu — 06 'idcodcenutl; (I — IK): 3anposaoumu — 3anpo8aotcysamu; 3anpo-
sadicenst; (T — 9): npukomumu — npuxoyeruil; (I — mj): numu — n '10; n’1oyu; (K —9): Hapekmu — Hape-
YeHa; naaKamu — naay, NAayyyu; mekmu — medis; (T —4): nekmu — neyenuit; (¢ — ): icmu — ioanvhs;
2ycmu — 2y0ox; (¢ — I'): kpacmu — kpaoidxc, Kpadvma; npsicmu — npsadinus; (¢ — XK): Kpacmu — Kpaxca,
(c — n): nepexnacmu — nepexnadenuit; (a — a'): 6pooumu — 6podinus, cadoumu — caoauu;, (p — p'):
sapumu — gapinns; (¢ — c'): kycamu — Kyciu. Y BEepIIMHHUX CJIOBaX 1HIIOMOBHOTO MTOXOKEHHS MPE/-
CTaBJICHO 1HIII TUITA Y€PTYyBaHb, HIK Y MUTOMHUX: (T — K): abcmpazyeamu — abcmpakyis; (1 — 3'): npe-
meHOy8amu — npemeH3sis.

VY CnOBOTBIpHUX THi3/aX MPEJCTABICHO Pi3HI TUII BOKATIYHUX Ta KOHCOHAHTHUX YEpryBaHb:
(e —1— 0): onepmu — onip-0, onopa; (¢ — 1 — 0): nekmucs — onika; (e — 0 — 1; 1 — 1'): 36ecmu — 360-
oumu — 36i0; (€ — 0; ¢ — 1): Opecmu — oOpooumu;, (€ — 0 — 1; K — 4): meKmu — mouumu — NOmiK, meyis;
(e —1): nearcamu — nidicko; (3 — XK): kazamu — kaxcyyu;, (3 — x — 3'): pizamu — pixcyyuil, pizvoa; (0 — 1;
I — I'— JDK): Xo0umu — Xio, X00iHHs, X00dcenns;, (€ — 1; ¢ — T'; ¢ — T): naecmu (181 moxigHe) —
naim-0 ? (‘38’s13aH1 Koyoau [Uist crutaBy’), naim-0 ! (‘oropoxa’), nieminmus, niemenutl; (¢ — T — T'):
3amecmu — 3amimamu, 3ameming; (C — 1'): eycmu — 2y0inns; (¢ — ): npocumu — npoutenuil; (CT — I4):
npocmumu — npowa; (p — p'): nopomu ' (76 noxigHUX; ‘po3MIUBATH WBU’) — sunoprosamu;, (1 — 1'):
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naoamu — naodinns;, (1—1'): noromu — eunoromu — sunoatosamu;, (B — Bi): niaasumu ' (126 moxigHux) —
nnasnennss, (B — BI'): npasumu * (67 noxigHux; ‘kepyBatu’) — npasisauuil; (T — W1'): cnamu — CAIOX;
(T —1'1"): numu — numms; (H' — H): cnunamu — cnunumu;, (T — K): MO2MU — nepemMocmu — nepemodiceybs,
nepemModCHO.

Taki KOHCOHaHTHI YepryBaHHs BiZOyBalOThCS B JeBepOAaTHBaxX CyOCTaHTUBHOIO, aj €KTMBHOTO,
BepOaTUBHOTrO Ta anBepOianbHOro 610KiB. ToMy HEOOXITHO 3a3HAYMTH, IO CTpATHU(IKAIHHNN Mif-
X1 MOpP(OHOJNOTIYHUX TpaHChopMalliii JOCUTh MEPCIEKTUBHUIN 1 Mae MOpP(}OJIOTiYHE HIAIPYHTH.
UYepryBanus TBepaux 1 M’skux npuronocHux (C//C') 3yMoBiIeHO MOP(OHOIOTIYHO Mepes HILIIUIIo
cydikca /i/, yepryBanus npuronocuux (C//C) — nepen iHiniyumo cydikca /e/. 1ns MophHOHOIOTIHHO
CJIOBOTBOpUUX Cy(ikCiB (-in'n'-, -en'n'-) Ta npedikcis (6idi-, naodi-, 06i-, nidi-, po3i-) xapakrepHa
CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHA MPUPOJIA MPHU 30€peKEeHHI CEMAHTUYHUX O3HAK TBIPHOTO CIIOBA: XOOIHHA,
NPasninHs, CMBOPIHHA, 3apOO0NHCEHH S, 36A0NEHH S, CXO0MHCEHHS, CIMABLEHHS, HAPOWeHHS, NPOUJeHHSL,
wennenHs, idipsamu, Hadiciamu, obitimu, nidiepimu, po3in’amu.

TakuM 4MHOM, TpU TBOPEHHI JAeBEepOATHBIB YypPaxOBYIOThCS MOP(HOHOJIOTIYHI Ta CEMaHTHYHI
kputepii. Y crparudikaniiiHo-Mop(oHOIOriyHMX MOJENAX OCHOBOTBIPHUH JAepHBaLiiHUI Tpolec
(MK, MOP(OHOIOTIYHUM THT 1 KJIaC MOTHUBYBAJIbHOI OCHOBH), XapaKTep KOHTAKTHOI 30HHM, 1HIIia)b
(dopmaHTa nepenyroTh AepUBALiIHOMY MPOLIECY.

Mopdgononociuna cmpamughikayis — mudepenmianiss MOpHOHOIOTIIHOT MIJCUCTEMH, 10 MOTH-
BOBaHI MOP(HEMHOIO CTPYKTYPOIO CJIOBa. AHANI3YI0UM MUTaHHS TEOPETUYHOT MOPGOHOJIOTIT (CI0BO-
TBIPHOT Ta CJIOBO3MIHHOT), TOMI4a€MO 3B’ 30K MIX UY€pryBaHHAM 1 MOP(HEMHOIO CTPYKTYpPOIO CJIOBa,
10 CHpUsi€ BU3HAUYCHHIO THITIB KOHCOHAHTHUX aJbT€pHALii, MOP(POHOJIOTIYHUX KIJIACIB 1 TUIIIB BEp-
IIMHHUX JI€CTIB Yy CIOBOTBipHOMY rHi3ai. Kopemnsiis 3a manaranbHICTIO HAa piBHI MOpP(HOHONIOTIT
Mae MOp(OHOJIOTIUHE 3HAUeHHs, a He icropuuHe. [Ipu TBopeHHI AeBepOaTHBIB CyOCTaHTHUBHOI Ta
a/1’ EKTMBHOI 30H MepeBaXKaloTh KOMIUIEKCHI MOpgoHoJoriuHi oneparii. Ha cTtpykrypy nesep6arusiB
BIUTUBAIOTH TaKi MeXaHi3Mu: 1) yciueHHs (yTHHAHHS ) Ti€CIiBHOI (piHAI; 2) KOHCOHAHTHI Ta BOKAJI4HI
anpTepHanii ¢ponem; 3) HapolIeHHs (PO3LUIMPEHHS) KOPEHEBOI UM cydikcanbHoi Mopdemu; 4) 3MiHa
akieHTHoi mo3uilii moxigHoro. Lle cnpusno BuaineHHIO MOP(HOHOIOTTYHUX MO3UIIH: 1) mo3uii yci-
YeHHs; 2) MEepEexiIHOro 1 HEeMepexiTHOro MOM SKIIEHHS; 3) cTBepAiHHs; 4) am0OiBaIeHTHY (TBepAi 1
M’SIKi QJIBTEPAHTH) TIO3UILII0; 5) BOKATIUHUX albTEpHAalliif; 6) HapoieHHs MmopdeM; 7) 3MiHu (Tiepe-
MIIIEHHS ) aKIIEHTHUX MO3UIii. HalinmpoyKTUBHIIIMMU /715 IeBepOaTHBIB YKPaTHCHKOi MOBH € BOKa-
J4HI anbTepHallii B KopeHeBiit Mopdemi: {e//0//i} (bpecmu — bpooumu — 6pio, sesmu — o3umu — 6i3);
{Q//li/lo} (6pamu — po3dupamu — po3oip — 360pu).

VY3aranbHeHHS MOP()OHONOTIYHUX TPATULIM CrIpHsie TOMY, 100 3acTOCyBaTH Kpailli MOp(hOoHOIIO-
TiYHl Tpaaullii, BKJIACTH aHali3u B MOp(oHONOTiuYHy pamky. MophoHONOriYHMNA aHami3 MOX1THUX
MOKa3ye, 10 JIOUUIFHO BUKOPUCTOBYBAaTH TEOPETUYHHMNA MaTepian (oHoIoriyHoro (3’sicyBatu cre-
1uGiKy KOHTaKTHOI 30HH IPU TBOPEHHI MOXiTHOT0), MOp(eMHOro (BU3HAUYUTH MOP(PEMHY CTpPYK-
TYpy JAeBepOaTuBa), CIOBOTBIPHOTO (YCTAHOBUTH CIOCIO TBOPEHHS IMOXiIHOTO), JIEKCHKOJIOTIHHOTO
(3’sicyBaTu JeKCUYHE 3HAUCHHSI, JIEKCUKO-CEMaHTHUHY a00 TEMaTU4HY TPYITy, TOXOIKEHHS (10 SIKOTO
11apy JIEKCHKHM HaJIe)KUTh TBIpHA OCHOBA 1 MoXijHe (1HI0€BpOIIEHChKa, MPACIIOB’ SHChKA Y BIIacHE-
yKpaiHChKa), TUTOME UM 3aII03MYeHE MOTHBOBAaHE i MOTHBYBAJIbHE CJIOBO), TUII IeBepOaTrBa 3a CTH-
JTICTUYHOIO HAJIEKHICTIO, MOP(OIOTIYHOrO (BU3HAYMTH IPaMaTUYHI KaTeropii TBIpHOTO i MOXiTHOTO)
aHaJi3iB 1 BiJl HOBEPXOBUX TEOPETUYHUX 3HAHB MEPEUTH 10 IMIMOMHHOTO aHai3y, PO3IVISIHYTH CIIOBO-
TBIpHUH IIMKJI TBOPEHHSA JIeBepOaTHBa, CTPYKTYpPY CIOBOTBIPHOTO THi3/a, celU(]iKy CIIOBOTBIPHOTO
JAHLIOXKKA.

Ananizyroun MOpGOHOJIOTIUHY CTPYKTYpY JAeBepOaruBa, HEOOXiTHO BpaxOByBaTH crielU(DiKy
OCHOBOTBIPHOI TpaMaTuk# (CTPYKTypy BepiinHHOTO AiecioBa CI'), ceMaHTHKY TBIpHOTO 1 MOXiJ-
HOTO CJiB, BpaxyBaHHS J€HOTATUBHOTO YM KOHOTAaTHMBHOrO 3Ha4eHHs. Lle moMiTHO mpu cloBO-
TBIpHO-MOP(OHOIOTIYHOMY aHaJli31 HOBOTBOPIB Ha MO3Ha4YeHHs: 1) Ha3B 0cib: 6iopodacysanvhuxk,
NI3UH200MPUMYBAY,, BATIOMOMPUMAY, ANENIO8AY, 3YLNI08AY, NOJCEPMBYEA, NUIbHYEAY, NAPK)6Ab-
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HUK; 2) ONpeAMETHEHUX il (CTaHiB): OOHUUKOBIOKpUMMS, OOHYUKOYUMAHHS, OYIaeonooummsi,
O00HOCONUCAHHS, pelimuHeomeopeHHts. JleBepbaTuBu CyOCTaHTUBHOI 30HM MAlOTh OUIBINI CIOBO-
TBIpHI MOXIMBOCTI MOPIBHSHO 3 BiICyOCTAaHTUBHUMH, 00 BiA/i€CTiBHI MAIOTh y3arajbHille 3Ha-
YEHHS: c600000C10601100€eYb, IMNOPMO3aMIiuy8at, 1iH2603HEYIHI0B8AY,, COBKONIOD, TVIN03AMIUjeHHSL,
OOHYUKOBIOKPUMMSL, OOHYUKOUUMAHHSL, OYXOBHONPOBGIO, 1iIMaKonao, 1omocnao, Mupodyoysamms,
HapoooO1y00st, CYOHO3AX00NCEHHS; 80N1eOOPUUILL;, 0epiHcasooboporHo, dyuieobopouno [15], ocka-
poHnoceyw, 2eHepanronao.

OTxe, cTpatudikaniiHi MigX0AU CIPHUIIOTh BUKOHATH IMTMOMHHUNA aHai3, BUBHAYUTH MOP(OHO-
JIOT1YHI XapaKTepPUCTUKU, MApPKyBaTH BiAMOBiIHI MOp(EMHI IIBH, BPAXOBYIOUYHM MOP(OHOIOTIUHY
TEOPil0, CECMAHTUYHY CTPYKTYpY, FpaMaTu4Hy Au(epeHIialito CIOBOTBIPHUX PAAIB, MOPPOTAKTHUHY
CTPYKTYpY BiJJIi€CIIIBHUX AEPUBATIB YKPATHCHKOI MOBH, J1iaXpOHi0 MOP(POHOJIOTIYHUX TpaHChopMa-
i, TUHAMIKy MOP(OHOJIOTIYHUX Mojelneil, MOp(hOHONIOTIYHI MpaBuia Ui OMHCy MOP(HOHOIOTIY-
HUX TpaHc(hopMaliii Ipy TBOPEHHI AeBepOaTUBIB KOKHOTO MOP(OHOIOTIYHOTO THITY 1 KJIacy.

Knacu cyghixcanvnux mopgem-cyo’ekmie ykpaincokoi moeu. BupdeHHS MOPQPOHOIOTIYHOL
CTPYKTYpH [I€CIIOBA JIa€ 3MOTY PO3KPHUTH 3aKOHOMIPHOCTI OpraHi3amii BiIIIECIIBHUX MOXiTHUX 1
BCTAHOBUTH YMOBH peaii3aiii MOp(OHOIOTIYHUX MPOLECIB IPU TBOPEHHI JIeBepOaTuBiB B YKpaiH-
CBKiil MOBI.

Amnaini3z MOp(OHOIOTiYHMX OCOOIMBOCTEH /eBepOaTuBIB CIpHs€ BUAUICHHIO MOP(OHOIOTIUHO
pelieBaHTHUX O3HAK KOpEHEBHX (OCHOBHUX) Ta adikcambHUX MopdeM. /g kopeHeBux (OCHOBHHUX)
Mopdem xapakTepHi Taki MOP(HOHOJOTIYHO PEIEBAHTHI O3HAKU: 1) YaCTUHOMOBHA HAJIECKHICTB;
2) ¢onomnoriuna MaHiecTallisi KOHTaKTHOI 30HH; 3) XapakTep KopeHeBoi Mopdemu. J{o o3HaK cydik-
CiB, 1110 BIUIMBAIOTh Ha MOP(OHOJIOTIYHY CTPYKTYPY MOXITHHUX, HaJeKaTh: 1) 3aKpiMICHICTD 3a MeB-
HOIO YaCTHHOIO MOBH; 2) CTPYKTypa popMaHTa; 3) 3MiHA aKIEHTHUX MO3MIIIH.

AHauizyouu JepuBaTy yKpaiHCbKOI MOBH, CTPYKTYPY CJIOBOTBIPHOTO I'Hi3/1a, TCOPETUYHI Ta eMIi-
PHUUHI TOCTIPKEHHS aKTyali3yloThCs Al BUBYCHHS cTpaTtudikaniiaux moneneid. Crparudikariiiai
MOP(OHOJIOTIYHI MIAXOAN CIPHUSIOTh KOMIUIEKCHOMY JOCIIJDKEHHIO MOP(OHOJOTIUHOI CTPYKTYpH
MOX1HOTO 3 (DOHOJIOTIYHMMHU 3aKOHOMIpPHOCTAMHU (cnenudika KOHTAKTHOI 30HH — (iHaIb OCHOBU
(abo kopeHeBoi Mopdemn) Ta iHiliadb GpopMaHTa), MOPPEMHOIO, CEMAHTUYHOIO CTPYKTYPOIO CIIOBA,
MopdosoriuHoro cienudikoro MOXiTHHX.

VYpaxoByIoun KOHTEKCT aJIbTepHallild, XapakTep KOHTAKTHOI 30HU (Ha MOP(QEMHOMY II[Bi) IPH TBO-
PeHHI JieBepOaTHBIB 10pedHo cy(dikcaabHi MOpheMHu-cy0’ eKTH YKpaiHChbKOT MOBHM PO3LIMTH Ha TaKi
KJIaCH:

1. Cydiken, npu noeHaHHI 3 MOPPEMOIO CIIPHUSIIOTH PETYIAPHUM YEPTYBAHHAM 2, K, X, — HC, U, W
(mepeBaxHO cydiKe -K-, -eus): (niomseamu — niomsxicka, Oiemu — OidceHeysb, nepemozmu — nepe-
MOMHCeYDb, barakamu — 6anauKa, 3a0uXamucs — 3a0umKa);, m — 4 (ceimumu— ceiuxa). TemaruuHi
TOJIOCHI TBIPHUX OCHOB Y IIbOMY BapiaHTi yCiKaroThcs (YTHHAIOTHCS). Y CIIOBOTBIPHOMY aKTi (hiHANIb
TIECTIBHOI OCHOBH YCIKA€ThCS, @ TOMY JIESIKI IEPUBATHU HAJEXKaTh /10 PI3HUX CTPYKTYpHHUX THUIIIB:
cKkpecomyxa — ckpezomimu, ckpecomamu. OyHKIIIOHYBaHHS MOXIAHUX Ha -71- 0OMEXY€EThCS CEMaH-
TUYHUMH YUHHUKAMU: WUN0, MUTO, 2DOMUNO, KAAMAN0, KPONUILO.

2. Tlom’sixtryBanbHi cydikeu (-0, -in'n'-, -iii, -ixc, -0x-), MOPPOHOJIOTIUHA TIO3UITIS TaaTaTi-
3alii: 6i0nosiob, Oepmb, 348 ’3b; CAOIHHA, NA3IHHA, 600ill, HOCIU, NJIAKCIL;, NIAMIdNC, MAHOPbOXA.
Cyikecn, 1m0 CpUsIOTh Majarajizamil IpUroIOCHUX AI€CTIBHOI KOpEeHEBOT MOpdEeMH, BUMaraimTh
MIEPEAHBOTO TOJIOCHOTO /i/ Ha MK MOp(hEMHOMY IIBi. Y TOXiTHHX 13 IEMiHYyTaTUBHUM 3HAYECHHSAM Ha
-0X TAKO)XK MOXJIMBI KOHCOHAHTHI aJIbTepHAIli] 3a MalaTalbHICTIO.

3. Cydikc, 110 MarOTh O3UIIIIO CTBEPAIHHS (JIenanaranisailii): -oK: ceucmox, 2yook. MophoHomo-
riuHa penpe3eHTallisl BUCTYTIAE SIK CTPATEriuHUi YNHHUK OTOTOXKHEHHS JACpUBALIIMHUX MOX1THUX, SK
MapKep CIOBOTBOPYMX 3ac001B, BKa3yIOUH Ha peaji3allilo CIOBOTBIPHOI KaTeropu3arii.

4. ITnpudepentHi cydikcu: ~-Huk (-ienux (-ig- — BapiaHt -yea-), -UibHUK), -eUb (-eHelys, -aneys),
-meny, -w'n'-, -m'm'-, -0, -0O(-a), -O(-u), -un-, -1-, -yH-, -yx,
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-k(u), -x(a), -u'- (-apu'-, -ien'-, -envn'-), -uy'- (-unonuy'-, -ienuy'-), -uwy-, -en-',

-0-, -yx, -ye-; -mop, -amop, -aHm, -eHm, -yp-): 0OXIOHUK, PAMIGHUK; OOpeYb, nepeceieneyb; yuu-
meib, CNACUMENb; 3HAHHIL, HCUMML, 3AHAMMSL; 8I02YK, NPUi30; 008ipa; 8UOOPU, nepe2o8opu; NOOPsi-
NUHA, CXOOUHU; GUCIBKU; X00Q; JHCUMIIO, KDONUNO, O8USYH, ONIKVH; NOGUMYXA, eepedyxa, bpexyxd.
nacmyx; xanyaa; op2amizamop, 0e2ycmamop; emicpanm, yXuisiHm; peyeH3enm; kopekmypa. AmOiBa-
JeHTHa MOP(OHOIOTIYHA MTO3UIIis], HE BUMAarae 3MiH.

[Ipu TBOpeHHI BiAi€CIIIBHUX MOX1IHUX SKICTh KiHIIEBOT MOp(OHEMH OCHOBH (II€pEIHBOS3HUKOBA /
3aJHHOSI3MKOBA) CUTHAJII3Y€E PO MOXKIKBI MOp(doHOIOTiuHI TpaHchopmalii — ioTaliro, najgaraniza-
1iro, Aenanaranizanio. MoppoHOJIOriuHO CIOBOTBIpHI Cy(iKCH HaiexaTb 10 MPOXYyKTUBHUX. Jlis
MOX1IHUX 13 BEPIIMHHUM JI€CIOBOM XapaKTepHa KOMIIO3UIIiHA MPHpoJa CIOBOTBIPHOTO THI3JA,
30epeKeHHs] CEMAaHTUYHUX O3HAK TBIPHOTO CJIOBA, MOP(OHOJIOTIYHI 3MiHH, SKIIO CTBOPEHI YMOBHU B
KOHTAaKTHiH 30Hi1. L{i BTacCTMBOCTI BIUIMBaIOTH HA MOP(OHOJIOTIYHY MTOBEAIHKY (iHaJi TBIPHOT OCHOBU
IIPU TBOPEHHI BiJII€CTIBHUX MOX1IHUX. XapaKTEpPHO, 10 B KOPEHEBUX Mopdemax sk Ha MOPHOHO-
JOT1YHOMY, TaK 1 CEMAaHTUYHOMY PIBHIX JOMIHYBaJbHUM YHMHHUKOM 3aJIMIIAETHCS CHOITYy4yBaHICTh
KopeHs 3 a(ikcoM, ypaxyBaHHS MUTaHb OCHOBOTBipHOI rpamatuku [12; 13]. P. bepmynec-Otepo
3BEpPTA€ yBary Ha CTPYKTYPOTBOpPYi (CTPYKTYpOYTBOPIOIOUl a00 CTPYKTYPO3MiHIOIOYi) KOMIIOHEHTH
B TMOXIJHOMY, PO3IIISAA€ MUTAHHS MOJYJIBHOCTI i JTOKaJIbHOCTI Ha CTUKY Mopdoorii Ta ¢hoHosorii
[16, c. 44-45], BIAMIHHOCTI B IIPOXYKTHUBHOCTI Ta B CEMAaHTHYHIN MPO30pOCTi MpH TpaHchopmariii
JiecoBa B IMEHHUK, crielu(iKy iIMEeHHUKOBO-IMEHHUKOBOT KoHBepciei [ Tam camo, c. 75].

OTxe, eIeMEeHTH J11€CIIBHOI OCHOBH, K1 IiJ BIJTMBOM iHiliasii (popMaHTa 3a3HAIOTh 3MiH, CUT-
HAJI3yI0Th IO MOPGOHONOTiuHI TpaHchopmanii (yciueHHs, KOHCOHAHTHI, BOKaJi4yHi ajbTepHa-
1ii, HapoIIeHHs cy(dikcanbHOI 4u KOpeHeBo1 MopdeM, Moaudikallii Haroaocy) y BiAAi€CIiBHOMY
noxigHomy. Mopdonosoriuni Tpancgopmariii peanizyroTbcs B MOP(QOHOIOTIYHUX MO3MILIAX, 110
MAIOTh OIlepaliiHuil, TMHAMIYHUHA XapaKkTep 1 BU3HAYaI0Th MPUPOLY TpaHchopMmallii, 1o BigoOpa-
*ae Mop(hoHOIOTT4HI TpaBmiia. Mop(}hOHOIOTIYHI ITpaBUIIa CIPALbOBYIOTh IIPU TBOPEHHI MOX1THUX
3 BIAMOBIAHUM cydikcoM. MopdoHooriuyHa noseainka popmanTta nepeadadae BpaxyBaHHs CTPYK-
TYpPHO-CEMaHTUYHHUX, MOP(OJIOTTYHIX OCOOIUBOCTEH MOXITHUX, ypaxyBaHHs OCHOBOTBIPHUX Ipa-
BUJI CJIOBOTBIPHOTO LIMKIY.

Oomesrrcysanvni ma cmumynio8aibHi YUHHUKU RPU MEOPEHHI 0egepoamugie: cmpamupikayinni
nioxoou. BpaxoByioun cTpaTudikaiiifHi miIxoqu Opu aHamizi MOp(GOHOIOTIYHUX TpaHchopMaiini
BIJUTIECITIBHUX TIOX1THUX, TOPEYHO BU3HAYUTH YHHHHUKH, SIKi 0OMEXYIOTh 200 CTUMYITIOIOTh (DYHKIII-
OHYBaHHS MOP(OHOJIOTIYHUX MOJIEIEH CEMaHTUYHOTO ab0 CTPYKTYPHOTO Xapakrepy. Jlo ceMaHThu-
HUX YNHHHKIB HAJIEXKUTD: 1) JIeKCHYHE 3HAYCHHS TBIPHUX OCHOB. 2) YNHHHKH, 1110 MAIOTh (pOpMasbHe
BHUPa)XCHHS B OCHOBAX JI€CTIB (BUI; POIM [Iii, BIACTHUBI OMHOBUAOBUM JieciioBam). Jlo CTPyKTypHHUX
YMHHUKIB HaJIe)KaTh: 1) CTPYKTYpHHM THII OCHOB. 2) CTPYKTYPHI YHHHHKH, 110 HE MAIOTh PETYISAp-
Hoi (pyHKUIi B T1aH1 3MicTy (MOP(OHOIOTrUHUH aciekT). UMHHUKOM, 110 00OMEeXy€ (PyHKIIOHYBaHHS
MoJieneil Ta IXHiX BapiaHTiB, € XapakTep (iHaji OCHOBH Ji€CIIOBa Ta iHiLiadb (popMaHTa.

Takum ynMHOM, 1HBEHTap (GopMaNIbHUX TpaHCHOPMAaLIiH, 1110 BiAOYBalOTHCS HA MOp(EeMHOMY 1B,
MEPEKOHYE, HACKLUIBKU MOP(OHOIIOTIYHO 3HAYYIINM € BiAMOBiMHUN MopdemHuil ctuk. KoxHa gac-
THHA MOBHM Mae€ CBiil HaOip AepuBauiiiHux cy¢ikciB. s MopdoHomorii peneBaHTHI Taki 3 HHUX:
1) xapakrep iHimiani (BoKaJiuHUl / KOHCOHAHTHHIA); 2) MOP(OHOIOTIYHA CTPYKTYpa TBIpHOI OCHOBHU
Ta popmanTa; 3) OynoBa KOHTAKTHOI 30HU; 4) MOXO/KEHHS TBIPHOI OCHOBH 1 ()OPMAHTA; 5) aKLIEHTHA
MapKOBaHICTh / HEMapKOBaHICTh Cy(iKCiB, IPEAKLEHTHI, HOCTAKLIEHTHI; aKIIEHTHA MOTYXHICTb.

BusnaueHo Taki ayToakIeHTHI Cy(iKCH BiATIECTIBHOTO CIOBOTBOPEHHS CyOCTaHTUBHOTO OJIOKY:
MUTOMI: -HUK, -OK, -AY, -eUb,-VH, -APH -, -i6H'-, -meIbH -,

-uy'-, -ixne, -yx, -0x-, -bxc, -02, -yp-; 3aM03UUCHI: -MOp, -Amop, -aHm, -ep, -yp-, -Ucm.

OTxe, MOp(HOHOJIOTIYHI MTpaBHUiIa PETYIIOIOTh BaJCHTHICTh MIXK IMO€JHYBAaHUMH KOMIOHEHTaMH,
HiJIATa0Th aHaJli3y B MeXax cTpaTudikauiinux MophoHonoriyHux Teopiil. IIpu TBOpeHH!1 Bigaiec-
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JTIBHMX JIEpUBATIB IOLJILHO BPAaXOBYBATH BHYTPIIIHIO CTPYKTYPY JEKCEMH, JIEKCUYHE 3HAYECHHS TBIp-
HOTO 1 MOX1JTHOTO CJIiB, CEMaHTU4Hi, (POHOJIOTI4YHI, MOP(HOTAKTUYHI, MOP(POHOJIOTIUHI BIACTUBOCTI
JiepuBara, BaJICHTHICTh (POPMaHTIB, TOCIIIJOBHICTh CIIOBOTBIPHOTO JIAHIIIOXKKA, MOP(OHOIOT14H1 IPO-
LIE€CH, HETOALIBHICTh / MOAUIBHICTH Ta (DiHAIb TBIPHOI OCHOBH, iHiIiaNb (popMaHTa, MOP(OJIOTIUHI Ta
CTHJIICTUYHI KpUTEPil B CTUIIICTUYHO 1 MOP(OHOJIOTIYHO MapKoBaHUX AepuBariB. Cucrema Mopdo-
HOJIOTTYHUX MOJENIeH BiAJIIECTIBHUX MOXIHUX KOPENIOE 31 CKJIQJAOM BOKAJbHHUX Ta KOHCOHAHTHHUX
aJIbTepHallii, 13 TOXiJHICTIO / HEMOXIJHICTIO JI€CIIOBA.

BucnoBku. CrparudikaifHUX MigxiJ YiTKO IPOCTEKY€ETHCS MPU TBOPEHHI MOXiIHUX HA BiAIO-
BITHOMY CTYIIE€HI JIepUBallil, KOJIM BPAaXOBYIOTbCSI CEMaHTH4HI, (DOHOIOTIYHI, MOPPOTAKTHYHI, MOP-
¢dononoriuyHi, MOp(HOJIOTivHI, CTHIIICTHYHI BIACTUBOCTI JIepUBaTa Ha PI3HUX €Tanax JAepUBaLiiHOTO
UKy, Y Mexax MophoHonoriyHoi crparudikaniiHoi Moaeni aeBepOaTrBa JOPEYHO BPaXOBYBaTH
MOP(OHOJIOTIYHY TOBEAIHKY MOXITHOTO, MOP(OHOJOTIUHY CTPYKTYpY TBIPHOTO, CHOJYy4yBaHICTh
(dopMaHTiB, OOMEKEHHSI B CHOJIY4yBaHOCTI, creln(iKy CIOBOTBIPHOI BaJIEHTHOCTI, CEMAaHTHYHI,
MOp(OJIOTiuHI Ta CTHIIICTHYHI KpUTepii (CTUIICTUYHO MAPKOBAaHUX MOXITHHX).

Amnaunizytoun neBepOaTuBU YKpaiHCHKOI MOBH, JTOPEYHO BPaxOBYBaTW XapakrTep (QiHaii TBIpHOi
JiecTiBHOI OCHOBHM Ta iHiLiaji popmaHTa, 11100 yCTaHOBUTH MOP(OHOJIOTIYHY MOBEIIHKY MOp(heM Ta
MOp(OHOJIOTIUHY peaizalito noxigHoro. [lutanus crparudikanii MoppoHoorii yKpaiHCHbKOT MOBU
CHpUsi€ BUBYCHHIO MTOBEIHKU TBIPHOI OCHOBH Iepe] MOP(PEMHUM IIBOM, BUSBUTH MOP(OHOJIOTTUHI
npouecu Ha MOppeMHOMY IIBi, Y KOHTaKTHil 30Hi. EneMeHTH ieciniBHOI OCHOBH, SIKi 3a3HAIOTH 3MiH
i BIUIMBOM iHiLiadi (pOpMaHTa, CUTHAII3YIOTh PO MOXJIMBI MOP(HOHOIOTIUHI 3MiHU (yCIUEHHS,
KOHCOHAHTHI, BOKaJIiuH1 aJbTepHAaIiil, HApOIEeHHA cy]iKcalbHOI Y KOpeHeBO1 MopdeM, Moaudikarii
HAroJiocy) B AeBepOaTuBi.

BuBuenns ocobnuBocteil MopdoHooriuHoi ajganranii AeBepOaTHBIB B YKpaiHCHKIA MOBI Ja€
3MOTY AOCIIIUTH MeXaHi3M Moau(pikalii 0cHOBH, MOP(OHOIOT1YHI BIACTUBOCTI OCHOBHOT'O KOPITYCY
CyOCTaHTHBHMX (POPMAHTIB, K1 BUKJIMKAIOTh MOpdoHOIoriuHi Monudikamii Mmotuaropa. Enementu
J€CTIBHOI OCHOBH, SIKI 3a3HAIOTh 3MiH i/ BIUIMBOM iHimiaji ()opMaHTa, CUTHAII3YIOTh IIPO MOX-
nuB1 MopdoHooriuHI Tpancopmarltii. Pezynsraru MOp(hOHOIOTIYHOTO aHai3y 3aCBiAYYIOTh, 10 B
MOXIHHUX BiJ MOAUIPHUX BEPUIMHHUX AI€CITIB CIIOBOTBIPHOTO THi3/1a HAMOIIBII aKTUBHO MOpP(OHO-
JIOT1YHO MAapKOBaHMM MEPILINH CTYMiHb CJIOBOTBOPEHHS, a I MpedikcalbHUX TIECTIB — IPYTUid, HA
MOJANIBIINX CTYNEHAX MOP(OHOIOTIUHI IPOIECH 3racaroTh; MOP(POHOIOriuHAa MAPKOBAHICTh CJIOBO-
TBIPHUX THI3/1 3aJICKUTH BiJl IXHBOTO CIIOBOTBIPHOT'O ITOTEHILIAITY.

MopdoHonoriuaa cTpyKTypa MOXiJHOTO BiI0Opakae cCaMOPO3BUTOK CUCTEMHU, CIIPHUsIE TBOPEHHIO
HOBHX TOXIJHHUX 32 IEBHUMH TUIIAMH 1 MOP(OHOIOTTYHUMH NPaBHJIaMH, a CJIOBOTBIpHE THI3A0 Bij-
JI€CTIBHUX MOXIAHUX — IXHIO i€papXiuHy cuctemy. MopdoHOIOriuHi TUIM 1 MOJeli MoB’s3aHi i3
CEMAaHTHUKOIO, 3yMOBJICHUMH HEIO 1 3yMOBIIOIOTH ii, MPOSBIISIOYM CHHEPreTUYHY CYTHICTH MOBH.
Mop@doHooriuHa BapiaTUBHICTh KOMIOHEHTIB TOXiJHOI'O CHUTHAI3Y€E PO CEMAaHTHYHY TU(epeHIli-
aIiro oro GopMaIbHUX CTPYKTYpP, 3yMOBIIO€ MOP(OHOJIOTIUHI (QYHKLIT K MapagurMaTUIHUNA YHH-
HUK MOTHBOBaHOCTI JICPUBATIB.

[lepcnieKTHBY MOAATIBIIOTO JOCIIIKEHHS CIOBOTBIpHOI MOp(doHOIIOTIi 1eBepOaTuBiB ybauaemMo B
THUIOJIOTTYHOMY aHali31 CIIOBOTBIPHMX THI3Jl 13 BEPUIMHHUM JIECIOBOM, 3’ ACyBaHHI MOP(HOHOIOT Y-
HUX TpaHchopMalliil BiJ/Ii€CIIBHUX HOBOTBOPIB MEpioAy BilHH, IO CIPUATUME BUUEPIIHOMY OIH-
cOB1 MOP(OHOJIOTTYHOT MIACUCTEMHU YKpaiHChbKOi MOBU. CTpaTudikamiiHui miaxix A0 yKpaiHCHKOT
Mop(]oHOIIOTIT IEpCIeKTUBHUIA 1 TOTPEOy€E MOJANBIIOTO BUBYCHHS.
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VY crarTi akneHTOBaHO yBary Ha NpoOieMax pO3BHTKY KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI 3100yBadiB BHINOL
ocsitu. IIpoanainizoBaHo 3MiCT Ta CTPYKTypy Kypcy «PaxoBa ykpaiHChKa MOBa», HOr0 METa Ta MPHHIUIHN 1O0y-
noBu. Po3rsHyTa crienudika iHTErpoBaHOTO MiAXOAY A0 PO3BUTKY IpodeciitHoro MopieHHs MaiiOyTHIX (axiBLiB.
Omnucana crenngika 3MicTy KOMYHIKaTHBHO-KOMIICTEHTHICHOTO, OCOOHMCTICHO OPi€HTOBAHOTO Ta NMpodeciiHo opi-
€HTOBAHOTO ITiAXO/IB MiJ Yac BUBUCHHS Kypcy «PaxoBa ykpaiHChKa MOBaY.

3a3HaueHo, 0 MUKIUCIUITIIHAPHA iHTerpanis 3abe3neduye 3B'130K Kypey i3 3arajgpHonpodeciitHuMu Ta creri-
QIBHUMHU TUCLUIUTIHAMU, BPaXOBYIOUH KOMYHIKaTHBHI OTpeOH 3100yBadiB OCBiTH. [HTErpallist po3rsgaeThes sK
LJTICHA €THICTh 3MICTOBHOTO (TpaAuIliiiHi 3HAHHA Ta BMIHHS) Ta MPOLECYaIbHOTO (JOCBIJ AISNTBHOCTI) KOMIIOHEH-
TiB, [0 B CyKYIIHOCTI 320€3Me4yI0Th AisIbHICHE HABYAHHS.

BusHaueHo, 110 3B'S130K i3 3araJibHONPO(eciiHUMU Ta CHelialbHUMU JUCHUIUTIHAMU JIOCSTAIOTHCS LUIIXOM
BKJTFOUCHHS B 3MICT JUCLUIUIIHYU IHTETPaTUBHUX TeM, TEPMiHIB, IIOB’sI3aHUX 31 crerudikoro Mail0yTHbOI mpodecii
3100yBadiB. Sk mpolecyanbHIi KOMIIOHEHT 10 MpodeciiiHO-KOMYHIKaTHBHOI OCBITHBOI CKJIaI0BOI BXOJSATH TAKOX
CrIoco0H, MPUHOMH, MPUHIIMIIY, SKi JO3BOJIAIOTH PE3YyJIBTaTUBHO 3/1IHCHIOBATH MIKIUCIUILIIHAPHY iHTErpamito Ha
HaBYAJIBHUX 3aHATTAX, CIPHUSIOTh €(PEeKTUBHIN MOBHiIl MiATOTOBII 3700yBadiB. OOTPYHTOBAHO, 110 3HAHHS MOBHUX
HOPM 3 YCiX PO3ALTIB JIHI'BICTUYHOI HAYKH € OCHOBOIO I'PaMOTHOTO MOBJIEHHS (haxiBLiB. [IpodeciiiHo-MOBIEHHEBA
KOMYHIKaIlisl IPYHTY€EThCS, y HepIly 4epry, Ha 3a0e3leueHHi MOBICHHEBUX 3HAHb Ta YMiHb, BOJIOJIHHI TEXHIKOIO
MOBJICHHSI, BUKOPHCTaHHI HeBepOanbHUX 3axofiB. [IpoaHanizoBaHo cucTeMy BIpaB Ta AaHi PEKOMEHMALl IO
BIOCKOHAJICHHSI MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIIi1 3 Pi3HUX PO3/iNiB MOBU. Y CTaTTi PO3MISAAETHCS CIEIH(iKa KOMyHiKa-
THUBHOTO MiAXOAY A0 PO3BUTKY IpodeciiiHoro MoBiIeHHs 300yBadiB BUIIOI OCBITH, OOIPYHTOBaHO (PyHKIIii TEKCTY,
BH3HAYECHO MPUHIMITY BiAOOPY I TUIONIOTI] HABUAIBHUX TEKCTIB 3 ()aXxoBOi YKpaiHCHKOI MOBH.

3a3HaueHo, 1110 CTBOPEHA METOAMYHA CUCTEMA J03BOJISIE OPraHi3yBaTH NPOIEC MOBHOT MiATOTOBKY MaifOyTHHOTO
(haxiBIIs HA OCHOBI TPHEIHOCTI «MOBA — MPO(DECist — 0COOUCTICTEY, 3T1THO 3 KO BHYTPILIHA JOTiKa BUKIAJAHHS
KypCy HOJIArae He TiJIbKH B TOMY, 1100 JaT 3100yBadaM 3HAHHS IIPO MOBY, KYJIBTypY MOBH, a i y TOMY, 11100 po3-
KPHUTHU 1X METalpeAMETHHI XapaKkTep, OKa3aTH, HACKITbKY BaXKJINBI 1l 3HAHHS 1 BMiHHS, 10 ()OPMYIOTHCS Ha TXHIN
OCHOBI, JUI1 MaiOyTHBOI npoecii, HABUUTH 3aCTOCOBYBATH 1li 3HAHHS Ta BMiHHS B KOHKPETHUX MpoQeciiiHO 3Ha-
YUMHX CUTYaIlisX.

Ki1104o0Bi c/10Ba: acniekTu TEKCTY, TUIIOJIOTiS HaBYaJIbHUX TEKCTIB, (PyHKLIT TEKCTy, KpuTepii 1060py HaBUaIb-
HOTrO Marepiany.

The article focuses on the issues of developing communicative competence in higher education students. It
analyzes the content and structure of the course "Professional Ukrainian Language," its goals, and principles of
organization. The specific features of an integrated approach to the development of professional communication
skills in future specialists are examined. The content of communicative-competence-based, learner-centered, and
professionally-oriented approaches during the study of the "Professional Ukrainian Language" course is described.

It is noted that interdisciplinary integration ensures the connection of the course with general and specialized
disciplines, taking into account the communicative needs of the students. Integration is viewed as a unified whole of
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both the content component (traditional knowledge and skills) and the procedural component (practical experience),
which together ensure activity-based learning.

It has been determined that the connection with general and specialized disciplines is achieved through the
inclusion of integrative topics and terms related to the specific professional field of the students. As a procedural
component, the professional-communicative educational aspect also includes methods, techniques, and principles
that enable effective interdisciplinary integration in lessons and contribute to the students' effective linguistic training.
It is justified that knowledge of language norms across all sections of linguistic science forms the foundation for
competent professional speech. Professional communication primarily relies on ensuring linguistic knowledge and
skills, mastery of speech techniques, and the use of non-verbal measures.

The article analyzes a system of exercises and provides recommendations for improving speech competence
across different sections of language. It explores the specifics of a communicative approach to developing
professional speech in higher education students, outlines the functions of texts, and defines principles for selecting
and categorizing educational texts in the "Professional Ukrainian Language" course.

It is noted that the developed methodological system organizes the language preparation process for future
professionals based on the triad "language — profession — personality”. According to this triad, the internal logic
of the course delivery is not only to provide students with knowledge about the language and its culture but also
to reveal its cross-disciplinary nature, demonstrating the importance of these skills for their future profession.
The course aims to teach students how to apply this knowledge and skills in specific, professionally meaningful
situations.

Key words: text aspects, typology of educational texts, text functions, criteria for selecting educational materials.

IMocTanoBka npo6aemu. ChOro/iHI Epe] BUILOIO IIKOJIOK0 CTOSTh HOBI 3aBIaHHS, OJHHUM 13 SKHX
€ ¢hopMyBaHHsS KOMYHIKaTUBHOI KOMIeTeHIli (axiBi. Y skiii O ramy3i He mpaitoBaB MalOyTHIH
(haxiBelb — FOPHUCT, MEHEKEP, CKOHOMICT, BiH HacaMIIepel Ma€ BMITH CITUIKYBAaTHUCS, JIOTIYHO Ta rpa-
MOTHO BUKIIQJIaT TyMKH, apryMEHTOBAaHO BIJICTOIOBAaTH CBOIO AyMKy. Hacammepen 3100yBay BUIIOi
OCBITH Ma€ HaBYUTHUCS CHUIKYBaTHCS B PI3HUX MOBHHX CHUTYaIlisiX. Y JIHTBICTHYHUX Ta IMCUXOJIHT-
BICTUYHHX JIOCTI/DKCHHIX KOMYHIKAaTUBHA KOMIICTCHITIS OKPECIIIOETHCS 3/IaTHICTIO BOJIOAIHHS BCiMa
BUJIaMU MOBJICHHEBOI JiSUTBHOCTI T2 OCHOBaMH KYJIBTYPH YCHOTO Ta MMCEMHOTO MOBJICHHSI, BMIHHSAM
3aCTOCOBYBATH y IpPOLIEC] CHIJIKyBaHHS Pi3HI CTHJIl 3aJ€KHO Bij cuTyallii. be3yMoBHO, KOMyHiKa-
THUBHA KOMIIETEHLIiS BUSBISETHCS M1 Yac BUKOPUCTAHHS MOBHU Y PI3HHUX CUTYalllX CIIJIKYBaHHS,
30Kpema i mpodeciifHOTO.

Meta crarTi — onucaru crienudiky 3MiCTy KOMYHIKaTHBHO-KOMIIETEHTHICTHOTO, OCOOHMCTICHO
OpPIEHTOBAHOTO Ta MPO(ECiiiHO OPIEHTOBAHOTO IMIIXOIB i/l YaCc BUKIaAaHHs nucuuruiinn «daxosa
yKpaiHCbKa MOBa.

AHaJi3 ocTaHHIX A0CaiKeHb i myoJsikaniii. OcoOIMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI KOMYHIKaTUBHOTO TTi/1-
X0y TIPY BUBYCHHI JIIHTBICTUYHHUX JUCIUTUIIH IIMPOKO BUCBITIICHO B JIIHTBICTUYHINA, METOJUYHIN Ta
neparorivnii jgiteparypi (®@. bauesuy, 1. bex, O. binses, M. Bamrynenko, 1. 3umns, I. [Banumbka,
O. Jleontses, M. Ilentumtok, O. [lerpyk, JI. CkypariBcbkuid, A. Crapkos, I [llenexoBa Tomio).

Bukiiaa ocHoBHOro marepianay. besyMoBHO, cricTeMa MOBHOT OCBITH Y BHUIII BiIKPUBAE HIMPOKI
MEePCIEKTUBH 711 JOPMYBAHHS PI3HUX KOMIIETEHIIIH y 3100yBadiB. Y TPAKTHUIl BUKJIAJaHHS JIIHTBIC-
TUYHHUX JAUCUHUIUIIH MEPIIOYEepProBoro 3HaueHHs1 HabyBae (hOpMyBaHHS KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHIIIT,
y TIpoILIeCi BAOCKOHAJICHHS SIKO1 pO3BHBAIOTHCS 1HIIN BUM KOMITIETCHIII: MOBHA, MOBJICHHEBA, JTIHTBIC-
TUYHA, KyJIbTypoJsoriuna. Ha BaxxmuBicTs 1i€i npobnemu Bkasye . JIpo3noBa, sika 3a3Havae, 1110 Komy-
HIKaTUBHICTB SIK OAMH 13 MPOBITHUX MPUHITUIIIB CYy4aCHOT METOIMKH XapaKTEPHU3Y€EThCS IHTEPECOM JI0
0COOMCTOCTI CTYZIEHTa, 10 MOTO MOTPeO, SKi BiH y CBOIH MISIIBHOCTI Ma€ 3aI0BOJIBHATH 3a JOTIOMO-
ror0 YKpaiHchkoi MoBH [1, ¢. 49]. BaxymBe micrie y 1iid cuctemi nocigae Kkype «PaxoBa ykpaiHChka
MOBa», METa SKOTO — IiIBUIIEHHS KOMYHIKaTHBHOT KOMITETEHIIIi 3100yBaviB, 110 Tiepeadadae 0BOJIO-
JIHHS KyJIBTYPOIO CIUIKYBaHHS Y )KUTTEBO aKTyaldbHHUX cepax MisIbHOCTI, HacaMIiepel — Y MOBJICH-
HEBHUX CHUTYaIlisIX, TOB'I3aHUX 13 MaOyTHHOIO MPO(ECi€r0: PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHHUX 3710HOCTEH,
(hopMyBaHHS TICUXOJIOTIYHOT TOTOBHOCTI /10 €(DEKTUBHOI B3a€MOIIi 3 PI3HUMH TapTHEpaMu, GopMy-
BaHHsI BIJKPUTOI J0 CMUIKYBaHHS KOMYHIKaOEJIbHOI 0COOMCTOCTI — HEOOXIIHI CKJIaJIOBl Y CHCTEMI
CY4YaCHHX COILlalbHUX LIHHOCTEH. JJOCATHEHHS IIUX LJIeH COPUSITUME MiABUILEHHIO 3arajJbHOKYIIb-
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TYPHOTO DPiBHS CTyJeHTa-0akajaBpa, Hajajl JO3BOJIUTh HOMY YCIINIHO 3A1HCHIOBATH aHAIITUYHY,
oprasizauiiiHy, ynpaBlIiHChKY Ta iHIII BUAU JiSUTBHOCTI. «be3yMOBHO, 1110 SICHICTb BUPAXKEHHS TyMKU
MIPU3BOJIUTH JI0 TAKOI IKOCTI MOBHU SIK TOYHICTh. TOYHICTH MOBY Hal4yacTillle OB’ 3YIOTh 13 TOUHICTIO
CJIOBOBXKHMBAHHS, SIKA 3aJISKUTh BiJl TOr0, HACKIJIBKM MOBELb 3HA€ MPEIMET MOBJICHHS, HACKUIBKU
epyZ0BaHMMA, UM BMI€ JIOTTYHO MUCIIUTH, UM 3HAE MIPaBUiIa YKpaiHChKOI MOBM» [2, ¢. 90].

Crin 3a3Ha4MTH, 110 IHTEPEC CTYAEHTCHKOT ayAUTOPii A0 IILOTO KypCY BU3HAYAETHCA PO3YMIHHAM
Toro, 1o npodeciiiHa kap'epa cyyacHOro (haxiBIsl 3aJ€KUTh BiJl piBHSA CPOPMOBAHOCTI HABUYOK
€(EKTUBHOTO CIIKYBaHHS, y TOMY YHCIi, TOBOPIHHS Ta JIMCTYBaHHA. be3yMOBHO, COTOJHI MPHH-
[UIIOBO 3MIHHMJIUCSI METOAM BHKJIAJAHHS: MIIUIM B MUHYJE KJIACUYHI JICKIII Ta MPaKTUYHI 3aHATTS
3 BUKOHAHHSM BIpaB Toulo. Temep KOKHE 3aHATTA — 1€ KOHLENTyaJlbHE MOEIHAHHS Pi3HUX (popMm
po6oTH, JIe TEOpPETHUHI ilei CTaloTh OCHOBOIO Ul €KCIIEPUMEHTIB Ta IrPOBUX CHUTYalii, i, BiAmo-
BiJTHO, ()OPMYIOTHCSI HABHUUYKU MPOEKTHOT Ta KOMAaHJIHOI JisuibHOCTI. be3nepeuHo, mo HOBI Gopmu
BHUKJIAJJaHHS BIAKPUIN W HOBI MOXJIMBOCTI JJII «HETIOMITHOT0» KOHTEKCTHOTO HaBUAHHS HOpPMaM
YKpaiHChKOi MOBH 32 (haxoMm.

Le#t Kypc € MEBHOIO MipOI0 MKIUCIUIUTIHAPHUM, [0 BUHUK 3aBISKH MOEIHAHHIO JEKIUTHKOX
OKpeMHUX JUCLHMIUTIH: JIIJI0Ba KOMYHIKalis y npodeciiiniii chepi, ainoBa puTopHKa, MalCTEpPHICTh
myOIiYHOTO BUCTYIY, CHIYPAWTHHI, TOOTO AMCLMIUIIH, IO 3/aTHI BMICTUTH MOBHY KOMIIOHEHTY 3
aKIICHTOM Ha KOMYHikaii. be3yMoBHO, mparmaruka Takoro Kypcy 3arpeOyBaHa 3100yBauaMu, Opi€H-
TOBaHUMHM Ha 37100yTTsl KOPUCHOTO 3HAHHS, HEOOX1HOTO M y IMPAaKTUYHOMY HPOQECiiiHOMY JKUTTI.
MoskHa BUAUTUTH TaKi OCHOBHI MPUHIUIM MOOYIOBH KYpCY: MPUHIIMII BapiaTUBHOCTI 3MICTY; IPUH-
LU aCMEKTHOTO MiJIXOAY 3 BpaxyBaHHSIM MaiOyTHBOI mpodecii 3700yBadiB npu GopMyBaHHI CIie-
nu(IYHAX MOBHUX yMiHb BECTH JAUIOBY Oecimy, Hapaly, po3MOBYy MO Tene(oHy, IeperoBopH, mpe-
3eHTAallil; MPUHIUI aKTUBHOI KOMYHiKalii, ToOOTO po3poOka cUCTEMH 3aBAaHb, L0 HANpPaBJICHI Ha
CTUMYJIIOBaHHS aKTHBHOCTI CTYACHTIB. be3mnepeuHo, 110 B CTPYKTYpl KypCy Ba)KJIMBE MICIE HOCI-
nae npodeciiiHo-KOMyHIKaTUBHA KOMIIETEHIIis, OpMyBaHHS SKOi MOTUBYE 3100yBaviB 10 BUBYCHHS
KypCy, CIIpHsi€ MiABUIIEHHIO IXHbOI MOBHOI KYJIBTYpH SIK CKJIaZI0BOI MPpO(eCciitHOI MiATOTOBKH.

Crin 3a3Ha4MTH, OI0 3HAYUMICTH (POPMYBaHHS y Mexkax Kypcy «PaxoBa ykpaiHCbka MOBa» Mpo-
(heciiiHO-KOMYHIKaTUBHOT KOMITETEHIIi1, 0 epeadadae BOJIOAIHHS BCiMa BUIJaMU MOBHOI JiSUTBHOCTI
y mpo¢eciifHO 3HAUUMHX CHUTYallisX CHUIKYBaHHS, aKkTyalli3ye MpoOiaeMy CTBOPEHHsS CUCTEMH Ipo-
(eciitHO Opi€EHTOBAHOTO HaBYaHHS MOBHOI AisiIbHOCTI. [IporoHOBaHa HaMK METOIMKA CIIMPAETHCS HA
npodeciitHo Opi€eHTOBAaHUN Ta KOMYHIKaTUBHO-AISIIbHICHUHN MIZXOAU Y iX B3a€MO3B'S3KY, 110 3a0e31e-
9yI0Th ()OPMYBaHHS Ta BIOCKOHAJICHHS Yy 300yBayiB KOMYHIKaTUBHUX 3HaHb Ta yMiHb, aKTyaJbHUX
U1 IXHBOT MaliOyTHROT Ipodecii.

B ocHOBI po3po0seHOT METOIMKHU JIEKHUTh MDKIUCIUILIIHAPHA 1HTErpallisi, o peaji3ye 3B'A30K
Kypcy «®PaxoBa yKpaiHCbKa MOBa» 13 3arajJbHONpOQeciiiHuMU Ta crenialbHUMHU TUCHUIUTIHAMU Ta
BpaxoBy€ KOMYHIKaTuBHI MOTpedu 3100yBadiB. [HTErpanis po3misIaeTbes sK LIJTICHA €HICTD 3Mic-
TOBHOTO (TpaAMIIiifHI 3HAHHS Ta BMIHHS) Ta MPOLECYAIBHOTO (IOCBiA MiSIIbHOCTI) KOMIIOHEHTIB,
10 B CYKYITHOCTI 3a0e3IeuyroTh JisuibHicHe HaBuaHHsA. EdexTuBHi 3B'a3ku Kypcy «®axoBa ykpa-
fHCbKa MOBay» 13 3araabHONPOQECIHHUMH Ta CHEIIAIbHUMU TUCIUILTIHAMU JOCSTAIOTHCA 32 Paxy-
HOK BKJIFOUEHHS B 3MICT AUCUUIUIIHYU IHTETPATUBHUX TEM, TEPMIHOJIOTI, OB’ 13aHOT 31 crienudikoro
Maii0yTHBOI npodecii 3100yBauiB. Sk mporecyalbHUIl KOMIIOHEHT J10 MpodeciiiHO-KOMYHIKaTUBHOT
OCBITHBOI CKJIaJI0BO1 BXO/ITh TAKOX CIIOCOOU, NPUHOMU, IPUHIIMIIU, K1 JT03BOJISIOTH PE3YIbTaTUBHO
3I1IICHIOBATH MDKIUCIMITTIHAPHY 1HTETPALlii0 Ha HABYAJIbHUX 3aHATTAX, CIIPUAIOTH €(PEKTUBHINA MOB-
Hi{ TATOTOBII 3100yBayiB.

CTBOpeHa METOIMYHA CUCTEMA JI03BOJISIE OPraHi3yBaTy MPOIEC MOBHOI MiATOTOBKH Mail0yTHHOTO
(axiBLg HA OCHOBI TPUETHOCTI «MOBa — MPOQECisi — 0COOUCTICTHY, 3T1AHO 3 KOO0 BHYTPIIIHS JIOTiKa
BUKJIQJIaHHS KypCy IOJISITae He TUIBKU B TOMY, 1100 JaTu 37100yBadyaM 3HaHHS PO MOBY, KYJIBTYpY
MOBH, a i Yy TOMY, 00 PO3KPUTH iX METampeIMeTHUN XapakTep, MOKa3aTH, HACKUIbKYA BasKJIMBI L
3HaHHS 1 BMiHHS, 110 POPMYIOThCS Ha IXHiM OCHOBI, [u1g MailOyTHBOI Ipodecii, HABYUTH 3aCTOCOBY-
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BaTH I 3HAHHA Ta BMIHHS B KOHKPETHUX HPOQECiiiHO 3HAYYIIMX CUTYaIisX. 3a3HAYMMO, 1110 BaX-
JMBOIO CKJIAJIOBOKO 3MICTY MUCIUIUTIHM € KOMYHIKaTUBHI 3HaHHS Ta BMIiHHS, SKUMH Ma€ BOJOMITH
Oy/1b-siKa JIIOIMHA HEe3aJIeKHO BiJl TOTO, Y sKii cdepl BOHa CHUIKyeTbes. be3yMOBHO, 1110 BapiaTUBHUN
KOMIIOHEHT 3MICTY — I1€ Ti 3HAHHS Ta BMiHHS, sIKI HEOOXiJH1 U1 IpOoQeCiiiHOro CHiNIKyBaHHS y Oy/b-
akiit npodecii. CnenndiyHa yacTHHA 3MICTY — 11€ 3HaHHS Ta BMiHH:, TpodeciifiHo 3HauyII 151 OHi€T
a00 KUIBKOX CyMDKHHX Mpodecii.

BaxumBoro ymMoBOIO peanizanii MetanpeaMeTHol ¢GyHKLUIT Kypcy € ¢opMyBaHHS mpodeciiiHo-
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIi] 3100yBayiB BiAMOBIAHO 0 HACTYITHUX MPUHIIMIIIB: TPUHIUITY 0COOHUC-
TICHOTO HaBYaHHS, IPUHLIMITY HABYAHHS 3 OMOPOIO HA MOBHY CHUTYallil0, IPHHLIUIY TEKCTOOPIEHTO-
BaHOTO HAaBYAHHSI, MPUHIIMITY YKAaHPOBOTO MiAXOAY IO HABYaHHS MOBHOI HisbHOCTI. Lli mpuHImIM
JI03BOJIAIOTH aKTyalli3yBaTu AISJIbHICHY CKJIAZIOBY MpPOQeEciiiHO OpiEHTOBAHOTO HaBYaHHS Kypcy 1 B
CYKYIHOCTI CIIPHUSIOTH JOCATHEHHIO OCHOBHOI METH CY4aCHOI OCBITH y BMIII — MiJITOTYBAaTH HE BY3b-
Koro (haxiBIpst, a 0araTOBUMIpHY OCOOUCTICTb, L0 BOJIOJIE KYJIBTYPOIO MPUUHATTS PILIEHb y HPO-
OJeMHUX MUTaHHAX NpodeciiiHol AiSITBHOCTI.

Po3BuTok npodeciiiHo-KoMyHIKaTUBHOI KOMITETeHLT 3100yBayiB, 1110 nepeadadae BOJIOAIHHS Pi3-
HUMH BUJaMU MOBHOI JiSTIBHOCTI y mpodeciiiHiil cdepi crniKyBaHHS, 3a0€31eUy€eThCSI MOAYIBHOIO
oprasizami€ro Kypcy. Y 3alpornoHOBaHOMY HAMM BapiaHTi CTPYKTYPYBaHHs 3MICTy BU3HAYAJIbHY POJIb
BiJirpa€e JisUIbHICHUM acleKT KyJbTypu MOBJIEHHs. [IpeaMeTom i BUBYCHHS € HE TUIbKH IPaBHIIbHE,
KOMYHIKaTUBHO-/IOIJIbHE Ta €TUYHO KOPEKTHE MOBJICHHS, a TAKOXX YCB1IOMJICHA MOBJICHHEBA JTislJIb-
HICTH Ta 11 BUIH, Y IPOLEC] SAKUX 1 BUABISETHCS MOBHOIO MIPOIO BOJIOJIHHS HOPMaMU JIiTepaTypHOi
MOBH, MOBJICHHEBA MaiCTEPHICTh, 3HAHHS €THUKHU CIUIKYyBaHHSA. MOIylbHE CTPYKTYypyBaHHS KypCy
CHIpUSiE€ TOETAIHOMY Ta B3a€MOIIOB'SI3aHOMY (POPMYBAHHIO BCiX BHJIB MOBHOI JiSUIBHOCTI Ta sIKic-
HOMY 3aCBO€HHIO BCiX CKJIaIOBUX KyJIbTYpH MOBHU B IXHbOMY NpO(heciiHO-KOMYHIKaTUBHOMY aCIEKTi.
MonynbHICTh 3a0e3euy€e TakoK ONTHUMI3allil0 HAaBYAIBHOTO IMPOLECY B PEKUMI MAKCHMAJIbHOTO
BUKOPHCTAHHS BHYTPILIHBOIIPEIMETHUX 3B'SI3KIB, @ THYUYKICTh HAaBUAHHS, MOXJIUBICTh HOTO MO ]i-
Kallii 103BOJIsiE BpaxoByBaTu (pax, 3a sIKUM HaBUalOThcs 3400yBaui. I1i yac HaBUaHHS BOHM MAalOTh
YCIIIIHO 3aCBOiTH TOW MIHIMYM TEOPETHYHHUX BiJIOMOCTEH MOBHOIO Xapakrepy, sSKHil iM HeoOXif-
HUH A7 pO3yMiHHS Ta HaMCaHHA NMPo(deciiHO OpiEHTOBAaHUX TEKCTIB. besnepedHo, 1e cnpusiTuMe
HE JIMIIIE TiABULICHHIO PiBHS c(POPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHUX YMiHb, 1[0 JJO3BOJISIOTH ONITUMAIIEHO
BUKOPHCTOBYBATH 3aCO0M MOBH HE TUIBKU y MOBCSKACHHOMY CIUIKYBaHHI, a i B podeciiiHiil komy-
Hikanii. IIpodeciiiHo opieHTOBaHE BUKJIAJAaHHS HA OCHOBI IiSUIbHICHOTO MiAXOAY A03BOJIUTH 37100Y-
BadyaM YCBiJIOMHTH, 110 BOJIOJIIHHS KOMYHIKATUBHOIO TEXHIKOIO CIIJIKYBAHHS € BaXKJIIMBOIO O3HAKOIO
npodeciitHoi npuaaTHOCTI GaxiBLiB OyAb-IKOTO IPOQiIIO.

VY cydyacHux ymoBax pedopMyBaHHS BHUIIOI HIKOJU aKTYaJbHICTh 3alPONOHOBAHOI METOAMYHOI
CHCTEMH OuYeBUIHA: BOHA (hopMye y 3100yBadiB FOTOBHICTh 3aCTOCOBYBAaTH OTpPHMaHi 3HaHHSA Ta
BMIHHS JUI BUPILICHHS KOHKPETHUX NPOQECiifHO 3HaUyIMX KOMYHIKaTUBHUX MIPOOJIEM 1 TUM CaMUM
CIpUsi€ CTAHOBJICHHIO (haxiBIA K COLIAJIbHO aKTUBHOT TBOPYOi OCOOUCTOCTI.

Peanizanis MikIucuuImiiHapHoi iHTerpamii Kypcy «®axoBa ykpaiHcbka MoBa» mepeadadae
KOOpAMHAI[II0 KOMIIOHEHTIB 3MICTY AMCUMILIIHYU. Po3monin 3mMicTy Kypcy Ha iHBapiaHTHY, Bapia-
TUBHY Ta cnenudiuny (3a axoM) yacTUHU crupuse qudepenuianii HaBYaHHs: HaBYaJIbHUN MaTe-
pian, mpuU3HAUYEGHMH JUIsl pI3HUX clenianbHOCTEeH, 0e3yMOBHO, BiApi3HSE€THhCSA. BapiaTUBHUMH
MOXYTh OyTH: MOBHUH Marepian (MoBa (axy); npodeciiiHo opieHTOBaHI TEKCTH; mpodeciiiHi
CUTYyallii, 110 JIe)KaTh B OCHOBI CUTYaTMBHMX BIIPAaB Ta KOMYHIKaTUBHO-CUTYaTHBHUX 3aB/aHb;
yCHI Ta MHCHMOBI JKaHPH, IO BUBYAIOTHCSA HA 3aHATTIX; 3aBIaHHS ISl CaMOCTiIHHOT poOOTH;
TEMHU JI0NOBiAeH Ta ece TOILO.

VY mpoueci BUKIAJAaHHS Kypcy MUKIUCHMIUIIHAPHA 1HTErpalis 311HCHIOETbCs To-pisHOMY. Kpim
IHTETPaTUBHUX 3aHATh, €JIEMEHTAMHU IHTErpalii CIyryroTh: aHalli3 MiJPy4YHUKIB 3 IHTEIPOBAHUX 3
KypcoM «®DaxoBa yKpaiHCbKa MOBa» JUCIMILUIIH Ta CTBOPEHHS Ha Iiil OCHOBI BTOPMHHHMX TEKCTIB;
3aBJaHHA, CHOPSMOBAaHI Ha aHali3 CHUTyalid, 110 MOXYTh BUHHKHYTH B MaiOyTHiil mpodeciiiniii
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JISUTBHOCTI; BUKOPUCTAHHS Ha 3aHATTAX NPOQeciiiHO OpieHTOBAaHMX TEKCTIB; podoTa 3 npodeciiHo
MapKOBaHUMH MOBHHMH 3aCO0AMH.

Boanouac, 3a1iicCHeHHS MDKAMCIMILTIHAPHOI iHTerparii noTpedye 3arpoBaKeHHs JOJaTKOBOTO
HABYAJIBHOTO MaTepially JJs Pi3HUX clieliaJbHOCTeH. B yMOBaxX HEBEIHMKOI KIJIbKOCTI HaBUaJIbHUX
TOJIVH, IO BiJIBOASTHCS HA KypC, MOA10HE 301IbIIEHHS 00CATY 3MICTY MOXKE CIIPUYHUHUTHU TPYTHOIII
B peanizauii npodeciitHo opienToBaHoro HaBuanHs. LLnsax po3B’s3aHHs MpoOiieMu — palioHaIbHA
Oprasizalis HaB4aJbHOTO MPOLECY y PEKUMI MAaKCHUMaJIbHOTO BHKOPHCTAHHS BHYTPILIHBOIIPE/-
METHOI iHTerpaiii, sika 34iHCHIOEThCS HAa PiBHI BCTAaHOBJICHHSI B3a€MOBILUIMBY Ta B3aeMOIii pi3-
HUX CKJIaJ0BUX CTPYKTYpH Kypcy. Ilpu cTpykTypyBaHHI BU3HauajIbHy pOJib BiAIrpae AisUIbHICHUN
aCHeKT KyJabTypH MOBH. [IpeameToMm ii BUBUEHHS € HE TUIbKHM IPaBHIIbHE, KOMYHIKaTUBHO-IOII1JIbHE
Ta €TUYHO KOPEKTHE MOBJICHHS, aJie TAKOXK yCB1OMJIEHa MOBJICHHEBA JTiSIIbHICTH Ta 11 BUAHU, Y TIPO-
1eci SIKUX 1 BUSBISETHCS MOBHOIO MIpOIO BOJIOMIHHS HOPMaMH JITEpaTypHOi MOBH, MOBJICHHEBA
MaNCTEepHICTh, 3HAHHS €THKHU CHUIKYBaHHA. KojkeH 3MiCTOBUI MOJYNb XapakTepU3yeEThCs 3aKiH-
YEeHICTIO, ajJe BOAHOYAC yCi BOHM IepedyBarTh y B3a€MO3B's3Ky. MoaynbHa OpraHi3aiis Kypcy
3a0e3nevye THyYKiCTh HaBYaHHS, MOXKIIMBICTB HOro Moaudikalii, 703BojIsi€ BpaXxOBYBaTH pi3HOMa-
HITHICTH CIellialbHOCTeH 3100yBayiB. Habip MOymIiB € €MIMHUM I BCIX CIEHIaTIbHOCTEH, OHAK
3HAYYLIICTh MOJYJIIB JJIsl CTYJEHTIB Pi3HUX OCBITHIX MPOrpaM He OJIHAKOBA, 1110 BIUIMBA€E HA BU3HA-
YEHHSI ONTUMAaIbHOI KITbKOCTI HABYAIBbHUX TOJUH JJIS 3aCBOEHHS TOTO UM 1HIIOTO MOAyJst. Bimgmo-
BIJIHO /10 OCHOBHO1 METH KypCy B KO)KHOMY MOJAYJIbHO-TEMaTHUYHOMY OJIOLIl BasKJIMBE MiCIE BiJBO-
TUTHCS TPOGECIHHO OPIEHTOBAHOMY 3MICTY.

«B 0ocHOBI HaIIOi METOAMKH JISKUTh MPUHIIMII HABYAHHS 3 ONOPOI0 Ha MOBJIEHHEBY CHUTYaLlO,
MIPUHIIMIT JKAaHPOBOTO MiJXOAYy 0 HABYAaHHS MOBHOI JiSUTBHOCTI, MPHUHIIMI TEKCTOOPIEHTOBAHOTO
HABUAHHS Ta NPUHIUI OCOOUCTICHO OPIEHTOBAHOIO HABYAHHS. OCHOBHY YyBary B CHCTEMi BIIPaB
NPUIUILEMO KOMYHIKaTUBHUM, CUTYaTHBHMM 1 CUTYyaTHBHO-MOJICIIOBAJILHUM BIIpaBaMm, 10 Oe3ro-
CepeHbO MOB’5I3aH1 3 MPOLYKYBAaHHIM 1 peIpOIyKyBaHHSIM MOBJICHHS BiANOBIAHO 10 KOMYHIKaTHB-
Hoi cutyauii» [3, c¢. 123]. SIk Mu Bxke 3a3HaYajM, IPUHIMUII HABYAHHS 3 ONOPOI0 HA MOBHY CHUTYya-
10 mependayae, o TEOPETUIHOIO OCHOBOIO HABYAHHS € BIJOMOCTI PO MOBJICHHEBY CHUTYAIIi0, Bij
SKOT 3aJIEKUTh 3MICT BHCJIOBJIIOBaHHS Ta HOro MoBHa oopmiieHicTh. HaBuaHHsS MOBHOI JisUIBHOCTI
HAOIMKEHO 10 MPUPOJHUX YMOB KOMYHIKallii, 37100yBadi 03HAHOMITIOIOTHCS 31 CIIOCOOaMU CIIKY-
BaHHS y KOHKPETHHUX, MEPEBAXKHO NPOQeciiiHO 3HAUNMMUX cUTyalisX. «BogHouac, NpUHIIMII KaHpPO-
BOTO MiJXOAY JI0 HAaBYaHHS MOBHOI AISIIBHOCTI mepeadayae, 10 CTBOPEHHS TEKCTY € BUOOPOM SIK
MOBHHX 3ac00iB, Tak i 000B'A3K0BOI (hopMH TOOY0BH, BIIMOBIIHO A0 LiJIEH 1 3aBIaHb CIIKYBaHHS,
XapakTepy ajpecara i agpecanra, cneuniku cutyanii cniikyBanHa. CUCTEMHE HaBYaHHS MOBHUM
KaHpaMm 3A1HCHIOETbCs AudepeniiiioBano. 3100yBaul OTPUMYIOTh YSBICHHS PO >KaHPU, HAHOLIbII
3arpeOyBaHi B iXHil MaiOyTHIiN mpodeciiiHiil nisiapHOCTI. be3nepedno, TUIbKM TBOpYMHA BHKJIa1a4
MoXxe (hopMyBaTH TBOpUYE MUCJIECHHS CIyXadiB, 3JaTHICTh '€HEpyBaTW HECTAHIApTHI ifei mig vac
BUpilIeHHs MpodeciitHux 3aBaanby [4, c. 23].

SIk MM BXKe 3a3Havyaliv, OJHUM 13 IPOBIAHUX y HAIIl METOAMYHIN CUCTEMi € MPUHIUI TEKCTO-
opieHTOBaHOTO HaBYaHH:. [Ipu popMyBaHHI IHTEIEKTyaJIbHUX BMiHb CTYACHTIB HEOOX1AHO 3pOOUTH
aKIEHT caMe Ha poOoTy 3 iH(popMalli€lo, i3 TEKCTOM: BU3HAYaTU TOJIOBHY JIYMKY, BUIUIATH CMHC-
JIOBI YaCTUHH, OCHOBHY 1 I0JaTKOBY 1H(OpMaIlito, KpUTHYHO OCMHCIIIOBATU Oep KaHy iH(popMalliio,
pOOUTH BUCHOBKH, apIyMEHTYBATH T€3H, BUKOPUCTOBYIOUH 1JIFOCTPAaTUBHUI Matepiai [5, c. 20].

VY kypci «®PaxoBa yKpaiHCbKa MOBa» TEKCT BHUCTYIIAE SIK OCHOBHHIl 3aci0 OBOJIOAIHHS MOBIICH-
HEBOIO JISIIBHICTIO Y BCiX 11 Bugax. TeKcT BapTo pO3MIsAaTH B PI3HUX aCIEKTax, a came: 3 MO3MLii
aJipecaTtH, aJipecaHTa Ta 3 MO3HII KOMYHIKATUBHOI B3aeMOAIl MK HUMH. Takuii miIxia 103BOJISLE
aHaJli3yBaTH MOBJICHHEBUH TBIp 3 ypaxyBaHHSAM HOro KOMYHIKaTMBHO-IPAarMaTHYHOTO PO3yMIiHHS:
MIPOCTEKYIOThCSA 3B'30K TEKCTY 13 CUTYALI€I0 CIIKYBAaHHS, @ TAKOXK Bi10Opa’keHHsI B HHOMY MOBHOI
MOBEJIHKH TOTO, XTO TOBOPUTH. be3yMOBHO, 3aBaHHs BUKJIa/aya MOJISATae B TOMY, 1100 pO3BUBATU
KOMYHIKaTHUBHI BMiHHSI 37100yBayiB iHTeprIpeTyBaTu (paxoBi TeKCTU. «JIIHrBiICTHUHUI aHAaIi3 Ta iHTEP-
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IpeTarisi TEeKCTIB PI3HUX MOBJICHHEBUX KaHPIB CHPUSIOTH BUPOOICHHIO CAMOCTIHHOCTI MUCIICHHS,
CTBOPEHHIO KOHIIENIIi MOBH K (PyHKIIOHAJIBbHOI CUCTEMHU, HAOYTTIO HABUYOK MPo¢eciiiHOi MOBJICH-
HEBOI AisTBHOCTI (haxiBLs, 1110 3a0e3neuye (opMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI KoMIeTeHLi» [6, c. 201].

BpaxyBanHsi 060B’s13k0BOCTI MailOyTHROTO (haxy 37100yBadiB pOOUTH KpalMM BUKOPUCTAHHS Ha
3aHATTSX NPO(deciiHO OPIEHTOBAHUX TEKCTIB, 10 IKUX MU BITHOCHMO BECh CIIEKTP THIIIB TEKCTIB, 1110
6e3mocepeHbO CTOCYIOThes (haxy 3100yBauiB. [lopsiz i3 pparmMeHTaMu 3 HaBYAJIBHOI JIITEPATYpH 3
npoiIbHUX AUCHUIUIIH TAKOX BUKOPUCTOBYIOTHCS 1HILI HAYKOBi, O(ilIHHO-A1IOBI, MyOIIIMCTUYHI
TEKCTH B IXHIX )KaHPOBUX Pi3HOBUAAX (BUOIp OCTaHHIX 3aJIEKHTH BiJl MaiiOyTHHOTO (haxy 3700yBadiB).
[ikaBuM, Ha HaIly JyMKY, € 3aCTOCYBaHHS TaKOX ()parMeHTIB Xy/lI0KHBOI JIiTeparypu mnpodeciitHoi
temaTuku. [IponoHoBaHi TeKCTH pi3HOMaHITHI 32 (OPMOIO (YCHI Ta MUCHMOBI), 38 BUJIAMU MOBJICHHS
(mianoru Ta MOHOJIOTH), 32 TUIIAMH (OIKC, PO3MOBi/b, PO3IyM), 3a CTpyKTyporo. Ha nymky, O. I1anb-
KEeBHMY, HE MEHIII BOXJIMBY yBary Bukiagadam aucuuriinn YMIIC ciig npuminaru noruOieHH o
3HaHb y MalOyTHIX (haxiBIiB MPAKTUYHUX HABUYOK YCHOT'O MOBIICHHSI, IEPIIIOUEPTrOBO BUKOPHCTOBY-
I04HM, OKPIM 1HIIUX (YKpaiHO3HABYOT0, €THOIEAArOT1YHOT0, KYJIBTYyPOJIOTi4HOr0, (YHKLIHHO-CTHIIIC-
THUYHOTO TOIIIO), HAcaMIlepe], KOMyHIKaTUBHHMIA MiAXiJ HA OCHOBI IHTEPaKTUBHUX METOMIB [7, ¢. 21].

Jlnst 3acBO€HHS 3100yBauaMi HOPM JIITEPAaTypHOI MOBHM aKTyaJbHUM 3aJHIIAETHCS BUKOHAHHS
BIIPaB PI3HOTO Xapakrepy (AMCKYCis, MOJEIIOBAaHHS KOMYHIKATUBHUX CHTYalllld, METOJ IMPOEKTIB,
JMCKYCisl, MIKPO(OH, Kelic-MeTo/], KOMYHIKaTUBHUN TPEHIHT, MO3KOBHH IITYPM TOIIIO), 1110 TPEHYIOTh
JIeKCUYHI, TpaMaTU4Hi, MyHKTYyalliiHi, opporpadiuyHi HABUYKH, a TAKOXK CKJIaJaHHs Ta aHAJII3 Jiaio-
riB, yCHUX Ta NMCbMOBHUX TEKCTIB MPOQECIITHOr0O Xapakrepy.

I1ig yac peanizauii IPUHIUILY OCOOMCTICHO OPIEHTOBAHOTO HABUAHHS CIIil OCOOIUBY yBary 3Bep-
TaTHU HA TEMIIEPAMEHT 1 BIaCTUBICTh €KCTpaBepcii — IHTpoBepcii, BpaXOBYBaTH IXHIH BIUIMB Ha MOB-
JICHHEBY TNOBENIHKY ocobucrocti. He BapTo 3a0yBaTu npo NCcuxXivyHi Ta ncuxo@izionoriydi ocodmu-
BOCTI, 1110 BIUIMBAIOTh HA MOBJICHHEBUI PO3BUTOK OCOOHMCTOCTI, a OT)KE, € 3HAUYIIUMH JJIS1 3aCBOEHHS
Kypcy. MOXIIMBICTh BpaxOByBaTW THUIIOBI MOMMJIKHU, SIKUX HPUIYCKAIOTHCS NMPEICTABHUKH Pi3HUX
TEMIIEPAMEHTIB Y MOBJICHHI, I03BOJIMTH CIIPOTHO3YBATH KOMYHIKATHBHI IIepeBaru Ta HEAONIKU 3/10-
OyBauiB, 3yMOBJICHI TEMIIEPAMEHTOM, Ta BYaCHO KOpUTryBaTH iX. BogHouac, iHauBiqyanbHi 0co0IH-
BOCTI €KCTPaBEpTIB Ta IHTPOBEPTIB BUMAraTruMyThb PalliOHAJIHLHOrO BHOOPY NPUIOMIB Ta METOJIB
HaBYAHHS MOBJICHHEBOT isSTIBHOCTI.

Amnauti3 nepeBipKH 3HaHb CBIYUTH PO TE, 10 TPOQECiiiHO Opi€EHTOBAaHUN PO3BUTOK BH/IiB MOBHOI
TiSUTBHOCTI, BOJIOAIHHS SKUMH CTAHOBUTH 3MICT KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHIII1, MA€ MO3UTUBHY JUHA-
MiKy. Pe3ynpraTi miicyMKOBOTO KOHTPOJIIO CB1/14aTh, 1110 Y CTYAEHTIB MiJIBUILUBCS PiBEHb COPMOBa-
HOCTI KOMYHIKaTUBHUX 3HaHb Ta BMiHb, HEOOX1THUX 151 €()eKTUBHOTO MPO(ECiiHOTO CHiNIKYBaHHS.
Bonnowac 3pociia MOTUBALIS 10 BUBYEHHS KypCY: CTYIEHTH PO3YyMIiIOTh MPU3HAYCHHS PI3HUX BHJIIB
MOBHOI JiSTIHOCTI Y CBOil MailOyTHii mpodecii.

BucnoBku. OTxe, y Cy4acCHUX YMOBax pe(OpMyBaHHs BUIO1 IIKOJIM aKTyaJIbHICTb 3alPOIIOHOBA-
HO{ METOJJMYHOI CUCTEMH OYEBUIHA: BOHA (hOpMYe€ Yy 31100yBayiB TOTOBHICTh 3aCTOCOBYBATH OTPUMaHI1
3HAHHS Ta BMIHHA JUIS BUPIIICHHS KOHKPETHUX MPOo(deciiiHO 3HAYYIIMX KOMYHIKaTUBHUX MPoOIIeM i
TUM CaMUM CIIpHUsi€ CTAHOBJICHHIO (haxiBIA SK COIIaJbHO aKTUBHOI TBOPUYOi OCOOMCTOCTI, BIIEBHE-
HOi y cBOill mpodeciiiHiil Ta couianbHii MOBHINM noBeiHmi. [loganpmunii HAyKOBHIA MOLIYK Mepes-
6avae nmornuOIeHe BUBYEHHS 3MICTY KOMYHIKAaTUBHUX MOTpeO 3100yBauiB OCBITH 3 METOIO 3aCTOCY-
BaHHS IHHOBAI[IHHUX METO/IiB, METOIUYHUX MPUHOMIB, HOBHX TEXHOJIOT1H i1 4Yac BUKJIAaHHS KYPCY
«®DaxoBa yKpalHCbKa MOBa».

CIINCOK BUKOPUCTAHHUX J/KEPEJI:
1. dApo3nona LII IIpoGnemu Bu3HAYEHHSI KOMYHIKaTUBHHUX NOTpeO st GopMyBaHHS yKPaiHOMOBHOT KOM-
TIeTEHIIIi IHO3EMHUX CTYICHTIB 3aKJIa liB BUIIOI OCBITH YKpaiHU. BUKIAOAHHA MO8 V GUUX HABUAILHUX 3AKILA-

dax ocsimu Ha cyyacuomy emani. Misxcnpeomemni 38'a3ku. Haykosi docnioscenns. Jloceio. Howyrku. 2019,
Tom 35. C. 48-58.
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2. l'antenko I. Po3BMTOK MOBHUX KOMITETCHINH MaiOyTHIX (haXiBIiB FOPUIUYHOTO MPOdia0 y mporeci
BHBYCHHS JUCIUILTIHA «®DaxoBa yKpaiHChbKa MOBa». AKMYAaibHi NUMAHHA 2YMAHIMAPHUX HAVK: MIJNCEY316-
CoKUll 30IPHUK HAYKOBUX NPAYL MOLOOUX YEHUX [{P0200UYbKO20 0epIHCcasHO20 Nedazo2iuHo20 yHigepcumenty
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HaykoBa po3Bijka mpUCBsiYE€Ha ONPAIFOBAHHIO OJHOTO 13 CyYaCHHX MIJXOJIB JIO OpraHi3amii Ta MpOBEICHHS
YPOKIB YKpaiHChKOI MOBH B 3aKJIaJli 3arajbHOI CEPEIHBOT OCBITH — reliMi(ikariii. ABTopaMHu BU3HAYCHO ¢(PEKTHBHI
CIIOCOOM THTETrpallii iIrpOBHX €JIEMEHTIB B OCBITHIN IPOIIeC, IPOAHAIII30BaHO IMOTCHITIHHI BUKJIUKH Ta MIEPCIICKTUBU
reiiMiikaii B KOHTEKCTi Cy4acHOT YKpaiHChKoi OCBITH. Takox y poOoTi pernpe3eHTOBaHO HaWTIONTHPEHIII OCBITHI
iarhOpMH Ta 3aCTOCYHKH, SIKI MOXXYTh CTATH B MPHUTOJi ISl IPOBE/ICHHS HABYAIBHUX 3aHSTh 13 BUKOPUCTAHHIM
ITPOBUX TEXHOJOTIH. Y CTaTTi MpeIcTaBICHO MPHUKIATN IMIUIEMEHTAIli reiiMi(ikoBaHUX 3aBIaHb y Pi3HI eTanu
YPOKY MOBH — Y XOJIi TIPOBEJICHHS TOBTOPEHHS BUBYCHOT TEMH / PO3LITY, il Yac y3arajlbHCHHS Ta CHCTEMaTH3aIlii
3HaHb, HA €Talll TIePEBIPKU PIBHsI 3aCBOEHHS Marepiairy, a TaKOX y MpoIleci JOAaTKOBUX 3aHSATh, CIPIMOBAaHUX Ha
MOJIOJIAHHS OCBITHIX YTpaT i po3puBiB. Y po0OTi aKIIeHTOBaHO Ha QyHKIIIT reiimidikalii sk (pakropa, mo CIpsIMOBY€
Cy4YacHHH OCBITHIH mpoiiec Ha GopMyBaHHS OCOOHMCTOCTI 3700yBaYa OCBITH, SKHHA BUKOPHCTOBYE TPy SIK 1HCTPY-
MEHT JUIS Ti3HaHHS HOBOTO, HAOYTTS 3HAHHEBUX 1 KOMYHIKAaTMBHUX KOMIIETEHTHOCTEH Ta IMiIBUIIICHHS MOTHBAIIIT
JI0 HaBYaHHS. Y PO3BIJII MPEACTABICHO, 3 OJHOTO OOKY, OIHC MO3UTHBHUX MOMEHTIB, ITOB’SI3aHHX 13 3aCTOCYBaH-
HSIM irPOBHX TEXHOJIOTiH Ha ypOKax yKpaiHChKOI MOBH, @ 3 iHIIOTO — 3aCTEPEKEHHs LIOJ0 [IePEeHACUYCHHS TPOI0
HABYAIbHHUX 3aHSTh, & TAKOXK BUKJIMKH, KOTPi CTOATH [EPe]] YUUTEIEM CY4IaCHOIO YKPATHCHKOTO 3aKJajly 3arajibHoi
cepeaHbol ocBiTH. HaykoBa myOimikaiiisi MO>ke CTaTH B TIPUTO/II BACHUM, SIKi MPALFOOTH B Tally31 OCBITH / IEIarOTiKH,
METOJMCTaM 1HCTUTYTIB MiCISAMIIOMHOI TIEaroriYHOT OCBITH, YYHTENSIM 3aKJIaIiB 3arajibHOI cepeHboi OCBITH,
3m00yBayaM BHUIIIOT Ta MEPEABUINOI IMEJAroriqyHol OCBITH Ta BCIM, XTO IIIKABUTHCS MATAHHSAMH OpraHizaiii MeH-
TaJIbHO KOM(OPTHOTO OCBITHHOTO CEPEIOBHIIIA.

KurouoBi cioBa: reiiMidikaiis, irpoBi TeXHOJOTT HAaBYAHHSI, OCBITHIH TIpOIeC, METO]] HaBYAHHSI, HABYAILHHHA
MIPHUITOM, OCBITHI BHKITUKU.

The research is dedicated to the study of gamification — one of the modern approaches to organizing and
conducting Ukrainian language lessons in a secondary education institution. The authors have identified effective
ways to integrate game elements into the educational process, analyzed potential challenges and prospects of
gamification in the context of modern Ukrainian education. The paper also presents common educational platforms
and applications that can be useful for conducting educational classes using game technologies. The article presents
examples of implementing gamified tasks at different stages of a language lesson — during the repetition of the
studied topic / section, during the generalization and systematization of knowledge, at the stage of checking the level
of assimilation of the material, as well as in the process of additional classes aimed at overcoming educational losses
and gaps. The work focuses on gamification as a factor that directs the modern educational process to the formation
of the student’s personality. The student uses the game as a tool for learning new things, acquiring knowledge and
communicative competencies, and increasing motivation for learning. The research presents both a description of
the positive aspects associated with the use of edutainment in Ukrainian language lessons, and a warning about the
oversaturation of educational activities with games, as well as the challenges that a teacher of a modern Ukrainian
institution of general secondary education faces. The scientific publication may be useful to scientists working in
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the field of education/pedagogy, methodologists of institutes of postgraduate pedagogical education, teachers of
secondary education institutions, applicants for higher and pre-higher pedagogical education, and everyone who is
interested in the issues of organizing a mentally comfortable educational environment.

Key words: gamification, edutainment, educational process, teaching method, teaching device, educational
challenges.

IMocTanoBka npodiaemu. CydacHHI OCBITHIN IpoIlec BUMarae iHHOBAIlIMHKUX T1XO/IIB JIJIS 3aJTy-
YEHHS YYHIB JI0 aKTUBHOTO HaByaHHSA. OIHUM 13 TaKUX MIIXOMIB € reimidikaliis — ynpoBaHKeHHS
ITPOBHX €JIEMEHTIB, 110 CTUMYJIIOE IHTEpEC Ta MiABUIIYE MOTHUBAIi0 yY4HIB. Ha ypokax ykpaiHChKoi
MOBHU 1I€ 0COOJIMBO aKTyalbHO, OCKUIBKU ITPOB1 €IEMEHTH MOXKYTh JOTIOMOTTH B PO3BUTKY MOBHUX
HABUYOK, MMOKpAIlleHHI TPaMOTHOCTI Ta (JOpMyBaHHI MO3UTHUBHOTO CTaBJIECHHA 10 mpeamerty. [Iporte
BINPOBADKCHHS TeliMidiKailii Ha ypokaxX YKpaiHChKOI MOBH CTUKAETHCS 3 HU3KOIO MPOOIIEM.

BincyTHicTh cTaHIapTU30BaHUX MaTepiajiB Ta aJallTOBAHUX /10 YKPaiHCHKOTO KOHTEKCTY 1HCTPY-
MEHTIB TaJIbMY€ TOMIUPEHHS IrPOBUX TEXHOJIOTIH, Ta i 6araTo memaroriB He Ma€e JOCTATHBOI Miro-
TOBKH JIJIs X €(peKTUBHOTO BUKOpUCTaHHs. bpakye Takox MaTepiadbHO-TEXHIYHOI 0a3u Ta 4yacy Ha
PO3pOOKY 1 BIIPOBAKEHHS ITPOBUX 3aBllaHb y HaB4albHUH mporec. He 3a0yBaiiMo i Mpo BUKIIHKH,
SIKI TIPUHECIIO B OCBITY IOBHOMAacCIITaOHE BTOPTHEHHS — mepe0oi 31 CBITIIOM Ta / abo iHTEPHETOM,
HEMOXKJIMBICTh OJIHOYACHO MpPAIfOBAaTH i BUKOHYBATH 3aBJaHHS I'pU 4Yepe3 HeCTaOUIbHUI IHTEPHET
TOILIO.

AKTyaJbHICTh IIi€l TeMH B YKpPaiHCBKOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHWIII IMOJSATaE B HEOOX1THOCTI
CTBOPEHHS METOJMK, IO JOTIOMOXXYTh €(EKTHUBHO 1HTErpyBaTH reiimMiikalliio B OCBITHIM IpoIecC
HABYaHHA, HANPUKIIAJ, YKpaiHChKoi MOBHU. Lle A03BONHUTH HE TIABKU MIABUIIMTU IHTEPEC YUYHIB J0
npenMeTa, a i 3a0e3nednTh HOIIe 3aCBOEHHS MaTepially, a TakoK HaOIM3UTh BUBYCHHSI IIKLTEHOTO
mpeaMeTa 10 TOro, YUM YUHI JIIOOJSATh 3aiiMaTUCs — rpaTucs. Y HayKOBid pO3BIAII MU PO3IVITHEMO
OCHOBH TerMidikalrii, MpoaHaIi3yeMO MOXKIMBOCTI 11 3aCTOCYBaHHS B HABUYAHHI YKPaiHCHKOT MOBH Ta
BU3HAYMMO MEPCTIIEKTUBH PO3BUTKY LIHOTO MiIXOAY B CYy4acHIM HIKOJI.

MeTo10 CTATTi € JOCITIDKEHHS CMOCO0IB 3aCTOCYBaHHS Teimigikallii Ha ypokax YKpaiHCBKOI
MOBH JUTsI ITIIBUIIICHHS MOTHBAIII] YYHIB, TOKPAIICHHS MOBHUX 1 KOMYHIKATUBHUX HaBHYOK 37100Y-
BauiB OCBITH Ta PO3BUTKY MO3UTHUBHOTO CTABJIEHHS 0 MpeAaMeTa. 3-MOMiX 3aBJaHb HAyKOBOi PO3-
BIJIKM — BU3HAUEHHS €(DEKTUBHHUX CIIOCO0IB IHTErpallii irpoOBUX €JIEMEHTIB B OCBITHIH MPOIIEC, aHAaIi3
MOTCHITIHHUX BUKJIMKIB Ta MEPCIEKTUB reiMidikaliii B KOHTEKCTI Cy4acHOi YKpaiHChKOi OCBITH.

AHaTI3 aKTyaJbHUX JOCTIIUKeHb Ta MyoJikaniii. Bukopucranas epeKTUBHUX TEXHOJIOTIH B
OCBITHBOMY TPOIIECI — JOCUTH aKTyaJibHA AWIAKTHYHA ITpoliema, sKii mpucesaeHo npari . J{nukis-
cekoi [1], O. Ilexotu [2]. o Takux TEXHOJIOTiH, Oe3MepevyHo, HAJICKATh W ITPOBI, K1 € MPEeIMETOM
nociipkenb Ta 3actocyBanb H. boiiko [3], I. Kymim [4] Ta iHmmMX memaroriB i mpakTukiB. IrpoBi
METOJM HaBYaHHS MArOTh JIaBHIO ICTOPIIO, 1110 MOYMHAETHCS 1€ 3 aHTUYHOCTI, konu B [laBHii ['perii
MpolLiec HaBYaHHS 4yacTo 0a3yBaBCs Ha 3MaraHHsX, TOMIOMaraioyu JiTsM pO3BUBATH HalKpallli IKOCT.
[Tizuime, B enoxy Bigpomkenns, Taki Mucnuteni, sk Kamnanemnia ta Pabne, cnpusiii mommpeHHo
IrpOBOTO HaBUaHHS, JIe OCHOBU HayK 3acBoloBaiuch uepe3 rpy. [lemaror f. A. KomeHncbkuil Takox
IIIKPECIIIOBAaB BAKJIMBICTh MEPETBOPEHHS IIKUI Ha «MaWCTEpHI Tpu», € HABYAHHS BiAMOBiAAIO O
BIKOBHM OCOOJIMBOCTSIM Y4HIB. [ py sik 0co0auBYy popMy HaBUaHHS Y CBOiX pOoOOTaX PEKOMEHTyBaIl
K.-XK. Pycco ta ®@. dpadens [5].

MoBo3HaBIII MO-PI3HOMY TPAKTYIOTh Ipy: il pO3MIAAAIOTH K METOJ, MpHiloM a0o HaBiTh SK
(dhopmy opranizaiiii ocBiTHROTO mporiecy. Jleski qocmiaauky, sk-otT: O. Bepounpkuii, O. KoBaneHko,
M. CrenbMaxoBUY — MITKPECTIOIOTh POJIb TPU K METOAY HaBUAHHS, TOMAI AK 1HINI PO3MISANAIOTH ii
sIK 3aci0 st GOpMyBaHHS B YUHIB IMI3HABAJIBHOTO 1HTEPECY Ta aKTUBHOI PO3yMOBOI MisUTBHOCTI [5].
[cHYIOTH TakoX MIAXOMU 10 TIIyMauyeHHS TpH K (OpMH opraHizalii ypoky, 110 MOXe BKIIIOYaTh
PI3HOMaHITHI METOIWYHI IPUHOMHU — BiJl CEMIHAPIB 1 KBECTIB IO KOJICKTHBHUX irop. M. [leHTHok
MOTPAKTOBYE TPy SIK OCHOBHUI CMOCIO NOCATHEHHS IiJIel HaBYaHHS, TOMY HEOOX1JHO TOYHO 3HATH,
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SKi caMe HaBUYKHU 1 BMiHHS MOTPIOHO PO3BUHYTH, 10 AUTHHA HE BMI€ 1 YOTO Ma€ HABYUTHUCS B XOJi
I'pH; Tpa MOBUHHA MOCTABUTH JUTHUHY Iepel HeoOX1IHICTIO PO3yMOBOI0 3yCHILIIA [6].

IrpoBa AisUIbHICTB CHIpHUsie PO3BUTKY yBaru, maM’siTi Ta iHIIUX Mi3HaBaJbHUX QYHKLIN. Sk edek-
TUBHUHN IHCTPYMEHT HaBYaHHSI Tpa OTIOMArae AOCATaTH OCBITHIX ITUICH, SKIO YiTKO BU3HAYEHO, SKi
YMIHHSI CITiJl po3BUBaTH. BaskmuBo, 1100 mijx 9ac rpu JTUTHHA CTUKAIACs 3 BUKITUKAMHU, SIKI CTUMYITIO-
I0Th 11 pO3yMOBY aKTHUBHICTb Ta BIOCKOHAIIOIOTh HABUYKH [6].

[IcUXOMIHrBICTH Ta IEAaroru HaroJOIIyIOTh, IO IFPOBI TEXHOJOTil MO3UTUBHO BIUIMBAIOTH HA
PO3BHUTOK Ii3HABAJIBHUX MPOIIECIB, 30KpeMa IaM’ATi, yBard Ta JOT1YHOTO MUCIIEHHS, 110 0COOIUBO
aKTyaJIbHO TPU BUBUEHHI T'yMaHITapHUX TUCIMILIIH. 3aCTOCYBAaHHS T'PH CIIPHSIE MMOJOTAHHIO IICUXO-
J0oriyHuX Oap’€piB, aKTUBI3y€ TBOPYICTH 1 CHpHUSAE PO3BUTKY MOBJICHHEBUX HABMUYOK. Pi3HOMaHIT-
HICTb AUJAKTUYHHUX, PO3BUBAJIBLHUX Ta COLIAII30BaHUX 1rop JJ03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH iX Ha PI3HUX
eTanax ypoky JJIsl IOCSTHEHHs HaBYaJbHOI METH BiJ akTyaii3alii 3HaHb /0 MEePEeBIPKU BUBYEHOTO
Mmarepiaiy.

Bukjaa ocHOBHOro Marepiay. IrpoBa TexHOJIOris cTana IHHOBALIHHUM MiAXOAOM y CydYacHii
OCBITi, OpIEHTOBAaHMM Ha IIiJIBUIIEHHS MOTHBAlLii Y4HIB 1 MOJIMIIEHHS SIKOCTI 3aCBOEHHS 3HAHb.
VY neparoriui refimigikaliisi BU3SHaYAEThCA IK BAKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB I'PH B HEIrPOBUX KOHTEKCTaX,
Jie OCHOBHOIO METOIO € CTUMYJIIOBaHHS 1HTEpecy Y4HIB 10 HaB4aHHs. el MeTon BKIIIOYAE 3acTo-
CYBaHHS TaKHX €JEMEHTIB, sIK Oalid, HAarOpOJH, PiBHI, CHCTEMHU JOCSITHEHb, PEUTHUHTH 1 3MaraibHi
¢dopmaru. JlocmiKeHHs MOKa3yoTh, 0 TeiMidikallis cupuse akTUBHIN ydacTi 3100yBauiB OCBITH
B HaBYAJbHOMY IPOIIECi, pO3BUBAE€ HABUUKH KOMAHHOI POOOTH, TBOPUYOTO MUCIICHHS i 30CepemKe-
HOCTI Ha 3aBJIaHHIX.

VY KOHTEKCTI BUKJIAJaHHS YKpaiHCbKOi MOBH reiimidikaimist € e(eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM, IIO
JIOTIOMArae IOJIETTIUTH 3aCBOEHHS opdorpadiyHuX 1 TpaMaTUYHUX MPABUJ, POLUIMPUTH CIOBHU-
KOBMH 3arac Ta MOKPAIIUTH KOMYHIKaTUBHI HaBUUKH. Yepes 3amydeHHs Y4HIB A0 IpU POPMYETHCS
MOIIe PO3yMIHHSA TEOPETHYHUX 3HAHb, & IHTEPAKTUBHICTD J103BOJISIE IATPUMYBATH BUCOKHUI PiBEHb
3aIliKaBJICHOCTI Y BUBYCHHI npeameTa. JIoCBil HU3KH MIKIT 1 OCBITHIX Miaar(opM CBITYHUTH MPO TE,
o reiiMiikoBaHi ypOKH CHPHUSIOTH MiJBUIICHHIO PIBHS YCIIIIHOCTI Y4YHIB, OCOOIMBO THX, KOMY
CKJIaJTHO 30CEpeKyBaTHCS HA 3BUYAITHUX TEOPETUUHUX 3aHATTAX. Ta i He CeKpeT, 1110 AiTH BiAAI0Th
nepeBary THUM 3aHATTAM, J€ iM 1iKaBO pOOUTH IIOCh caMOMy / caMiid, e BOHHM 3a BUKOHAHY pOOOTY
MaTUMYTh SKECh 3A0X0YCHHS.

Opnniero 3 epekTUBHUX (HopM reliMmidikaliii € KBeCTH Ha ypoKax yKkpaiHcbkoi MoBU. Hanpukian,
TaKui, Je IKOJISIpl BUKOHYIOTh 3aBJaHHs, MOB’s3aHl 3 rpaMaTHKol0 4u opdorpadiero, a micus
MIPOXO/’KEHHS KOXKHOTO €Tany OTPUMYIOTh MiJKa3KM JUIsl HACTYNMHOTo. Taka akTUBHICTh HaBUa€
MpaIoBaTh B KOMaH/i, PO3BUBAE JIOT1YHE MUCJICHHS Ta HAaBUYKHM aHaJi3y. 30Kpema, MOMmyisap-
HUMH CTaJI TEMAaTUYHI KBECTU Ha OCHOBI JIiITEpaTypHUX TBOPIB, 7€ YUHI BUKOHYIOTh 3aBJaHHS 32
MOTHBaMU MPOYUTAHUX TBOPIB YKPATHCHKUX MUCHMEHHHKIB, 1110 JOTIOMArae Kpaiie 3amnaM’TaTtu
MaTepiai i po3BUBae J1000B 0 JIiTepaTypu, a mie Oiiblie — JEMOHCTPYE, SIK MOXeE BIUIUBATU
CJIOBO Ha 3MICT TEKCTY, Ha MPOYUTAHHS 00pasy JIiTepaTypHOTrO NEPCOHaXKa, HA (HOPMYIIOBAHHS
OyMKH TOIO. BigoMo k, mo HUHIMHIN 3100yBay ocBiTy xo04e po3ymitu, AK, JIE i KOJIU Bin
3MO€ 3aCTOCYBATHU T€ UM T€ MPABUIIO, IKE TaK PETEIbHO BUBUAB HA YPOIll MOBU, TOOTO HUHILIHIN
y4€Hb IparHe MOTHBOBAHOTO, MPAKTHYHOIO, @ HE CXOJACTUYHOTO HaBUaHHS. SIkpa3 HaBualbHA
Ipa B IIbOMY IIJIaH1 JA€ MIHUPOKI MOMXKIHBOCTI.

Hagenemo mpukman omgHoro 3 BapianTiB kBecTy. Ha miardopmi BceeocBita Hamu Oyno cTBo-
PEHO KBECT s BIOCKOHAJIEHHS YKpaiHchkoi po3moBHOi MoBH (https://vseosvita.ua/webquest/
play?id=23051). HMoro MoxHa 3aCTOCYBaTH SIK Ha OKPEMOMY YPOLIi YKPAiHCHKOI MOBH B CTapIIHX
KJlacax, Ha SIKOMY Y4HI 10 4ep3i BiAKpUBAaTUMYTb MPEIMETH, 300paxKeHi Ha KapTHUHII, i BiINOBiga-
TUMYTh Ha 3alIUTaHHs, [TOB’A3aHi 3 IPaBUJIaMH B)KUBAHHS Ti€i M Ti€l rpaMaTuuHoi (OpPMHU CIIOBA, TAK
1 K ()parMeHT YPOKY y3arajJbHEHHs I cucTeMaru3allii 3HaHb 31 CIOBOBXHUBAaHHS. 3BUYAWHO, TAKOTO
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THUITYy 3aBIAaHHS MOXKHA MOJATU K TECTH, 10 YOTO IIKOJISAPI BXKE 3BUKIJIM, IPOTE IrPOBi Bapiallii nepe-
KJIIOYAIOTh yBary JAiTeH i3 MOMEHTY «HE MOMHJIMTHCS» Ha MOMEHT «T'paro Jaii», 00 Le X yce-Taku
rpa, a He NepeBipHa Y HaBITh TPEHYBajlbHA poboTa!

[IpunarigHo 3ragaemo HemoaaBHo Biakputy miargopmy ITOBIP, mo cipsiMoBaHa Ha MOm0IaHHS
OCBITHIX yTpar i po3puBiB. PO3poOHUKH 11IbOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHUIIA, SIKE, 10 pedi, He KOHKYpY€
31 IIKOJIOHO, a JIoToMarae i, mepeoayrin CUCTEMY 3a0X0UyBaIbHUX MO3UIIIH, 10, HA HAII OIS,
PO3BHBA€E B YUHIB 3aLliKaBJICHICTh, CTUMYJIIO€ TXHIO aKTUBHILIY 3aTy4€HICTh, a 3a/11F0BaHICTh JITEH
70 po6oTH (1€ CIIPUHTH i Mapa(OHH 3 TPHOX MPEIMETIB, 3-IIOMIXK SKUX U yKpaiHChbKa MOBa) AKpa3 1
MpaLllOe Ha 3HAHHEBY W KOMYHIKaTHUBHY KommeteHii [7].Ha cnipunTtax ta mapadoHnax (a Tak 3ByTbCs
3aHATTS HA LiK 1aTdopMi) JITH MOXKYTh MIATATHYTH MPOTAJIMHU B 3HAHHAX, BU3HAYMBILH X CaAMO-
CTiiHO (Ha cpuHTi) 200 3aranoMm 3a Kypc yKpaiHChKOi MOBU MONEPEAHBOrO Kiacy (Iicis BAKOHAHHS
BX1/IHOTO TECTyBaHHs Ha 1HIIIH muardopmi — Beeykpaincpka 1ikoa OHIAlH — Ha JecsTh MapadoH-
HUX 3ycTpiuax).

AJie moBepHIMOCS 70 IIKIIBHUX 3aHATh. 3aCTOCYBaHHs reiiMigikaiii Ha ypokax yKpaiHCbKOT MOBH
Moxe OyTH peai3oBaHO Yepe3 IHTErpallito B ypOK pi3HHUX irpoBHX (hOpMaTiB, K1 3aIy4atoTh YUHIB 10
AKTUBHOTO HaBUaHHs. Hampukiia, BUKOpUCTaHHS MOOUTHHHX TOJATKIB, TakuX sik Quizlet un Kahoot,
JI03BOJISIE CTBOPIOBATH IHTEPAKTUBHI BIKTOPUHU, 3aBJSKU SKUM IIKOJSPI MOBTOPIOIOTH MPABOMMCHI
[paBUJIa, BUBYAIOTh HOBI CJI0Ba 200 3aKPIIUIIOIOTh 3HAHHS 3 TEMHU, PO3/IUTY UM 3a UBEPTh 200 ceMecTp.
Kpim toro, 6araro BUUTEIIB yIPOBAIPKYE CUCTEMY JTOCSITHEHb, KOJIM YUHI OTPUMYIOTH Oali 3a BUKO-
HaHHS 3aBJaHb, 1110 MOTHUBYE J0 aKTMBHOI Y4acTi Ta JJO3BOJIS€E CIIOCTEPIraTi BIACHUN IPOTpec.

JloBoJI1 3py4HOIO JUIsS OpraHi3alii CBOEP1IHOTO 3MarajbHOI0 HACTPOIO HA ypolll MoXxe OyTH IuiaT-
¢dopma Classtime. VsBimo, 1110 HaM Tpeba MepeBipUTH piBEHb 3aCBOEHHS MaTepiaily, ONparbOBaHOTO
Ha ypoui 3 Oyab-sKoi Temu. Tosii Ha eTarni nepeBipKy BUBYEHOTO BUMTEIh MOXKE 3aIIPOTIOHYBATH BHKO-
HaHHS MEBHOI KIJIBKOCTI TECTiB, BUBIBIIM NPH LOMY TAOJHIO, A€ BiJOOPaKaIOTHCS pe3yibTaTu
BUKOHAHHS 3aBIAaHHS KOXKHUM YYHEM Y pexumi peanbHoro yacy. Ilo ne nae? Ilo-nepiue, koxeH
YUYaCHHMK TaKOi IpU-TIEPEBIPKH OAYUTH CBIM pe3yibTaT y BUIVISAL 3€JI€HO1, CBITI0-3€IeHO1, YepBOHOI
9y 01101 KIITUHKK (BUKOHAHO MOBHICTIO, 3p00JIEHO YaCTKOBO, BUKOHAHO 3 MOMIJIKOK) YU HE BHUKO-
nyBasnocs). [lo-apyre, sk aBaAuTOpis, TaK i caM yuuTenb 0auuTh 3arajibHy KapTUHKY PiBHS 3HAHHEBOI
YM MPAKTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI 3700yBaviB OCBITH, a OT)KE, KOKEH MOXKE 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO
AKICTh 1 IIBUAKICTh BUKOHAHHS poOoTH. [lo-Tpere, yunrtenb BiA3Ha4Yae Ti MUTAHHA, HAa SKI y4HI B
OCHOBHOMY H€ BIJITIOBIJJAIOTh, TOXK MOXKE 3pOOUTH BUCHOBOK, Ha/l YUM CJIi/1 T0JJaTKOBO MOMNPAIIOBATH
M Ha YOMY BapTo Oible CKOHLIEHTPYBATH YBary Ha HaCTYITHUX HaBUAJIbHUX 3aHATTAX. TOX 3acTo-
CYBaHHsI TAKOT'O BapiaHTy irpoBOi TEXHOJIOT] Ha eTarli NepeBIPKU PiBHs 3aCBOEHHS MaTepialy — e 11
OJIVH TI1JIX1/1 IO BIPOBAKEHHSI reiimidikaliii B OCBITHIN TpoIiec.

[Tonpu yncneHHi nepesary, BOPOBaKCHHS TeiMidikallii B HaBYaHHS YKpPaiHCbKOI MOBH CTHKa-
€ThCs 3 TIeBHUMHU BUkKiIuKamu. [lo-mepure, 6araro megaroriB moTpeOyrOTh JOAATKOBOI MiATOTOBKU
JUIs1 PO3pOOKH €(PEeKTUBHUX reliMi(hiKOBaHUX YPOKIiB, 1110 BUMArae 4acy, a TaKo)k HABUYOK BOJIOAIHHS
HOBHMMH TEXHOJIOTiIMU Ta mporpamami. Ilo-apyre, y 6ararbox IIKojJaxX HEJOCTaTHbO PECYPCIB IS
BUKOPHUCTaHHS IU(PPOBHUX IHCTPYMEHTIB, 0 0OMEXY€E MOXKIMBOCTI BIPOBAHKEHHS reiimidikaliii Ha
ypokax. BayxmBo Takok BpaxyBarTu, 10 HaAMIpHE BUKOPUCTAHHS IrPOBUX €JIEMEHTIB MOXeE BiJBOJII-
KaTH y4YHiB BiJl OCHOBHOI METH YPOKY, TOMY HEOOX1IHO JJOTPUMYBATHUCs OaJlaHCY.

[IpoTe nomonaHHs KX MEPEIIKO BiIKPUBAE HOBI HEPCIEKTUBH JUIS IIOKPAILIEHHS OCBITHHOTO IIPO-
uecy. I'eiimidikalist cripuse CTBOPEHHIO CEpEOBUILA, 1€ YUHI MOXKYTh €KCIIEPUMEHTYBATH, BUILHO
BUPaXXaTH AYMKH 1 HE OOSATHUCS MOMWIOK, IO € BAYKJIMBUM JJISl HABYAHHS Oy/b-SKOi MOBH, Y TOMY
yucai i ykpaincekoi. Kpim Toro, BUKOpUCTaHHS iIrPOBUX TEXHOJIOT1H 103BOJISIE BUUTEIISIM a/1alTyBaTu
3aBJIaHHSA M1/ piBeHb 3HaHb YYHIB, CTBOPIOIOYHM 1HIMBIAYyalbHI OCBITHI TpaekTopii. Tomy Ha yaci Bce-
61uHi 1 IOOKI TOCIHIHKEHHS Ta pO3po0OKa CTaHAAPTU30BAHMX METOIUK 3aCTOCYBAaHHS IrPOBUX TEX-
HOJIOT'1H B OCBITHROMY IPOIIEC] Pi3HUX HABUAIBHUX TUCLHMILIIH, 110 MOXXYTh 3pOOUTH reiiMigikaliito
HEBiJ’€MHOIO YaCTUHOIO BUKJIaJIaHHS, 30KpeMa, i yKpaiHChbKOT MOBHU B Cy4acHiil LIKOJII.
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Tox, reiimidikanis Ha ypokax YKpaiHCbKOT MOBH Ma€ 3HAYHUH MMOTEHITial Il TOKPAILEHHs 3aCBO-
€HHS MaTepiaily, MiIBUILICHHS MOTHBALlii yYHIB 1 CTBOPEHHsI MO3UTUBHOT aTMOC(epr HaBYaHHS.

BucHOBKH i mepcneKTHBU MOAAJBIINX J0CTiAKeHb. 3aCTOCYBaHHs reiimidikaiiii B HaBYaHHI
YKpaTHCHKOI MOBH € e(PEKTUBHUM IiIXOI0M, SIKUI TTO3UTUBHO BILJIMBAE HA MOTHUBAIIIIO YUYHIB, IiBU-
nIye iX iHTepec 10 MpeaMeTa 1 CIpuse KpamoMy 3aCBOEHHIO 3HaHb. ITpOBi el1eMeHTH, 10 MPUKIATY
KBECTH, BIKTOPMHHM Ta CHUCTEMa JOCATHEHb IMEBHOTO PE3yJbTaTy, JONOMAraloTh yYHSIM aKTUBHIIIE
3aJIy4yaTucs A0 ONMaHyBaHHS MOBH, PO3BUBAIOTh KOMYHIKaTHBHI Ta MOBJICHHEBI HABUYKH, YIOCKOHA-
mo0Th opdorpadiuni Ta rpamatudHi 3HaHH. BogHouac reiiMidikaris 103BosIsi€ 3a0€3MEYNTH 1HU-
BiyaJbHUHN MIJX1J], OCKUIBKU KOXEH YYeHb MOXKE IPOrpecyBaTy y BIACHOMY TE€MII Ta OTPUMYBAaTU
3BOPOTHHUH 3B’SI30K Y peajbHOMY 4aci.

Ane He 3a0yBaiiMo, 110 BIPOBA/PKEHHS TeiMidikallii B yKpaiHCbKOMY OCBITHbOMY CEPEIOBHIII
CTHKA€THCS 3 NEBHUMU BUKJIMKAMH, 30KpeMa 3 OpakoM TeXHIYHUX 3ac00iB, HECTAUCI0 METOAMYHUX
MarepiaiiB 1 moTpedoro y migBUINeHHI kBai¢ikamii BuutemniB. [y MakcuMaibHOi €(heKTUBHOCTI
B)XXJIUBO BJIOCKOHAIIOBATH METOAWYHE 3a0€3MEUCHHs Ta Ha/laBaTH IeJjaroraM JOCTYII 0 HaBYaJlb-
HUX PECypciB 1 Mporpam, siki MOJIETIyI0Th CTBOPEHHS IrPOBUX 3aBJaHb. Ba)XJIMBUM € TakoX JOTpH-
MaHHs 0allaHCy MiX ITPOBUMU Ta TPAIUIIHHUMU METOAaMHU, 100 Tpa He BiABOJIKaNA BiJl OCHOBHUX
HABYAJILHUX IIIIEH.

OTxe, refimigikaliisi Ma€ BeJIMKUN MOTEHIIa)l Y HABYaHH] YKPaiHChKOi MOBH, aJie ii yCIIiIIHe BIpo-
Ba/DKCHHS BUMAara€ CHCTEMHOTO IMiIXOMy, PecypciB i HaJlexHOi MiAroroBku nenaroris. [lomambimi
JOCTIKEHHS Ta po3po0Ka alanTOBaHUX METO/IMK CIPUATHUMYTh TOMY, L0 reiiMidikaiis crane edex-
TUBHUM 1HCTPYMEHTOM, SIKUH BiJIMOBIAATUME CY9aCHUM OCBITHIM BUMOTaM Ta JOMIOMOXKE YUHSIM 3]10-
OyBaTH 3HaHHS B I1iKaBii 1 MOTUBYBaJIbHIN (OpMI.

Y MaitOyTHbOMY BapTO 30CEPEIUTH yBary Ha po3poOIi HOBUX IHCTPYMEHTIB 1 IUIaTGOpM IS Teii-
Mi(hiKOBaHOTO HaBUYaHHS, 5IKi O ypaxoByBasu crenudiky yKpaiHChKOi MOBH, 30KpeMa i rpaMaTuyHi Ta
JIEKCUYH1 0COOIMBOCTI. AKTYaJIbHUMH € JOCHIKEHHS €()eKTUBHOCTI TAKUX 1HCTPYMEHTIB Y Pi3HUX
BIKOBHX Ta COLIAJbHUX TpyNax, a TAaKOK BUBYCHHS BIUIMBY Teiimidikarii Ha MOTHBALIIO Ta 3aiy-
YEeHICTh y4YHIB. BayKIMBUM HampsiMOM CTaHE aHaNi3 aJanTallii TPaJuIlifHIX METOAMUK 10 Cy4acHUX
YMOB, 1HTerpais reiMi(ikariii B HaB4aJabHI KypcH Ta MPOrpamMu, a TAKOX OI[IHKa IXHHOTO BIIUBY Ha
PO3BUTOK MOBJICHHEBHX HABHUYOK 3/100yBauiB OCBITH.
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VY cyyacHOMY OCBITHBOMY CEPEIOBHILI 3pOCTae MoTpeda B ajganTallii HaBYaIbHUX MiAXOMIB 70 1HIMBIAyalb-
HUX MOTped CTYNEHTIB, 0COONMBO B KOHTEKCTI BUBUEHHS 1HO3eMHUX MOB. IlepcoHanizoBaHe HaBYaHHSI, SIK KOH-
LEMLis, CTa€ BCe OUIBII MOMYSPHUM Yy HOBITHIN NeAaroridyHiil MpakTHUlli, OCKIIbKY BOHO J03BOJISIE BPaXOBYBaTU
YHIKaJIbHI XapaKTEPUCTUKU Ta OCOOIMBOCTI KOXKHOTO CTyAeHTa. OIHHUM i3 BaXKJIMBUX ACHEKTiB I[bOTO MiJXOAY €
1HTerpanis TeXHOJOTiH, 10 BiAKpUBAE€ HOBI MOXIIMBOCTI JUIS HAJNAIITYBaHHA HaBYAJIBHOTO INPOIECY BiIMOBITHO
JI0 0COOMCTHX 1HTEPECIB Ta HABUAIBHUX CTUJIIB CTYJCHTIB. Y CTAaTTi JOCTIIKYIOTbCS HOBITHI MiIXOIH 0 BIPOBa-
JOKCHHS [IEPCOHANII30BAHOTO HABYAHHS B KOHTEKCTI BUKJIAJAHHS aHIIiicbkoi MoBU. OCHOBHA yBara NpHIiNA€TbCS
iHTerpaii cyyacCHUX TEXHOJOTIH, SKi CIPUAIOTH aJanTallil HaB4aJIbHOTO MPOIeCy A0 MOTped Ta iHTepeciB CTyAeH-
TiB. 3 METOI0 JTOCIi/PKEHHs Oy/iy MPOBEICHI OMUTYBaHHS CEpel CTYACHTIB Ta BUKJIAa4iB, 110 JO3BOJIUIO BUSBUTH
ICHYIOY1 BUKJIMKH Ta MOXJIMBOCTI, TOB'S3aHI 3 1HHOBALIHHUMH OCBITHIMH MeToAaMu. Pe3ynbraT JOCHiIKeHHS
MOKa3ajHy, 10 IepCoHai30BaHe HABYAHHS HE JIMIIE MiJBHUIYE MOTHBAIIO CTYACHTIB, a H CIpUSE PO3BUTKY IXHIX
KOMYHIKaIliHHUX HaBUYOK. TakoX MEepCcOHAIi30BaHE HABYAHHS MOXE 3HAYHO MiJABUIIUTH €(EKTUBHICTH HABYAJb-
HOTO TIPOIIECY, 30KpeMa y BUBUCHHI aHDIINHCHKOI MOBU. Y CTaTTi MPEACTABIEHI KOHKPETHI CTpaTerii, ki MOXYTh
OyTU BUKOPUCTAHI JJIsl OKPAICHHS IPOLIeCY HABUAHHS, 30KpeMa aJallTHBHUI KOHTEHT 1 IHTepaKTUBHI IJIaThopMu.
Mu fiffy BUCHOBKY, IO IEPCOHANI30BAHE HABYAHHS Yepe3 IHTErpallilo TEXHOIOTiH B OCBITY Ma€ BEIUKHN TOTCH-
miaj JAJs MOKpAIIeHHs SAKOCTI HABYaHHS aHIIIMCHKOI MOBH, IO BiIKPUBAE€ HOBI TOPU30HTH Ta MOXJIIMBOCTI IS
CTYACHTIB y iXHbOMY HAaBYaHHI Ta OCOOMCTICHOMY PO3BUTKY. BUCHOBKHM TaHOTO TOCTIMKEHHS MalOTh NMPAKTUYHE
3HAUCHHS IS BUKJIJaqiB Ta BYNTEIIB aHIMIHCHKOI MOBH, a TAKOX Ul PO3POOHUKIB OCBITHIX MpOrpam.

Kuio4oBi cjioBa: mepcoHanizoBaHe HABYaHHSA, HTETpallis TEXHOJIOT1H, BUKJIaJaHHs aHIIIIHChKOT MOBH, iHHOBA-
LilHI OCBITHI METOMU, aJJalITUBHUI KOHTEHT, MOTHUBALlisl CTYJCHTIB, KOMYHIKalliiHI HABUYKH.

In the modern educational environment, there is a growing need to adapt educational approaches to students'
individual needs, especially in the context of learning foreign languages. Personalized learning, as a concept, is
becoming increasingly popular in modern pedagogical practice, as it allows taking into account each student's unique
characteristics and peculiarities. One of the important aspects of this approach is the integration of technology, which
opens up new opportunities for customizing the learning process according to the personal interests and learning
styles of students. The article explores the latest approaches to implementing personalized learning in the context
of English language teaching. The primary focus is on integrating modern technologies that facilitate adapting
the learning process to students' needs and interests. To conduct the research, surveys were carried out among
students and instructors, revealing existing challenges and opportunities related to innovative educational methods.
The findings indicate that personalized learning enhances student motivation and promotes the development of
their communication skills. Also, customized training can significantly increase the effectiveness of the educational
process, in particular, in learning English. The article presents specific strategies that can be employed to improve
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the learning process, including adaptive content and interactive platforms. We concluded that personalized learning
through integrating technology in education has great potential to improve the quality of English language learning,
opening up new opportunities for students in their learning and personal development. The conclusions drawn from
the research hold practical significance for English language teachers and educational program developers.

Key words: personalized learning, technology integration, English language teaching, innovative educational
methods, adaptive content, student motivation, communication skills.

IMocTanoBka npo6jemMu. BuBueHHS aHTIINCBEKOT MOBH, K TIO0AIBHOI MIXKHApPOAHOI MOBH, €
BaYXJIMBUM KOMIIOHEHTOM OCBITH B 6ararbox KpaiHax. OfHaK TpaauiliiiHi METOAM BUKJIAJaHHS, LI0
IPYHTYIOTbCS Ha CTaHAAPTHUX Mporpamax Ta Miaxojax, 4acTo He 3aJ0OBOJIbHSIIOThH MOTPEOH CyuyacHUX
ctyneHtiB. Lle, B cBOO 4epry, miaKpeca0e HEOOXiIHICTh IEPECOCMHUCIICHHS TPAIUIIIHHUX ITiIXO/IIB 1
BIPOBAHKCHHS HOBUX, O1TbII €()eKTUBHUX METOMIB HaB4aHHA [1, c. 93].

30Kkpema, BaXKJIMBO PO3MISHYTH, SIK IEPCOHATI30BaHE HABYAHHS MOYKE MOKPAIIUTH MPOIEC PO3BU-
TKY YCHOI Ta MMCEMHOI KOMYHIKaIlii B aHDTHChKI MOBI. AJJaNITHBHI HaBYaJIbHI TEXHOJIOT1, sIKI BUKO-
PHUCTOBYIOTBCSI 111 CTBOPEHHS 1HAMBIAYyaJbHUX HaBUAJIbHHUX HUIAXIB, JO3BOJSIOTH YYHSM aKTUBHO
3aJIy4aTrcs 10 HaBUYaHHS, IO CHPHSIE KPALIOMy 3aCBOEHHIO MOBHUX HABUYOK [2, ¢. 25].

KpiMm Toro, nepconanizoBaHe HaB4aHHs BUMarae HOBHUX IiXO/IB IO OIL[IHIOBaHHA 3HaHb Ta HABH-
4ok cTyaeHTiB. OTxe, JaHe MOCHIIKeHHS He JIMIIE MiJKPECIIO€ BaKJIUBICTh MEPCOHATI30BAHOTO
HaBYaHHS y BUKJIaJaHHI aHTTIMCHKOT MOBH, ajie 1 0OTPYyHTOBYE HEOOXIIHICTh MTOAABIIOTO BUBYCHHS
Ta BIPOBAHKEHHS HOBUX TEXHOJIOTIH y L€l mporec.

AHani3 ocTaHHiX JocailzkeHb i myOJikamiii. OcTanH] TOCTIIKEHHS B 00J1aCTi IEPCOHAII30Ba-
HOT'O HaBYaHHS MOKAa3yIOTh, 1[0 TEXHOJIOTII BIIIrpaloTh BaXKIUBY pOJib Y IIbOMY Mpolieci. Hanpuknan,
JOCIHiKeHH, mpoBeneHe B 2022 poii, MigKpeciaoe epeKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS OHJIANWH-TIIAT-
¢dbopm, Takux sk Duolingo Tta Quizlet, siki 103BOJISAIOTH YYHSAM BHUBYATH MOBY Y 3pYyYHOMY ISl HUX
temti. L{i iIHCTpyMEHTH He JHIIe aJanTyITh 3MICT HaBYaHHS JI0 1HAUBIAyaJTbHUX TIOTPEO CTYICHTIB,
ase i 3a0e3MneuyoTh MUTTEBUI 3BOPOTHUH 3B'S30K, 110 € KPUTHYHO BAXKIMBUM JIJIS1 PO3BUTKY MOBHHX
HaBUYOK.

Kpim toro, y nyomikamisx mociaigaukis, Cmita Ta J[XKOHCOHA, pO3MIAIAI0ThCS Pi3HI CTpaTerii, o
BKJIIOYAIOTh BUKOPUCTAHHS TelMidikaiii Ta aJanTHBHOTO HAaBYaHHS, SKI CIPUSIOTH OLIBII aKTHB-
HOMY 3aJIyYCHHIO CTYZICHTIB y nporiec. Hanpukmnan, CMiT Bi3Hauae, 1o irpoBi €IEMEHTH B HAaBYaHH1
MOKYTb 3HAUHO MIJABUILKUTH MOTHUBALIIIO CTYJEHTIB O BUBUECHHS aHTMIIICHKOI MOBH, a/I)kK€ BOHH CTa-
I0Th OLJTBINI 3alliKaBICHUMH Y JTOCATHEHHI KOHKPETHUX IJIer y rpi [3, c. 28].

BaxxnnBo 3a3Ha4MTH, 1110 JOCIHIKEHHS TAKOX aKIEHTYIOTh yBary Ha TOMY, SIK IepCOHaIi30BaHe
HABYAaHHSA MOXKE CIIPUSATH PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCJICHHS Ta HABHMYOK CIIIBIpAIll Cepell CTYACHTIB.
Hocnimkenns Jliy mokazaso, 1110 BUKOPUCTAHHS MPOSKTHOTO HABYAHHS, SIKE TO3BOJISIE YUHSIM MPaLIio-
BaTH B rpymnax HaJ KOHKPETHUMU 3aBIaHHIMHU, BEZe 10 MOKPAILlEHHs He JUIlIe MOBHIX HAaBUYOK, ajie
1 3MaTHOCTI MPAIFOBaTH B KOMAaH/Ii Ta BUPIITyBaTH mpooiemu [3, c. 47].

TakuM 4WMHOM, aHaJi3 OCTAHHIX MOCTIIKECHb MIATBEPDKYE aKTyalbHICTh TEMHU Ta BaXJIMBICTh
BIIPOBAKEHHSI IEPCOHATI30BAHOTO MIIX0y Y HaBUaJIbHUII Mpolec, 0COOIMBO B KOHTEKCTI BUBYECHHS
aHITIMCHKOT MOBH.

Mera pociaimkenHss. MeToro naHOi CTaTTi € MOCHTIKEHHS MNPUHIMIIB MEPCOHATI30BAHOTO
HaBYaHHS Ta BIUIMBY TEXHOJIOTIM HA PO3BHTOK YCHOI Ta MMUCEMHOI KOMYHIKAIlli B aHIJIIMCHKIA MOBI.
3aBaHHS CTATTI BKIIOYAIOTh:

— BusHaueHHs OCHOBHUX NMPUHIUIIB MEPCOHANI30BAHOTO HABUYAHHS Ta 1X 3HAYEHHS B KOHTEKCTI
BHUBYECHHSI aHIJIIICHKOT MOBH.

— AHani3 TeXHOJIOT1H, 0 MiATPUMYIOTh IEPCOHANI30BaHE HABYAHHS, 3 aKIICHTOM Ha iX BUKOPHC-
TaHHS JJI1 PO3BUTKY MOBHUX HaBUYOK.

— OOroBopeHHs MPaKTUYHUX MPUKIIA/IIB BIPOBAIKEHHS IEPCOHAII30BAHOTO HABYAHHS y HABYAJIb-
HUI Tpo1iec.
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— BucBiTIeHHS EPCIIEKTUB MOJANBIION0 PO3BUTKY MEPCOHATI30BAHOIO HABUYAHHS y BUKJIAJaHHI
aHIIHCHKOT MOBH.

BukJaa ocHOBHOro MartepiaJjty. Y paMKax eKCIIEpUMEHTY, IPOBEICHOTO B O/IHIHM 3 YHIBEpCUTETIB
CIIA, rpyna CTyAeHTIB, sIKi BYMJIUCS 32 IIEPCOHATI30BaHOI0 IPOTPaMOI0, IOKa3alia BUILI pe3yIbTaTu
B YCIX aCleKTax BUBUEHHS aHIIIIHCHKOI MOBHU B MOPIBHSHHI 3 TPYIOIO, IO HaBYajacs 3a TpaauLiii-
HUMH MeTozamu. Lle miaTBepaxKye, m0 iHIUBIAyani3alis HaBYaHHS CIpUsie OUIbII IITMOOKOMY 3aCBO-
eHHIO Marepiany. CTyleHTH, SIKi OTpUMYBAJIM a/IaliTOBaHi 3aBJaHHS BiJIOBITHO JO CBOiX MOTpeod i
1HTepecCiB, BUABIISUIN OLIBINY 3aliKaBICHICTh Y HABYAJIbHOMY IIPOIIEC] Ta OKPAIlyBaJli CBOT pE3yIlb-
TaTH Ha TECTH Ta icruty [3, ¢. 90].

[lepconanizoBane HaB4aHHS MOXKE OyTH €(EKTHBHO IHTEIPOBaHE B HaBYAJIbHI MPOrPaMU Pi3HUX
piBHIB. Hanpukian, y mouyaTkoBHX KJ1acax y4Hi MOXKYTb BUKOPUCTOBYBATH IIPOCTI IHTEPAKTUBHI IrpH
JUI PO3BUTKY 0a30BUX HAaBUYOK, TAKUX SIK CIIOBHUKOBHI 3amac i rpaMaTHKa, 10 CTBOPIOE MTO3UTHB-
HUH JOCBIJ HABYAHHS 3 CAMOTO MOYATKy. Bukiamadyi MOXKyTh aJanTyBaTu MaTepialiu AJis CTYACHTIB,
BPaxoOBYIOUM IXHill piBeHb MiATOTOBKH, IHTEPECH Ta CTHJII HAaBUYAHHS. Y CEepeaHiX 1 cTaplIuX Kjiacax
HaBUaHHS MOXe OyTH 30Cepe/keHe Ha OUIbII CKJIaJHUX acleKTaxX, TAKUX sIK aHaji3 TEeKCTiB, po3y-
MiHHS KyJIbTYPHHX KOHTEKCTiB a00 MiATOTOBKA 10 MIKHAPOIHHUX ICIUTIB, 110 NOTpeOye OUIbII IIH-
OOKOro po3yMiHHS MOBH Ta 1 BAKOPUCTAHHS B peaJbHUX CUTyalisx [4, c. 126].

CouianpHUi acTIeKT HaBUYAHHS TAKOXK IPa€ 3HAUHY pojib y Mpolieci nepcoHaizanii. Bukopucranns
IPYNOBHUX IMPOEKTIB, 1e0aTiB Ta Mpe3eHTallill JO3BOJIA€ CTYIEHTaM HE JIMIIE MOKPAllyBaTH MOBHI
HABUYKH, ajie i pO3BUBATH KOMYHIKaLIHI BMiHHS, HEOOX1/1H1 JJIs YCHIIIHOTO CIUIKYBaHHS B aHIJIO-
MOBHOMY cepenoBullli. Lle Takox 3a0e3rnedye MOKIUBICTD ISl CTYACHTIB OOMIHIOBATUCS JIOCBIIOM
Ta BUUTHUCS OJIMH y OJTHOTO, IO MiABUIIY€E iXHil 3aranpHuil piBeHb KoMmeTeH 1. Hampuknasn, yqactsb
y TPYIIOBHX JTUCKYCISIX HA TEMH, TIOB’53aHi 3 IXHIMU CIIELiaIbHOCTAMH, HE JIUIIE 30arauye CJIOBHUKO-
BUH 3armac, ajie i po3BUBa€ KPUTUUHE MHUCIICHHS Ta BMIHHS apIYMEHTYBATH CBOIO TOUKY 30DY.

JIoCHi/DKeHHSI TaKOXK BKa3ylOTh Ha BaXJIMBICTh CAMOOLIIHIOBaHHS B MPOIEC MepcoHai3amii
HaBuyaHHA. CTYIEHTH, sIKI MAIOTh 3MOTY OI[IHFOBATH CBOT JIOCATHEHHSI Ta BCTAHOBIIIOBATH BIJIACHI 11T,
4acTo JAEMOHCTPYIOTh OUIbIIY MOTHBALiIO 10 HaBUaHHI. Lle MoxHa peanizyBaTu uepe3 eJIeKTPOHHI
noptdouio, sIKi J03BOJSIOTH CTyAEHTaM 30epiratu cBoi poO0TH, aHaJi3yBaTH MPOrPeC i OTPUMYBATH
3BOPOTHUH 3B'SI30K Bij BUKIanadiB [4, c. 128].

Kpim Toro, BUKI1a1a4i MOXXYTh BIIPOBa/IKYBaTH IIEPCOHAII30BaH1 METOAM OLIIHIOBAHHS, SIKi BPaxo-
BYIOTh 1HJIUBiyalbHi 0COOIMBOCTI CcTyeHTIB. Hanpukias, HananHs BUOOPY B TOMY, SIK BOHH XOUYyTh
IIPOJIEMOHCTPYBATH CBO{ 3HAHHS — Y€pe3 MMUCbMOBI POOOTH, YCHI IPE3EHTALl] Y1 POCKTH — JO3BOJISIE
YYHSM MIIXOUTH 10 HABYaHHS OLIBIII TBOPYO Ta 3 HATXHCHHSIM.

TakuM 4MHOM, BIIPOBA/XKEHHS IEPCOHAII30BAHOIO HABYAHHS B YHIBEPCUTETCHKOMY KOHTEKCT1 HE
JIMIIE MiBUILYE aKaJeMiuHl pe3yJbTaT CTYJEHTIB, aje i cupusie GOpMyBaHHIO IXHIX KOMYHIKaTHB-
HUX HAaBUYOK Ta 3arajibHOT OCBIUYEHOCTI, 10 € BAXKJIMBUMHU JIJIsl YCHIITHOI Kap'epH y I00aTi30BaHOMY
CBITI.

Ipunyunu nepconanizosanozo nasyamHs. llepcoHasli3oBaHe HaBYaHHS B KOHTEKCTI BHUBYEHHS
aHMIHCHKOT MOBHU 0a3y€eThCs Ha KIJIBKOX KIFOYOBUX NMPHHLIUIAX:

1.BpaxyBaHHs iHIUBIAyalnbHUX MOTped cTyneHTiB. KoykeH ydeHb Mae CBOi CHIIBHI Ta cllabKi cTo-
POHHU, IHTEpPECH Ta CTUJII HaBYaHHS. BunTeni MOXyTh BUKOPHCTOBYBAaTH Pi3HOMAHITHI JiarHOCTUYHI
IHCTpYMEHTH, 1100 3pO3yMiTH MOTpeOM KOXKHOro yuHs. Hampuknaza, mpoBeieHHS ONMMUTYBaHb Ha
MOYaTKy KypCy MOXKE JOMOMOITH BUKJIa/1a4eBi BUSHAYHTH, SIKi aCTIEKTH MOBU MOTPEOYIOTh OUIBIIOT
yBary. SIKI10 y4eHb BUSBIISIE TPYIHOILI 3 TPAMATHKOIO, BUKJIA1a4 MOXE BKJIFOUUTH JIOJJATKOB1 3aHATTS
3 1€l TeMu a0o 3aIpPONOHYBATH OHJIAHH-PECYPCH, 110 JOMIOMOXKYTh Y4UHeBi [2, ¢. 51].

2.I'nyukicTh y HaBYAJIBHHUX MaTepianax Ta Metofax. Bukiagadi MoKy Tk IPONOHYBATH Pi3HI TUIH
3aBJlaHb, 10 BIJIMOBIAAIOTH IHTEpecaM CTyACHTIB. Hanpukiaa, CTyIeHTH, SKi MIKaBISTHCS CIIOPTOM,
MOXYTh OTPUMATH 3aBJAHHS 3 YUTAHHS CTATEH PO CHOPT, a Ti, XTO LIKABUTHCS MUCTELITBOM, MOXKYTh
aHaJi3yBaTH TBOPU MUcTeLTBa. KpiM TOro, BUKOpUCTAHHS Pi3HUX (DOpPM HABUAHHS — BiJ] TPATULIii-
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HUX JIEKIIH 10 TPyMOBUX TUCKYCiH, OHJIaH-KYPCIB Ta CaMOCTIHHOI pOOOTH — JONOMArae 3a10BOJIb-
HUTH Pi3HI CTUIII HAaBUYAHHS.

3.IliaTpumka camocTiiiHOCTI cTyaeHTiB. CyTh MEpCOHANI30BAaHOIO HABYAHHS TOJIATAE Y PO3BH-
TKy aBTOHOMIii CTyAEHTIB y HaBYaHHI. BUKiagay Mo)ke 3a0XO4yBaTd CTYACHTIB J0 CaMOCTIHHOTO
BHUBYCHHSI, HAJJAl04M iM MOXJIMBICTh BUOUpATU TEMU AJsS AOCTiKeHHs. Hanpuknaa, yuHi MOXKYTh
CaMOCTIHHO BUOpaTH TeMy AJIsi MIUCBMOBOTO €ce a00 MPOEKTY, 110 CHPHsE IXHPOMY 3al[iKaBJICHHIO 1
3aJIy4eHHIO JI0 HaBYaHHS

4.BUKOpUCTaHHS 3BOPOTHOTO 3B’s13Ky. CBO€4ACHUH 1 KOHCTPYKTUBHHMIA 3BOPOTHHUH 3B’ SI30K € KpH-
TUYHO BaXXJIMBUM JJISl YCHIIITHOCTI HABYAaHHS. Y KOHTEKCTI BUBUEHHS aHINIIHCHKOI MOBU 3BOPOTHUI
3B’30K MOXe OyTH peasizoBaHuil uepes pizHi popmaTu:

5.YcHi komenTapi: Ilicas BUCTYIIIB CTYAEHTIB y KJ1aci abo ImiJl yac JUCKYCiil BUKJIa1ad MOXKE Haja-
BaTHU 3BOPOTHUH 3B'A30K IPO BUMOBY, BUKOPHCTAHHS T'PaMaTHYHUX CTPYKTYp Ta 3arajbHy SICHICTb
BUCIJIOBNIIOBaHb. Hampukiiaz, SKIo CTyIEHT MiJ 4Yac Mpe3eHTallii 3poOuB MOMWIKY B IpamaTHili,
BUKJIa/1a4 MOYKe 3alUTaTH: «Y1 MOXKe XTOCh JJOMIOMOT'TH BUIIPABUTH 110 KOHCTPYKIit0?» L{e He Tinbku
Ha/1a€ YYHEB1 MOXJIMBICTh BUIIPABUTH IOMUIIKY, a i 3aJIyyae BCIO IPYITy B MPOLIEC HABYAHHS.

6.ITucemoBuil 3BopoTHUH 3B’ s130K: [Ipu owLiHII MUCHMOBUX POOIT, TaKUX K ece a0 aHAJIITHYHI
3BITH, BUKJIaJ|a4 MOYKE BUKOPUCTOBYBATH CHCTEMY KOMEHTApIB, L0 HAJIA€ YUHEB] KOHKPETHI MOPAIH.
Hanpuxknan, 3amicTs 3araibHoro komeHtaps «Lle He 30BciM MpaBUIIbHOY», BUKJIA/1a4 MOXKE HAITUCATHU:
«Cnpo0yiite nepedopmyntoBatu e peueHHs, oo 3podutu Koro Ok YiTkuM. Hanpukian, 3ami-
HiTh ‘good’ Ha ‘excellent’, 106 miAKpecaUTH Balry IyMKy» [5, c. 22].

7.Camo- 1 B3a€MOOILIIHIOBAaHHS: Y4HI MOXXYThb OTPUMAaTH 3aBJaHHS OLHHUTU CBOi poOoTu abo
pOOOTH OHOKJIACHUKIB 3a 3a37aJIeT1/(b BU3HAYEHUMH KputepisMu. Lle Moxe nomnomortu im ycBino-
MUTH CBOI CHJIBbHI Ta ciabki cropoHu. Hampukinaz, mia 4ac rpynoBUX HPOEKTIB CTYAEHTH MOXYTh
3a[IOBHUTHU aHKETH, OL[IHIOIOYH BKJIAJl KO)KHOTO YYAaCHHMKA B 3araJIbHUI YCHIX IPOEKTY, L0 CIIOHYKA€e
710 KPUTUYHOTO MUCIICHHS Ta CaMOaHaIi3y.

8.Texnosoriuna miATpUMKa HaBYaHHSA. [HTerpaiis TEXHOJIOTIH y MEpCOHAII30BaHE HABYAHHS €
KIIIOUOBHM €JIEMEHTOM, OCKUIBKM BOHA JI03BOJII€ CTBOPUTH OLIBII aJaNTHBHE Ta iHTEPAKTHBHE
CepeoBUIIIEC HABYaHHS:

9. AnantuBHi mardopmu: Bukopucranns miardopm, siki 3a0e3MeuyroTh aJanTUBHE HaBYaHHS, €
BOXJIUBUM acriektoM. Hampuknaza, nporpamu, Taki sik Duolingo a6o Rosetta Stone, BUkopucroBy-
I0Th QITOPUTMHU JJIS1 HAJIAIITYBAaHHS KypCy BiIMOBiAHO 110 piBHA yuHs. Lli muarpopMu nmponoHyooTh
BIIPABH, 5IKi 0a3yI0ThCs Ha MONEPEIHbOMY BUKOHAHHI Y4HS, I1JIBUIIYIOUN CKJIQJHICTh 3aB/IaHb JIUIIIE
TOJI1, KOJIM yYEHb MPOJEMOHCTPYE BIIEBHEHICTh y MIEBHUX HABHUKaX.

10.IaTepakTuBHI 1HCTpyMeHTH: BuKiamadi MOXyTb BHKOPUCTOBYBAaTH IHCTPYMEHTH, TakKi SK
Kahoot! a6o Quizlet, 111 cTBOpEeHHS IHTEPAaKTUBHUX TECTIB Ta irop, 0 POOUTH MPOLEC HABYAHHS
O 3axoIUTIOl0uMM. Hampukian, y4Hi MOXKYTh IpaTH B irpy Ha MOBTOPEHHS JICKCUKH M Tpama-
TUKH, 3Maralouuch OJMH 3 OJIHUM, IIIO ITiIBHIIY€ iIXHIO MOTHBAIIIO Ta 3aJTy4eHICTh [6, ¢. 80].

11.BipTyasbHi KJ1acH Ta OHJIaH-pecypcu: BukopucTanHs oHIaifH-KypciB, BeOiHApIB Ta BIpTyaslb-
HUX KJaciB J03BOJIIE€ YUHSM OTPUMYBATH 3HaHHS 3 ychoro cBity. Ilmardopmu, sk EdX 1 Coursera,
MPOIMOHYIOTh KypCH 3 BUBYCHHSI aHIIIHCHKOI MOBH, SIKi BKJIIOYAIOTH BiJI€OJNIEKIlii, OOTOBOPEHHS Y
(dopymax Ta rpymnoBi IPOEKTH, 1110 3a0X0UYIOTh CIIBIIPALI0 MK YUHSIMH 3 PI3HUX KpaiH.

12.3acTocynku st BuB4eHHst MoBH: Jlogatku, Taki sik Tandem a6o HelloTalk, natote MoxnuBicTh
YUHSIM CHUIKyBaTucs 3 HOCiAMU MoBH. Lli miar¢opmu 103BOJSIOTh YYHSIM NPAKTUKYBaTH aHIJIiH-
CBbKY, OOMIHIOIOUHCH MTOBIIOMJICHHSIMHU a00 Bi€0-I3BIHKAMH, IO CIIPUSAE PO3BUTKY YCHUX HaBHUOK
Ta MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii.

13.MiXKynbTypHa KOMIETEHIisl. BUBUeHHS aHIIIIHCHKOI MOBM BUMAara€e BpaxyBaHHS KyJbTYpHHUX
acCIIeKTiB, L0 IMOB'3aHI 3 MOBOIO, OCKUIBKM MOBa 1 KyJbTypa B3aeMonoB’si3aHi. [lepconanmizoBane
HaBUAHHS MOXKE BKJIFOUATH JOCIIKEHHS KyJAbTYPHHUX TPaJHIii aHIJIOMOBHUX KpaiH uepe3 iHTepak-
TUBHI IPOEKTU:
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14.KpocKynbTypHi IPOEKTH: Y YHI MOXKYTh OpaTu y4acTh y IPOEKTaX, K1 JOCTIKYIOTh KyJIbTYpY
aHITIOMOBHMX KpaiH. Hampukian, BOHM MOXXYTb CTBOPUTH MYJIBTUMEINHI Mpe3eHTalli mpo Tpaau-
LiHI CBsTA, FACTPOHOMIIO, MY3HKY a00 JiTeparypy, 10 3a0X04Ye€ iX TOCIIPKYBaTH Pi3HI KYJIbTYpHI
KOHTEKCTHU Ta pO3BUBATH KPUTUUYHE MUCIIEHHSA [0, c. 84].

15.06roBopeHHs Ky/IbTypHUX BiqMiHHOCTEH: [l yac ypokiB BUKJIaa4i MOXKYTh OpTraHi30ByBaTu
0OrOBOpEHHS Ha TEMHU, 1110 CTOCYIOThCSl KyJIbTypHHUX BiaMiHHOCTed. Hampukian, oGroBopeHHs cTo-
CYHKIB MIX JIFOZIbBMU B PI3HHUX KYJIBTYpax MOXKE JOMOMOITH CTYJACHTAaM YCBIJIOMUTH, SK KYJIBTYpHI
Tpaaullii BIUTMBAIOTh HA CTHJIb CIUIKYBaHHs. [le Moxke BKITtouaTu anani3 GirpMiB a00 KHUT, SIKi BiJI0-
OpakaroTh KYJIBTYPHI 0COOIMBOCTI aHIJIOMOBHUX KpaiH.

16. InTep'to 3 HOCIAMH MOBHU: YYHI MOXYTh HMPOBOJIUTH IHTEPB'I0 3 HOCISIMHM aHIJIIHCHKOI
MOBHU 200 1HO3EeMHHMMH CTYJECHTAaMHU, 1110 HABUAIOThCS B IXHiH Kpaini. Lle Moxke OyTH qysxe [iHHUM
JOCBI1JIOM, OCKUIBKH JI03BOJISIE€ YUHSM OTPUMATH 0€310CEPEIHE YABICHHS PO XKUTTS Ta KYJIbTYPY
HOCI{B MOBH.

17.BipryanbHi 0OMiHu: BUKOpUCTaHHS TEXHOJIOTIN Ui OpraHizamii BipTyaJbHUX OOMIiHIB MIX
YUHSIMH 3 PI3HUX KpaiH J03BOJISIE IM CIUIKYBAaTUCS aHIIIHCHKOI0 MOBOIO, BUBUAIOUU KYJIBTYPHI 0CO-
6auBOCTI OMH oAHOTO. Taki MPOeKTH MOXYTh OyTH peani3oBaHi yepe3 miardpopmy eTwinning, sika
Crpusie MDKHApPOIHIN criBOpari Mix mkoigamu [7, c. 285].

Texnonoeii, wo niompumyroms nepconanizoéare Haguanusa. CydacHi TEXHOJIOTI BIAIrpalOTh KO-
YOBY POJIb y BIPOBAKEHHI MEPCOHATI30BAHOIO HABYAHHS B MPOLEC BUBYCHHS AHINIIHCHKOI MOBH.
3okpema, IaThopMH JUTs OHJIalH-HaBYaHHS, MOOLIbHI I0OJATKH, BIpTyaJibH1 KJIACH Ta BeO1HApH, Ieii-
Mi(ikarrisi, aJanTUBHI TEXHOJOTII Ta COIiaIbHI MEPEKi Ha/lal0Th HOBI MOMKJIMBOCTI JJIsL CTYJCHTIB i
BUKJIA1a4iB.

Oumnnaitn-ruiardopmu, Taki sk Coursera, EdX Ta Udemy, npononytoTs mupokuii BuGip KypciB 3
AHMITIMCHKOT MOBH, IO JO3BOJISIE€ YUHSIM MPOXOIUTH iX y 3pyuHuii ans cebe vac. Lle Hagae Moxiu-
BICTh BUOMpATU TE€MHU, 5K iX LIKABJATh, Ta BUBYATH iX y BiacHoMy Temili. bararo 3 nuux miardopm
TaKOX HA/AI0Th cepTU(IKATH MPO 3aBEPLICHHS KYPCiB, 10 MOXe OyTH KOPUCHHUM ISl CTYACHTIB Y
ixHiil kap'epi.

MobinbHi nonarku, Taki sik Babbel, Rosetta Stone Ta Memrise, 3a0€31e4y0Th IHTEPaKTUBHI YPOKH,
SK1 QJaNTyIOThCS JI0 PiBHS 3HaHb y4YHs. BOHM MPONOHYIOTH Pi3HOMaHITHI BIPaBH, L0 J103BOJISIOThH
YUHSIM NIPaKTUKYBAaTUCS Y YUTAHHI, IUCHMI, CIIyXaHHI Ta TOBOPiHHI. 3aBJISKU IrPOBUM €JIEMEHTaM, L
JI01aTKU poOJIATh HABYAHHS OLIbII MPUBAOIMBHUM 1 MOTHBYIOUUM [8§, c. 111].

BipryainbHi ki1acy, sSiKi IpOBOAATHCS Yyepe3 ceppicH Ha KTanTt Zoom, Microsoft Teams ta Google
Meet, poOATh HaBYaHHS JOCTYIIHUM JUIS CTYACHTIB Y OyJb-IKOMY MICIIi, 110 OCOOIMBO BaXKJIUBO IS
THX, XTO Ma€ OOMEXEHHUI JOCTYII 10 TPaJAULIIIHOI OCBiTH. BipTyasnbHi miar¢opmMu HaAal0Th MOXITHU-
BOCTI JUIS 3aITUCY 3aHSATh, JO3BOJISIIOUM YUHSIM MEPErIsAaTH MaTepiaid 3HOBY Ta HOBTOPHO, SIKIIO 11€
HEOOX1HO.

leitmidikartis, sika BKIIIOYAE irpoBi €JI€MEHTH B HaBYAIBHHIA MPOIEC, MOXKE CYTTEBO MiABUIIUTH
MOTHBAIIIO CTYJEHTIB. BuKi1agaui MoXyTh BUKOPUCTOBYBaTH miardopmu, sik Kahoot! abo Quizizz,
JUIs. CTBOPEHHSI IHTEPaKTUBHUX TECTIB Ta BIKTOPHH, L0 TO3BOJISIOTH YUHSIM 3Mararucsi Mix co0ol0.
Ie Takox cripusie pO3BUTKY KOMaHIHOI pOOOTH, OCKUIBKH yUHI MOXYTh MPALIOBATH B Tpymax s
JMOCSTHEHHS CIUIBHUX IIiIeH [9, ¢. 28].

AnanTuBHI TexHoJori1, Taki ik DreamBox Ta Smart Sparrow, aBTOMaTH4HO HaJaIITOBYIOTh 3MICT
HaBUaHHS BIAMOBIAHO J0 MPOTrpECy Y4HS, JOIOMAararo4M BHKJIaJadaM MPOIOHYBATH MEPCOHAII30-
BaHi 3aB/IaHHS, 110 BiJMOBIIaI0Th TOTpeOaM KOKHOTO CTyeHTa. L{e 103Bosie BUSIBIATH claOKi MicIIs
y4HS 1 IPOMOHYBATH JIOJATKOB1 pecypcu A X MOAOJIAHHS, MIABUILYIOYH €()eKTUBHICTh HaBUAHHS.

Takox BayKJIMBUMHU € IU1aT(GOPMH JUIsI CTBOPEHHS KOHTEHTY, ik Canva a6o Adobe Spark, siki 103Bo-
JSIFOTH YYHSIM CTBOPIOBATH BJIACHI HaBYAJIbHI MaTepiaju, Ipe3eHTalii Ta npoektu. Lle He nuiie pos-
BUBA€E 1X KPEaTHBHICTH, aJie i JOIOMarae Kpaile 3acBOIOBaTu iH(pOpMallilo Yepe3 akTUBHY y4acTb Y
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HaBYAJIBHOMY MpoLeci. YUHI MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATH 111 MIaT(OPMU JUIS MIATOTOBKH JI0 YCHUX Ta
nucbMoBuX Buctymis [10, c. 116].

OcranHiM, ajie He MEHII Ba)KIMBUM acCIEKTOM € BUKOPUCTAHHS COLIAJIbHUX MEPEX Ta OHJIAiH-
CHUIBHOT, SIKI JO3BOJISIFOTh YYHSIM B3a€MOJISITH 3 OAHOKYPCHUKAMHU Ta BUKJIa/lauaMH, OOMIHIOIOUYHCH
JOCBiOM 1 pecypcamu. Lle cripusie CTBOPEHHIO MIATPUMYIOU0T HABYAIBHOI CIUIBHOTH, IO BaXKIHBO
JUISL PO3BUTKY KOMYHIKALlIHHUX HABUUYOK 1 MIXKKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI.

TakuM YMHOM, TEXHOJIOTIi CTAalOTh HEBIJ'€MHOIO YAaCTHHOIO MEPCOHATI30BAHOTO HABYAHHS, IO
CHpUSiE€ PO3BUTKY YCHOI Ta MUCEMHOI KOMYHIKAIlil B aHIIIHCHKIA MOBI, poOJIsYM MpoLec HaBYaHHS
OUIBII 1HTEPAaKTUBHUM 1 e(peKTHBHUM. BripoBa/keHHS 1UX TEXHOJOTIN HE JUIIE MMiJBUILYE MOTH-
Ballil0 CTY/ICHTIB, alie i JO3BOJsE BUKJIaJayaM CTBOPIOBATH OUIBII THYYKi Ta alaiTUBHI HaBYAJIbHI
IIporpamH, sIKi BIAMOBIAAI0Th HOTpedaM Cy4yaCHHUX CTY/IEHTIB.

BucHoBku. Ha 0CHOBI TpOBEIEHOTO JOCIIKEHHS MOXKHA 3pOOUTH K1JIbKa BaXKITMBUX BUCHOBKIB.
[To-nepiie, mepcoHani3oBaHe HaBYAHHS € €(PEKTUBHUM IIiIX0JIOM Yy BHKJIQJaHHI aHIIIHCHKOI MOBH,
OCKUIBKHM BOHO BPaxOBY€ 1HIUBiAyallbHI OCOOJIMBOCTI CTYJCHTIB Ta CHPUSE AKTUBHOMY 3aJTy4YE€HHIO
y HaBYaJbHUU Tpolec. [HTerpaist TeXHOJIOT1H y 1ell mpoliec BiIKpUBa€e HOBI MOXKIIMBOCTI JJIS1 CTBO-
PEHHSA 1HAMBIAYaIbHUX HABYAJIbHUX MAPIIPYTIB, 10 BIIMOBIIATUMYTh NOTpedaM KOXKHOTO CTY/IEHTA.

[To-gpyre, BaXIUBICTh afanTanii HaB4aJIbHUX MiAXOMIB 0 CY4aCHUX BUMOT HiJKPECIIOE€ HEOO-
X1IHICTh MOCTIHHOTO NPOQeCciitHOro po3BUTKY BUKJIAAa4iB. Buntesni noBuHHI OyTH TOTOBUMH BIPO-
BA/KYBAaTH HOBI TEXHOJIOTI1 Ta METOJIMKHU Y CBOIO IPAKTHUKY, 11100 3a06e3meunTy epeKTUBHE HABYaHHS
CTYJICHTIB.

[lepcrieKTHBH MOJANBIIMX JOCTIKEHb y IbOMY HAmpsAMi BKIIOYAIOTh BUBUEHHS BIUIMBY IEPCO-
HaJI130BaHOTO HaBYAaHHS Ha Pi3HI aCMEKTU PO3BUTKY MOBHUX HAaBHUOK, & TAKOXK aHaJi3 e()eKTUBHOCTI
HOBHX TEXHOJIOT1HM Ta METOIUK Yy HAaBUYAHHI aHIIIIHCHKOT MOBH. Lle 103BOIUTH po3poOUTH 111e OiIbII
aJIalTUBHI Ta €()EeKTUBHI IiJIXOU 10 HABYAHHS, 110 BiAMOBIAATUMYTh Cy9aCHUM BUMOTaM.
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The article is devoted to the research of the regularities of transferring non-equivalent vocabulary when translating
from English into Ukrainian. Such vocabulary is one of the most difficult problems in translation, as there is no
single strategy for transferring it to the target language. Everything related to the national peculiarities of the country
does not have a full equivalent in another language. The hypothesis of the study is that when transferring culture-
bearing information about England from English, a number of translation difficulties arise, which are eliminated
with the help of certain translation tools, namely with the use of such a technique as transcription. The aim of the
research is to study the peculiarities of preserving culture-bearing information in tourist texts about England when
translating from English into Ukrainian. The non-equivalent vocabulary in the reviewed works includes proper
names, systems of measures of another culture, monetary units, and names of holidays, toponyms and designation
of phenomena first encountered in the language space of another culture.

The work clearly shows that the problem of translating non-equivalent vocabulary is a global one, as peoples
exchange cultures and their own achievements on a daily basis. However, each culture has its own characteristics,
something that it differs from another.

Speaking about the transformations used when translation of the non-equivalent vocabulary we can emphasize:
transliteration; transcription; calquing; semi-calquing; assimilation; contextual translation; hyponymic translation.

The non-equivalent vocabulary exists in all the languages. In order to make a correct translation, it is necessary
to check whether the concept denoted by a foreign word exists in the target language; analyse the meaning of
this concept; choose a translation method from the existing ones that will reproduce this concept more fully and
accurately; correctly convey not only the form of the word, but also its meaning, preserving the national specificity.

Key words: non-equivalent vocabulary target language, translation strategy, transliteration, transcription,
calquing, semi-calquing, assimilation, contextual translation, hyponymic translation.

CrarTst IpUCBSYCHA JTOCTIKEHHIO 3aKOHOMIpHOCTEH mepenadi 0e3eKBiBaJIEHTHOI JEKCHUKH HpH MEepeKiaii 3
AHITIIMCHKOI MOBH YKpalHCHKOIO. 3a3HAa4UCHA JIEKCHKA € OHIEI0 3 HAMCKIIaTHIMNX Ipo0eM y IepeKiIai, OCKUTBKI
He iCHy€e eInHOI cTparerii ii mepenayi iHIIO0 MOBOO. Yce, IO MOB’S3aHO 3 HAI[IOHAJFHUMH OCOOIMBOCTSIMHU Kpa-
{HH, HE Ma€ B 1HIIIA MOBI MMOBHOTO €KBiBaJIeHTY. [iloTe3a TOCIiPKEHHS TIOJISATaE B TOMY, IO MIPH Tepenadi Kylb-
TypoJoriuHoi iH(popMaIii Ipo iHO3eMHy KpaiHy BUHHUKA€e O€3Jid MmepekafanbKuX TPYIHOIIIB, SKi YCYBarOTHCS 3a
JOTIOMOTOFO TIEBHUX MEPEKIaTabKIX 3ac00iB, a caMe 3a JOTIIOMOTOI0 TaKOTO NMPUHOMY, SIK TpaHCKpuIis. MeTtoio
JOCII/DKEHHS € BUBYCHHS 0COONMMBOCTEH 30epeKeHHsI KyIbTyposoriynHoi iHpopMarlii B TYpUCTHIHNAX TEKCTaX IPO
BenukoOpuTaniro nmpu mepekiiaji 3 aHIiichbkol MOBU YKpaiHChKOO. [0 Oe3eKBiBaJICHTHOT ICKCHKH B PO3TIISTHYTHX
MpaIsgx HaJeXaTh BJIacHI Ha3BU, CHCTEMH Mip 1HIIOT KyJIbTYpH, TPOIIOBI OJIMHUII, HA3BH CBST, TOIIOHIMH Ta ITO3HAa-
YEeHHS SBHUIII, 10 BIIEPIIIE 3yCTPIYaOTHLCS B MOBHOMY IPOCTOPI 1HINOT KYJIBTYpH.

PobGota Hao4HO JEeMOHCTpYE, IO TpobdieMa Mepekaanay 0e3eKBiBaJICHTHOI JISKCHKH € TII00aTbHOI0, OCKUIBKH
HapOIY IOJHS OOMIHIOIOTCS KYJIBTypaMHt Ta BIACHUMH JOCATHEHHAMU. [IpoTe koXHa KyIsTypa Ma€e CBO1 0COOMH-
BOCTI, T€, YUM BOHA BiJIPI3HAETHCS Bij| iHIIOI.

ToBopstun ipo TpaHchopmaliii, iKi BAKOPUCTOBYIOTHCS MPH Nepekiaii Oe3eKBiBAIEHTHOT ICKCHKH, MOXKHA BH/Ti-
JUTU: TPAHCIITepanilo; TPAaHCKPHIIIiI0; KAIbKyBaHHS; HalliBKaJIbKa; aCHMIJIAIII0; CEMAaHTUYHI HEOJOTi3MH; Iepe-
KJIa]] 32 QaHAJIOT1€10; KOHTEKCTyaJIbHUI NepeKia; TiMOHIMIYHHUN TepeKa.
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BesekBiBajeHTHA JICKCHKA iICHYE B yciX MoBax. J[ns Toro, mo0 3poOWTH MpaBWIIBHUHN IMEepeKiiaa, HeoOXiIHO
MIEPEBIPUTH, YU ICHYE MTOHATTS, TIO3HAUCHE IHO3EMHUM CJIOBOM, Y MOBI IIEpEKIIa y; MPOaHaTi3yBaTH 3HAYCHHS IIbOTO
TTOHSTTS; BUOPATH TaKWi CIIOCIO Mepekiany 3 iCHyIOUUX, SKHid HAWOUTBII TTOBHO 1 TOYHO BiITBOPHUTH II€ MOHSTTS;
MPaBWILHO TIEPEAATH HE TUTbKH (OPMY CIIOBA, aJIe TAKOK HOTO KOJIOPHT 1 HalllOHATIbHY CHICIUDIKY.

Krouogi ciioBa: Oe3ekBiBaJICHTHA JICKCHKA, MOBA ITEPEKIIATyY, IepeKIiaIalbka CTPaTeTis, TpaHCIiTepallis, TpaH-
CKPWIIIiSA, KAJTbKYBaHHsI, HAITiBKAJIbKA, aCHMIJISIIIS, KOHTEKCTYaIbHUH MepeKIIa, TIMOHIMIYHIHN epeKia.

Statement and substantiation of the problem relevance. The translation of the communicative
units expressing seemingly general cultural provisions, as in the case of the most non-equivalent
vocabulary, often causes many difficulties for the translator, especially in the absence of some back-
ground knowledge. The main difficulty in translation is to identify the specific national-cultural com-
ponents and, consequently, to transform them into an adequate word form [1, p. 244].

In order to fulfill this task, the translator must, first of all, analyse the conceptual content of the
original language unit and all its possible variants in the target language in the light of the con-
text of the given cultural language pair taking into account language and cultural communicative
characteristics. Absolutely all the communicative language units interact and intersect with the com-
ponents of the general system of the knowledge about the world with the background knowledge
[2, p. 98]. Due to the fact that the meaning of the communicative unit conveyed by the languge means
is mostly explicit, the greatest difficulty for a professional translator is to identify the necessary back-
ground knowledge reflecting the national and cultural-historical exclusivity of this unit.

Analysis of recent research and publications. In the linguistics and translation studies, non-
equivalent vocabulary is the words and expressions denoting the national-cultural objects, as well as
stable expressions containing such words.

The works on translation theory distinguish two main translation positions related to the
peculiarities of transferring the cultural specificity of the source text in translation: orientation towards
the transferring culture [3, p. 470] and to the original text [1; 4].

The concept of non-equivalent vocabulary have been worked out by such linguists as O. Bohai-
chuk, L. Bronska, O. Voloshyna, O. Hasiuk, A. Kaplenko, V. Karaban, H. Miram, R. Izomovich,
K. Mizin, C. Robinson, L. Venuti, M. Zitouni and others. They outline in detail both the theoretical
and practical basis for the translation of non-equivalent vocabulary. In addition, their works fully and
accurately classify the types of equivalent vocabulary and the ways of its transltion.

Some linguists support the socio-cultural determination in choosing between the translation strate-
gies of domestication and forenisation where the domestication of translated texts is typical for Eng-
lish-speaking culture [2]. Some researcher, on the contrary, are the supporters of translation forenisa-
tion and, in turn, advocate the tolerance towards the values of the original culture [4, p. 48].

It is worth noting that the problem described above has two alternative solutions: the translator
should choose either the strategy of forenisation or adhere to domestication in order to transfer
substantive-factual and substantive-conceptual information from the original text. Considering
translation as a driving force of acculturation [3, p. 474], some linguists put into the concepts of
domestication and forenisation, first of all, as an ethical assessment in relation to the foreign text and
the culture of the target language [3, p. 475].

The present work focuses on the peculiarities of translating non-equivalent vocabulary from Eng-
lish into Ukrainian which is relevant in the situation of the world globalization. First of all, the issue
of the definition of such lexicon is investigated, after which the subject and temporal classification
of such vocabulary are proposed. Under the main feature of the non-equivalent lexicon is understood
the colouring, the transfer of which is the main problem, in connection with which there is an opinion
about the belonging of such lexical material as a special one.

The purpose of the article. The purpose of the article is to characterise the main translation tech-
niques in the translation of non-equivalent vocabulary.
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The goal is to achieve the following objectives:

— to classify non-equivalent vocabulary;

— to identify the translation transformations in the transmission of non-equivalent vocabulary;

— to show the main difficulties in translating this vocabulary.

The main material of the study. The non-equivalent vocabulary is close to the terms and
proper names in their properties and functions. The researchers of culturally labelled units
repeatedly note that the boundary between the terms and non-equivalent vocabulary is very
conditional and very mobile. In some cases it is quite difficult to distinguish such vocabulary
from the terms. However, there are signs by which it is quite possible to differentiate such
words [1, p. 246].

It is worth noting that non-equivalent vocabulary is a part of the source text, and thus its transfer
into the translation text is one of the conditions of translation adequacy. As a result, the question is not
whether a reality can or cannot be translated, but how it should be translated [4, p. 46].

In our opinion, the most complete definition of non-equivalent vocabulary is the words and word
combinations naming the objects characteristic of the life (culture, social and historical development)
of one nation and alien to another, being carriers of the national and historical colouring [3, p. 471].
They, as a rule, do not have exact correspondences or equivalents in other languages, and, therefore,
cannot be translated on a general basis, requiring a special approach [1, p. 245]. This definition is
given according to the concept of non-equivalent vocabulary translation, so it is of great interest to us.
In the process of translation, not only languages, but even texts, cultures and situations are opposed
to each other [3, p. 246].

The researchers understand the concept of domestication as the orientation of the translation text
towards the dominant values of the host culture [3; 4], and by forenisation — a conscious disregard
of the language and cultural norms of the target language [4] in order to give the translation of the
connotation of foreignness and distance from its reader. Consequently, the translation domestication
aims to give the primacy to the transmission in the translated text of axiological information about
the socio-cultural space of the source language, while forenisation aims to reflect the aesthetics of the
original as a translation dominant [1].

To put it in other words, the differences presented can be described as follows: if the reader is
transposed into the space of the original text, we talk about forenisation; if the text is adjusted to the
reader, we talk about domestication [5, p. 45].

As a linguistic phenomenon, such vocabulary belongs to the category of non-equivalent one. It is a
part of background knowledge and is of considerable interest in the study of the interaction between
language and culture. The specialists pay more and more attention to the social side of language,
which directly reflects its interaction with the life activity of the people speaking it [4, p. 49].

The main problem faced by the translator when transferring the non-equivalent vocabulary
expressed in the source text is the mismatch of the range of meanings inherent in the units of the
source language and the target language. All the types of the semantic correspondences between
lexical units of two items can be reduced to such groups: full compliance, partial compliance, no cor-
respondence [5, p. 53].

Before proceeding directly to translation, it is necessary to comprehend the unfamiliar words in the
original, their place in the context [1, p. 477].

International non-equivalent vocabulary does not need comprehension either, as the reader has
already formed a certain idea about them and national reference due to their prevalence. All the unfa-
miliar words require the introduction of means of comprehension [4, p. 50].

There are two main difficulties in transferring non-equivalent vocabulary in translation: the absence
of a correspondence (equivalent, analogue) in the target language due to the absence of the object
(referent) denoted by the reality in the native speakers of this language and the need, along with the
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subject meaning (semantics) of the word, to convey the colour (connotation) — its national and histori-
cal colouring [1, p. 247].

However, some words have the single correspondences in the target language (House of Com-
mons — Ilanama epomad). It means that in most cases a given unit of the source language is translated
by the same unit of the target language [2]. There are practically no difficulties in translating such
lexical material that has the single correspondences.

It seems possible to reduce the methods of transferring non-equivalent vocabulary in translation to
two main ones: transcription and direct translation [2].

Transcription implies the introduction of the corresponding non-equivalent vocabulary into the
translation text by the graphic means with maximum approximation of its phonetic essence to the
original. The use of transcription in the transfer of non-equivalent vocabulary is due to the fact that
in transcribing the translator manages to convey both the semantic content and the colour of the non-
equivalent vocabulary. For example, puzzle — nasn.

Direct translation involves the several ways of dealing with the problem of realisation [1, p. 249]:

— calquing and semi-calquing (partial borrowing): Easter Bunny — BenuxooHiti Kponux;

— replacement by the realisation of the target language: a bank teller — xacup b6anxy;

— adaptation with giving it the appearance of a native word on the material of a foreign language:
juicer — COKOGUIICUMATIKA.

Obviously, the ways of translation are not limited to such as descriptive translation, the translation
with commentary are also possible. The translator must adequately assess the situation in which he
has to translate and choose the most appropriate way to convey the reality.

It is not uncommon to encounter so-called socio-cultural vocabulary or the words which meanings
are so capacious that they cannot be contained in a dictionary entry. Often these words convey social,
cultural, or other information that may be characteristic only of a certain society. There are a large
number of such words, because every country and social group has its own national, cultural pecu-
liarities, history and customs, social and political system, often so far from our ideas that they seem
something unimaginably wild and unacceptable at first glance [2].

These concepts, from the linguistic point of view, are the objects and phenomena that are specific
to a certain social group, which are not characteristic and have no equivalents in other languages.
They include political terms, geographical names, job titles, currency and measures, names of dishes/
dances/clothes and many others.

The difficulty in translating such words is that it is not enough to translate them — you need to con-
vey their national or ethnographic colouring [1, p. 249].

Since one of the most common ways of replenishing the language is borrowing, the most common
way of translating such vocabulary is transliteration or transcribing. For example, the English politi-
cal parties tory and whigs have the appropriate names mopi, gieu.

The same method is used to translate such titles as solisitor and barrister — conicumop, 6apucmep.
However, along with these translation equivalents in the Ukrainian language there is also a more
familiar variant — adeoxam. In such cases, the method of translation is chosen depending on the con-
text and the significance of the concept. For example, if it is a text about the judicial system of Great
Britain, it is desirable not only to translate these concepts, but also to give their definitions (solici-
tor — a lawyer who gives advice to the client, prepares cases for the barrister and acts only in lower
courts; barrister —a lawyer who has the right to act in higher courts). For example, the English word
lobby can be rendered not only by transliteration of 7066i, but also descriptively, as muck na unenis
aMeniticbko2o napiamenmy 6 Kyryapax napiamenniy; wail — aemomobins 3 6ucokumu OUHAMIYHUMU
AKOCMAMU.

The example of the equal existence of two equivalents: in English the word district. It corresponds
to the familiar to English speakers district and the transliterated as oxpye.
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Transliteration is the best way of translation when there is a need to convey the national or eth-
nographic colouring. However, one should be careful about using a single transliteration without
supporting it with a description — the reader's background knowledge is not as extensive to decipher
cultural information [4, p. 50].

Another way of translating national concepts is calquing. This is also quite a successful method,
as the words created by calquing are both understandable to the native speaker without additional
descriptions and, at the same time, retain ethnographic colouring. For example, the concept of span-
glish. Thus, the UK title Chancellor of the Exchequer is in some cases better translated as Minister of
Finance, as well as the official title Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Com-
monwealth Affairs — Minister for Foreign and Commonwealth Affairs.

Calquing can be used when translating complex words or phrases. It can be in the combination
with the correspondences, transformations or transcoding: petrodollars — nagpmooonapu, slag yard —
wnakosuil 08ip.

Calquing is often used to translate geographical names: New South Wales — Hosuii Ilie0ennuii
Venwc, St. Lawrence River — piuxka Ce. Jlaspenmis.

Most often the contextual substitution is used when translating measures and currencies. That is,
if the original text speaks of feet and inches, the translation will be metres and centimetres — mempu,
canmumempu.

Somewhat similar to this method is the use of a broader or narrower concept for translation. This
method includes the translation of barrister and solicitor as anBokar. It is important not to forget that
the last two methods of translation often erase the stylistic colouring of the concepts.

Obviously, there are no strict rules for choosing the translation of socio-cultural information. When
translating the cultural phenomena, it is necessary to take into account many factors, but the main
thing is to determine the significance of the national colouring of the concept for the target text, and
then choose the method of translation into the target language [2].

There are the examples:

a) proper names (transliterations and hyphenates such a designation)

b) toponyms (place names of streets, lakes, rivers, etc.)

Just north is Meadow Lake, south is Queens Boulevard. And we're in the middle. 108th Street is
our central thoroughfare — Ha nigniu 6i0 nac — ozepo Miooy, na nisdens — 6ynveap Keinz. A mu noce-
peouni. 108-a gyruysa — nawa yeHmpanvHa mMa2icmpans.

c) denoting a phenomenon encountered for the first time in English-speaking space:

Buy [...] two countenances. — ‘Who is it: a countenance? — The hell he knows. Yeah it's got a label
on it: glee — ompumatime |[...] 06a nooapynka. — A wo ye 3a nooapyuku? — A wopm tiozo 3nae. Tax,
Ha Hbomy € emukemxa. Ceamo.

The process of preserving the national identity of the original, which implies functionally correct
perception and transmission of the whole combination of elements — is a task extremely difficult in
terms of both its practical solution and theoretical analysis [1, p. 249].

Non-equivalent vocabulary is an object or thing that materially exists or existed. According to the
definitions described in dictionaries, the material cultural objects can be considered as non-equivalent.
In translation studies and the science of language, the words and expressions denoting these objects,
as well as stable expressions containing such words, are translated in different ways.

Two distinctive features of such vocabulary are usually determined, namely the nature of its con-
tent (revealing the connection of the denoted object with a particular country, nation, social commu-
nity) and its belonging to a certain period of time. On the basis of these distinctive features, scientists
have proposed the subject, temporal and local classification of non-equivalent vocabulary. It includes:

1) geographical names, for example, names of objects of physical geography; names of objects
related to human activity; and names of endemics.
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2) ethnographic realities include concepts belonging to the everyday life and culture of the people,
namely the following realities: household; labour; names of concepts of art and culture; ethnic con-
cepts; and measures and money.

3) socio-political realities, which include notions related to administrative-territorial structure; des-
ignations of bearers and authorities; names of military; names of organisations, ranks, titles, estates,
castes [5].

The temporal division of non-equivalent vocabulary includes:

1) contemporary phenomena, which are used by some language group and denote concepts exist-
ing at a given time.

2) historical concepts, which reflect concepts characteristic of the past of a particular social
group [4].

In the field of one single language, one should take into account one's own and foreign national
phenomena, which, in their turn, are subdivided into national (familiar to all the inhabitants of the
state, and to the whole nation), local (belonging to the nation with one dialect or dialect), and microlo-
cal (characteristic of a certain area) [1, p. 250].

When considering such vocabulary from the perspective of two languages, they can be divided
into external words that are alien to the pair and ones that are alien to one language and native to the
other.

In the process of considering several languages, regional and international peculiarities, which are
present in the lexicon of many languages and have entered their vocabulary but retained their original
colouring, are also distinguished [5, p. 54].

So, we can conclude that the main feature of the non-equivalent vocabulary is its colouring. It is
the transfer of colouring in the process of translating a text from one language into another that is the
main problem of the translator when working with it. However, it should be noted that some non-
equivalent words have only single correspondences in the target language. A single correspondence
means that in most cases a given unit of the source language will be translated by the same unit of
the target language. There are practically no difficulties in the process of translating such words that
have singular correspondences.

The possibilities of translating non-equivalent vocabulary actually encountered in translations can
be reduced to the following main cases:

1) transcription or transliteration (St. James's Street — Cenm/[iceiimc-cmpim, Daimler Saloon —
Hatimnep-canon),

2) creation of a new (or complex) word on the basis of elements already existing in the language,
similar translation, clarified in the contextual conditions (fo dog-sit, abo get-rich-quick — cmeoperuii
0J151 WBUOKO20 OMPUMAHHS NPUOYIMKY ),

3) hyponymic translation (diner — 3abicatiniexa — Hegenuke kage b6e3 3pyunocmei).

Preserving and conveying the national connatation can be considered as one of the most important
tasks set before the translator. It is the problem that the translator is often faced with. The national
connotation of the word which it acquires due to the fact that its referent, the object it denotes, belongs
to a given people, a certain country or region, a particular historical epoch, due to the fact that it, this
referent, is characteristic of the culture, everyday life, tradition, in a word, of the peculiarities of real-
ity in a given country or region, in a given historical epoch, in contrast to other countries, peoples and
epochs.

The colouring inherent in the majority of non-equivalent vocabulary is a feature that allows to dis-
tinguish this word from the whole mass of language units. Therefore, when translating such vocabu-
lary, the translator should first of all take into account the specific features of these words, the nature
of which determines the choice of the translation technique.
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The techniques presented below also illustrate the additional three ways of transferring non-equiv-
alent vocabulary into the target language despite the fact that they are not non-equivalent vocabulary
translation techniques:

1) replacing a source language word with a target language word (vip off artist — maiicmep na éci
PyKu);

2) transfer of the vocabulary alien to the source language and the target language (ombudsman —
ombyocmer);,

3) omission of the word.

It follows that the choice of a certain technique when translating the non-eqiuvalent directly
depends on the task set before the translator: whether the colouring of the linguistic unit should be
preserved with possible damage to the semantics or whether it is worthwhile to convey the meaning
of the non-equivalent vocabulary (if it is not known), but without losing the colouring.

It is also extremely important for the translator to resolve the dilemma and prioritise a certain
style of work, in which he is obliged to either show specificity and fall into exoticism, or preserve the
familiarity and lose specificity, replacing it with the specificity of one of the styles of the language
into which the translation is made [5, p. 57].

Conclusions and prospects for further researches of directions. The problem of translating
non-equivalent vocabulary is now a global one, as peoples exchange cultures and languages every
day.

When translating non-equivalent vocabulary, the domestication strategy is used more often than
the fornication. The method of domestication allows the translator to compare the original concepts
of words. The strategy of fornication has the opposite goal — to preserve originality in the cultural
connotations of the source culture.

Given the fact that new lexical items appear every day, there is a need to create new, more modern
approaches to the translation and adaptation of this vocabulary into other languages. This is not an
easy process, and therefore it requires further research and development.
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AKTyaJbHICTb JOCTIPKEHHS 3yMOBJICHa HEOOXiAHICTIO aJeKBAaTHOTO PO3YMIHHS aHINIIKCHKOI MOBH, fIKa JOMi-
HY€ Y CY4aCHOMY CYCHiIbCTBI. KynbTypHHI KOHTEKCT, 110 MPOSBISIETHCS B ililoMax, BUMArae Biji iHO3eMIIsl 3HAHHS
AHMIIIHCHKOTO HAILlIOHATILHOTO XapaKTepy, SKUH B OCTaHHI NECATHIIITTS 3a3HaB JIESKUX 3MiH.

Merta cTarTi — 3’4CyBaTH SKi pUCH aHDITIMCHKOTO HALlIOHAJILHOTO XapaKTepy NpOsBISIOTHCS Yy PpazeosorizMmax 3
xoHientamu Heart 1 Mind.

Cepen aHDMIHCHKUX 1410M 13 3a3HaYEHUMHU KOHLIETITaMH, [T aHaji3y Oyiu oOpaHi Ti, IO CTOCYBAJIUCS MPOSBY
MEBHUX PUC aHIJIHACHKOTO HAIlIOHAJIBHOTO XapaKTepy, a TaKoX Ti, sKi € Horo nmpotuiexHictio. Ilpu oMy 3Bep-
Tajacsd yBara Ha €TUMOJIOTIIO 1 Ha BHYTPIIIHIO (popMy (hpa3eonoriamy, a TakoK Ha O0e3eKBiBaJICHTHI a00 YaCTKOBO
€KBiBaJICHTH1 ()pa3eoIOTi3MU.

OOrpyHTOBaHO, 1O imiomMu 3 KoHnenTamu Heart i Mind BigoOpaskaroTh Maiibke BECh CIIEKTP PUC aHIIIHCHKOTO
HAITIOHAJIBHOTO XapakTepy, a caMe: iHAWBIAyalli3M i OXOPOHY BJIACHOI MPUBATHOCTI, EMITiPH3M, IPEUHICTh, TYMOD,
MECHUMI3M, TOMIPKOBaHICTh, CTPUMAHICTh, CTOTIIM3M 1, BOAHOUYAC, ICBHY eMOIIIHHICTh, CMIJIUBICTh. [1iOMH 3 KOHIIE-
tamu Heart i Mind MOXyTh penpe3eHTyBaTH TaKOXX HETHIIOBI PUCH aHIIIHCHKOTO XapakTepy: cIabKomyxicTh abo
00s1y3TBO, 1IKPicTh. [IeBHI ini0MH 3 kKoMIIoOHeHTOM Heart € yHiBepcaJIbHUMHU, MOXKYTh XapaKTepU3yBaTH MPeACTaB-
HUKIB pi3HUX HAIiil B HE3HAYHIHN KiJTBKOCTi 200 MPE3EeHTYBATH THIIOBY 3BUYKY LIS IIPEICTABHUKIB X PUCTHSIHCHKOTO
CBITY.

3’s1cOBaHO, MO OUTBINICTD PO3MITHYTHX 1[i0M MarOTh YKPaiHCBhKi €KBiBaJeHTH. Y iioMax 3 koMrnoHeHToM Heart
€KBIBAJICHTHICTh B YKPATHCHKii MOBI 3a0€3M€Ty€ETHCS, B OCHOBHOMY, JIEKCEMaMH «CepLey 1 «Iymray (Ha mo yKkpain-
CBKI TOCTIITHUKY 3BEPTANU yBary i paHimie). ¥ imiomax 3 koMmrnoHeHToM Mind, asist mepenadi OMM3bKOTO 3HAYCHHS B
YKpaTHCBKIH MOBI 3aIisTHI JIEKCEMH — «PO3YM», «ITYMKa, «TOJOBA», «IyX», «IYIIa», «CEPIIe).

KurouoBi cjioBa: TiHrBOKYJIBTYpHA iH(MOpMAITis, aHITIHCHKUI HAIlIOHATBHHNA XapakTep, i1ioMa, KOHIICTIT.

The topicality of the research was determined by the need for an adequate understanding of the English
dominating in the contemporary society. The cultural context that manifests itself in idioms requires a foreigner
knowing the English national character which has changed slightly in recent decades.

The objective of the article is to find out what features of the English national character are manifested in idioms
with the concepts Heart and Mind.

The English idioms to be analysed were chosen taking account certain features of the English national character,
as well as the opposite. Special attention was paid to the etymology and the internal form of the idiom, as well as
non-equivalent idioms or partially equivalent ones.

It has been substantiated that idioms with the concepts Heart and Mind reflect almost the whole range of
features of the English national character, namely: individualism and protection of personal privacy, empiricism,
courtesy, humour, pessimism, moderation, restraint, stoicism and, at the same time, a certain emotionality and
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courage. Idioms with the concepts Heart and Mind can also represent atypical features of the English national
character: faintheartedness or cowardice, sincerity. Certain idioms with the component Heart are universal, they
can characterise representatives of different nations in a limited number or present a typical habit of the Christians.

It has been found that most of the considered idioms have Ukrainian equivalents. In idioms with the component
Heart, the equivalence in Ukrainian is provided mainly by the lexemes “heart” and “soul” (Ukrainian researchers
have paid attention to this earlier). In idioms with the component Mind, in order to convey a close meaning in

LRI

Ukrainian, lexemes such as “mind”, “thought”, “head”, “spirit”, “soul”, “heart” are used.
Key words: linguacultural information, English national character, idiom, concept.

IocTanoBka npodsjeMu. Y CydacHOMY BIIKPUTOMY I7100aj1i30BaHOMY CBITI aHIVIICbKa MOBa €
OJTHUM 13 HAaWBaKIUBIIINX THCTPYMEHTIB, 3a JOITIOMOTOIO SIKUX BiOYBA€THCS MIKKYJIBTYpPHA KOMYHi-
Kartis. [T JoMiHyBaHHS, SIK MOBHM HayKH Ta iH(OpPMAITifHIX TEXHOJIOTH, Mi>kHapOHOT TOPTiBi, chepH
po3Bar, BOUeBH/Ib, OyJ€ MOCHIIOBATUCH 1 B MalOyTHHOMY. AJIeKBaTHE PO3YMIHHSI HayKOBHUX JI0pPO-
00K (0CcOOMMBO COIIOTyMaHITAPHUX HAyK), MOBIJOMJICHb Y MacMelia, XyIOXKHIX TEKCTIiB, Alajory
MIX JIIOIbMHU Y COIIaIbBHUX MEpekax HEMOXIIMBE 1032 KyJIbTypPHUM KOHTEKCTOM. AHIIIHChKAa MOBa
BHUPI3HAETHCS BETUYE3HOIO KUTBKICTIO 111I0MaTUYHUX BUCIIOBIB, B SIKUX 1 TPOSBIISIOTHCS HAI[IOHAIBHO-
KYJIBTYpHI 0COOJIMBOCTI, T€, 1110 CaMi aHIJIIHII Ha3UBalOTh «aHTIiHchKicTIO» (Englishness).

AHami3 ocTaHHIX gocaimxenb i myOmikamiii. JlociimkeHHIO 0COOMMBOCTEH AHMIIMCHKOTO
HaIllIOHAJLHOTO XapakTepy NPHUAULIIOT, 3HAYHY yBary Cyd4acHi 3apyOikHI HAyKOBII, >KYpPHAICTH,
MMUCBMEHHUKH, cepell sAKuX, 30kpema, Jl. boitr [1], E. Maiin 1 I. Mincren [2], Ix. [Takeman [3],
K. ®okc [4] Ta inmi. Y 3BiTi bputancekoi Panu [5], penpe3eHToBaHi ysABISHHS MOJIOAUX OPUTAHIIIB
Ta 1HO3EMIIIB TIPO HAKOIIBII MPUBAOIMBI Ta HAMMEHIN MPUBAOIMBI PUCH OPUTAHCHKOTO XapakKTepy.
BiTumsnsni HaykoBii — b. Axkrrok [6], O. 'anmuchka [7], 1. 3aBapuHcbka [8] Ta iH. 3poOUIIM BHECOK
y IOCHIDKCHHS aHDTHChKUX (pa3eosioTi3MIB Y JIHTBOKYJIBTYpOIOTidHOMY acmnekTi. A. ITpuxoapko
[9] mocniauB KOHIENT Yy JIHTBOKYAbTYpHOMY BuMipi. P. IBaniB [10], I. Mapkoga [11], I. [Tununenko
[12] Ta iH. 3ampomnoHyBaiu aHaji3 (pas3eosori3miB 3 KoHIenToM Heart Ha marepianax aHIIIHCHKOT
Ta iHmMX MoB. OHaK OararorpaHHiCTh 00’ €KTa MOCHTiKeHHS (1A10MH), a TAKOX Te€, 110 MOBa — II&
YKUBHH (heHOMEH, 110 TIepeOyBa€e y MOCTIHHOMY PO3BUTKY, CBIIUITh — Y ITbOMY CETMEHTI 3aBXK/I1 3aJIH-
MIATUMETHCS MICIIE U HAyKOBOTO IMONTYKY. 30KpeMa, aHaii3 (gpaszeosnoriamib 3 koHIentamu Heart i
Mind (y mepeHOCHOMY 3Hau€HHI — €MOIIIHE Ta paIliOHAIBHE) JOTIOMOXKE BUSIBIICHHIO TICBHO1 CIICITH-
(hiKu Ta CYNepeYHOCT] aHIIIIMCHKOTO HAIlIOHATLHOTO XapaKTepy.

Mera crarTi — 3’sCyBaTH SIKi PUCH aHDIIMCHKOTO HAI[IOHAJIBHOTO XapaKTepy MPOSBISIOTHCS Y
(dpazeonorizmax 3 konnentamu Heart i Mind.

Buxnan ocHoBHOTo Matepiagy. Konu HaeTbes po aHIIIACHKUI HAIllOHAIBHUE XapakTep, TO e
JI0 03HAHOMJICHHS 31 CIeIIaIbHUMHK JOCIIDKEHHAMH (€THOrpagiYHUMH, ICTOPHYHUMH, COIII0JIOTIY-
HHUMH ), MM MA€MO TICBHI CTEPEOTHUITHI YSBIICHHS 11010 TUITOBOT MOBEIIHKU aHTIIINIIS, 110 C(hOpMOBaHi
KJIACUYHOIO Ta CY4acCHOIO JITepaTyporo, KIHOMUCTETBOM, 3MI, CHIJIKyBaHHSM Yy COIliaIbHUX Mepe-
Kax. 3a3BHUai 1eil Mmepesik XapakKTepUCTUK TaKuil. AHIIIAII — 1€ CTpUMaHi, 0€3eMOIliiiHI, 3 CyXy-
BaTUM (IHKOJIM YOPHHUM) TYMOPOM JIFO[H, JIEII0 KOHCEPBATHBHI y 0ararboX acrleKkTax CBOTO KHUTTS.
Krnacuuna niTepaTypa miJHOCHUTD SK 1/1€all IOBEIIHKY «CIPaBXKHBOTO HKEHTIBMEHAY.

CydacHi TocaipKeHHsI aHIIIIMCHKOTO HaIllioHaIbHOTO Xapakrepy [1; 3; 4; 5; 13], mokasyrooTb, 110
BiIOY/TMCh TIEBHI 3MIHM SIK B YSBJICHHSIX 1HO3EMIIIB, TaK 1 B YSABJICHHSAX PO ce0e caMUX aHTIIIMIIIB.
HaiibinpIn BUpa3Hi pucH: 1HIWBIIyaTi3M, OXOpOHA BJIACHOI NMPHBATHOCTI 1 HEOAKAaHHS MOPYITUTH
Yqy)Ky; IOYYTTS TYMODY, 110 BiA3HAYAIOTH 1 BIIACHE OPHUTAHIII 1 IHO3EMITi; 30POBUH TITy3/T; CMUTUBICTh
1 CTIWKICTh; HaJMIpHA BBIWIMUBICTH 1 cTpuMaHicTh. [lloao miel ocranHboi pucH, Tpebda yTOUHHUTH, 11O
X04a BOHA 3aJIUIINIIACH, aJIe aHTIMII CTaau 0TI €MOIIHHUMU, MTPOSIBIITIOTH MECUMI3M (Ha TyMKY
caMHX OpUTaHIIIB, BOHU O6arato ckapxartbcs) [3; 4; 5; 13].

OT1xe, 3’ACy€eMO, SIKi 0COOMBOCTI aHIIIHCHKOTO MEHTATITETY MPOSIBIISIIOTHCS B 171I0OMaxX 3 KOMIIO-
HeHtamu Heart 1 Mind. [{ns iporo mu OyneMo 3BepTaTH yBary, MO-MOXKIMBOCTI, HA €TUMOJIOTIIO 1
Ha BHYTpilHIO Gopmy dpazeonorizmy. HaltOoinbIry 1MiKaBicTh ISl HAC MIPEACTABIAIOTH 17[10MH, SKi Y

77



Bunyck 4 (211) Cepisi: PinonoziyHi Hayku HAYKOBI 3ATMTUCKHN

CJIOBHHMKAX MO3HAYEHI K OpUTAHCHKI, a00 BKUBaHi nepeBakHo y Benukiit bpuranii. [Ipote, y aes-
KHX BHIIAJIKaX MEpIIOKEPENIO HEBIIOMO.

Cepen iniom 3 komnonentamu Heart i Mind ob6epemo 1uist po3miisiy Ti, SKi, Ha HAIl MO, OyayTh
cTocyBaTHcs: 1) mposiBy IEBHUX PHC aHIIIHCHKOTO HALlIOHAJILHOTO XapakTepy; 2) Ti, AKi € Horo npo-
TUISKHICTIO. AJke neski (paseonoriuni onuuuii (PO), sKi IEMOHCTPYIOTh HMPOTHIICKHI PHUCH
aHIIHACHKOTO MEHTAIITETY, HAPUKJIIa/, HepIlIydicTh, O0OATY3TBO, OUEBUAHY IS BCIX €MOLIIHICTh
1 T.IH. MOXXYTh BXKHUBATUCh K TIOpajaa OMMU3bKil JTonuHI MoBoAUTH cebe iHakie. OCKiIbKU OpUTaHIIl
Jy’K€ OXOPOHSIOTH CBOIO NMPHUBATHY cepy 1 LIHYIOTh i Y 1HIIMX, BAXKKO YSIBUTH, 110 BOHU OyIyTh
JlaBaTH TaKi MOpajnu MaJO3HAMOMUM JIFOISIM.

Xoua MU OyneMo aHaizyBaTH (pa3eosiori3Mu 3 Pi3HUMHU THUIAMU MDXMOBHHUX CIIIBBIJIHOLICHD,
ajyie HalOUIbII IHHUMHU Yy KOHTEKCTI HAIIOTO JOCIIKeHHS € 0€3eKBiBaJeHTHI, a00 YaCTKOBO €KBi-
BaJieHTHI (pa3zeonorizmu. [loromxyemoch 3 gymkoro b. AXHIOKa: «... YUM BHUUIIH CTyHiHb CEMaH-
THUYHOI €KBIBAaJEHTHOCTI ... ()pa3eosnorisamiB, TUM MEHIIY I[IHHICTH SIBISIOTH BOHM JJISi BUBYCHHS
HaI[IOHAJILHOT crienudiku, siKa MOJsTae came y BiIMIHHOCTI, @ HE TOTOXKHOCTI JIIHFBOKPaiHO3HABYO1
XapakrepucTukmw» [6, c. 11].

Jlekcema Heart BizHOCUTBCA 110 Oararo3HayHux ciiB. Y Cambridge Dictionary Heart sik iIMEHHUK
Ma€ TMpUHaiMHI 7 3Ha4€Hb. 3 TOYKU 30py BUSBICHHS JIHTBOKYIBTYpHOI iH(pOpMaii y ¢paszeosno-
rizMax HaHOUIBII MEPCIEKTUBHUMU JIJISl TOCHIDKCHHS € HACTYIHI 3HAYCHHS: OpeaH ) epyosix, AKull
PO32aHAE KPOB NO MINY; BUKOPUCIOBYEMbCSA 01 NO3HAYEHHS XapaKkmepy Mo0uHu abo micys ecepe-
OUHI IFOOUHU, 38I0KU, K 86AACAEMBCS, NOXO0AMb NOYymms abo emoyii; xopobpicmo, piwyyicmes abo
Haois [14].

VY tomy x cioBHHKY Heart Mae Takox ofHe TIyMaueHHS SIK JIECIOBO — BUKOPUCTOBYETHCS IS
TOTO, MO0 CKa3aTH, IO J1H0OUHA OYJice CUTLHO H0OUMb K020cb abo wocs [14].

Crioyatky po3IISIHEMO 1110MH Yy SKHX € 3Hau€HHS cepls sK oprany i (abo) ocepenis eMoIliil.
OcranHix HalO1IbIIE.

1) my heart bleeds for you (Mo€ cepiie 00n1MBa€eThCS KPOB'I0) — BUpa3 MIHOOKO cmiBuyTTs. Llei
00pa3 BuKopucToByBaBcs Hocepom i Lllekcmipom amst BUpaxeHHs muporo 6ouo. Y Hai yac s ¢pasza
HaifuacTile BKa3zye Ha MEPEeKOHAHHS MOBIIS, IO 0c00a, PO SIKY WIEThCs, HE 3aCIyTOBYE CITIBUYTTS,
SKOTO BOHA HIyKae [15, c. 27]. YkpaiHcbkuii BapiaHT — cepue 00KHMNA€ (3aKumae, OOIUBAETHCS, CXO-
JMTH 1 T.1H.) KPoB'10 [16, c. 641]. B aHmmiiichKiii MOB1 y 3aJI€KHOCTI BiJl KOHTEKCTY MOX€E O3HayaTu
abo0 BHpa3 eMOLIIHOCTI, 200 TyMOP, SKI[0 BUKOPHCTOBYETHCS 3 POTUIICHKHUM 3HAUCHHSIM.

2) let your heart rule your head (103Bosib CBOEMY CEpIlIO KEPYBATH TBOEIO TOJIOBOI0). O3Ha4ae
pOOUTH IIOCh, TOMY IO I[LOTO XOYEIll, & He 3 MPaKTUYHUX MipKyBaHb [17, c. 185]. Takox moxe
BUKOPHCTOBYBATUCH SIK MPOTHUJICKHA HACTAHOBA, MOpaja OJIM3bKOMY JpYyry abo poaudy He J03BO-
JSTA eMolIisiM OpaTu ropy HaJ po3yMoM. B ykpaiHChKiii MOBI — MOBHUI €KBIBaJICHT BiACYTHiH. [mi-
oMa, I1iKaBa THUM, 1110 CBOEIO CYTTIO CYNEPEUUTh aHINIIHChKOMY XapakTtepy. [IpoTe, y 3aiexHOCTI Bix
KOHTEKCTY MOKE TaKOXK O3Ha4aTH 1mopajay OyTH OiibIl XOJOAHOKPOBHHUM 1 CTPUMAHUM, TOOTO SIK pa3
MPOSIBUTU TUIIOBY PUCY aHIJIIACHKOTO XapakTepy.

3) sb, eat your heart out! (3’ix cBoe cepue!). O3Hauae, 0 XTOCh MOXE 3pOOUTH IIOCH Kpaile,
HIXK JIIOZIMHA, SKa € BIZJOMOI0, podecioHaioM y neBHiii crpasi [17, c. 184]. Moxe Bka3yBaTH Ha peB-
HOIIII, 3a3Apo1ii, po3dapyBanHs [15]. BiacyTHiil ykpaiHcbkuii aHanor. B 3ameXHOCTI BiJi KOHTEKCTY
MOke OyTr a00 IPOSBOM MEeCUMi3My abo TyMopYy.

4) your heart sinks into your boots (TBoe cepiie 3aHypro€eTbCsl B 4000TH). BUKOPUCTOBYETHCA
JUI BUPQKXECHHS IOYYTTS PAaITOBOTO CMYTKY a0o TpuBoru [15, c. 34]. B aneno-ykpaincoxomy gpase-
on02iuHoMy clo8HUKy 3a ped. K. Bapanyeséa HaBOTUTHCS BiCiM BapiaHTIB Ii€] i[IOMU B aHTIIHCHKIN
MOBI [18, c. 474], 1m0 MOXe CBIIYMTHU MPO YacTy BKUBAHICTh IbOTO BHpa3y. YKPaiHCHKHI aHAJIOT —
ceple OMUHWIOCH B I’ SITaX, TOOTO XTOCh yKe 3isikaBcs [16, c. 641] abo ayma B m’aTH Tikae /
BTeKJIa (OMmycTHJIacs, cXoBaJjacs), 3 THM ke 3HaueHH:sM [16, c. 226]. Lle moxxe OyTu abo BigoOpa-
KEHHSM MEeCUMI3MY, 200 TaKol HETUIOBOI PHCH aHIIIHCHKOTO XapakTepy — OOSTy3TBOM.
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5) a faint heart (c1abke cepie). Bkaszye nHa 00si3kicTh a00 Opak CHUIIM BOJI, IO 3aBaXKA€ JOCATTH
nocrapieHoi Metu. Binomo, mo mpuciis’s «CrnaOkoayxuil HIKOJIM HE 3aBOIOE MPEKPACHY JaMy»
naryetbes modyatkoM X VII cTomitts, ane cama iest BUHUKIIA IIOHAMEHIIIE HA JIBA CTONITTS paHilie
[15, c. 100]. Ykpaincbkuii, OMU3bKHIA 32 3HAUEHHSM BapiaHT — 3as4e cepue. Takox MOXJIUBUI Bapi-
aHT — 3as4a Ayma, To0To 00s3Ka, MOJOXIIUBA JIONHA, TAKOXK BKUBAETHCSA Il BUPAKEHHS HE3a10-
BOJICHHSI, po3paryBanHs [16, c. 228]. Llle oqna igioma, sKa JEMOHCTPY€E NPOTUIEKHICTD TaKild puci
aHIIHCHKOTO HAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy SIK CMUTUBICTD, BIIEPTICTb.

6) heart and soul (cepue i ayma). O3Hauae BenWKy eHeprito i eHty3iasm [15, c. 140]. To6To
pOOHTH 1IOCH, BiJlatoun BCi Cuid. € MOBHUN YKPaiHCHKHI €KBIBAaJICHT — AyHIE0 i cepueM, TOOTO
camoBiIano, mupo [16, c. 230]. Sk i monepenaHs, g iioMa HE BIAMOBIIAE YABICHHSAM PO THIIOBI
pHCH aHIIIIHCHKOTO XapakTepy, Yepe3 MOMiIpKOBaHICTh Y BCbOMY, Y TOMY YHCIIi 1 y poOOTi.

7) in your heart of hearts (y Bammux cepusix) — y Bammx naiinoraemuimumx nouyTrax [15, c. 140].
VYkpaiHCbkuid, OMU3bKUH 32 3HAYSHHSAM BapianT — B AyIlIi. ToOTO MpUXOBaHO, HUIIIKOM, HE BUSIBIISIOUN
330BHI cBOiX mO4yTTiB [16, c. 230]. IIposiB cTpuMaHOCTI.

B anrniiicekiif MOBI € ITiJ1a HU3KA 17110M, SIKI O3HAYAIOTh MPOSB IUPOCTI 1 emouiil. EMouiiHicTh
B MHUHYJIOMY HETUIIOBA JJIsl aHIJIINIIIB pUca XapakTepy, caMe yepe3 KYJIbTHBOBAaHY ITOMipKOBaHICTb,
CTPUMAHICTh, CTOILIM3M 1 3BUUKY HE TOBOPUTH IPSIMO, BiIBEPTO, T€ 110 TH AIHCHO JAyMa€ll, Biauy-
BA€ILl, 3 PI3HUX MPUYHMH, MOXKIIUBO, 1100 HE MOKA3aTH CIAOKICTh, Yepe3 OXOPOHY CBO€T IPUBATHOCTI,
11106 He 00pa3uTH 1HITY JIOAMHY. AJle, sIK 3a3HaYaIoCh BHILE, 3apa3 OpUTaHLII eMOLiiiHilIe, HIX Tpa-
JTUIIITHO PO HUX AyMaroTh iHO3eMIli. [0 TakuX 171i0M BiTHOCSTHCS HACTYIIHI:

1) wear your heart on your sleeve (HocuTu cBO€ cepue Ha pykasi). O3Ha4yae 3poOUTH CBOi
MOYYTTS Ta IYMKH OUEBUIHUMMU Ui iHIIUX jroneit [17, c. 185]. Oxford Dictionary of Idioms nosic-
HIOE TTOXOJKCHHS 11i€1 1110MH HACTYITHUM YHHOM: «y CepeIHbOBIUYI OyB 3BUYAl JUIsl TULAPS] HOCUTH
iM' 1aMu Ha pyKaBi Iij yac TypHipy; mi3Hime 1o ¢paszy nomyaspusysas lllekcnip B Otemio...»
[15, c. 140]. € nexinbka OIM3BKUX 32 3HAYCHHSAM YKPAiHCHKHUX (Ppa3eosori3mis, ajne He TOTOKHUX:
1) Ha J106i (Ha 40J1i) HAaMMCAHO — BiJIpa3y BUAHO, MOMITHO IO-HEOYb 3 30BHIMIHBOTO BUIVISAY
Korock [ 16, c. 424]; 2) nyma HaBCTix (HAPO3XPUCT) — XTO-HEOY/b BiIBEPTUH, IIUPUNA Y TOBOKECHHI1
3 iHmumi [16, c. 226].

2) heart to heart (Bin cepis 10 cepiisi) — BigBepTo uu iHTUMHO [15, c. 140]. CepiiozHa po3moBa
MDX JBOMa JIFOIbMU, B SIKill BOHM Y€CHO TOBOPATH MPO cBO1 mouyTTs [17, c. 186]. YkpaiHCchki, 6113bKi
3a 3HAYCHHSAM BapiaHTH y CEHC1 TOBOPUTH LIUPO, BiaBepTo: 1) mo aymax [16, c. 230]; 2) ik Ayma g0
aywi [16, c. 229]. B 3aneHOCTI BiJl KOHTEKCTY MOXJIMBUHN JJIi BUKOPUCTAHHS (Ppazeosorizm aylia
B AYLIY — KHUTHU JPYKHO, Y 3J1arojli; TOBOPUTH LIUPO, BigsepTo [16, c. 225].

3) pour one's heart/soul out (BunuTH cepiie, 1yury) — TOBOPUTH BIJBEPTO MPO CBOI IHTHMHI,
Haiirmuomi emouii [19]. YkpaiHcbkiii BapiaHT — BUJIMBATH / BUJIIMTH CBOIO AYIIY, O3HAYa€E T€ caMe
[16, c. 75]. dyxe OIU3bKHil CEHC A0 MOMEPEIHbO1 1110MHU.

4) open one's heart (BiakpuTH cepie) — JyXe BIAKPUTO 1 4eCHO TOBOPUTH PO CBOT MOYYTTSI; CTa-
BaTH mweapuM 1 1o6pum [19]. B ykpaiHchKiii MOBI — BiikpuTe cepue — ToOTO ocoba mpsma, Imupa,
BiJIBEpTa Y CTOCYHKaxX 3 iHmmMHu [16, c. 639].

5) from the bottom of your heart a6o from the heart (8ix uporo cepist). O3Hauae TOBOPUTH
I0Ch 3 IUpuM mouyTTsM [15, c. 140]. Ao pobuTtu mOCk 3 MOBHOK BiA1au010. € YKpaiHChKUN €KBi-
BaJieHT: 1) 3 IMPHUM cepieM, [0 O3Ha4a€ 3 A0Biporo [16, c. 643]; 2) mupum cepuem, MUPOIO
Ayuie, TOOTO BiJalouu BCi CHIJIM, caMoBigaaHo [16, c. 643]; 3) Bix mumporo cepus — BiIBEpTO,
YHCTOCEP/ICUHO, HE PUXOBYIOUH HI4Oro, uecHo [16, c. 643—-644]. Lla ixioma He 30BCiM BiAMOBiAa€e
YSIBIIGHHSIM TIPO CYYacCHH aHTIIACHKHUI MEHTAIITET, ajpke, BianoBigHo 1o K. doxkc [4], momipkoBa-
HICTb 1 JIYKaBCTBO — € MIPOSIBAMU «AHIMTIHChKOCTI». Haa3Bu4aifHO BBIWINBI OPUTAHLII 4aCTO TOBOPATH
HE T€ 1110 TyMaloTh, 1100 HE 00pa3UTH CIIBPO3MOBHHKA.

Iniomu 3 nexcemoro Heart y 3Ha4eHHi XOpoOpOCTi, € BiJOOPaXXEHHAM TaKol PUCH aHIIIHCHKOTO
XapakTepy SK CMUIMBICTb:
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1) heart of oak (cepueBuna ny0a). O3Hauae — myxHs HaTypa. @pa3za Oyna nomyIsipu30BaHa Clo-
Bamu micHi X VIII cromitts: «CepuieBuHa ayb6a — 11e Hal kopabiii, ceplieBuHa 1y0a — 11e Hallli JIFO»
[15, c. 140]. dyxxe anmmiliceka igiomMa 3 ypaxyBaHHSM TOTO, SIK€ 3HAYECHHS HAJaBaJlOCh MOPCHKIiH
TEMaTHIIl B JiTeparypi mpoTsaroM Beiei Opuranchkoi icropii. [. boiin B kau3i « Sk OyTu aHmmiiinem. . .
y 100 mpenmerax, BUMajKax Ta OCOOJMBOCTSAX» MPUCBATHB /Bl INIaBU AyOOBUM JepeBaM 1 3a3Ha-
YeHil micHi. 30KpeMa, BiH BiIMiYae Taki pucH aHIIiHChKOro Xapakrepy: «Komu mononuit Kapn 11 y
1651 poui, psaTyrouucs Bix OutBH nia Bycrepowm, 3Haiimos nputynok y n1y6i bockoGen Ha KopaoHi
Mmix [ponmupom 1 CraddopammpoM, BiH J0AaB KOPOMIBCbKHI BUMIP A0 1/1€1 aHIIIHChKOT MIITHOCTI
Ta BUTpUBAIOCTI» [1, ¢. 124]. BincyTHii ykpaiHChKUil aHAJIOT.

2) a stout heart (minHe cepue). O3Hauae cMiIMBICTB a00 pinrydicts [15, ¢. 279]. BiacyTHill ykpa-
THCBKHM aHAJIOL.

TpeOa Bi3HAUNTH, 1110 ICHYIOTh aHIJIIKWCHKI 1110MH 3 KOoMIIOHeHTOM Heart, siki, xoua BigoOpaxa-
I0Th NIEBHI PUCHU XapakKTepy, ajie iX BaKKO BIJIHECTH /0 MPOSIBIB aHINIIHCHKOIO MEHTAJITETY uepes3 iX
yHiBepcasibHe 3HaueHHs. Hampukiaa, B yKpaiHChKi MOBI € iX MOBHI €KBIBaJIEHTH 3a JEKCHUYHUM
CKJIaJIOM Ta KoHoTarli€ero. Le Taki i1ioMu sK:

1) heart of gold (30omote cepue) — menpa, BenukoayuiHa Harypa [15, c. 140]. Ykpaincbkuii ¢pa-
3€0JI0T13M — HIUpa (30J10Ta) AyuIa, upe (30710Te) ceplie — YeCHa, BiIBEPTa, MIeapa, J00OpO3UIINBa
moauxa [16, c. 229].

2) a big heart (Benuke cepiie) — BETUKOAYIIHA, ONAropojHa JIFOAMHA, JTIOAUHA BEIUKOI Tyl
[18, c. 134]. YkpaiHchKkuii €KBiBaJICHT — BeJiMKe cepue. To0To roauHa ayxe no0pa, dyitHa, 31aTHa
nepermarucs YuiMoch NEPEKUBAHHAMU, ropeM [16, c. 639].

3) heart of stone (xam’siHe cepiie) — cyBopuit abo xopctkuii xapakrep [15, c. 140]. Ykpaincbkuit
eKBIBaJICHT — kaMm’siHe cepue. O3Havyae OyTu Oaiiayxum, Heuynum [ 16, c. 640].

B Oynp-sikiii Hanlii 3HAWYThCS Y IEBHIHM KUIBKOCTI IHIUBIIH, 0 IKUX MOXKHA 3aCTOCYBATH MOAI0H1
emiTeTH, aje [1e HaA3BUYAIHI MOJSIPHI XapaKTEPUCTUKH, SIKUMH BaXKKO HAJUIUTH HAIIIO B ILIIOMY.

[le onHa nOCUTH yHiIBepcaibHa JUIsl XPUCTUSHCHKOI KYJIBTYPH 3BUYKA BiZOOpaXkeHa y Takid iai-
oMi: cross my heart (mepexpecTuTucs; MPUCATHYTHCS), IOBHA Bepcis cross my heart and hope
to die — BUKOPHCTOBY€EThCS, 11100 MiJKPECIUTH MPABAUBICTh 1 MIMPICTh TOTO, IO TOBOPUTHCA a00
obinseTnes [15, c. 66]. YkpaiHChKuii, OMTU3bKHIA 32 3HAYCHHSM BapiaHT — MOKJIACTH PYKY Ha ceplie
[16, c. 535] a00 NpUCATHYTHCS XPECTOM.

OTxe, po3MIsHYTI i1ioMu 3 KoMIoHeHTOM Heart, y 3Ha4eHHI cepIis K ocepeais MOYYTTiB Ta
€MOIIi}, HaliO1IBIIOI0 MIPOIO BiJOOpPaXkaroTh THIIOBI PUCH aHIIIIKCHKOTO XapakTepy, a caMe: TyMop
(y 3amexxHOCTI BiJ KOHTEKCTy — my heart bleeds for you; sb, eat your heart out!); necumism (y 3amex-
HOCTI BiJ] KOHTEKCTY — sb, eat your heart out!; your heart sinks into your boots); crpumanicts (do not
let your heart rule your head; in your heart of hearts); emorniiiHicTh (y 3a1€KHOCTI BiJl KOHTEKCTY — My
heart bleeds for you; let your heart rule your head; wear your heart on your sleeve).

Iniomu 3 nexcemoro Heart, y 3HaueHHi cepiist ik XOpoOpOoCTi, HaiO1IbIIO0 MIPOIO B110OOpaXKaroTh
TaKy TUIIOBY PHUCY aHINIIHCHKOTO XapakTepy K cMUIMBicTh — heart of oak; a stout heart.

Iniomu 3 nexcemoro Heart, MOXKyTh BifoOpa)kaTu TaKo)X HETUIIOBI PUCH aHIJIIKCHKOTO XapakTepy:
ci1abKoyXicTh a00 60ATY3TBO (y 3aJI€KHOCTI Bijl KOHTEKCTY — your heart sinks into your boots; a faint
heart); mupicts (from the bottom of your heart abo from the heart; heart to heart; pour one's heart/
soul out; open one's heart); camoBigganicTh Ta Benukuii enry3iasMm (heart and soul). Aue X HasIBHICTB
LJIKOM 3pO3yMiJia, 3 OIISAY Ha Te, M0 Oyb-XTO (HaBiTh, pilllyya i CMUIKMBA JIFOAWHA) MOXE B TIEBHUN
MOMEHT 4acy BiI4yBaTHU cTpax ab0 HEpIilIydicTh 1 CyMHIBH, 1 Oy[b-XTO MOXE BiJ4yBaTu motpely
MOTOBOPUTH IPO IIOCH BiIBEPTO 3 OIU3BKOIO JIOAHHOIO.

Kpim 1poro, neBHi iiomMu 3 koMnoHeHToM Heart € yHiBepcaaTbHUMHU, MOXKYTh a00 XapaKTepu3sy-
BaTH MPEICTaBHUKIB Pi3HUX Hauii B He3HauHil KibKocTi (heart of gold; a big heart; heart of stone)
abo xapakTepu3yBaTH THIIOBY 3BHUKY JUIS NMPEICTABHUKIB XPUCTUSHCHKOTO CBITY, HE3AJIEKHO BiJ
Harii (cross my heart).
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Amnaui3 nokasas, 10 cepell PO3MIIHYTHX 1110M OLIbIIICTh Ma€ YKpAiHChKI €KBIBAaJICHTH JOCHUTDH
6mm3bKi 3a 3HaueHHsM abo noBHI (heart of gold — 3010Te cepue; heart of stone — kam’siHe cepire; a
big heart — Benuke cepiie; heart and soul — cepuie 1 ayma; my heart bleeds for you — moe cepiie 06mu-
Ba€ThCA KPOB'Io; pour one's heart/soul out — BUIUTH CBOIO JyIly) 1 JIMIIE YOTHPU O€3EKBIBAJICHTHI
(heart of oak; a stout heart; sb, eat your heart out!; let your heart rule your head). [Ipuuomy, B ykpain-
ChKOMY BapiaHTi 3a0e3eueHHsI €KBIBAJIECHTHOCTI IOCSTAEThCS HE TIIBKH 31 clI0BOM «cepue» y DO, a
1 «ayma». Ha 110 oco6auBicTh 3BepTany yBary 1 iHI ykpaiHChbKi HayKoBlli, 30kpeMa, P. IBanis [10],
. Mapkosa [11].

B anrniiicepkiii MOBI € 171il0MH, B SIKMX BiJI0OpakeHO 00’ €THAHHS €MOILIIIHOTO Ta PalliOHAIBHOTO Y
MOBEIiHIII 0COOMCTOCTI, CTaBlIeHHI ii 10 sikoich cutyarlii, noxaii. Hanpuknan, the hearts and minds
of somebody (cepist i JyMKH KOTOCb) — O3HA4a€ CTABJICHHS IPYINH JIOACH 10 MEBHOTO SIBUILA, 110 €
MOETHAHHAM iXHIX CHJIBHUX €MOLIMHUX MOYYTTIB 31 CIIOKIMHUMU Ta PO3BAXIUBUMH JymMKamu [20].
B nanomy BHIajKy Ba)XKO TOBOPHUTH IIPO SIKYCh PUCY XapakTepy, 00 HaifuacTime 3 60Ky ocodu, sika
BHUMOBJISIE 3a3HAYCHY 1A10MY — II€ JEMOHCTpAIlisl HaMipiB — 3aBOIOBATH YUIOCH NPUXUIIBHICTB, aje
cami HaMipH — CBIJJTUEHHS NIparMaTu3my, 3710pOBOTO TITy31y.

Cripg 3a3Ha4MTH, IO ICHYIOTH 11i0MH 3 KoMIioHeHTamu Heart i Mind, 1110 mo3HauaroTh OUH 1 TOH
camMii iHTeNneKTyalbHuil Ta / abo BombOBUH akT, 30kpeMa: change of heart i change one's mind,
TOOTO 3MIHUTH TYMKY IpO IIOCh, 3MIHUTH pimieHHA [14; 19]. B ykpaiHcbKiii MOBi € ¢paszeonorizm
ceple MOBEPTAETHCS, MOBEPHYJI0CH, alic BiH Mae iHIIE 3Ha4YeHHs. B yKpaiHCBKiH, MpH BXHUBAaHHI
1LOTO (hpa3eoori3My MAETHCS HA YBa3i: IHAUBI MOYMHAE MIPUXUIHHO CTABUTHUCH JI0 KOTOCH, BUSB-
JISITH CUMIIATIIO, JIF0OOOB (IMiCHIs IKOTOCh HEMOPO3yMiHHS) a00 1HAMBIJI IEPEHSBCS CIIBUYTTSM 1 5KajeM
10 Korock [ 16, c. 641]. Tox npu nepexai ioro 3actocoByBat HeopeuHo. I1le onHa mikaBa iioma,
ne Heart i Mind o3Ha4aroTh ouH 1 To camuii ceHc — know one's own heart/mind (3Haru Biacue
cepiie / po3ym), T06T0 OyTH NIEBHUM y TOMY, 11O 1HAMBIA X0ue, TroouTh, nymae [19]. Leit dbpazeomno-
Ti3M TaKOXX MOXe OyTH IPOSIBOM 3J0POBOTO IITy3/y. X0oua B YKpaiHChKi MOBI HeMae nojioHoro ¢pa-
3€0JI0Ti3MYy, aje TeMa caMOMi3HaHHs OnM3bKa yKpaiHchKii KyneTypi. Hanpukmnan, TBopuicts I. Cko-
BOPOJH, y SKIM MiJHIMAEThCA 1181 pobaema 1, HaBiTh € TBip 3 Ha3Bow «Hapkicc. Pasrmaron o Tom:
V3naii Cebey.

B3zarani, y Cambridge Dictionary Mind ik IMEHHUK Ma€ J1Ba 3HAUEHHS: YaCMuHa ar0OUHU, KA
003607151€ i1l MUCTUMU, 8I0UY8AMU eMOoYyii ma po3ymimu pedi; oysce po3ymHa noouna [14].

VY toMy *k c10BHUKY Mind sIK 1€CI0BO Ma€ YOTHPH 3HAUYEHHS: (BXKUBAETHCS y MUTAHHSX 1 3amepe-
YEHHSIX) Oymu po30pamo8aHum abo cmypoo8anum 4umocs, Oymu obepedcHuM abo npudiiamu yeazy
YOMYCb,; NIKIYBAMUCS NPO KO20Cb AOO0 WOCh, cyxamu i niokopamucs komycs [ 14].

Cepen imioMm, sIKi IPEACTABISAIOTH JUISl HAC IHTEPEC, BUUIMMO TakKi, 110 Bi10OpakatoTh IPEUHICTD,
SK TUTIOBY PHCY aHIVIIMCHKOTO MEHTaNITeTy. Jlo HUX MOXKHA BiTHECTH:

1) don't mind me (He 3BepTaiiTe Ha MeHe yBaru). MokHa CKka3aTH KOMYCh, XTo niepedyBae 3 Bamu
B O/IHI{ KiMHaTI, 1100 BiH HE 3BepTaB Ha Bac yBaru, 60 Bu He xouere 3aBakaTu TOMy, YUM BiH 3aiima-
erbes [14]. Kpim BBIWIMBOCTI, 1€ 1€ MOKe OyTH HeOaKaHHS MOPYLIUTH KOPAOHHM YYXOi1 IpUBaT-
HOCTi. MOKJIMBUM €KBIBaJEHTOM B YKpaiHChKiil Moxxe OyTH — He 3Baxkaiite. IIpote, B yKkpaiHChKil
MOBI 1ie poxaHHs (abo pexomenaauis) e € @O.

2) if you don't mind me saying/asking (Bu He 3anepeuyere, gKio s ckaxy/3anurawo). Bxxusa-
€THCSI ITIs1 TOTO, 1100 OyTH OLIBII BBIWINBUM, KoM BU roBopuTe MI0Ch, 10 MOXKE JEII0 3aCMYTHTH,
po3nparyBatu abo 30€HTEXHUTH CHiBpo3MOBHUKA [14]. B ykpaiHChKiif, 0COOMUBO y IiIOBIii MOBI,
4aCcTO BUKOPUCTOBYIOTh OOOPOT SIKILO He 3amepevyeTe, s CKaxKy (IIPOAEMOHCTPYIO, 3alIUTAaI0), ajle
e Takox 3 He € OO.

3) mind your p's and q's (He Mae OJJHO3HAUHOTO NEPEKIIaLy, MOXKIIMBI BapiaHTU — HE 3a0yBaTu /
HE IUTyTaTu / CIIJIKYBATH 3a CBOEIO MOBENIHKOI). B aneno-ykpaincokomy ghpaseonociunomy cioenuxy
3a peo. K. bapanyeéa nponioHoBaHu# nepekiiaa — OyTH yBaXKHUM 1 00epeKHUM. AHITIIHACHKI HIKOJIAP1
SK TUTbKA IOYMHAIOTHh YUTATH, TUTYyTArOTh 111 OykBU [18, c. 674]. Y Cambridge Dictionary 3Hax0n1uMo
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TPOXU 1HIIUI HAroJIOC y MOSICHEHH] Li€i 1110MH — TOKJIACTH 3yCHJIIb, 00 OyTH 0COOIMBO BBIUWIMBUM
y neBHil cutyanii [14]. YkpaiHCbKiif eKBiBaJICHT BiJICYTHIMH.

4) mind/watch your manners (CTE&XXHTH 32 CBOIMU MaHepaMH) JIOKJIAJaTH OCOOTUBUX 3YCHIIb,
o6 Oytu BBiwMBHM [14]. lyke cxoxa iioMa Ha MONEpeHbOI0. X04ya B YKpaiHChKi MOBI Takui
¢bpaseosioriaM BiAICYTHIM, ajie y HeOpMaibHid PO3MOBI MOXKHA MOYYTH K PEKOMEHJAMi0 (1HKOIU
HEBBIWINBY) CTeKTe /CIAiAKYITe 32 00010 — Y CEHCI IepIll HiXK KPUTUKYBAaTH KOTOCh, TIOAUBITHCS HA
ceOe.

HactynHi i1ioMy MiAKPECTIOIOTH 3/110HICTh MUCIHUTH CaMOCTIHHO, KpUTU4YHO. BoHu € BimoOpa-
KEHHSIM 1 aHINIIHCHKOTO eMITipu3My (TOOTO opieHTallii Ha (aKTH, 3M0POBHIA TITy31), 1, HABITH HETHIIO-
BO1 pHCH — FTOBOPUTH BiJIBEPTO:

1) have a mind of your own (maru BracHy nyMmky). O3Hadae OyTH 3IaTHUM JI0 HE3aJEKHOI
aymku abo aii [15, c. 189]. YkpaiHcbki aHaOru: KMTH CBOIM po3ymMoM [16, c. 236], ToOTO BMiTH
JyMaTu CaMOCTIHHO, JOTPUMYBATHCh BJIACHUX MEPEKOHAHB 1 OJM3bKE 3HAYCHHS — MATH CBiil po3ym
(y roJioBi) [16, c. 376-377], cBosi ro;ioBa Ha me4ax [16, c. 158] — mpuiimaru caMOCTiiiHI pillICHHS.

2) speak your mind (BHCIIOBITIOBaTH CBOIO AYMKY). O3Ha4a€e BiABEPTO BUCIOBIIOBATH CBOI OYYTTS
abo nymku [15, c. 271]. YkpaiHCbKHil €KBiBaJIeHT — B 100, TOOTO rOBOpUTH BiaBepTo. Llle MoxknuBuit
BapiaHT — AK Ha JAyXY, TOOTO TOBOPUTHU IIUPO, BiABEPTO, HIYOTO HE MpuxoByrouH [16, c. 225]. Le
MIPOSIB HETUIIOBOI PUCH aHIITIMCHKOTO MEHTANITETY, )K€ BUCIIOBIIOIOYUCH BIJIBEPTO MOXKHA 3aCMY-
TUTH CIIBPO3MOBHHUKA.

Takox opieHTalis Ha 3OPOBHIA TIIy3/ MPOSBISETHCS Y BMiHHI MM030aBUTHUCH 3alBUX JTYMOK, SIKi
3aBa)karoTh €(PEKTUBHO AiATH a00 MPOCTO KUTU. B aHTMINCHKI MOBI HEMaJIO TAKUX 17110M:

1) get something out of your mind (BukunyTH 1mocs 3 ronosu). O3Ha4ae 3MycuTH cede mepe-
cTaTtu aymaru mpo mock [14]. AGo mie BapiaHT, 110 03Ha4ae Te came — put something out of your
mind [14]. € ykpaiHCBKiii €eKBIBaJICHT — BUKMHYTH 3 F0JIOBH.

2) set/put someone's mind at rest/ease (3aCIIOKOITH KOTOCb) IEPELIKOAUTH KOMYCh XBHJIFOBATUCS
mpo 1mock [14]. B ykpaiHCbKiii MOBI — BiqmoYyuBaTH / BiANOYNTH (CIOYMTH) cepueM (Iyuiein) —
03HAYa€ 3aCTMOKOIOBATHCS YUM-HEOY/Ib; 3HAXOAUTH AYIICBHUH CIIOKil y yoMmy-HeOynb [16, ¢.104].

3) take a load/weight off someone's mind (3HsTH TArap 3 YMEICH rOJOBHU), O3HAYAE 3MYCUTHU
KOTOCh TNEpecTaTh XBWIIIOBATHCA Mpo mock [19]. Ykpaincbkiil ¢gpaseornorizm — tarap ynas (3Ba-
JINBCS), MA/a€ (3BAMIOETHCS) 3 MJIeYeid — 03Hauae, 10 JIFOJMHA BiTdylia MOJeTIIeHHs, 00 mo30ymacs
4oroch o0TsHKIMBOTO [16, ¢.728].

4) take someone's mind off something (BigBOIiKTH KOTOCH Bijl 4OTOCK). O3HAYa€ MEPECTATH XBH-
JroBaTucs abo aymatH mpo npobdnemy uu Ounb [14]. [ToBHMIA yKpaTHCHKHI €KBIBaJICHT BIACYTHIH, aje
SK BapiaHT MOXe MiINTH — BHKHMHYTH 3 T'OJI0BH.

5) out of sight, out of mind (3 oueii retp, 3 cepiis rets). [lpucii’s, 1110 03HaYa€ MIBUAKO 3a0yBaTH
moneit abo pedi, sIKUX OibIIe He Oaunin abo He BiguyBaem [15, ¢. 262]. YkpaiHChKi aHAJIOTH — 40Tr0
04i He 0aYaTh, TOTO CEPII0 He KAJb 200 04i He 0aYaTh, cepiie He OOTUTH (He Mmiave).

BinoOpaxkeHHSM aHIIIHCHKOT CTPUMAHOCTI 1 CTOTIM3MY € TaKi i110MH:

1) mind over matter (po3ym Haj mMarepieio). O3Ha4ya€e 30aTHICTh PO3yMYy KOHTPOJIIOBATH 1 BILUIH-
BaTH Ha T110 Ta Qi3UyHUI CcBIT 3aranoM [17, ¢. 254]. VkpalHChKuil aHAIIOT BiJICYTHIH.

2) presence of mind (mpucyTHicTh 1yXy). O3Hauae 31aTHICTh 30epiraTu CIOKiN 1 B)KUBATH IBU/I-
KHX, PO3YMHHUX 3aXO0[IiB, KOJIM CTHKA€EUICS 3 TpyAHOIIaMu abo Hebesmnekoro [15, . 227]. Ykpaincbkuit
€KBIBaJICHT — IPUTOMHICTb TyXY.

[IposiBOM OMipKOBaHOCTI MOJKHA BBa)kaTH iiomy: mind your step (Oyas ooepexnum). O3Hayae
OyTu 00epeXHUM y CBOTH MOBEIHII, IHAKIIIE TOTpanuil y xajiemny [14]. B ykpaiHCbKiil MOBI — IUBH-
THCS1 000Ma, TOOTO OyTH YBaXXHHUM, JIy’K€ 00€pPEKHUM, MUIBHUM, 006adunuM [16, c. 198].

OxopoHa BJIaCHOT MPUBATHOCTI NPOSABIsieTbea y imioMmi: mind your own business (3aiimaiics
CBO€IO CIpaBoio0). BikuBaeThes, 00 cka3atu KOMych y rpy0iil ¢popmi, 110 BH He Xo4eTe, 100 BiH
3anuTyBaB Mpo 1ioch ocobucte [14]. YkpaiHChKi BapiaHTH i€l i1ilOMU — He TBOTO (MOro, iioro)
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po3ymy (Hoca) aino [16, c. 205] a6o He CyHYTH (He MXaTH, He BCTPOMJIATH) HOCA /10 YY:KOIr0
npoca.

OTxe, po3MIAHYTI 11i0MH 3 JiekceMoro Mind € BioOpa)KeHHAM TaKUX PUC aHIIIMCHKOTO Xapak-
Tepy sK: rpeuHicTh (don't mind me; if you don't mind me saying/asking; mind your p's and q's; mind/
watch your manners); emmipusm (have a mind of your own; get something out of your mind a6o put
something out of your mind; set/put someone's mind at rest/ease; take someone's mind off something;
take a load/weight off someone's mind; out of sight, out of mind); ctpumanicts i1 croimmusm (mind
over matter; presence of mind); momipkoBaHicTh (mind your step); iHAMBITyasi3M, 0XOpoHa cdepu
ocobucroro (mind your own business). IcHye Takox Bi1oOpa>keHHS POTUIIEKHOT PHCH aHTITIHCHKOTO
XapakTepy — BIIBEPTOCTI MpH cIijKyBaHHi (speak your mind).

O06’eHaHHs €MOLITHOIO Ta palliOHAJIBHOIO Y MOBEIIHIII 0COOMCTOCTI BiIOOpaXkeHo y iaiomi the
hearts and minds of somebody, 10 onocepenkoBaHO MOXKE OyTH MPOSBOM IIparMaTu3My, 3J0pOBOTO
DTy 3Y.

[lo3Ha4yaroTh OAMH IHTENEKTyalbHHH Ta / a00 BOJBOBUI akKT ilioMH 3 KommoHeHTamu Heart i
Mind — change of heart i change one's mind; know one's own heart/mind. Octanus @O TakoxK MOXKe
CBIIYUTH IIPO OPIEHTALIIIO HA 30POBUH IITy31.

Cepen po3mISHYTUX 1710M, OUTBIIICTH Ma€ YKPaiHCHhKI €KBiBaJICHTH ONHM3bKI 32 3HAYCHHSIM, alle €
1 6e3exBiBasienTHI (mind over matter; mind your p's and q's; know one's own heart/mind; change of
heart i change one's mind).

BucunoBku. [IpoBenenuit anani3 igiom 3 konnentamu Heart i Mind 1o3Bosisie cTBepaKyBaT, 110
BOHH BiJ00pakatoTh Maii’ke BECh CIIEKTP PUC aHINIIHCHKOTO HAIIIOHATIBHOTO XapaKTepy, a caMe: 1HIu-
BiJyasi3M 1 OXOPOHY BJIACHOI IPUBATHOCTI, EMIIPU3M, IPEYHICTh, T'YMOp, IECHUMi3M, IIOMipKOBaHICTb,
CTPUMAaHICTh, CTOIIIU3M 1, BOAHOYAC, IEBHY €MOIIIIHICTh, CMIJTUBICTb.

BinbiicTh po3MISIHYTUX 171iOM MalOTh YKPAiHChKi €KBIBAJIGHTH JJOCUTH OJNM3bKIi 32 3HAYEHHSIM a00
noBHi. Y (pa3zeornorizmax 3 komnoneHToMm Heart moBHa abo aysxe 6iu3bKa eKBIBaJICHTHICTh B YKpaiH-
CBbKilii MOBI 3a0€3I1eUy€eThCs, B OCHOBHOMY, JIEKCEMaMH «ceplie» 1 «Iymay (Ha 10 YKpaiHChKi JOCTia-
HUKM 3BEpTajM yBary i pasilie), 10 IPUIIBH/IIYE MOIIYK Y AOBIJKOBUX BUJAHHAX YKPAiHCHKOTO
aHaJory i 103BOJIsI€ MiAi0OpaTH MaKCUMaJIbHO OJIM3bKHIA €KBIBAJICHT. Y TOH Xke 4ac, y (ppa3zeosorizmiB
3 komrnoHeHToM Mind, asst nepeaadi 6:1M3bKOT0 3HAYSHHS B YKPATHCHKiM MOBI 33/11s1Ha 3HAYHO O1JIbIIIA
KUTBKICTB JIEKCEM — «PO3YM», «IYMKa», «TOJIOBaY», «IyX», «Iylla», HABITh «CepLey, K y 11ioMax —
out of sight, out of mind (yoro ou4i He 6a4yark, TOro cepto HE XKajb), set/put someone's mind at rest/
ease (BIAMOYMBATH / BIATIOUYUTH (CIIOUUTH) CepleM (IyLIe0)), 0 MOXKE YCKIIaJHIOBaTH KOMYHIKa-
11110, 1 MoTpedye OLIBILIOT yBaru nepexiagaya.

[lepcrieKTUBHUM € MOJANbIII JOCTIKEHHS PO3IITHYTUX 1/110M Ha MaTepianax XylI0KHUX TBOPIB
OpUTAHCHKUX NMUCHMEHHUKIB.
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VY crarTi JOCHiIXKEHO COMATHYHI Mapkepu rcuxonorignoro noprpery Onbsru KoOunsHCcbkoi HA OCHOBI Maoi
mpo3u, 30kpeMa, HoBenl «HekynsrypHay, «IIpupona», «Impromptu phantasie», «Valse melancolique» Ta memya-
piB. HaykoBa HOBM3HA BUSIBHJIACS B PO3KPUTTI 3B’SI3KY MiX TUIECHHUM 1 JYXOBHUM Yy METraTeKCTi MHCbMEHHUII,
110 BiJIKPHBA€E HOBI acMeKTH ii XyJ0KHbO1 camopediieKcii. 3acToCyBaHHS IICUXOMOETUKAIBHOTO MiIXOLY T03BOJISIE
IIpoaHaNi3yBaTH aBToOiorpadiuHuil Ta ncuxoaprodiorpadiuHuil MaTepiaa yepes3 NpU3My KIACHYHUX Ta Cy4acHUX
MICUXOJIOTTYHUX TEOPiH, 10 KOPETIOIOTh 13 JiTepaTypO3HaBUMMH MPUHAOMaMHU.

CrarTs 0OTpYHTOBYE, IO TiJIECHI MapKepH, IPEACTaBIIEH] y TBOPaX MMCbMEHHHUL1, BUCTYAIOTh CAMBOJIAMU TJIHU-
OOKHX TICUXIYHUX CTaHiB, PO3LIMPIOIOYU TPaIULiiiHe ysIBIEHHs Mpo 11 MiTepaTypHy claJiinHy. ABTOpKa cucTeMa-
TUYHO aKTyaji3ye (i3u4Hi BUSBU MEPEXKUBaHb repoiB, IO CyMipHi 3 11 mcuxoemoliiHoto cdeporo. Ha matepiani
OTKCIB 30BHILITHOCTI Ta COMaTHYHUX CTaHIB aBTOPKa HOBEJI MiIKPECIIIOE IHTPOCIIEKTUBHY IPUPOJY XapaKTepiB mep-
COHaXIB, AKi YaCTO BiATBOPIOIOTH OCOOMUCTICHI PUCH CaMOi MMChbMEHHULI.

Oco0bnuBy yBary npuiIieHO BUKOPUCTAHHIO (Di310rHOMIYHUX METOIIB aHali3y, 30kpema Teopii Epacra Kpeu-
Mepa, AKa T03BOJISIE YBUPA3HUTH 3aJIeKHICTh MIXK CTaTyporo Ta XapakrepoM. Ha oCHOBI MeMyapHHUX OIHUCIB, CBIT-
nuH Ta 00pa3iB repoiHb TBOPIB MiAKpeciIeHO acTeHiuHuil Tun TinecHocti Onbru KoOMISHCHKOI, 10 3yMOBIIOE
LIM30TUMIUHI PUCH XapaKTepy: iIHTPOCIEKTUBHICTh, EMOLIHHY CTPUMAaHICTh, YyTIAUBICTb 10 pediekcii Ta AucTaH-
IHOBaHICTh BiJl COLIIyMY.

PesynbraTi [ochimkeHHs JO3BOJSIOTH Kpallle BU3HAUYUTH MCUXOJIOTI4HI aciekTH TBopuocTi Onbru KoOuisH-
CBKO1, 30KpeMa pOJIb TIJIECHOTO TOCBIAY Y (hOpPMYBaHHI aBTOPCHKOTO XyIOXKHBOTO CBITY. Lle BiIKpHBae HOBI MOXITH-
BOCTI JUIS TTOIAIBIIOTO 1HTEPAUCITUILTIHAPHOTO aHaTi3y ii JOpoOKy.

Kurouosi cioBa: O. KoOunsiHCbKa, 0COOMCTICTh MMCHbMEHHMKA, IICHXOIIOETUKA, TIICCHICTD, IICHXOCOMATHUKA,
Xapakrep, TEMIIEPaMEeHT, MOICPHUH JUCKYpPC, HEOPOMAHTHU3M.

The article examines the somatic markers of Olga Kobylianska's psychological portrait based on her short fiction,
in particular, the novels «Uncultured», «Naturey, «Impromptu phantasie», «Valse melancolique», and her memoirs.
The scientific novelty was revealed in the disclosure of the connection between the corporeal and the spiritual in the
writer's megatext, which opens up new aspects of her artistic self-reflection. The application of the psycho-poetic
approach allows us to analyze autobiographical and psycho-autobiographical material through the prism of classical
and modern psychological theories that correlate with literary techniques.

The article substantiates that the bodily markers presented in the writer's works are symbols of deep mental
states, expanding the traditional understanding of her literary heritage. The author systematically actualizes the
physical manifestations of the characters' experiences, which are commensurate with her psycho-emotional sphere.
The author of the short stories emphasizes the introspective nature of the characters' characters, who often reproduce
the personal traits of the writer herself, using descriptions of their appearance and somatic states.
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Particular attention is paid to the use of physiognomic methods of analysis, in particular the theory of Ernst
Kretschmer, which allows to emphasize the relationship between physique and character. On the basis of memoir
descriptions, photographs, and images of the heroines of the works, the author emphasizes the asthenic type of
Olha Kobylianska's physicality, which determines schizotypal character traits: introspection, emotional restraint,
sensitivity to reflection, and distance from society.

The results of the study allow us to better define the psychological aspects of Olha Kobylianska's work, in
particular the role of bodily experience in shaping the author's artistic world. This opens up new opportunities for
further interdisciplinary analysis of her work.

Key words: O. Kobylianska, writer's personality, psychopoetics, corporeality, psychosomatics, character,
temperament, modern discourse, neo-romanticism.

AKTYyaJbHICTh a0c/i:KeHHs1. KoHIIeNTyanpHe TPUHHATTS HEPO3AUIBHOCTI 3MicTy U dopMu B
TEOPETHYHOMY PO3yMIHHI MUCTEIBKUX SIBUII] Ta JYXOBHOTO M TiJIECHOTO — B OCSATHEHHI 0COOMCTOCTI
iXHIX aBTOPIB Jla€ 3MOTy IIe pa3 HAOIM3UTH 3A00YTKH TCHUXOJIOTIi Ta JiTepaTypo3HaBcTBa. L[poro
pasy — 3a1y1s1 TIHOIMIOTO PO3yMiHHS XyH0XKHBOTO cBITY Onbru KoOunstHChKOT Ta, 3a ii K OadeHHSIM,
«HDKHOT, MOB MIMO3ay» JyIIIi, 10 3HAWIIUIA CBIM BIAOMTOK Y TBOPYOCTi. Takuii MCUXOMOETUKATLHUNA
MiX11, a came Mpo L0 JITepaTypo3HaBYy KOHIEMIIIO HAeThCs, 3yMOBICHUIN KOPEJAIIEI0 cOMAaTHy-
HOTO ¥ MCUXIYHOTO B pe3ynbrarax ii TBopuoi AisuibHOCTI. O. KoOuisHChbKa HEOAHOPA30BO CTaBala
Cy0’€KTOM HAIIUX JTOCIHIJKEHb, aJie 3asBICHUI Y Ha3B1 CTATTI KyT 30py BUAAETHCSA JOCTATHHO MOKa-
30BUM, a pe3yabTaT 0auYUThCs JOCTAaTHHO MPOTYKTUBHUM 3a]UIsl INTUOMIOrO MPOHUKHEHHS B MOETHUKY
MMUCbMEHHUIII, BIIKPUTTS HOBUX TpaHel ii TBOpUOi camopeduiekcii.

AHaIi3 ocTaHHiX A0ciiakenb i myosikaniii. TBopuicts 1 6iorpadis O. KobmisHchkoi moHaa
CTOJIITTSl HE 3HUKAIOTH 13 TIOJIS 30py JOCHIIHMKIB. Pi3Ha Mipa 3aIikaBJIeHOCTI 1 BapiaTHBHI aClEeKTH
JTOpOOKY BHU3HAYAIKMCS JYyXOM 4acy, TCHJICHIIMHICTIO MOMITHYHUX PEKHUMIB, OPIEHTAIIEI0 HA MOX-
JUBICTH BUKOPUCTAHHS 3 TIOCTABIEHOIO METOIO. | 11e monpu BiACYTHICTh BIIaCHE TEHJIEHIIHHOCTI B
JTOpOOKY MUChbMEHHUII. X10a 110 I1e CTOCYBAJIOCS TEHACPHUX TO3MIlIH, Ta i T1 00’ €KTUBYBAJIUCS B
XyZIO)KHBOMY T10J11. B OCTaHHI TpH NECATIIITTS €CTeTUIHUH aHasi3 TBopuocTi O. KoOussHCbKOT 1oMi-
HYy€ B JOCITIAHUIIBKOMY CEPEIOBUIII, a 30CEPEHKEHHS Ha 0COOUCTICHUX XapaKTEpUCTUKAX aBTOPKH,
il mcuxocBiTI croctepiraeThes B mpaigsix B. AreeBoi, H. 36opoBcrkoi, T. ['yanoporoi, I'. JleBuenko,
JI. JIeBuyk, C. ITaBau4ko Ta iH.

Meta noc/TiIzKeHHsI: OCSATHYTH OCOOIMBOCTI KOpEJsllii TUIECHOTO, JYXOBHOTO 1 €CTETHYHOTO B
xynoxHboMy cBiTi O. KoOMISHCBKO1, 30CepeIMBIINCh HA COMATUYHUX MapKepax IMCHUXOJIOTTYHOTO
MOPTPETy MUCbMEHHHUII1, 110 OTPUSBJICHI B Malii mpo3i, 30Kkpema, y HoBenax «HekynbrypHay, «[Ipu-
ponay», «Impromptu phantasie», «Valse melancolique».

Bukiax ocHoBHOro marepiaay gocaigskeHHsi. OCMUCIIOIOUM MPUPOJY MOSIBU THUX YU THX
00pa3iB y TBOPUOCTI MUCbMEHHUKA, MOSICHIOIOUYM BUTOKHM TBOPUOCTI pa3 y pa3 MPOJAOBKYEMO HATHU-
KaTHCs Ha PI3HOYUTAHHS / PI3HOPO3YMiHHS Cy0’€KTa, PO SIKOTO TOBOpUMO / iumeMo. [Ipuiimaemo
3a BUXIJHE MOHATTS «OCOOUCTICTh MUCbMEHHUKAY, SIKE, KOPEIIOIOUH 3 MIOHATTAM «aBTOP», BIIACHE
«IUCbMEHHUK», «00pa3 aBTOpa», HAUIOBHIIIE BUSBISE CyTHICTh TICHXO0- 1 COMATOCBITY (BBOJMMO
e MOHATTS Ha MO3HAYEHHS XapaKTEPUCTUK TUIECHOTO) HOCIS XYAOXKHOCTI, aJK€ «OCOOUCTICTHY
NEPIIONOYAaTKOBO € KAaTEeropi€l0 MCHUXOJOTiI, BiJl BUTOKIB BUKOPHUCTOBYETHCS MCHUXOIMOETUKOIO, 1
«BU3HAYA€E CYKYITHO TICHUXO0(]i310JIOTIYHY 1MOCTAaCh HOCIS XYJOKHOCTI — TEMIIEPAMEHT, XapakTep,
CIIPSIMOBAHICTh, MICUXOEMOIIIHHY cdepy, 1HAUBIAyalbHE Ta KOJEKTUBHE miacBimome» [1, c. 59].
Honamo o uporo mipkyBaHHs O. OBuapyk, KOTpa 3ayBaxkye, 110 MOIMNPHU 3HAUYHY KUIBKICTH Pi3-
HUX XapaKTEePUCTUK Ta BU3HAYEHb MOHATH «OCOOUCTICTHY, HAHOIIBII 3HAYYIIUMHA MOXKEMO BH/II-
JIUTHU TaKi: «IO-TIepIIe, il OCOOMCTICTIO Ta IHAUBIAOM PO3YMIIOTh YHIKAJIbHY, HEITOBTOPHY T'PaHb
mronuHU. Jlpyra xapakTepucTHKa OCOOMCTOCTI 3aJa€ThCsl il COLIAIBHO-KYJIBTYPHUM BHUMIPOM.
Hait6inpm cnenugivyaoo MOXKHA BBAXKATH TPETIO XapaKTEPUCTUKY 0COOMCTOCTI, a caMe — 0COOuC-
TICTh — LI T€, L0 Mepeadayae caMOyCBiJOMIICHHS, CAMOBU3HAUYEHHS, KOHCTUTYIOBaHHS BJIacCHOTO
KUATTS» [2, ¢. 27].
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XynoxHii cBit Onbru KoOmisHepkoi chopMOBaHO Ha MEPETHHI TPaIULliil €BpOneicbKoro Moaep-
Hi3My Ta IIMOOKOI yBaru 10 CyTHICHUX 0COONMBOCTEH yKpaiHChKOT Ky/bTypH. Ii iTeparypha cnaj-
IIMHA 6arato B YoMy BUPOCTAE 3 MOTPEOU OCMHCICHHSA 0COOMCTICHOTO yepe3 MeTadizuyHe i TiiecHe.
Lle 3Hax0oUTh CBOE BiOOpaxkeHHS y (opMax XyAOKHBOI Haparllii, siki BOHA BUKOPUCTOBYE, 4acTO
3BEPTAIOYHCH JI0 MIPOOIEMHU JIIOICHKOTO «s» Y TICHOMY 3B’SI3KY 3 MPUPOAOIO0, KYJIBTYpOIO, 11eaiaMu
CBOE€I €IOXU.

3araJlbHOBIJIOMUMH CTaJIM €MITETH, IKUMH BUACKPaBIo0Th O. KoOMIAHCEKY, HA3UBAIOYH: «Tip-
CBHKOIO OPJIUIICIO» 32 FOPJE CeplIe; KIUIIHOI0 TPOSHIOIO B Cay YKPAiHCHKOI JiTepaTrypu» 3a sSCKpaBy
MeTaQOpPUYHICTh OaYeHHS; «EK30TUYHOIO KBITKOIO» 32 OPUTTHAJIBHICTD 1 YHIKAJIBHICTh. A 3arajioM ii
OCOOUCTICTb, B YCIX 1MOCTACAX: «EMOIliliHa, €CTeTUYHA, MOPAbHO-ETUYHA, MUCTEIbKA, COlliaTbHa —
BEJIMKOIO MIpOIO BIJIIOBIJA€ JyXOBI uacy, 1o nopusascd ins Blauy [3, c. 292].

VYei 1i XapaKTepHCTUKU OUTBIIOI MIpOI0 CTOCYIOThCs cepu BiracHe ncuxiunoro. IlocraBuBmm
nepes co00k0 3aBIaHHS PEKOHCTPYIOBATH COMATUYHI aCTEKTH MCUXOJIOTTYHOIO MOPTPETY MUChMEH-
HUIIi, 3ayBa)KUMO HEOI[IHEHHE 0ararcTBO MEraTeKCcTy MUChbMEHHMLI. HeMuHyde 1e mpuBOAUTEH 10
HEOOX1HOCTI PO3yMiHHS BIIMIHHOCTI aBToOiorpadiyHOro i mcuxoaBTOOIOrpadiuHOro Martepiais,
SIK1 BiH MicTUTb. [103HalOMUBIINCE 31 IOIGHHUKAMU, EMICTOSApieM, aBTOOI0rpadisiMu MUCEMEHHUII,
3aHYPIOIOYUCH Y 11 TBOPH, 1€ 1 1mIe pa3 nepekonyemocs, mo O. KoOunsHebka «B yCix 0€3 BUHATKY
MEMyapHHUX KaHpaxX 1 MepeBakHId OUIBIIOCTI TEKCTIB apTHKYIIOBaja TaKUH yHIKaJbHUHA Marepial
MICUX0aBTOO10rpadhivHOro IIaHy, U0 MPEICTaBHUKU Cy4acHOI HAyKW MPO MUCTEITBO CJIOBA, JOCHI-
JDKEHHS KOTPHX CIIPSIMOBAHI Ha PO3KPHUTTS IICUXOJOTIYHUX OCHOB JIITEPAaTyPHOTO TBOPY Ta IICHXOJIO-
TYHUX aCHeKTiB OyTTsS aBTOpa, IPOCTO HE MOIIIM HE CKOPUCTATHCS TUM, 110 (PaKTUUHOTO JIEkKAJIO Ha
noBepxHi» [3, c. 294].

OCHOBHUM MarepiajioM, KU CIPUSATHME SIKICHOMY Ta 00’ €KTUBHOMY OCMHUCJICHHIO OKPEMHX CBi-
JIOMHX aCIIeKTiB MUCbMEHHUIIl € METaTeKCT, 30KpeMa MEMYapUCTUKA Ta XyJOXKHIN TekcT. [lpu mpomy
3ayBaXKY€EMO, IO SIKIIO TMEepIe JKepeso (MEMyapuCTHKa) 3aI0BOJIbHSIE BUMOTH 1 MICHXOaHAITHY-
HOTO 1 KJIACUYHOIO JITepPaTypHO-MIOPTPETHOTO aHaIi3y, TO Apyre (TEKCT) — JIETiTUMHE 3 OIVIsy Ha
BIATBOPEHHS IICUXOCTPYKTYPU aBTOpPa MEPEBAKHO 32 YMOBU MOJIEPHOTO MUCbMay [4].

3a3HaunMo, 110 11e APHCTOTENb BU3HAYa€ (Pi310THOMIKY SIK «pO3Ii3HaBaHHS NPUPOAHUX 1 HAOy-
THUX JYIIEBHUX BIACTUBOCTEH, K1 BIUIMBAIOTh HA 30BHILIHI MPOSBY J0AUHH. Ha3BaBIu 1110 KOHIEN-
LI}0 HAyKOIO MPO O3HAKH, APHCTOTENb MPOIMOHYE 3BEpTaTu yBary Ha TUIECHI PyXH, KOHCTHUTYIIIIO,
KOJIIip, BUpa3 00IMYYsi, BOJIOXATiCTh, TOJIOC, M ICUCTICTh, & TAKOXK 3arajbHUI BUIIIA] Ti1a. Buxonsun
3 €IHOCTI yCiX IIMX O3HaK, APHUCTOTENIb BCTAHOBIIOE (Pi310THOMIYHI pUCH 34I0HUX 1 TymuX, 6e3co-
POMHHX 1 CKPOMHHX, MY>KHIX 1 OOA3KHX, JOOPO3UWINBHX 1 IOXMYPHX, THIBIMBHX 1 JIariIHUX JIOACH
tomio» [5, c. 48].

Takuii momsiy Ha B3a€MO3B’SI30K 30BHIIIHOCTI Ta IICUXIKA OCOOMCTOCTI BaXXJIMBUM 1 JUIS IICH-
XOMOETHKH. AHalli3 B3a€EMO3B’ 13Ky 30BHIIIHOCTI Ta XapaKTepy NMUCbMEHHUKA yXe OyB 311HCHEHUN
5. Nauenko y auceprauii «IIcuxonoernka TBopyocti I'puropa TroTronHuKa». JloCHiqHuL 3a3HavaE,
10 «y TMICUXOJIOTIT TOBeIeHO (DaKT B3a€EMO3aIeKHOCTI MiK 30BHIILITHICTIO JIFOAWHH Ta 0COOTUBOCTIMHU
il ICUXOCTPYKTYpH. 3a 30BHIIIHIMU O3HAKAMMU JIFOIUHN MOXKHA HE JIMIIE BCTAHOBUTU TUII 3aXBOPIO-
BaHHS (SIK TPAJAUIIIMHO BBAXKAJH), a i BU3HAYUTH MICUXOJIOTIYHI XapaKTePUCTUKU OCOOUCTOCTI, Ti3Ha-
THCS 1po 11 mpodeciro, x00i» [6, c. 7].

Jlonamo 110 1bOro: mowo. AJKe COMaTOCBIT MUCTKHUHI JTOBOJI YHIKaJIBHUH 1 € 4yIOBUM MaTepia-
JIOM J1J11 OCMMCJIEHHS ¥ TpakTyBaHHs. Ii TBOpYiCTh XapaKTepusyeThcs CKIAHUMU Ta Pi3HOOIYHUMU
o0Opa3aMu, y TOMY YHCJII TaKMMHM, II0 YKa3ylOTh Ha ICHMXOCOMAaTH4HI peduiekcii Ta cTaH aBTOPKH.
A cnoragu ipo O. KoOuistHCbKy 1al0Th 3MOTY Bi3yalli3yBaTu 0COOIMBOCTI ii 30BHIIHOCTI. 30Kpema,
MuxaiinuHa PorkeBud-IBanIieBa (0cobucTo mo3HaioMuiace i3 mucbMeHHuIeo y 1889 poiti B qomi
Haranii Kobpuncekoi B bosiexoBi) 3ranye, 1o NuCbMEHHUIS «Oyia OUIbII HIX CEpeHbOIO POCTY,
OpIOHETKa, Xy/I0pJIsiBa, CTPyHKA, TPUMAJIAcs piBHO, TOBOPMIIA PIBHUM, JIAT1IHUM, IPUTHILIEHUM TOJI0-
coM. byna Bpa3nuBa, HiXKHa, B MOBEIHII eneranTtHay [7]. YkpaiHCbKa MUChMEHHHUL, Ky PHAICTKA,
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pelnakTopka 1 BUAaBUMHsA, (heMiHICTKA Ta KyJIbTypHO-0CBITHA aissuka O. KucineBchka nucana y cro-
rajgax: «Ha ii cManisiBomy, cTarioMmy o6auy4i, 00paMOBaHOMY Ha BUCKAX JIETKO IMOCPIOICHUM, ITIaIKO
IIPUYECaHUM, 3 PO3ILIOM IO Cepe/irHi, BOJIOCOM, Tpajia TeIula, MPUBITHA ycMilika. ['apHi, po3yMHi
Kapi o4l IMBWIMCH HAa HAC TaK MPUXUIBHO...» [8].

IIpo cxoxicTh repoiHb TBOPIB 3 ABTOPKOIO: «TOHKA IIOCTATh, HKHE, POMAHTUYHO-0J111aBe 00U
3 eJeriiiHO-CyMHUM, MOBaKHUM Bupazom» [9, c. 83], 3ayBaxye il kputuk 20-X pokiB XX CTOMITTA
I. I3oToB y cBoiii crarTi «/lo xapakrepuctuku TBopuocTi O. KoOuistHebkoi», 1m0 myOmikyBanacs
1928 poky B xxypHani «HepBoHUH IUISIX» 1 Oyia MpUCBAYEHA JOPOOKY OYKOBHHCHKOI OETIETPUCTKH.

Cx0Xi 3 MMCbMEHHMIICI0 PUCH 30BHINIHOCTI Mae rymynka Ilapacka i3 HoBenu «HekynsrypHay:
«3 ML YOpHSIBa, 11Ie Maiike rapHa, Oyjia cama TOHKa, Maike Hi’XKHO 30y70BaHa, )KuBa, ciputHay [ 10,
c. 401]. 3oBHi Haraaye aBTOpPKyY 1 repoins HoBenu «IIpupona»: «Bona mana noBepx ABaLATh POKIB 1
Oya BUCOKa. .. i 0ui, BeMuKi, TpOXH HEpyXOMi i BOrki 6y/M CyMHi i TOJI, KoM ycTa yeMixamucs. 3a ci
o4i 3Bany ii «pychkoro ManoHHo» [10, c. 310]. ¥V napuci «Impromptu phantasie» aBropka oOMex-
YEThCS KiJIbKOMa BaroMMMH PUCaMM 30BHIIIHOCTI TepOiHi: «...JJOBrO AMBHBCS B ii BEIMKi, CyMHI,
3arutakani oui»; «Komu Bupocna, Oymna maibxe rapua» [10, c. 365]. Onucyroun 30BHimHICTE Coii
Joporenko i3 HoBenu « Valse melancolique» aBropka Haniise i TakuMu pucamu: «BoHa nepxutbes
IPOCTO ... MapHa 1 Mae cMyTHi oui» [10, c. 445].

30BHIIIHSA CXOXICTh, XyJOXHI JIeTasi, 0COOMMBOCTI Hapauii repoiHb TBOPIB AOCUTH BiJBEPTO
OTIPHSIBHIOIOTH IICUXIYHI MPOLIECH, CTaHU Ta BIAacTHBOCTI camoi Onbru KoOuiastHCbKOi SIK HOCIHKH
XynoxkHOCTi. O/IHI€I0 3 MOKITMBOCTEH MIJKPECIUTH IF0 KOPEIALII0 € BUKOPUCTAHHS KOHCTUTYIIIHOT
Teopii HiMenpkoro ncuxiarpa E. Kpeumepa, 3riiHO 3 KOO XapakTep 3aJIeXHUTh BiJ Oy10BU (KOHCTH-
Tyuii) Tina. TppOM TUIIAM CTATYpH BIANOBIAAIOTH MEBHI TUIIU XapaKTepy: acTeHikH (ciaalki) — Xyi,
3 IOBTUMH KiHIIBKAMH i CIa0KOI0 MYCKYJIaTyporo (BiIMOBIIHUI THUI XapakTepy — LIM30TUMIKH —
3aMKHYTI, YIEpTi, HEQAaNTHUBHI); aTJICTUKH — BUCOKI, IIMPOKOILIEYi, 3 OTYKHOIO TPYIHOIO KIIITKOIO
il PO3BHHYTOIO MYCKYJIaTypoOrO (BiAMOBIAHUI TUI — IKCOTUMIKH — CIIOK1MHI1, MPAaKTHYHI, BIaJH1, CTPH-
MaHi); 1 MKHIKA (IIOBHEHbKI) — CEPEAHBOTO POCTY, 3 KOPOTKOIO IIUEI0, IUPOKUM O0INYUsM (Biamo-
BIJIHUI TUN — UKJIOTHMIKU — TOBAPUCHKi, KOHTAKTHI, EMOIIiiHi, IETKO MPUCTOCOBYIOTHCS 10 HOBUX
ymoB) [11, c. 93].

MemyapHi ONKCH 30BHIIIHOCTI, HAsBHI MOPTPETH Ta CBITIIMHU MUCHMEHHUII U XynOXHI Bepcii
NOpTpeTiB ii TepoiHb Jar0Th MiJCTaBU TOBOPUTHU Mpo acTeHiyHuid Tun crarypu O. KoOunsHepkoi i,
BIJIIIOBITHO, MIPO OTNPHSIBICHHS OKPEMHX MCUXOCOMAaTHYHUX MapkepiB ii ocoOucrocTti. Pozymiroun
CKJIaHICTh METOJMK BU3HAUEHHS PUC IICUXOCTPYKTYPH, SIKi MOTPEOYIOTh EMIIPUYHHUX JOCIIIKEHbD,
6a3yeMocs JIMIIEe Ha ONPUSABICHUX B MEMyapax Ta XylOKHbO IMPEACTABICHUX PHCAX, IO B CYKyII-
HOCTI CHPUSIOTh HAOMMKEHHIO 10 00’ €KTUBHOT KAPTHHU IICUXOCBITY MUCHbMEHHHUIII.

Tox, 3a TeOpi€I0 HIMELBKOTO IICUX1aTPa, ACTEHIKM MAIOTh IIU30TUMIYHUHN TUI XapakTepy, IM MpH-
TaMaHHa TaKa PUCA, SK [TOCTIHE 3BEPHEHHS «B CepeIuHy ce0e»: «HeKOMYHIKaOebHi, a iHO/Ii HaBiTh
3aMKHYTI B c00i (“X0J10/1H1, BIIa/IHI HATYPH U €roicTH”), 030aBJeHI Yy TTS I'yMOPY, BUSBIISIOTH UBO-
BIKHICTh Ta Yy/laKyBaTiCTh (“iAeanmicTu-MpiiHUKN), TIOOJIATh CAMOTHICTh, BaKKO BCTAHOBIIIOIOThH
KOHTAKTH, HE 3HAXOJATh CHUIBHUX IHTEPECIB 3 OTOUYIOUHMH JIHObMH (“‘BUTOHYEHO Uy TJIUBI JPKEHTIIb-
MeHH”). XapaKTepHa puca — CXMWIBHICTh 710 a0CTPaKTHO-TEOPETUYHUX PO3AYMIB, OCTIHHE ITHOPY-
BaHHA “peanibHOro” ®UTT» [11, . 129].

T'onoBHa repoing Hoenu «IIpupoma» HiKOM BiANoOBifae TakuM pucam: «Bupicum Ha camoTi i
Mailke cepesl MUIIHOTO OJIMCKY, BOHA HE 3HaJa Hi XKHTTS, HIYOTO 3 Horo MpayHux OOKiB. 3Haja Horo
TiNBKY 3 KHUKOK, KOTPUMH 3a4UTyBaiach JoHecxodyy; «li (haHTasis po3BuHy/ach y Takuil OyitHuil
IBIT, III0 HOTO KOIITOM MPUAABUIMCH BCI 1HII TOPUBH 1 HIKOJIM HE Oauniau 00koro coHist. Xou Oyra
YyTJIUBA JO XOPOOIUBOCTI, TO BCE 5K TAKU KIKJa co0l 3 YUCTOTO «IJICKAHHA UyBCTB 1 AYMOK»; «[HOI
OIaHOBYBaJia 1 HEeBUpa3Ha Xa100a 4yBCTBa 1M00IH; ajie yepes3 Te, 10 BUpOocia B HEpOOCTBI, HIKOIU
HE 3a0X0YyBaHa 1 HE CKPIIUIIOBaHA, PO3IEIICHa, BUHIKEHA, ii cujla craja i HUJIA 1 mepexoausia B
xopobnuBy, 6e3npuunHHy Tyry» [10, c. 311]. T'epoina «Impromptu phantasie» Takox BUTOHYEHA,
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apUCTOKpaTU4Ha 0coOUCTiCTh: «BoHa Oyna po3ymHa, JOTENHA, He3BUYaiiHO Oarara Harypa. 3aiima-
Jach MaJIPCTBOM, MHCaa, CTapanach yciMa CHJIaMH 3aCIIOKOITH B COO1 HEHACUTHY KaJ00y Kpacu»;
«byna 3aHanTo OopuriHa’gbHA, 3aMaJl0 HUHIIIHS 1 HEe Maja B cobi Hidoro 3 “ruiebeiicbkocti” [10,
c. 368]. MpiitnuBicTh PyHAATOPKH HEOPOMAHTH3MY IIJIKOM BiAMOBi/Ia€ OCOOIUBOCTSM ii MCUXIYHOT
oprauizauii: «5 BiguyBaio, K KUTTS JEKUTh Nepe/ii MHOIO HE SIK IIOCh CyMHE, Oe3BiApaJHe, BaXKKe
710 IEPEHECEHH s, aje K Ou OMH MUIIHUMN, CBATOYHUN JACHb, Tapsue MyJIbCYIOUHNA, TPUBAOITIOIOUH,
HIMPOKHIA, TOpHUBatoUnii 00pa3 abo HeMoB sika conara» [10, c. 368].

ApHUCTOKpaTUYHA CAMOTHICTb, KA CYNPOBOJIKYETHCS BIIUYTTAM BJIACHOT BUILOCTI aX J0 BIACYT-
HOCTI IMOYYTTsI eMIIaTii mposBIsitoThes y ['anHu 13 HOBenu «Valse melancoliquey», konu Bonu 3 Map-
TOIO0 3HAMOMIIATHCS 13 HOBOIO ToBapuiikoro Codiero: «A apTHCTKa cTosja MijJ KOMMHOM, BHCOKa,
ropza, XoJo/Ha, po3apa3HeHa A0 KpalHOCTI, 1 11 BEIMKi, pO3ropiii 3 BHYTPIIIHEOrO OO0 04l CIIo-
YMBAJIM XKaAl0HO Ha 3MapHUTIM Ui AiBuuHU. Hi, He crouuBaiu, IIyKajau JMXOBICHO YOrocCh, 11100
3HUIIUTY BXKE B JPYyTiil XBUIII BIAKPUTE 1 BIIUYTH MOJETIY 32 CBii O11b, 1110 BriuBCs B Hei... HemoOpa
Oyna B Tiii xBumi» [10, c. 449].

Bonnowac B omuci BHYyTpIIIHbOTO cBiTY 'aHHM momidaeMo moABiiHICTH HaTypu: «Jlpa3nuBa i
XUMEpHa, KOJIM MajtoBaja, Oylia B HIOJACHHIM KUTTI Haimuiimow moaunoo» [10, c. 436]; «bymna
HE3BUYAHO N0OPOro cepus: TYT B OIHIN XBWIII KuJanacs, rapsuuiacs i 3maraiacs, a BKe B JIpy-
riif — Oyma nobpa» [10, c. 440]. Lle miaTBepPKEHHS paHille IPOBEIECHOIO MCUXOJIOTTYHOTO aHaATi3y
temnepameHnTy O. KoOuastHCbKoT, 1110 «JOCUTh TOYHO BUOKPEMJIIOE PUCH JIBOX THITIB BUILIOT HEPBOBOI
cucremMm» [3, c. 299]. «/IBi Baaui», a came: XolepryHa Ta MEeJIaHXOMilHa, Ha HALTY TYMKY, «1 CTaJlu
st O. KoOmiissHChKOT BU3HAYaIbHUMH KPEaTUBOTBOPYMMH YMHHUKAMI» [3, ¢. 299].

«/IB1 Braui» siCKpaBO 3MaJibOBaHI 1 B XapakTepucTuLli repoini «Impromptu phantasie»: «Hixna,
Bpa3JivBa, HEMOB MiMO03a, 3 CYMOBUTHMHU OYMMa... | OJMHaMU MepesnexyBaJia Ha CIIMHI B TpaBi 1 BCIIY-
XyBaJIaCh B J3BOHEHHS SIKOTOCh CTApPOJIaBHHOTO ICTOPUYHOTO MOHACTHPS, — BCIYXyBaJlach 1 IUIaKaa,
JIOKH 3 yTOMH He ocnabana. Tak OyBaio AesKOI0 MOpor0. A iHIIO — OyBajia 3HOB IPUCTPACHOO, [JIH-
OOKO 3BOPYIICHOIO 1CTOTOIO, 110 PUTATy€e MOJIOJNX apaOChKUX KOHEH: MPUMIPOM, KOJIH APYT1 JiTH 11
3ampsraiy i THaJu, HEMOB KoHs, yriepes cebe. Ce Oyna ii Hainro0inna 3a0aBa. YpspkeHa B IIHYPKH,
Myajach, HEMOB OaTO)KeHa, Yepes MoJisi 1 pOBH, IUKO 1 rapHo, 1 Oyna 0 3 pagocTi Ta 3 po3naiy JeTijia,
noku O He 3aruHyla, HaKoIu O MmoraHsro4i He 3nepxkyBand ii [ 10, c. 363].

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH MOAAJIBIINX JA0CTiI:KeHb. YBara 1o comarnyHoi npupoau O. Koou-
JSTHCBKOT Ta repoiHb 11 HOBETICTUKHU 3aCBiqUMIa IXHIO BUpa3Hy Kopesiuito. [IcuxocomaTnuni Mapkepu
CTaJI I1I€ OHUM 13 KJIFOYiB J0 IIMOLIOro po3yMiHH 11 Xyq0KHBOTO cBiTY. [linkpecneno, mo Tijo Ta
HOro peaxilii HoCTar0Th HE TUIBKHU CIIOCOOOM Iepeadi BHYTPIIIHBOTO CTaHy, ajie i GopMyrOTh OKpe-
MU [U1aCT XyJ0KHbOT CEMAaHTUKH. TBOPH «TipChKOI OPJIHULID CBIAYATH PO B3a€EMO3B’ 130K T1JIECHOTO
Ta JAYIIEBHOTO, BKa3yIOTh Ha IIUPOKUI CHEKTP KyJIbTYPHHUX, €CTETUYHHUX 1 JyXOBHUX BUMIpiB. [lcu-
xocomarnyHi BUsBU B O. KoOUIISIHCHKO] € He JuIe BiqoOpaxeHHsM i1 0cOOUCTHX MepeKuBaHb, ane i
IHCTPYMEHTOM XyIO)KHBOTO OCMHCJICHHS TPAHCIICHICHTHOTO.

[IpoBenenuil NCUXOMOETUKATBHUM aHaMI3 13 BUKOPUCTAHHAM KOHCTUTYLIHHOI Teopii 1aB 3MOry
OTIPHSIBUTH 1II€ ICKUIbKA IITPUXIB 10 TICUXOJIOTTYHOTO IOPTPETY NUCbMEHHHUII1, BUSIBUTH OCOOUCTICHI
pHCcH, 30KpeMa, XapakTepy i TeMIepaMeHTy, sKi CIpHsId (GOPMYBAHHIO ii 111I0CTHUIIIO, 110, CBOEIO
Yeproro, 3aroMarajio yTBEpIKEHHIO HEOPOMAaHTHYHOI Tedil B YKpaiHCbKOMY MOJIEpHi3Mi. Y LiIOMY
BUKOPHUCTaHI B CTaTTi METOAOJIOTIYHI IPUHOMHU YMOXKJIMBIIOIOTH JOCIIKEHHS TICUXOCBITY TOTO YU
TOTO MMUCbMEHHMKA Ta HOTO peaizaiio i TpaHcpopMaliilo y TBOPUOCTI.
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Xmenvruyvkozo incmumymy imeni baascenniwoco Borooumupa,

Mumpononruma Kuiscoxozo i eciei’ Yrpainu [Ipusamnozo axyioneprnoz2o mosapucmea
«Buwuii Haguanvruil 3axnad «Midxcpezionanvna Axademis ynpasninma nepcoHanom»

VY cTaTTi aHai3y€eThCs CYYacHUM CTaH JiayIekTiB XMeIbHHYYHHH, OCHOBHI MOBHI OCOOJTUBOCTI, SIK1 BiIPi3HSIOTh
MICIIEBI TOBIPKH BiJ| JIITepaTypHOT MOBH. PO3KPHUTO BILTUB COIIAIbHUX, KYJIBTYPHHUX Ta reorpadpiuHiX YUHHUKIB Ha
(hopMyBaHHS Ta PO3BHUTOK JiaIeKTIB XMEbHUYYHHH. 3aKIIEHTOBAHO yBary Ha MIrpaliiiHi mporecH, EKOHOMIYHY
JUSUTBHICTB Ta MPUPOIHI YMOBH, sIKi BIUTUBAIOTh HA MOBHY crieli(iKy perioHy. BHSBICHO 3B’A3KH MK MiCIICBUMH
JaJIeKTaMH Ta JIITePaTyPHOIO MOBOIO, MIJKPECICHO B3aEMHHI BIUTMB Ta IHTETPALIO TIATEKTHUX JIEMEHTIB Y JIiTe-
patypHy YKpalHChKY MOBY. PO3IJISIal0ThCs MIPUKIAAN JiafdeKTiB XMEIbHHYUYHUHN Ta aHATI3ye€ThCs IXHE 3HAYCHHS
1S 30aradeHHs 3araibHOyKpaiHChKOI MOBHOI Ky/lbTypH. IliIKpECIeHO BaXIHBICTh 30€PEKEHHSI MOBHOIO Pi3HO-
MAHITTS SIK CKJIJI0BOT YaCTHHH KyJIbTYpPHOI CIIAANIMHH PErioHy. BUSBIEHO, 110 CYYaCHI AianeKTu XMelbHUTIHHH,
HE3Ba)KAIOUM Ha TOCTIHHUI BIUIMB 30BHIIIHIX YHHHHUKIB, IPOTOBXKYIOTH 30epiraTu cBOIO yHiKambHICTE. Cepen
BaXJIMBUX TCHJCHIIH BHIUISIOTHCS MPOIECH THTErpallii iaJeKTiB 3 JITepaTypHOI YKPaiHCHKOK MOBOIO, a TAKOXK
iHTEepec 0 X BUBYCHHS Ta 30CpPEIKECHHS, MO CIPHSIE MATPUMIII MOBHOI caaIuHu periony. CydacHuil cTaH Aia-
NeKkTiB XMENbHHYYUHN JEMOHCTPY€ 30epekeHHs 6ararb0xX apXaidHux puc. BiIMIHHUMH XapaKTEPUCTUKAMH [HX
JIaNeKTiB € cnenu@ivHa JIeKCHKa, (POHSTHIHI Ta TPAMaTHIHI OCOOIMBOCTI, sIKi BUPI3HSIOTH IX Cepel 1HIINX YKpa-
{HCBKUX TOBipOK.

YcTaHOBIIEHO, 1O JiaeKTH XMeIbHHYYHHN HalO1IbIe 30eperucs B CUTbChbKIH MICIIEBOCTI, /e KYJIbTYpHI Tpa-
JIUIIIT Ta MOBHI OCOOJIMBOCTI MEPEAAIOTHCA 3 TIOKOJIIHHS B MOKOJIHHS. Y HEBEJIUKUX CellaX 1 TePUTOPIalIbHUX IPo-
Majax MiclieBl MEIIKaHIli MPOJAOBKYIOTh AKTHBHO BUKOPHCTOBYBATH [IIaJICKTH B OBCSKICHHOMY KHUTTI, IO CIIPHSIE
IXHBOMY 30€PEKESHHIO Ta I ITPUMIII.

Crarts Hala€ OIVIsI Cy4acHOrO CTaHy Ta NEePCIEeKTUB 30epeiKeHHs AialeKTiB XMeIbHHUIBbKOT 00IacTi, miaKkpec-
JIFOFOYH TXHIO KYJABTYPHY Ta COLIalIbHY 3HAYYIICTh.

KurouoBi cioBa: mianekt, XMeIbHUYYNHA, MOBHA CIIQ/IIIMHA, JIITEpaTypHa MOBa, MOBHI OCOOJMBOCTI, KYJIb-
TypHA CHaJIIHHA.

The article analyzes the current state of the dialects of Khmelnytskyi region, focusing on the main linguistic
features that distinguish local vernaculars from the literary language. It explores the impact of social, cultural,
and geographical factors on the formation and development of the region’s dialects. Special attention is given to
migration processes, economic activity, and natural conditions that influence the linguistic specificity of the area.
The relationship between local dialects and the literary language is revealed, highlighting the mutual influence and
integration of dialect elements into standard Ukrainian. The article presents examples of Khmelnytskyi dialects
and examines their significance in enriching the broader Ukrainian linguistic culture. It emphasizes the importance
of preserving linguistic diversity as part of the region’s cultural heritage. The current state of the dialects of
Khmelnytskyi region demonstrates the preservation of many archaic features. Distinctive characteristics of these
dialects include specific vocabulary, phonetic, and grammatical features that set them apart from other Ukrainian
vernaculars.

The study found that despite the constant influence of external factors, the dialects of Khmelnytskyi continue
to retain their uniqueness. Key trends include the integration of dialects with the standard Ukrainian language
and growing interest in studying and preserving them, contributing to the region's linguistic heritage. The dialects
have been best preserved in rural areas, where cultural traditions and linguistic features are passed down through
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generations. In small villages and local communities, residents actively use dialects in everyday communication,
which helps maintain and support them.

The article provides an overview of the current state and prospects for the preservation of the dialects of
Khmelnytskyi region, emphasizing their cultural and social significance.

Key words: dialects, Khmelnytskyi region, linguistic heritage, literary language, linguistic features, cultural
heritage.

IMocTanoBka nmpodaeMu. XMeTbHUIYUHA — 11€ OCOOJUBUIM MOBHUM PETIOH, JIe MEPEILUTITAIOTHCS
PI3HOMAHITHI JIQJIEKTH Ta TOBIpKH. J[iaJIeKTONOTisS BOTO Kparo BIAKPHBAE TEPE TOCITITHHKAMU
CIIpaBXHIO MOBHY TAJIITPY, sIKa BioOpaxkae 0araToBIKOBY 1CTOPIIO Ta CKJIAJIHY COLIAIbHO-KYJIBTYPHY
JTUHAMIKY PETiOHY.

BuBuenHs mianektiB XMeTbHUYYUHH € KIIOUOBUM JUIS PO3YMIHHS HE JIUIIE MOBHUX OCOOIMBOC-
TeH, a i KyIbTypHOTO KOHTEKCTY, B IKOMY (hopMyBaiach MOBa. AJI)Ke KOXKEH J1aJIeKT — 1€ CBOEP1AHUIMA
MOBHHH JaHAIIA(T, Y SKOMY BiJIOOPaKEHO >KUTTS 1 TpaauIlii Horo HOCIiB. BapTo 3a3HaunTtH, 110 y
XMEeNbHUIIBKIA 00JIaCTi M1aJICKTH 3MIHIOIOTHCS BiJl OTHOTO HACEJIEHOTO MYHKTY JIO 1HIIOTO, 1110 00Y-
MOBJICHO 1CTOPUYHHMH, reorpadiuHUMH Ta COIIaTbHUMHA YHHHUKAMH.

[cTropuunmil po3BUTOK AlasieKTiB XMEIbHUYUMHU BiJ3HAYA€THCS CKIQAHUMHU MPOLIECAMH B3aEMO-
nii Ta 3MINIyBaHHS Pi3HUX MOBHHUX BIUTMBIB. Teputopis o6macTi Oyina MUISHKOIO YHCICHHHUX 1CTO-
PUYHUX TIOMIIH, 10 CIIPUYMHUIIO MIrparlii HacCeJICHHs, a OTXKe, 1 MOBHI 3MiHH. [10JIbCBKI, €BPEHUCHKI,
PYMYHCBKI, YTOPChKI, HIMEIbKI BIUTMBH 3HAWUIILIIN CBOE BIIOOPaKEHHS Y MICIIEBHX JliaJIeKTaX, CTBO-
protoun OararomapoBUii MOBHHUIT MaTepiall.

CydvacHui cTaH AiaeKTiB XMEIbHUYYMHU TAaKOXK BiI3HAYAETHCS TUHAMIYHICTIO. [ To06amizaris ta
ypOaHi3arliis, moImMpPeHHs 3ac00iB MacoBOi iH(OpMaIlii Ta IHTEPHETY CIPHUSIIOTH 30IMKCHHIO MOBHUX
CTaH/apTIB, 1[0 HEPIAKO MPU3BOAUTH A0 3HUKHEHHS YHIKaIbHUX MOBHHX ocobnuBocTteil. [Ipore nia-
JIEKTH BCE I1Ie 30epiraroTh CBOIO JKUTTE3/IaTHICTh Y CIIBLCHKIN MICIIEBOCTI, JIe TPaauIlii Ta KyJabTypHa
CHa/IIMHA ePEIAI0ThCA 3 MOKOIIHHS B MOKOJIIHHS.

3aBasikd BCEOIYHOMY TMIIXOMY 10 30€pEKCHHS MIICKTHOI CHAAIIMHK XMEIbHUYYMHH MOXKHA
JOCSTTH TAPMOHIHHOTO TIOE€THAHHS TPAIHUIIINA Ta Cy9acHOCTI, 30epiratouu yHiKaJabHy MOBHY MAITPY
Kparo JIJIsl IPUAICIITHIX MTOKOJIIHb. MOBa € OJTHUM 13 HAWBKJIUBIIINX ACTICKTIB 1IEHTUYHOCTI HAPO.Y,
1 30epeKeHHS JiaJeKTIB JOMOMOXKE 30€PErTH ITI0 1ICHTUYHICTh Y Cy4YaCHOMY CBIiTi. 3 OIVISIIy Ha II€
JlaHa CTaTTs € BAKJIMBUM KPOKOM Ha HUIAXY A0 BU3HAHHS 1 LIIHYBaHHS MOBHOTO Pi3HOMaHITTS YKpa-
1HM, 1110 € HEeB1’ EMHOIO YAaCTHHOIO ii KYJIBTYpHOTO Oararcraa.

AHaJIi3 ocTaHHIX AocaikeHb i myosikaniii. /o mpobaemMu mociKeHHs 3BepTalOThCs CydacHi
YKpaiHChbKi BYCHI MOBO3HABIIi, ICTOPUKH, KYJIBTYPOJIOTH, COIIOJIOTH, SIKI Y CBOIX MpAISX PO3KPHUIH
okpemi mpoOemu: noaiabchki mianektu3mu (O. bapramyk, I. bepe3oBckka Ta iH.); MOpdoIOTiUHI
nianextHi ocobnuBocTi (C. Bakynsuyk, O. Bacekis, [1. Kapacsk Ta iH.); IeKcHKa MOATBCHKUX TOBIPOK
(O. Kaum, H. Kosanenko, JI. Cepaynny, H. TopunHCchKa Ta 1H.); TOXOKEHHS YKPAiHCHKUX JI1aJIEKTIB
(I. Marsisc, I. Hikonaenko, B. Himuyk, P. Cepnera, A. CarapoBChKHii); iCTOpUYHUHN aCIIeKT TiaJIeK-
tu3miB XmenpHuyunan (C. €cronin, C. MaxoBcbka, A. Smumen ta in.) [1-12]. I[Ipore okpeciena
npobiemMa € MaJIo0CIiHKEHO0, 10 ¥ MOCTYKHIJIO HAITMCAHHIO 1€l CTaTTI.

MeTo10 cTaTTi € TOCTiHPKSHHS Ta aHaJIi3 MOBHUX OCOOJIMBOCTEH PErioHyY, BUBYCHHS BIUIMBY COIIi-
aJbHUX Ta KYJIBTYPHUX YHHHUKIB Ha ()OpMYBaHHSI I1aJIEKTIB, a TAKOXK 30€peKEHHS MOBHOI1 CIIAIIIUHN
JUTSI MaOyTHIX MOKOJIiHB. Q6 ‘exm MOCITIHKSHHS: MOBHI AlalieKTH XMeEIbHUIILKOT o0macti. [Ipedmem
JOCITIDKEHHS: 0COOJIMBOCTI, CTPYKTypa Ta (DyHKIIOHYBAaHHS JIaJCKTIB y MeKax XMEIbHUIUYUHH, a
TaKOX 1XHii BIUTUB Ha 3arajibHy MOBHY KYJIBTYpPY PETIOHY. 3a80anHs NOCHIKEHHS: POaHalli3yBaTH
Cy4YaCHHM CTaH JiaJeKTiB Ta iXHI OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH; TOCIITUTH BIUTUB COIIAIBHUX, KYJIbTYP-
HUX Ta reorpadiyHUX YMHHUKIB HA (HOPMYBaHHS Ta PO3BUTOK J1aJICKTIB; BUSBUTHU 3B’ I3KU MiX MicC-
LIEBUMHU JlaJIeKTaMH Ta JIITepaTypHOI0 MOBOIO; HAIaTU PEKOMEH Ialli 11010 30epeKeHHs 1adeKTHO1
cnaaAmuHu XMelIbHUYYHUHH.
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Bukian ocHoBHOro marepiady. Jlianexr — e ¢popMa MOBH, sika BUKOPUCTOBYETHCSI B IEBHOMY
perioni abo comianbHii TpyIi 1 BiAPI3HAETHCS BiJl CTaHAAPTHOI JIiTEpaTypHOi MOBH BUMOBOIO, Tpa-
MaTHKOIO Ta CIIOBHHUKOBHUM 3aracoM. TepuTopialibHi A1aJeKTH € YHIKaJIbHUMU JJIs1 KOOKHOTO PETiOHY,
Malou¥ CBOI XapaKTepHi 0COOIMBOCTI Ha PiBHI (POHETHKH, MOPQOIOTii Ta JIEKCUKH.

JliaJIeKTOJIOTisI € Ba)JIMBOIO Tay33I0 MOBO3HABCTBA, OCKUIBKHU JIOMIOMArae 3po3yMiTH pi3HOMa-
HITHICTh MOB Ta 30€perTd MOBHY cHaAluHy. JlocmiKeHHs qiaJIeKTiB cripusie (POpMYBAHHIO HAI[iO-
HAJIBHO-KYJIBTYpPHOI 1IGHTHYHOCTI, 30€pEKEHHIO MOBHUX TPATUIIIH 1 3BUYAIB, a TAaKOXK 30aradeHHIo
HAyKOBOTO Ta KyJBTYpHOTO JIOCBiTy JIFO/ICTBA.

XMeNpHUYYMHA, PO3TAIIOBaHA Ha MIBIEHHOMY 3ax0/li YKpaiHH, € BaXJIMBUM KYJIBTYPHHUM i iCTO-
PUYHHUM PETIOHOM 3 OaraTM MOBHHUM CIafkoM. JliaJleKTH IIbOro Kpar BioOpakaroTh OaraTorpaH-
HICTH ICTOPIi, KYIBTYpH Ta COLIATBHOTO KUTTS MICHEBHUX KUTeNiB. PerionanbHi Bapiallii MOBH, sKi
MOXKHa CIOCTEpiraTu Ha TepUTOpii XMEIbHUIYMHH, € YACTUHOIO 3arajlbHOi MOBHOI MamiTpu YKpa-
1HM 1 MarOTh CBOI OCOOJIMBOCTI Ta yHiKalmbHI prcu. MOBHI 0c0OIMBOCTI XMETbHUYYHHN 3yMOBJICHI
ii icropiero. IIpoTsiroM CTONITH JaHa TEPUTOpis 3a3HaBajia pi3HUX BIUTUBIB. lle BimoOpasmiocs Ha
MICIIEBHX JAiaJIeKTax, sIKi yBiIOpaal eIeMEeHTH 3 IIUX KyJIbTyp 1 MoB. Ko3ambka 100a Ta reTbMaHIIHA
TAKOXK 3aJMILIMINA TIOMITHUN CITiJ] Y MOBHIH CIIaIIMHI PETiOHY.

B Vkpaini icHye 6e3mi4 JiaJieKTiB, sIKi BiAPI3HAIOTHCS OIWH BiJ OJHOTO B 3aJIS)KHOCTI BiJ peri-
ony. @opMyBaHHS IIUX IAJEKTIB € PE3yIbTaTOM TPHUBAJIO €BOMIOLII YKpAaiHCHKOI MOBH MPOTSTOM
6aratboXx poKiB. SIK HACIIIJJOK, KOXKHA TEPUTOPIs MAa€ CBOI YHIKaJIbHI MOBHI OCOOJIMBOCTI, IKI MOXKYTh
BKJIt0YAaTH ()OHETUYHI, TPAMATUYHI Ta JICKCHYHI BIIMIHHOCTI.

MoBo3HaBIIi 3a3BUYaii MOAIISIOTH 1iaJeKTH Ha TPH OCHOBHI TPYITH 3a reorpadivHUM po3TalryBaH-
HsIM, BiioMi sk Hapiyus. OHe 3 WX Hapiv4iB, MBIEHHO-3aXiHE, BKIIIOYA€ 1| XMEIbHUIIBKY 001aCTh.
JlocHiKeHHST TTOKa3yIoTh, 110 B LIl 001acTi 0COOIMBO MOUIMPEH] MiaJeKTU3MU Cepel] IMEHHHUKIB.
Taki cioBa BiAirparoTh BAXKJIUBY POJIb y PO3BHUTKY 1 30arayeHHi yKpaiHCbKOI MOBH.

HayxkoBii nipo aianektn XMeTbHHYYMHYU 3BEPTAIOTh YBAry Ha pi3HOMaHITHICTh Ta celu(iuHICTh
MOBHHUX 0COOJIMBOCTEH IILOTO PETIOHY.

Jocainauku My3ero ictopii Micta XMENbHUIIBKOTO HAaBOAATH TaKi MPUKIAAHU MPOCKYPIBCHKOTO
TaJIeKTY, sIKi i ChOTO/IHI BUKOPHCTOBYFOTHCS:

«Ha BenukieHb npuHECIn M€ SIKH KPaCHHI TAJTYHOK» — meni MIPUHECIIN TapHY KPAIIAHKY.

«ITATKY 5 wmiit [TATKY!..» — Bose wmiii, Bose!..

«A HUHBKU x HEHIO [TATKYBAJIH, o nomty Hill nemae» — choromni Maty Hapikania, mo
JIOIIy 30BCIM HEMAE.

«A y tebe x noci nenpudpana IIOCTEJIS» — %Ko, MOCTiNb.

«bau, cyciau XOJISIT Bxe o BOTIPKI» — y TeNepiltHpOMY Yaci Ji€ecioBa MHOXHHHU B)KHBa-
10ThCs 0e3 oM’ sikieHHs cydikca (XOAAT, BITAIOT); cioBa, ski B JiTepaTrypHiil MOBI TOUMHAIOTHCS
Ha «O», B MPOCKypiBChKiii roBipii nounHaoThes 3 «B»: OBEC — BOBEC, OI'TPKU — BOI'TPKM. 1le
crocyeTbes i iven: OJIS — BOJISI; OHY®PIN — BOHY®PINA.

«To TIEL] ma JPOBAX, a 1o I'PYBA 3 gmsoma DPAEPKAMM, a Ha mux BAHSIK 3
BAPABOJISIHUKAMMU. A onne BYTUIS mist TPYBU» — 1ie mid, a e mwinta 3 1BoMa koH(pOpKamu, a
Ha HUX Ka3aH 3 KapToIUIer0. A OH BYT'UUISA JJIs TUTUTH.

«S1 1061 BE3TIPUHECY, a Tt Meni— BABHVK ta BJIABAT, ta i BinkiB Haruteremo 3 BUHJAM» —
s T001 Oy3Ky npuHecy (B JiaJIeKTHOMY BapiaHTi B II€CIOBAaX OJHIMHU Y MaiilOyTHhOMY Yaci Harojioc Ha
KOpEHi), a TH MeHi1 — Oy3MHY Ta BOJIOIIIKH, Ta i BIHKIB HAIUIETEMO 31 CTPIYKaMH.

«BOJIAPKY Taxa ITACIS Gepe 3 Toro kapauTuHy, Ta [IACIFOBATH iii e ciix, no BOJIBHULII %
He xoue» — Oapka 3HepBOBaHa Yepe3 KapaHTHH, ajie HEpBYBATH il He ciij1, 00 A0 JIiKapHi K HE X04e.

«Or B3yto kpacai KAMAIIIL, Tta nigy TYJISTHU B mux. To Bam He YEPITATH sikich» — oT B3yIo
rapHi YepeBUKH 1 iy TYIATH B HUX, 1€ BaM He KaJIOMIi SKiCh.

«Ocb 1061 LIEBPO — ITiJIEIII 1o Boxy» — 0ch TOGI Bipo, mizem: Mo Boxy.

«Adu sixuit TAJIATVIH! Ta e it BOITIFOC!» — nozusucs, skuii KpUKYH, Ta 11e i 1’ stHuLs !
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«Y wmene € TABJII (TPAJII), y te6e PACKAJIb» — y MeHe € BuiIa, y Tebe Tomara.

«B 1ic mo I'YBW» — B 1ic 10 rpuodH.

«OHI[E [TVILEJIb IIBEH/ISIE» — o cobaka I0BUTH 3BIpIB.

«IBAH vy nosiit KAMI3EJIBLII ta 8 I'VHI JIEMBUTBCS» — [BaH y HOBOMY HMJIETi Ta BOBHSHOMY
HaJIBT1 XU3YETHCS.

«Ha 3[IUBAHIII uacrysanu JJEMIIIKOIO 3 TTIDKKAMU ta JIPATJISIMU, ta KEJIIIIOK mopas
HAJIMBAJIMY» — HA 3yCTPidi MPUTOIIATIH MaMAJIUTOI0 3 XOJIOIEM 1 He 3a0yBajii HallOBHIOBATH KEJIUXH.

«3ABEPEIL PAJTHO BYPAKIB» — 3abepem psio 3 Gypsikamu [4].

VY cIOBHUKY yKpaiHChKOi MOBH 3a pefakiiero b. [piHueHKa mpeacTaBieHo JianekTHi 0coOInBOCTI
MOJUTBCHKOTO Aianekty: 1) ¢ponemuuni: nsmno — JlsmHo ixatu yHoul mo mpu Toi jgic. Kamewnerr.;
noBiTpa — A mo0 Tebe nuxa nositpa 3abpana. [logonbek.; 3aMHAXKUHUTHCA — YOroch MeH1 CBIT
3aMHAXKUHHUBCA. [10/107bCK. ; 3a3pOCHMIA — 3aBUCIUBHMA. 3a3apocHuil yonoBik. Kamenerr.; mopyuua —
nepuna. Kamenen.; 2) epamamuuni: 6mumauuii — 6nuckyunii. Cro HiU y cHi OauuB g Ha HEO1 XpecT
3o0510TUi HIOM Ta Onmmaumii. Kamenen.; nymnaBuii — aymuctuid. JlynnaBuit 6epectok. [lymnasa
rpywma. Kamenen.; 371eKmuTH — o6aerynthb. TeTepka Bce Kpalle sIK 3a MaHiB OyIo: 371eKIuB, o0er-
mmmB Hapb. Kamenen.; 3) nexcuyni: Mamsi — HeAOTpora, BakHa ocoba. J[uBuch, ska mams! bymim i
JOTOPKHYTHUCH /10 HET HE MOXKHA, Ipy4daeThes. [1o10bCK.; 3a1y0yBaTiTi — 0 XJiebe: 3aTBepaeTh. 3airy-
OyBariB x;1i0. KaMmeHell.; monokatu — MUTh, osiockaTh. [lonokana nmenuns. Kamenen.; HeHainHMIA,
HEHAICHUI — HeHacuTHUH, mpoxkopiuuii (Kamen.) [14].

VYKpaiHChKi TOCIIHUKH PO3KPUIHM 3HAYEHHS OKPEMHUX NOUIMPEHHX A1aJIeKTiB Ha XMEIbHUIYUHI.
Hanpuxnan, kamizenbka (Harojaoc Ha TPETii CKIaa) — e IpeaMeT OsTy, Te caMe, 1o Oe3pyKaBKa.
Came Tak MOXYTb Ha3UBaTH SIK O€3pyKaBKH, SIKI OIATAIOTh MiJ MiPKAK, TAaK 1 TEIJIMA BEpXHIN OIAT.
I'pyOka (Haronoc Ha nepIInii CKiIa) — e Te caMme, 110 TiYKa Ha JpoBax, ajie 3a3Bu4aii 3 KoM(pOopKaMH.
Takox 11el 11aNeKTU3M BXKHBAETHCA 1 HA CYYacHI KYXOHHI ILTUTH.

[HIIMi KianexT KBapTa (Harojaoc Ha MepIIni CKiIaj) — Tak 3a3BUYail Ha3UBaIOTh KyX0JIb, aJle TAKOX
MOJKYTb Ha3UBaTU CKJISHKY uM dalmky [13].

OTxe, nianektu XMeIbHUIUMHH, 5K 1 Oyb-sK1 1HII1 perioHajIbHI MOBHI BapiaHTH, € HEB1J €MHOIO
YAaCTUHOIO KYJIBTYPHOTO CIIa/IKy. BOHM € CBITYEHHSM ICTOPUYHHX, COLIATBHUX Ta KYIBTYPHUX IPO-
IECiB, 1110 BiA0YBAJIUCS B PETiOHI POTATOM CTOJITh. 30€pEKEHHSI IIMX TIAJIEKTIB € BaYKJIMBUM 3aBJaH-
HSM JUTSL IATPUMKH MOBHOI PI3HOMAHITHOCTI Ta KYJIBTYPHOI 1I€HTUYHOCTI.

CydacHuii cTa" mianekTiB XMEIbHUYYMHU, HE3BXKAIOUM Ha TII00ami3aliifHi MpolecH, BCe Ie
3aJIMIIAE€ThCA OaraTorpaHHuM 1 IIKaBUM JJIs JOCIIDKEHHS. AHATI3YIOUH 1Ii JiaJeKTH, MOXKHA BUS-
BUTH 1XHI OCHOBHI XapaKTEPUCTUKHU Ta 3PO3yMITH, K BOHU BIUIMBAIOTh HA MOBHY KYJIBTYpPYy PETiOHY.

YcTaHOBIEHO, 10 AiajeKTH XMeIbHUYYMHN HalKpaile 30eperucs B CUIbChKUX pailoHax, J1e Tpa-
T 1 KyIbTypHI 0COOIMBOCTI MEpEealOThCs 3 MOKOMIHHS B MOKOJIIHHS. Y HEBENUKUX Celax 1 TepH-
TOpiaJIbHUX TPOMa/Iax MICLEBI )KUTEII IPOJOBKYIOTh KOPUCTYBATUCS /11aJICKTAMU Y TOBCAKICHHOMY
CHUIKYBaHHI, 1110 CIIpHsie IXHbOMY 30epeskeHHI0. Hanpukiia, ctapiii HOKOJIiHHS 4aCTO pO3MOBIISIOTH
rOBipKaMH, 30€peKEHUMH I11€ 3 YaCiB iXHBOTO JUTUHCTBA.

VYpOanizalisi 3Ha4HO BIUIMBAa€E HA MOBHY CUTYaIlil0 B perioHi. Mirparisi Ci1bCbKOTO HaceIeHHs J10
MICT, 30KpeMa J10 00JaCHOTO LEHTPY XMEJIbHHUIIBKOTO, CIIPHUSE MOCTYNOBIM acuMUIALIi JliaJIeKTiB J10
CTaHJAPTHOI yKpaiHChKOi MOBH. MOJO/Ib, siKa MEePEHKIPKAE 10 MICT JUId HaBYAHHS YU POOOTH, 4acTO
BTpayae JiaJeKTHI 0COOIMBOCTI, IEPEXOTUN Ha JITEpaTypHy MOBY.

CyuacHi 3acobu MacoBoi iH(opmarlii, comiagbHi MEpexi Ta IHTEPHET CHPUSIOTH MOIIUPEHHIO
CTaHJIapPTU30BaHO1 yKpaiHChKOi MOBU. Lle Hacamnepesn Npu3BOIUTH J0 3MEHILCHHS B)KUBAaHHS MicIie-
BUX JiasiekTiB. [Ipore comianbHi Mepexi TaKoXK MOXKYTh OyTH 3ac000M 30€epekeHHs 1 MOy spu3arii
nianekTiB. Jlesiki eHTy31acTH CTBOPIOIOTH CTOPIHKH Ta TPYIIH, A€ MyONiKyIOTh MaTepiajii Ha MiCLIEBUX
JiaJiekTax, 1110 JoIoMarae miATpUMyBaTu iHTepeC 10 HUX.

BaxnuBuMu Takox € emirpauiidiHi mpornecu. Buizn HaceneHHsA 3a KOpIOH Ha 3apobiTku abo
NOCTiHE MPOKUBAaHHS 3HAYHO BILUIMBAE HA MOBHY CHTYalit0. EMirpanT yacto 30epiratorh CBOi fia-
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JIEKTH y CHUIKYBaHHI 3 pOAMYaMH Ta 3HAHOMHMM, CTBOPIOIOYM CBOEPIIHI MOBHI CUTYallii 3a MeXaMu
VYkpainu. Lle cnpusie MOmMpeHHI0 MiCIIEBUX MOBHUX OCOOJIMBOCTEH y iaciopi.

MoBo3HaBIII BUAUIAIOTh OCHOBHI XapaKTEPUCTHKHU IIaNEeKTIB XMETbHUUYHUHA. DOHemuuHi oco-
onusocmi. Jlianexktn XMeIbHUYYUHU MAIOTh CBO1 XapakTepHi ¢poHneTnuHi pucu. Hanpuknazn, MoxxHa
BUJUINTH creln(iyHy BUMOBY TOJOCHHUX 1 MIPUTOJIIOCHUX 3BYKIB, TAKHUX SIK: «UN-KIY, «eW-CEY, «8»-
«y; «u»-«Cy; «ACH-«3»; M'IKe «1» ab0 3aMiHa 3BYKY «2» Ha «x» y meBHHUX cioBax. L1i doneTnuHi
0COOIMBOCTI pOOJIATH MOBY PETIOHY BiIMIHHOIO BiJl JIITEPATypHOI YKPaiHCHKOI.

Jlexcuuni ocobaueocmi. JlekcuuHuii CKiaj AiaqeKTiB OaraTuii Ha apXxaidHi CJIOBa Ta BUPa3H, SKi HE
BUKOPHCTOBYIOTbCS B Cy4acHiH JliTeparypHiii MoBi. Hanpukian, B ianekrax MOXHa 3yCTPITH CJIOBa,
sKi Oy/lM 3amo3W4eHi 3 MOJbCHKOi, HIMEIBKOI Ta IHIIMX MOB, IO BiOOpa)ka€ iICTOPUYHUN BIUIHB
CYCIHIX KYJIBTYD.

Mopdgponoziuni ocoonusocmi. Jlianektn XMeIbHUIYNHNA XapaKTepU3yIOThCs creunpiaaumu ¢op-
MaMH BiJIMIHIOBaHHS IMEHHUKIB Ta fieciiB. Hampuknaza, 3MeHIIyBaJbHO-NIECTIAMBI (OPMU YacTO
BUKOPHCTOBYIOTbCS 11 BUPAXXEHHSI €MOLIiiHOrO craBieHHs. i Mopdomoriuni ocobauBocTi noaa-
I0Th MOBI PETriOHY YHIKaJIbHOTO KOJIOPUTY.

Bapro 3ayBakuTH, 110 JI€CIIOBA, Ki MO3HAYAIOTh PyX JIOJUHU B MPOCTOPI AKTUBHO ICHYIOTH 1
CBOT'OJIHI (X00umu, cxooumu, nycKamucs, nimu, nepexooumu, Hagepmamucs TOIo), Xo4d NoOyTyIOTb
JIEKCEMH 3 MOAUTBCHKOTO apealy, SKUX HE MOXKHA 3HANTH B Cy4acHUX CIIOBHHUKAX: O0YUMU, Teyamics,
3abipamucs, NONOMYNKAMUCS, 3A2020MIMuU, Ma4yxKyeamu, moiumeamu ta id. [7; 14].

Cunmaxkcuuni ocobnueocmi. CUHTaKCUC A1aJeKTiB XMEJIbHUYYMHUA TaKOXK Ma€ CBOI BIAMIHHOCTI.
XapakTepHi KOHCTPYKLIi peueHb, sIKi MOXKYTh BIIPI3HATUCS BiJl JiTepaTypHUX HOPM, HaJalOTh MOBI
ocobnuBoro 3By4aHHs. Hampukinaza, BXKMBaHHS MEBHUX NPUHMEHHHKIB 1 CHOJTYYHHKIB, IO PIJKO
3yCTPI4alOThCS B 3arajlbHOYKPaiHChKi MOB1, POOUTH J1aJe€KTHI PEUCHHS CBOEPITHUMHU.

JocmipkeHo, MO Cy4acHi AialieKTh XMEJNbHUYYMHU 3HAXOMAThCSA MiJ TMOCTIHHMM BIUITMBOM
30BHIIIHIX YMHHUKIB, aJie BCe 11e 30epiratoTh CBOIO YHIKAJIbHICTh. BaXKTMBUMM TEHICHIIISIMU € 1HTE-
rparis 1iajeKTiB 3 JITepaTypHOI0 MOBOIO, a TAKOXK 0COOIMBA 3aIliKaBICHICTh Y IXHbOMY BUBYEHHI Ta
30epexxenHi. KynabpTypHi 3aX0a1, OCBITHI porpamMu Ta nudpoBi miaarhopMu MOXKYTh CIIPUSTH IOITY-
Jsipu3anii MiCLIEBUX JiaJIeKTiB, OTIOMAratouy 30€perTd MOBHY CIIAJIIMHY AJI MaOyTHIX MOKOMiHb.

OT:xe, cyyacHH cTaH AiayiekTiB XMEITbHUYUMHU € B1I0OPAKEHHAM CKIIAHOI B3a€EMOIIi MIXK Tpa-
JMILIEI0 Ta Cy4YacHICTIO. BUBUEHHS Ta 30epekeHHs LUX MAIaJIeKTIB CHOpHUs€ MIATPUMII KyJIbTypHOI
1IGHTUYHOCTI PerioHy Ta 30araueHHIO HalllOHAJIbHOT MOBHOI CHIAJALIMHNA YKpaiHU.

JlianieKTH € HeBil’€MHOI0 YAaCTMHOIO KYJIBTYpHOI Ta MOBHOI CHAJALIMHUA KOXKHOTO perioHy. Bonu
BiIOOpaXaroTh iCTOPi0, TpaauLii Ta 0COOIMBOCTI KUTTS MicIeBOro HaceneHHs. DopMyBaHHS Ta
PO3BHUTOK JiaJIEKTIB 3aJIe)KUTh BiJl 0ararb0X YMHHHKIB, CEpel SKUX COLialbHI, KyJbTYypHI Ta Ireo-
rpa¢iyHi YMHHUKU 3aiiMaloTh NpoBiAHE Micue. Po3misiHeMo, sIK 11l YWHHUKH BIUTMBAIOTh HA MOBHY
KapTUHY PETiOHY.

CoyianbHi yunHuKyu BINITPAIOTh BAXIUBY poiib Y (OpMyBaHHI Ta pO3BUTKY HianekTiB. Jlo HUX
HaJIeXaTh MIrpauiiHi IpolecH, colliajibHa CTPYKTypa HaceleHHS, piBeHb OCBITH Ta IpodeciiiHa
TisUTBHICTB. Mirpariist € OJJHUM i3 KJIIFOYOBHX COI[iaTbHIX YNHHHUKIB, [0 BIUTMBA€ HA MOBHY CUTYAIIIO
B perioHi. Ilepecenenns HaceneHHs 3 OIHIET TEPUTOPIi HA 1HITY MPU3BOAMUTH A0 3MIIIyBaHHS Pi3HUX
MOBHMX Tpaauuid. Hanpukman, mijg yac icTOpUYHUX Mirpaiiii Ha tepuropito YKpainu mpulysanu
NPEJCTaBHUKU PI3HUX HAPOJIB, 10 BIUIMHYJIO HA (OPMYBaHHS 0araTOMOBHOTO CEpEIOBHILA.

ComianbpHa CTPYKTypa HaCeJICHHs TAaKOX BIUTUBAE HA PO3BUTOK JIATCKTIB. Y PI3HHUX COIIaTbHUX
rpynax MOXYTh iICHYBaTH CBOi MOBHI HOpMH Ta Tpaauuii. Hampukiaa, MoBa celsiH MOXKe BiJIpi3Hs-
THUCSI B1JI MOBU MICHKOTO HaceJIeHHs Yepe3 pi3Hi YMOBHU KUTTS Ta AISUTBHOCTI.

PiBenb ocBiTH Ta IpodeciiiHa qisIbHICT TEX MatOTh BeIHKe 3HaueHHs. OCBiUeHI JIIO/IH, SIKi MalOTh
JOCTYII J10 JITepaTypHHUX JKEpel, MOXKYTh KOPUCTYBATUCS OUTBII CTAaHAAPTU30BAHOIO MOBOIO, TOJI
SIK MEHIII OCBIY€HE HAaCEeJICHHs 30epirae 1iajaeKTHi 0COOIMBOCTI.
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Kynemypni uunnuxu, Taki K Tpagullii, 3BUYai, peliris Ta MUCTELTBO, MAIOTh BETUKUN BIUIUB HA
MOBHY KapTUHY perioHy. KyasTrypa Bu3Haua€e CTUIIb JKUTTS, MUCJICHHS Ta MOBJICHHS JIIONIEH, TOMY ii
poib y popMyBaHHI A1aJIEKTIB BaXKKO MEPEOLIIHUTH.

Tpaaumii Ta 3BHYai MiCIIEBOTO HACEICHHS YacTO 3HAXOAThH BioOpaskeHHS y MoBi. Hampukman,
HapOJIHi CBATA, OOPSAIH Ta 3BUYAl MOXKYTh CYITPOBODKYBATUCS CHEM(PIYHOIO JIEKCHKOIO, siKa 30epira-
€ThCSI B MianiekTax. ¥ XMeIbHHIbKIN o0macTi, ae Oaratuii GoapKIop Ta HAPOIHI TPAIUIIii, J1aleKTh
BiIOOpaXaroTh MiCIIeB1 KyJIbTypHi OCOOIHUBOCTI.

Pemnirist Takox BIUIMBae Ha MOBY. PerniriiiHi oOpsiid, MOTUTBH Ta MPOMOBiJII YaCTO BUKOHYIOTHCS
Ha TMeBHIN MOBI a00 AiaNieKTi, o crpHse X 30epeKeHHIO Ta MOIMIMPEHHIO. Y PErioHax 3 CHIBHOIO
PENIriifHOI0 TPAAULIIEIO T1aJeKTH MOXYTh BKJIIOYAaTH 0arato IepKOBHOI JICKCHKH.

MucTtenTBo, 30KkpeMa JiiTeparypa Ta HapoJHa TBOPUICTh, € BAXKIIMBUM 3aCO00M 30€peKeHHs Jia-
nextiB. HaponHi micHi, Ka3ku, JISTEHAM Ta MPUCIIB’S 30epiratoTh y co6i MOBHI 0COOIMBOCTI pPErioHy
1 IepeIatoTh iX 3 MOKOJIHHS B MOKOJiHHSA. BioMi MMCHMEHHUKH, SIKI BHKOPUCTOBYIOTH MICIIEBI Jlia-
JIEKTH y CBOIX TBOPAX, TAKOK CHPHUSIOTH IX MOMYISApHU3AILii.

T'eocpagpiuni vunnuku, TaKi K penbed, KIiMar, IPUPOAHI PECYPCH Ta 13015111151, 3HAYHO BIUIMBAIOTh
Ha MOBHY CHUTYaIlil0 B perioHi. [eorpadiuni 0COOIMBOCTI MOXKYTh CIPHUATH K 30€PEIKEHHIO JliaeK-
TiB, TaK 1 X 3MiHi.

Penbed 1 ki1iMaT BU3HAYAIOTh YMOBH SKUTTS Ta FOCIIOAAPCHKOI AISITBHOCTI HaCETIeHHA. Y TIpChKUX
paiioHax, Je MOCeNeHHs MOXYTh OyTH 130JbOBAaHUMH OJIMH BiJ OIHOTO, AIaJIeKTH 30epiraroThbCs
Kpalle yepe3 MEHIIUI BIUIMB 30BHIIIHIX MOBHUX TPAIUIliif. Y PIBHUHHHUX PETiOHAaX, /e KOHTAKTU
MIX JIFOZIbMH € OUTBII IHTCHCUBHUMH, J1QJIEKTH MOXYTh 3MIIIYBAaTHCS Ta €BOJIOLIOHYBATH.

[IpupoaHi pecypcu TakoX BIUIMBAIOTH HA MOBHY KapTHHY. Pi3HI BUIM NisJIbHOCTI, TOB’sI3aHi 3
BUKOPHCTAHHSM NPUPOTHUX PECypciB, MOXYTh (hopmyBaTH crienudiuny iaexcuky. Hanpuknan, y
perioHax 3 pO3BHHEHUM CLIbCHKHM T'OCIOAAPCTBOM MOXKHA 3HANTHU 6arato TepMiHiB, OB’ S3aHUX 3
arpapHoIO JisUTbHICTIO.

[30ms111ist cripusie 30epekeHHI0 MOBHUX OocoOnuBocTell. BinnaneHi cena ta rpoMajy, Mo MaiTh
00Me’KeH1 KOHTAKTH 13 30BHIILITHIM CBITOM, 30€piratoTh CBO1 A1aJICKTH Y O1IbII aBTEHTUYHOMY BUIJISIIL.
VY Takux MICISIX MOXHA 3HAWTH MOBHI ()OPMH, SIKi BXKE TABHO 3HUKJIHU B OUIbII ypOaHiI30BaHUX PEri-
OHax.

OTxe, cowiaibHi, KyJIbTypHI Ta reorpadiddi YMHHUKHU BiJirparoTh BaXKJIMBY poJib Y (popMyBaHHI
Ta PO3BUTKY JiaJIeKTiB. BOHN BU3HAYat0Th MOBHY KapTHHY KO)KHOTO PETiOHY, 30epirarouu yHiKaibHi
0COOIMBOCTI Ta BigoOpaxkaroun 0araTtoBiKOBY ICTOpir0. PO3yMiHHS IIMX YMHHHMKIB Jomomarae 30e-
PErTH MOBHY CHALIMHY Ta CIpUsi€e 30aradeHHI0 KyJbTypHOTO pi3HOMAHITTS. JlOCHiIKeHHS [11aeKTiB
JI03BOJISIE€ TIIMOIIE 3pO3yMITH KYJIBTYPHI Ta COLIaibHI MPOLECH, [0 BIUIMBAIOTH Ha HAIIE CyCIHib-
CTBO, 1 cripusie 30€peKESHHIO i€l IHHOT CIIaIIINHA JIsI MAaHOYyTHIX MOKOiHb.

BuBueHHs 3B’S3KiB MK MICLIEBUMH AiaJIeKTaMH Ta JITEPaTypHOIO MOBOIO € BaXKJIMBOIO YaCTH-
HOIO JIIHTBICTHKH, IIO CTaJ0 BiZIOMO, SIK MOBa PO3BUBAETHCA 1 (PYHKIIIOHY€E B CycmiiabcTBi. MicleBi
JiaJleKTH — 1€ Bapiallii MOBH, 1110 BUKOPUCTOBYIOTh Y KOHKPETHHUX reorpadiyHux ado coriaJbHUX
rpynax. JliteparypHa MoBa HacamIiepes] € CTaHAAPTHOIO (OPMOIO MOBH, SIKa BUKOPHUCTOBYETHCS B
JHMCTOBUX TEKCTaX, ODILIHHIX JOKyMEHTAaX 1 JIITepaTypHUX TBOpaXx.

MicreBi AiaJeKTH 4acTo CIy>KaTbh JKepesroM OararcTBa Juis JliTepaTypHoi MoBH. barato mitepa-
TYPHHUX TBOpiB Bi10Opa)kaloTh JIOKaJIbHI 0COOIMBOCTI, 1110 HAAIOTh iM aBTEHTUYHOCTI Ta ITTMOUHH.
Hanpuknan, NuchbMEHHUKH BHUKOPUCTOBYIOTH JIIAJEKTHI €IEMEHTH JUIsl CTBOPEHHS KOJIOPUTY IIep-
COHaXIB a0 BIATBOpEHHS arMocdepH meBHOro perioHy. Lle mae 3mory unrauam Kparie 3po3yMiTu
COLIIOKYIBTYPHUN KOHTEKCT 1 0COOIMBOCTI MEPCOHAXKIB.

JliteparypHa MOBa TaKO>K MO€ BIUIMBATH Ha MiCLIEBI A1aJIEeKTH, OCOOIMBO B YMOBax riodaizanii
Ta 3pOCTaHHs Mefia-BruuBy. Hanpukiiaz, 3aco6u macoBoi iH(popmalii Ta momyssipHa KyJabTypa 4acto
BUKOPHCTOBYIOTH JIITEpaTypHYy MOBY, SIKa MOXKE ITOCTYIIOBO 3MIHIOBAaTUCS a00 HaBiTh CTAHAAPTU3Y-
BaTH MICIIEBI JI1aJIeKTH.
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30epekeHHs Ta MiATPUMKA MICLIEBUX JIIaJIEKTiB MOXKe OyTH BUKOPHCTaHa JJIs KyJIbTYPHOT 17IeHTHY-
HocTi. Yepes AianekTH nepeaaroThess 0COOIMMBOCTI iICTOPIT, TPAIUILIIH 1 CBITONISALY IEBHOI CIIIJIBHOTH.
BaxumBo, 106 sitepaTtypHa MoBa 00’€IHyBasa I1i 0COOIMBOCTI, 3a0e3Meuyoun TaKy IHTEerpario,
sKa 30aradye 1 HATPUMY€E PI3HOMAHITTS MOBHUX BapiaHTIB.

[TucbMEHHUKH 1 TOETH YacTO BUKOPUCTOBYIOTH AIaJIEKTH Ul CTBOPEHHS YHIKaJIbHOIO TOJIOCY 1
ctuio. JliaJlekT MOXKe CIy)KUTH CIIOCOOOM BHPaKEHHS 1ICHTUYHOCTI NMEePCOHaXKiB a00 aBTOPCHKHUX
inei. Hanpuknan, y TBopax yKpaiHCbKHX MMCbMEHHUKIB, TakuXx Ak Tapac [lleBuenko a6o Jlecs Ykpa-
{HKa, MICLIEB1 JIlaJIeKTH BUKOPUCTOBYIOTh Ul BIATBOPEHHs HApOJHOI MOBHU Ta KynbTypu. Lle Takox
CTBOPIOE OUIBIII KHBY 1 peasliCTUUHY KapTUHY CBITY, Ky BOHU OIUCYIOTb.

JliteparypHa MOBa, 3 1HIIOTO OOKY, MOXe OyTH BUKOpPHCTaHa JUIs BitoOpaXkeHHs 1 TpaHchopmarii
JiaJIeKTHUX €JIeMEHTIB y Outbll (hopMaiibHi a0 yHiBepcalibHI KOHTEKCTH. [IMCbMEeHHUKY, SIKi O€-
HYIOTb JIITEpaTypy 3 JlaJIeKTHUMU €JIeMEHTaMH, MOXYTh CTBOPUTH HOBI MOBHI (hopmu, ski 30ara-
YyIOTh JIITEPaTYpHUN KaHOH 1 1al0Th HOBI MEPCHEKTUBHU I PO3YMIHHS KYJIBTYPHUX Ta COLaJbHUX
SIBUIII.

OTxe, B3a€MOJIst MK MiCLIEBUMH JiaJIeKTaMH Ta JIITEPAaTyPHOIO MOBOIO € TUHAMIYHUM IPOLIECOM,
0 BizoOpakae KyabTypHi Ta colliajgbHi 3MiHA. MicIeBi ialeKTu He JIMIIe BIUIMBAIOTh Ha JIiTepa-
TYPHY MOBY, aJie i MATPUMYIOTh BiJl HEi HOBI IMITYJIbCH JJISl PO3BUTKY. Y LOMY IPOLEC] HEOOX1THO
3a0e3neynTH rapMOHiitHui 6anaHc, 1100 30eperTy KyIbTypHYy PI3HOMaHITHICTh 1 MIATPUMATH PO3BU-
TOK MOBHHX (OpM.

BucHoBku. Jlianexktn XMeIbHUYUMHHN € BOXIMBUM €JIEMEHTOM YKpaiHCbKOI MOBHOI 1 KyJBTYp-
Hoi cnanmuuu. BoHu HecyTh B c00i 0ararcTBO iCTOPUYHHMX, COLIAIBbHUX 1 KYJIBTYPHUX BIUIMBIB,
AK1 copMyBaJId yHIKaJIbHUM MOBHUM naHamadrt periony. BaxnuBo 3abe3neuntu ixHio nepenavy
HACTYIHUM MOKOJTIHHSAM, a0 MOBHA PI3HOMAHITHICTh IPOJIOBXKYBaJja 30arauyBaTi yKpaiHChKY KyJIb-
TYpY ¥ 1J€HTUYHICTb.

OTxe, y cTaTTi NpoaHaIi30BaHO iX CyyaCHMH CTaH Ta OCHOBHI XapaKTEPHCTUKH, TOCIIIKEHO
BIUIMB COLIIAJIbHUX, KyJABTYPHHUX Ta TeorpadiyHiX YNHHHUKIB Ha ()OPMYBAHHS TA PO3BUTOK J11aJI€KTiB,
BUSIBJICHO 3B’SI3KM M)XK MICLIEBUMH [J[1aJIEKTaMH Ta JITepaTypHOIO MOBOIO, @ TAKOXK HAJaHO PEKOMEH-
nauii oo 30epexeHHs A1aNeKTHOI CaJIiuHU XMEeIbHUIUNHH.

CyuacHuii cTaH JianekTiB XMeIbHUYYMHU CBITYUTH IPO T€, 1110 BOHU 30eperin 6araro apxaiuHuX
pHC, ajle TaKoXX 3a3HajM 3MiH MiJ BIUIMBOM JliTepaTypHoi MOBH Ta ypOaHizauii. OCHOBHI XapakTe-
PUCTUKHU A1aJIEKTIB BKJIIOYAIOTh CHeUU(IYHY JIEKCHKY, (JOHETHYHI Ta TpaMaTH4Hi 0COOIMBOCTI, 5Ki
BIJPI3HSIOTH iX BiJl IHIIUX YKPAiHCHKUX J1aJICKTiB.

CouianpHi, KyIbTYpHI Ta TeorpadiyHi YUHHUKYU BiJirpaly BaXIJIMBY poiib y (POpMyBaHHI Ta pO3-
BUTKY JiasiekTiB XMeabHUY4uHU. CUIbChKI TpoMaau 30epiraioTh TpaaulliiiHi MOBHI OCOOIMBOCTI
Kparie, Hi’ MIChKI, 1€ BiIOyBa€ThCsI O1IbIII IHTEHCUBHE 3MIIITYBaHHS MOBHUX BILJTHBIB.

3B’S3KH MIXK MICLEBUMH JiaJIEKTaMH Ta JIITEPaTypPHOIO MOBOIO BUSBUIIMCS TICHUMH, X04a MiCLIEBi
TOBOPH 4acTo 30epiraioTh yHiKaibHi pucu. JliTeparypHa MOBa BIUIMBAa€ Ha JiaJeKTU Yepe3 OCBITY,
3MI ta MacoBy KyJIbTypy, IO CIPHUSIE CTaHIAPTU3AIil MOBHUX HOPM.

[lepcrieKTHBOIO MOJANIBIIMX JOCTIKEHb € BUBUYCHHS MOP(OIOTiYHUX 0COOIMBOCTEH J1aleKTiB
OKpeMHX MOCeJIeHb XMeIbHUYYHHU.
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IJIJTAPIOHA ITABJIIOKA «S BAYY, BAC HIKABUTb IIITbMA»
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3axnady suwoi oceimu « Yuieepcumem Kopons /lanunay

VY crarTi yBara 3ocepekeHa Ha OHSTTI «Mi(OIIOETHKa», SK HA OTY>KHOMY iHCTPYMEHTI, IKHI TNChbMEHHHUKH
BUKOPUCTOBYIOTh Ul CTBOPEHHS 0araToIlapoBHX, CHMBOJIYHHMX i MOBHUX IMIMOMHHOTO CEHCY TEKCTIB, Ha IIPH-
knanai poMany Innapiona [MaBmoka «51 6ady, Bac iKaBUTh MiTbMay. ABTOp MAalCTEPHO BILTITAE Mi()OIOTiYHI MOTUBHU
B TKaHMHY CBOTO TBOPY, CTBOPIOIOYH aTMOC(epy 3araJkoBOCTI Ta MiIKPECIIOIOUN YHiBepCalbHi JIIOICHKI TEMH.
3aBmsxu MidonorivnuM MoTHBaM lnapion I1aBirok y pomMaHi BUXOAMTH 32 MEXi KOHKPETHOI icTOpii 1 TOpKaeThes
YHiBEpCaIbHUX MUTaHb OyTTA, 10Opa i 3714, )KUTTS 1 CMepTi. ABTOp 3BEPTAETHCS 0 INIMOMHHOI CMBOJIi3amii 0105iH-
HUX Ta Mi(pOTOTIYHNX aNTI031H.

Hamu BuaineHo kimodoBi MigoJoriuHi eleMeHTaMHu B pOMaHi, a came: miThMa, ceno bycekiB Cax (am), 3Bip,
nedepa Ta iH. [liTbMa B poMaHi IOCTa€ CHMBOJIOM 3J1a, SIKE 3aTPOXKYE TepOsiM, ajie BOJHOYAC i CIIOKYCIHBOIO CHIIOH),
o npuBadiroe ix. Llei apxeTun nmpoHu3ye BBECh pOMaH, BiJl HA3BU 0 CIOXKETHMX JiHiH. [TiTbMa TyT — 11e He Ipo-
CTO BIJICYTHICTb CBiT/Ia, a 6€301Hs, 110 TaiTh y c001 TaeMHHMI, cTpaxH i ciokycH. Ceno BycekiB Can y poMaHi — He
TIJIBKK MicIIe [Iii, @ CBOEPIHMUI MIKPOKOCMOC, € BiOOpaXkaroThCsl BC1 JMIONCHKI Baau 1 yecHOTH. Ceslo Haraaye
Micdonoriunuii can, skui KoIuCh OyB paeM, ajie Temep HMepeTBOPUBCS Ha Micue rpixa i crpakmanHs. CepiitHuit
BOMBIIA, SKOTO HA3MBAIOTh 3BIPOM, € apXETHIIOM 3114, IO 3arPOXKye CIOKOI0 cena. Moro o6pa3s Haraxye midosoriu-
HUX MOHCTPIB, K1 KaparoTb Jtojiei 3a ixHi rpixu. llle omHIM cHMBOIIOM poMaHy, IO cripusie Mi)OTIOETHII TBOPY €
BOJIa, SIK CHMBOJI OUMIICHHS 1 BIZIPO/DKEHHS 3 OJJHOTO OOKY, Ta HeOe3neku 1 3arubeni — 3 iHmoro. Pivka, mo npotikae
gepes cello, € MEXKEI0 MK CBITOM JKHBHX 1 MEPTBHX.

VY crarTi aHa}i3yeThCs BIUIMB Ha TBOpUiCTh lmapiona IlaBmroka XymoXKHIX METOAIB JATMHOAMEPHUKAHCHKOTO
«MariqHoro peanizMy» Ta OPUTiHAJBHOTO YKpPAiHCHKOTO HOTO BIIMOBITHHKA — «XUMEPHOI Ipo3m». IIpoBoguThcs
mapanenb MK 3pa3KaMi XyZOXKHIX TBOPIB IIMX HANpPsIMIB i Cy4acHOIO JITEPaTypoIo.

VY pocnigpkeHHI JOBeAEHO, 1o MijomnoeTuka B pomani Immapiona IlaBmroka «51 Gady, Bac LIKaBUThH IiThMay
Ha/la€ TBOPY IIHMOMHM 1 6araTomapoBOCTi. 3aBsKH BUKOPUCTAHHIO Mi()OJIOTIYHUX MOTHBIB aBTOpP CTBOPIOE YHi-
KaJIbHUI CBIiT, B AIKOMY peajbHICTh MEPEIUTITAETHCS 3 Mi()OM, a YUTaU MAE MOMKIIMBICTb 3aMUCIUTUCS HAJl BIYHUMH
MUTAHHIMHU OyTTA.

Kurouosi ciioBa: mionoernka, aro3is, peMiHICIEHLs, apXETHIL, IHTEPTEKCTYaIbHICTb.

The article focuses on the concept of «mythopoetics» as a powerful tool that writers use to create multilayered,
symbolic and full of deep meaning texts, using the example of Illarion Pavliuk's novel «I See You Are Interested in
Darkness». The author skilfully weaves mythological motives into the fabric of his work, creating an atmosphere of
mystery and emphasising universal human themes. Thanks to mythological motives, Ilarion Pavliuk goes beyond
the specific story in his novel and touches upon universal questions of existence, good and evil, life and death. The
author refers to the deep symbolism of Bible and mythological allusions.

We have identified the key mythological elements in the novel, namely: darkness, the village of Buskiv Sad
(hell), a beast, a cave, etc. Darkness in the novel is a symbol of evil that threatens the characters, but at the same
time a seductive force that attracts them. This archetype permeates the entire novel, from the title to the storylines.
Here, darkness is not just the absence of light, but an abyss that conceals secrets, fears, and temptations. The village
of Buskiv Sad in the novel is not only a place of action, but also a kind of microcosm where all human vices and
virtues are reflected. The village resembles a mythological garden that was once a paradise, but has now become a
place of sin and suffering. The serial killer, called the Beast, is an archetype of evil that threatens the peace of the
village. His image is reminiscent of mythological monsters that punish people for their sins. Another symbol of the
novel that contributes to the mythopoetics of the work is water, as a symbol of purification and rebirth on the one
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hand, and danger and death on the other. The river that flows through the village is the boundary between the world
of the living and the dead.

The article analyses the influence of artistic methods of Latin American magical realism and its original Ukrainian
counterpart — bizarre prose on the works of Ilarion Pavliuk. A parallel is drawn between samples of works of art of
these trends and modern literature.

The study proves that mythopoetics in Illarion Pavliuk's novel «I See You Are Interested in Darkness» adds
depth to the work. Through the use of mythological motives, the author creates a unique world in which reality is
intertwined with myth, and the reader has the opportunity to reflect on the eternal questions of existence.

Key words: mythopoetics, allusion, reminiscence, archetype, intertextuality.

IMocTanoBka mpo6aemu. MiornoeTnyHi 00pa3u Ta MOTUBH BiIIrparOTh 3HAYHY POJIb Y CTBOPEHHI
CIOXKETIB XyJO’KHIX TBOPIB, TOMY BIUTUB Mi()OTIOCTUKHU Ha JIITEPATypy € OYCBUIHUM. 3BEPHEHHS 10
Midy y «11oCcTMIi(OJIOTIUHI» €TOXH CTa€ JJis 0ararboX MUChbMEHHHUKIB CBIJIOMUM XYIO)KHIM €KCIIepH-
MEHTOM, TBOPYMUM TIEPECIIBOM Mi()OJOTIYHOTO MaTepially, 0 3HAYHOK MipOI0 MOACIIOIOTH aBTOP-
CbKy MaHepy 1 cTuwib nucbMa. [lpu npomy mionoeTnyHe MHUCIECHHS BUCTYIIAE CKJIAI0BOIO aBTOP-
CHKOTO CBITOCIIPUMHSTTA Ta XyI0KHBOTO METOAY, OCKIJIBKU € Pe3yabTaTOM IMOETUYHOI TBOPYOCTI SIK
MidorBopuocTi. OmHOYaCHO Mi(ONIOETHKA BUCTYIIAE K Y POl 00’ €KTa, TaK 1 METOAY OCTiHKCHHS
XyI0KHBOTO TBOPY UM METOJOJIOTIYHUM MPHUHIUIIOM JOCTIIKEHHS MOETUYHOT TBOPUOCTI KOHKPET-
HOTO aBTOpAa.

Cepen cydacHUX YKpaiHCBKHMX MPO3aiKiB, SIK1 Y CBOIi TBOPUOCTI IIUPOKO BUKOPUCTOBYIOTH Mipo-
MOETHYHI 3ac00M, OCTAaHHIM YacoM BHAUISETHCS MOCTAaTh MUChbMEHHHKA, >KypHAJICTa, 3aXHCHUKA
3CY Innapiona IlaBmoka. Poman «Sl Gady, Bac IiKaBUTh MiTbMa» Ie He OyB aKTUBHUM 00’ €KTOM
HAyKOBOT'O JIITEPaTypO3HABYOI0 TOCTIIKEHHS, YUM 3yMOBJIEHA aKTyaJlbHICTh OOpPaHOT TEMH.

AHami3 ocTaHHiX aociailkeHb i my6sikamiid. ['oBopsiun 6e3nocepenHbo Mpo MiomoeTHky, To
JOCITIDKEHHSM IThOTO TOHATTS 3aiiManucs 0arato AOCIHIIHUKIB y pi3HiI yacu. [ToHsATTS MidoTBOp-
4yocTi OyJ0 penpe3eHTOBaHEe JIeKIIbKOMa OCHOBHUMU TEOPISIMH, Cepell AKUX BHUILISIOTHCS: COLIO-
noriuna (E. Jlropkreiim); miarsictuura (M. Mromnep); cumBomniuna (E. Kaccipep); cTpykrypanict-
ceka (K. JleBi-Ctpoc) Tomo. B Ykpaini gocnimkeHHsM miei npoomemu 3aiimanucs ['ypays A. [1],
SIKUW y cTarTi «Tumosnoris MiomoeTUYHNUX TEXHIK B YKPATHCBKIM Ta 3aX1THOEBPONEHCHKIN «Ipo3i
mpo 3emutro» KiHI XIX — movarky XX CT.» mpoaHajizyBaB pereniiii 6161iiHor0 Marepiany y TBO-
pax YKpaiHChKHUX MUChMEHHHUKIB; 3yeHKo M. [2] mocmimpkyBaia mpobiemMu MihOIOSTHIHOTO aHai3y
JipUIHOTO TBOPY; Mumanuy M. [3] y CBOIX HOCTIKEHHS PO3MEKOBYBaB MOHATTS Miy, Midoorii,
Midosorizmy, MiOKPUTHKHY Ta Mi()OTTOSTUKH Ta 1HIIII.

[lo »x mo TBopuocTi Inmapiona [TaBmoka, To pomann «binuit momia» Ta « TaHEb HETOYMKa» BXKe
MIPUBEPHYJIH yBary JiTepaTypo3HaBIIiB, 30kpeMa € nociixkenns [ontok O. «KaHpoBo-CTUIILOBI 0CO-
omuBocTi pomany lnmapiona Ilasmroka «binmmii momim» [4], y skoMy IpoaHai3oBaHO crienudiky B3a-
€MOZIT XKaHPy «TPUIIEP» Ta CTUITIO «Hyap» y TBOP1, OCMUCIICHO TXHIO XYIO’KHIO peasizallilo, Ta CTarTs
BemmxkoBoi O. «HapaTtusHi ctparerii B pomani [umapiona [TaBmroka «binuii [Tomim» [5], me aBTopka
OIHCY€ 3aCO0M Ta CUTHAIIH, IKUMU TUCbMEHHHK IHTPUTY€E YUTa4a y MICTUYHOMY TBOPI.

Meta nocainkennsi. Hamry yBary npuBepHyiia HackpizHa Mmidonoetrka pomany [napiona IlaB-
moka «S 6ady, Bac IiKaBUTh MIThMay», PEMIiHICICHIIT Ha Mi(oIOrito Ta aaro3ii Ha BIOMI TBOPHU
CBITOBOI JIITEpaTypH. YBECh MPOCTIp pOMaHy 3MOJICILOBAaHUN aBTOPOM 3a JIOMOMOTOI Midosoriy-
HO1 oOpa3HocTi. Takuii BUKOPUCTAHUA MUCBMEHHUKOM TpHuiioM MiooOpasiB, 1m0 BiACHIAIOTH 0
KOHKPETHUX BHUTBOPIB MHUCTEIITBA, KIHO Ta, HaBiTh, O10MiTHOI JiTEpaTypH, 3aIliKaBIIIOE€ YATa4Ya IS
OlnbIlIe, 3aTUIIAI0YN CTIHKE BpaKEHHS, MOTPEOy IIMOIIE BITIYMTYBATH aBTOPCHKE XYIOKHE TTUCHMO,
pO3raayrouu Horo XyaokHi TAEMHUII.

OueBuaHO, IO Ha aBTOpa poMaHy «5l Oady, Bac LIKaBUTh MIThbMay, 1€ TaK YITKO MPOCTEKYETHCS
MiormoeTHKa IHTEPTEKCTY, B1IOYBCS HE OMOCEPENKOBAHUM, a IOCUTh YITKUM 1 TIOCIIIIOBHUI BIUINUB
JOCBIAY MMCbMEHHUKIB MOMEPIHIX MOKOJIiHb, 8 CaMe MPECTaBHUKIB JIATHHOAMEPHKAHCHKOTO «Marid-
HOTO peaii3My» Ta OPUTIHAIBHOTO YKPAiHCHKOTO HOro BiAMOBIAHHKA — «XUMEpHOI mpo3mwy». [lpen-
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CTaBHMKH LIUX CTHJIOBHX T€Uiif, 300pakyroun (panTacMaropuyHe K 3BUYANHY MOAII0, OMUBHIOBAIN
peayibHICTh, HaJaBalu il eepuyHOro Xxapaxrepy, abu BiJICTEKUTH YUTAuEBE CBIJOBITUYTTS, Bpa-
3UTH TAPaJOKCaMHU peasibHOi AIWCHOCTI, BIIKPUTHU NMPUXOBaHUI ceHC 1 mmpi oOpii OyTTsa. Mid,
SK HalJaBHINIMNA Ta HallyHIBEepCaJbHIMUI CrOCIO KOHTAKTY 3 0€3MEKHOI0 TAEMHUYOIO JIHCHICTIO,
BUSIBUBCS HAWIIPUIATHIIINAM JUTS Ii€] METH 1HTEPTEKCTyalbHUM 3acoboM [6, c. 272]. MeToro 1boro
JOCTIKeHHS € JeTaJbHUi aHami3 Miponoeruku pomany lnapiona IlaBmioka «5 6ady, Bac mikaBUTh
MiThMa» Ta NPOCTEKEHHS BIUIUBY HA TBOPUYICTh MHUTLS JTOCBIY ABOX CTHJIBOBUX TEUil: «MAari4HOro
peaiizaMmy» Ta «XMMEpHOT IPO3H».

Bukiaag ocHoBHOro marepiaay. Midomnoeruka (3 maBHbOrperbKoi «mythopoesis» (MioTBo-
PEHHS)) — BUKOPUCTOBYETHCS JIJIs TIO3HAYCHHS OMIOBIIHOTO JKaHPY Cy4acHOI JIITepaTypy Y1 KIHOMHUC-
TENTBA, B IKMX MMCbMEHHUKOM YH CLIEHAPUCTOM CTBOPIOETHCS HOBa Miostoris [7, ¢. 131]. 3 Touku
30py JiTeparypo3HaBcTBa Mi)OIIOETHKA SBIISIE COOOI0 MOSTUYHUN MTPUIOM TBOPYOTO MOJICITIOBAHHSI,
KU MO>KHA TUQIHILIIOBATU SIK CUCTEMY Iepeopranizauii Midy 3a 3akoHaMH MOETUYHOI TBOPUOCTI
(8, c. 409].

OxpiM BU3HAUEHHS CaMOTO MOHATTS TEpMiHA «Mi(OMOETHKA», BAXKIMBOIO JIAHKOKO JITEpary-
PO3HABYOI HAayKHU € i MipornoeTnyHuii aHami3 TekcTy. M. 3y€eHKO BU3HAUa€ OCHOBHI €TalM aHalizy:
«1) BU3HAUMTH 3aM103MYEH1 MUCEMEHHUKOM 13 Midoorii Miu, psa o0pasiB, MOTUBIB, BUKOPUCTAHUX
OKpeMHUX KOMITO3HMIIIMHUX Ta CIOKETHUX XOAIB Miy sl Oprasizauii XyJ0KHbOTO CBITY BIaCHOTO
TBOPY; 2) JAaTH aHalli3 TBOPYO MEPEOCMHUCICHOMY MHCbMEHHHKOM Mi()OJIOTriyHOrO Marepiairy Bif-
MOBIJTHO JI0 1A€HHO-€CTETUYHOTO CIIPSIMYBaHHS JITEPaTypHOrO KOHTEKCTY; 3) BU3HAYUTU (YHKIIIO
Mi(y B TEKCTi; 4) YyCTAaHOBUTHU MICIIE 1 3HAYEHHS 3aII03MYEHOT0 Mi()OJIOTIYHOTO MaTepiany JAjs CTBO-
PEHHA XyA0KHBOI KAPTUHU CBITY MUTIIS, HOTO Xy/IOXKHBOI MaHepH [2, c. 22].

To6T0, MihomoeTHKY MM MAaEMO pO3MIAJATH SIK LUTICHY cuctemy. [Ipu aHami3i TeKCTy, Ha Hauly
JTYMKY, OCOOJIMBY YBary Ciif NpuIiIuTu GyHKIIT Midy B TEKCTi, OCKUIBKHA aBTOP CBIZJOMO YH IiJICBI-
JIOMO BiJIIIPaBIIS€ KO/ YUTAUy, MarOYM HaJii0 Ha Horo po3mupyBaHHs.

Ockinpku Mi( TOCTa€e K CUCTEMa PI3HOMAaHITHUX KOJ[IB, CHMBOJIB, TO «00pa3u Mi(iB mepeTBo-
PUIIKCS B apXETHUIIH, 110 YKOPIHEHI B INMMOOKMX MiJCBIIOMUX IIApax MCUXIKU i yTBOPIOIOTH OCHOBY
BCi€] HACTYMHOI MOETHUYHOI TBOPUOCTi, TOMY BOHH MEPMAHEHTHO PEIPOAYKYIOTHCS B JITEpATypl Y
BUIVISIAII KOHCTAHTHUX 00pasiB i MoTuBiB» [7, ¢. 136]. 3po3ymino, mo midomoeTuka BiApi3HIETbCS
BiJ Mi(hoJIorii 1 MOETHKH, SIBIISAIOYM COOOIO IIOCH iHIIE, 0co0NMBe, X0ua i Mid, 1 TOETHUKA MPUCYTHI
y 1bOMY HOHATTI. 3a cnoBamu YMOepro Exo, MidomnoeTnka — 11e «1epeocMHUCICHHs 1CTOpii, HaBiTh
1pOHI3yBaHHS HAJl HEIO, ajie IPOHis 15 cepilo3Ha, OCKUIBKMA MOBa 1€ XK MPO ICTOPII0; 11 Tpa po3yMmy,
o nepecrana oyt rpoto» [7, c. 45].

J1o nUTaHHS BUTOKIB Ta ICTOPUYHHX JKEPEII Cy4aCHOTO MOCTMOIEPHOTO Mi(hOIIOETHYHOTO POMAHY,
TO caMme «MariuyHui peanizm» (cepeauna XX ct., JlatTuHcbka AMepHKa) 1 «XUMepHa mpo3ay (Ipyra
nojoBruHa XX CT., €EBpOIEHCHKA JTiTepaTypa), 0 JUBYBAJIN YUTAYA MPEICTABICHHAM (PaHTACTUYHOTO
y (hopmi peanbHOTO, HaBITH OYJI€HHOTO, 3pOOHIIN BiIUYTHHI BIUIMB HA Cy4acHY JITEpaTypy, 30KpemMa
e momiTHO 1 B TBopi [nmapiona I[1aBnroka «51 6ady, Bac miKaBUTH MiTbMay. SIK 3a3HaYa€e JOCTIAHULS
Topusartko-LlymunoBuu A., «... yKpaiHCBKUH XUMEpHUI poMaH, sSIK 1 HOBa JIATHHOAMEPHKAHCHKa
po3a, 6araTo B YoMy BUHHMKJIM HA OCHOBI HAallIOHAJILHOTO 0apOKO, MOXHA 3 IEBHUM JIOIIyCKOM TOBO-
PUTH TIPO YMOBHO MapayieIbHUN PO3BUTOK, OLTBII YM MEHII OHOYACOBHH, aje ONepTUi Ha Hallio-
HaJIbHY TPAJUIliI0, a TOMY B KO)KHOMY BHUIAJIKy CaMOOYTHII HarpsiM po3BUTKY Jjiteparypu. Ilonpu
BCIO YMOBHICTb ITapaJesieil, € MOXJIMBICTh TBEPAMTH, 110 iICHY€ OIOCEPEAKOBAHUMN 3B’ 130K MK 000Ma
HarnpsiMammn» [9, c. 188].

Ckaximo, y HoBeni «Crapuii 13 kpuinamuy kosrymOiiiis ['abpiens Mapkeca (0uH 3 IpeICTaBHUKIB
HanpsIMy «MariyHui peanizM») po3NOBIIAETHCS, K Ha y30€pEexKs, /1€ MEIIKAIOTh pUOalIKu, yraB
CTapuil YOJNOBIK 13 KpUjIaMH, BTOMJICHUN MOJIBOTOM HaJl OKEAHOM, POAMHA PUOAJIKHU MOCENniIa CTa-
pOTo B KypHUKY, aJ)kKe TOW MaB KpHJia 3 Tip s, 3r0I0M yCi MEIIKaHIli TOCEJICHHS BUMAraiu BiJ HbOTO
JI0Ka3iB, 10 TOM JIMICHO aHTeN Ta MOXe TBOPHUTHU JAMBa, a00 y pOMaHi yKpaiHCHKOTO MUChMEHHHKA
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Banepis LlleBuyka (MaiicTep TOTUYHOT IPO3U Ta HAINPSIMY «XUMepHa Mpo3a») «/lim Ha ropi» posmno-
BiJIb BEJETHCS IPO KHUTTSA YOTUPHOX MOKOMIHb, SIKI )KUBYTh Y JIOMi Ha ropi. Y J0Jdi KOXHOTO repost
YIEPTO MPOCTEKYETHCS HU3KA 3araJIKOBUX 1 JUBOBIDKHUX IMOCITIIOBHOCTEH: K TUIBKHM y CiM’1 Tif-
pocTae iBYMHA, HEBIJOMO 3BIIKH 3’ SIBISIETbCS SKUICH YOJIOBIK-KpAaceHb, HAMAraeThCs ii 3BaOUTH,
a TOTIM 3HMKa€ B HEBIJOMOMY HAlpPsMKY, 3aJUIIUBIIM 1O co0i cuHa. HapomkeHa mosa nuiroOoM
nuTHHA (000B’SI3KOBO XJIOMYHMK) HIKOJIM HE CHIUTH BAOMA, MAHIPYE i 3HUKAE HEBIIOMO Kyau. SKIo
K HEB1JIOMHUI YOJIOBIK MiAHIMETHCS Ha ropy A0 OyAMHKY ¥ Hall’€ThCs 3 PyK JIBUMHH BOAHM, TO BXKeE ii
HIKOJIM HE TMOKWHE, a B IIJII001 HApOIUTHCS JIBUMHKA, IKa MyCUTh 3HATU CTapy JIETeHY i Oepertucs
3BabHMKa. «Yce 1ie mepekosomkano [anuny nymry, 60 Bke moynHaga ryouTH Mexi, Jie B 1ii icropii
¢danTactuuHe, a Ae peanbHe. 3Hana 0a0UMHY 34aTHICTh HAJaBaTH BCbOMY HENPHPOAHOTO 3HAYCHHS,
ase 1ei 30ir moii, o HaBalIMBCA MPUTHMA, OyB pastounit» [10, c. 300]. Xou o6unBa TBOpHU MOKa-
3yIOTh peasibHe JKUTTS JIIOJCH, ajle 151 peabHICTh XOBAEThCA 32 Mi(1UHUM, (PAaHTACTHYHUM CBITOM
HApOJHUX OIOBIJaHb.

XapakTepHI PUCU «XUMEPHOI MPO3U», «MAri4yHOro peanizmMmy» i Mi(oJorizMmy — 1 TeMaTu4HO-
o0pa3Ha JBOIJIAHOBICTH, 3BEPHEHHS /10 Mi(y, BUKOPHUCTAHHS YMOBHO-METAa()OPUUHHUX, aJICTOPHUUHO-
IpUTYEBUX (POpM, SIKI B KOHKPETHHUX, ajle JAUBHO 3MIHEHHUX 0Opa3ax 3/1aTHI BUpa)kaTu OCHTEXHI
nouyTTs (poman-Mi¢h «Cto pokiB camoTHOCTI» ["abpienst Mapkeca, noBicth «Ilepesrinenns» @panua
Kadku, pomanu-npurui «I'pa B Oicep» I'epmana I'ecce, «JleBune cepue» IlaBna 3arpebenbHoro,
«I'epoctparn» EMmu AHpieBcbkoi, «VY mami gpakoHa», «Jlim Ha ropi» Banepis LlleBuyka ta iH).
I'poreckHicTh 1 MapoAilOBaHHs, KapHaBali3allis 1 Tearpaiizaiis, OypiIecKHO-TPaBECTiiHI CTUIbOBI
€JIEMEHTH, aJr031i Ta peMiHiICLEHIIi] MO€AHaH1 TYT 3 ICTOPUYHUMU MOTUBAaMHU, (P1I10COPIUHUMHU acTieK-
TaMu. BuHaliIeHI «MariyHuM peanizMoM» CTUJIBOBI 3aCO0M MeperuieTeHHs peaabHuX peueit 3 0ap-
BUCTHM Mi(OJIOTi3MOM, (PaHTACTUKOIO YW MICTHKOIO y HAapOAHO-CMiXOBOMY, ipOHIYHOMY YU Mapo-
niiiHOMY oOpamJiIeHHI HaJaloTh 00pa30Bi MOHAIYACOBOI CUMBOJIIUHOI OapBH, HEHAB SI3IMBO, HEHAYE
rpailyinBo, aje HaCTIHIMBO HAraJyrTh PO BiUHI I{IHHOCTI.

VY 11poMy JOCTIPKEHHI yBara 3ocepepkeHa Ha Mi(hOmoeTHII, SIK HEBiJl'€EMHOMY SIBHILI Cy4acHOTO
MIOCTMOJEPHOTO POMaHy Ha MpHKIIal OecTcenepa ykpaiHChKOro nmucbMeHHHKa [napiona IlaBmioka
«51 G6auy, Bac IIKaBUTH MITbMay. YKe cama Ha3Ba pomany «Sl O6ady, Bac I[IKaBUTh MITbMa» Ta TPbOX
fioro poszmainis: «llosic Kaina», «Micto it», «JIliMO» — odeBHIHI BiAcHIaHHS 1O Mi()OTBOPYOCTI.
i 3arosoBKM TBOPATH BAXJIMBY JJIsl PO3YMIHHS POMaHy HAaCKpi3HY alf031iHy MEpexy, 110 3MYIIye
YyHUTa4a MOCTIHHO MPOEKTYBATH POMaHHUHN CIOXKeT Ha Mi, 1110 1 € 3aymoM TBopY. Sk Jlante Aumir’epi
y noeMi «boxecTBeHHa KOMelish» OMMCYBAB CBOIO MOAOPOXK Y MOTOMOIYHUI CBIT, MAHIPYIOUHU KOJTaMHU
MeKJIa, TaK 1 KpUMIHAJIBHUM MCUXOJIOT, TOJIOBHUM repoil pomany Auapiit ['alictep onmuHs€ThCS Y
cenui BycekiB Cajn (Ha KOHCTpYKLIT y EHTpi cena 3 HanucoM « S mobmo bycekiB Cany 3a3Buyait
nepecTaBaa CBITUTUCS JIITEPA «C», TOMY 31 CIIOBA «cal» 3aJUIIAI0Cs «aay) Ta OIyKae MiA3eMHUMU
KaTakoMOaMH y TOIIyKaxX 3HUKIOI JIBYMHKH, ajie HOMY MOCTIHHO MEepeIKoIKaloTh JOCATTH METH.
Komnu repoii ine notsirom y cenuiie bycekiB Can (an), Bin ciyxae micHio rypty AC/DC «Highway
to Hell». Lle ciyrye HatsikoM, 1110 repoii ife 10 neksia. Xouya iCHye BeJIHKa Pi3HUI MK MacOBOIO Ta
€JIITapHOIO KyJIBTypaMH, ajie aBTOp OpPraHiuHO MOEAHY€E, HEMOB Ha KOHTPACTI, ekio Jlante Ta nexio
3 IICHI B1JIOMOTO HONTYPTY. SIK TUIBKK Te€pOil MOTpaIuIsie y Celuiie, oApasy NOYMHAETbCA 3ayMaHUN
aBTOPOM BUXOp MOB’s13aHUH 13 MihostoriyHuMuU 00pazamu.

[o-nepie, im’s1 Auppiii ["aiicTep — anmto3is Ha 00pas nTaxa raifcTpa, JeneKy, 0 1aBHbOTPELBKOIO
o3Havae «3ops». [alictep € cumBoIOM HaBHBOI OoruHI Beuipuboi 1 Bpanimubeoi 3opi. Ha o6xiaauHii
KHUTH 300pakeHe OKO TaicTpa, abo X JIEJIeKH y MOPOIIi MITbMH, TOMY OOKJIaJMHKA CBOIM CUMBOJII3-
MOM Jy’K€ JIONIOBHIOE CaMy iCTOPII0 Y pOMaHi.

[o-npyre, Linnapion IlaBmtokx pobuts G6arato Bigcunanps 10 Mmidosnorii. BycekiB Cax — ue cBo-
epizHa Mozeinb nekyia. KoxkeH MenikaHellb MyCUTh 3HOBY 1 3HOBY NMPOXKMBAaTH HaWripiue, o BiH
BUMHHUB Y CBOEMY XKUTTI. Tam BiH 3ycCTpidae qyXe AMBHOIO YOJOBIKA y YEPBOHOMY ILKIPIHOMY
IIanli, sIKHA HEOIHOPA30BO HAroyomrye, mo AHzapito Tpeba nepeiitu Ha Toi OiK piuyku. XapuUTOH
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EpeboBuu — Tak 3BaTu AMBHOTO YOJIOBIKAa Y YEPBOHOMY, IEPEBO3UTH AH/Ipis Yepe3 piuKy Ha CBOIl
BYT1JIbHO-YOPHIN MalllMHI 3 HAIUCOM: «EKCKypcii Ha YOBHaX». A B MalllMHI I[iJ1a KOJIEKIIis ayXe
CTapo/laBHIX MOHET, sIKi BIH OTPUMY€ Y MOJAPYHOK BijJ HacakxupiB, KOTPUX MEPEBO3UTH y CBOEMY
aBro. Moro npi3sumie Bamok — aBHa Bincuika Ha neMoHa baana, 1o € CTapIIMM JEMOHOM ITIEKIIa.
IHoAi cknanaeThCsl BpaskeHHs, 1110 TaKi OYEBUHI anlto3ii €, HaBiTh, 3aHAATO KapUKATypHUMH, SIK OT
iMm’s1 Xaputon Epe6oBuu — He XTO iHIINH, K XapoH, KOTPUH MEpEeBO3UTH AYIIl MEPTBUX, 32 IO
BOHHU PO3PAaXOBYIOTHCS MOHETAaMH, SIKi 30€piraroTh Mij S3MKOM; CTapOJIaBHI MOHETH, OJHA 3 SKHX
JVMBHUM YMHOM OINMHAETHCA B poTi AHapis; piuka TyoHb, 10 € ouyeBUIHOWO anto3iero Ha CTikc,
piUKy, 10 BeZI€ 10 LIAPCTBA MEPTBUX.

XKinka Jlopa, mo € amo3i€ro Ha MepcoHaxka JaBHbOrperbKoi Migomorii [Tannopy, nae Anapiro
BaYKJIMBI MMiJIKa3KK Y TONIyKaxX BOMBII, Ja€ KJIIOUi, ajie MPOCUTh HE BIIYMHATH JIBEpel, noOpe 3Ha-
104H, 110 IIe TaK He mpairoe. MoHalKa i cainuid 6apMeH BHCTYTNAIOTh all031€10 HA IEMOHIB, a IXHIN
yAIOOJIEHEIb KPOJIHK, 31a€ThCS, HIOM TaKOXK MITOBXAE JI0 3JIa TUX, Y KOTO BiH OIUHSIETHCS.

Komu Annpiii Iaiictep ine y motsi3i 10 MicIisi IpU3HAUYEHHsI, BiH 3yCTpidae y BaroHi AUBHOTO XJIOI-
yrka Ha iM’s lepoHiM, SIKUI 3’SIBISETbCA 3HEHAIbKA Ta MPOIOHYE HOMY BUOpATHU ArONYy: YEPBOHY
MOJIYHUIIIO UM CUHIO YOpHUIlO. Take pinkicHe iM’st aBTop 00paB JUIs XJIONMYMKA HEBUIAIKOBO, aJKe
e mpsMa ajro3is Ha KapTUHU HiJEpiaHICBKOrO XyldokHUKa n06u Binpomkenus leponima bocxa.
VBary npuBepTae He TUIBKU JUBHE 1M S XJIOMYMKA, & i HECTaHJApTHUN KOJIip HOTO JPKUHCIB — 3ele-
HUH, 3 KHUIIEH] SIKKX CTUPYAJIO JI3epKalio, o came 1o cobi auBHO. Ha oHil 3 HaliBiIOMIIINX KapTHH
Ieponima bocxa «Cajn 3eMHUX HACOJOI», JIMCHO € 3eNIeHUI JEeMOH, 0 CiTHUIh SKOTO MPUKPITIICHE
J3epKajio, B IKOMY B1IOOpa)KaeThesl 11€ OJMH YOPHHMA JAEMOH, pa3oM 3 OTOJICHOIO XKIHKOIO, Ha Ipy-
I sikoi cuauTh xkaba. Ha cropinkax pomany liutapiona IlaBmioka Mu sikpa3 3HaHOMHMOCH 3 TaKOIO
KIHKOIO, 3 OPOIIKOIO y BUINISAL 5kabM Ha TPynsx, AKy aBTop HazuBae Joporo. Llsg kapTuHa, naroBaHa
16 cToNTTAM, AEMOHCTPYE MOMVISAX MUTIS HA MOPAJb 1 Ipix. A JUSABOJI, SK BIJOMO, KPUETHCA B JIeTa-
nsax. Ha mymky mucrentBo3HaBiiB, «Caj 3eMHUX Hacoloy €, MaOyTh, HallBIi3HaBaHIIINM 300pa-
KESHHSM II€KJIa Y BCbOMY 3aXiJTHOMY MHCTETBi. Anto3is y poMaHi «5 Oauy, Bac iKaBUTh MIThbMa» Ha
neksio bocxa Taka x ymi3HaBaHa, sIK 1 Ha IekJ0 3 «boxkecTBeHHOT KoMmenii» JlanTe Anir’epi.

VY pomani nofii BigOyBarOThCsl B3UMKY, KOJH CEJIHILE OBHICTIO 3aMETEHE CHII'OM, XOJIOZ OTOpTa€e
BC1 MOZi1 TBOPY IO aHAJOTII 3 JaHTIBCHKUM CHOMHM KOJIOM I€KJia, 1€ CKPi3b KPHUra, CHIT, XOJIOJ, 110
imenyetbes [loscom Kaina, six 1 mepmuit po3ain pomany. Kage y cenumii BycwskiB Can mae Ha3By
«MiHoTaBp», K 1 OXOPOHEIb TOTO ) CaMOr0 CbOMOT'0 KOJa JaHTiBChbKOro nekna. [{o pedi, kKiMHara
Anzpis y enuHoMy Ha Bce ceno roteii «CsiiiBo» TexX HOMEp CiM.

Yce, mo BinOyBaeThesi y bycbkoBomy Cany He MiINOPSIKOBYETHCS JIOACHKiN Jorimi. besmiu
MUTaHb 3aJIMIIAIOTHCS 0€3 BIIMOBIACH, a CEHCH, 3aKJIa/ICHI aBTOPOM, KOXKEH pO3yMi€ Mmo-cBoemy. Ls
ICTOpiA IO TPiXH, 110 MATEPiali3yIOThCs, 1 CIOKYTY, JOPOXKUY 3a CIIOKiH, mpo BUOIP y XKHTTI, PO
BIJTUY’>KE€HHSI BiJl CBITY, 1CTOpis PO HEMPOOUBHY JIOJACHKY OalIyKIiCTh 1 PO «3Bipay», IKUH CUAUTH Y
KOXKHOMY, 110, HalleBHO, € HAOYEBUIHILIOKO aJlF031€10 aBTOpa Ha jonudepa, mo gyxe 100pe Hakia-
JAE€ThCS Ha BCIO JAHTIBCHKY aTMoc(epy poOMaHy.

BucnoBku. Y tBopi Lnapiona IlaBmioka «51 6ady, Bac IiKaBUTh MiThbMa» 3aKJIaJIeHl XapaKTepHi
pHUCH TIOCTMOZIEPHOI JIITEpATypH: Tpa 3 YUTaueM, HE3[0JaHHA MPUCTPACTh 0 MicTU(]iKaIlil, amto3ii-
HICTb Ta IHTEPTEKCTYaJIbHICTh, €IEMEHTH MApOJIiIOBAHH, ipOHIUHE TIIyMay€HHS JITepaTypHUX Tpa-
JMLIN, 10 30aradyroTh 3MICT XyAOKHBOTO TBOPY y CHPUHHATTI Cy4yaCHOTO yuTada. YCBIJIOMJICHHS
L[bOTO JKUBUTh HEMIPUXOBAHY ITOCTMOJIEPHICTUUHY IPUCTPACTh 10 CTHIII3ALli1, HUTYBAaHHS 1 IepeiHaK-
IICHHSI Yy>KUX TEKCTIB 33715 IOCATHEHHS JI1aJI0Ty 3 0araTtoroiocoio CBITOBOIO KYIBTYPOIO.

Bukopucranns midonoernynoro npuiiomy Inapionom I[laBmokom B pomani «S Oauy, Bac 1iika-
BUTb MITbMa) JI03BOJISIE ABTOPY CTUCIIO 3a(hiKCYyBaTH y TBOP1 3HAYHUNA 0OCST ICHYIOUOTO KYJIBTYPHOTO
3MICTY, PO3IIMPUBIIN HAPATUBHUNA XPOHOTOI PO3MOBIiJli, CBIJIOMOTO €KCIEPUMEHTYBAaTH y LAPUHI
MioTBOpeHHs. Bukopucrani aBTopoM Mi(oJoriuHi MOTHUBH, CIOKETH, 00pa3u CIPHUIIOTh YBUpPA3-
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HEHHIO CKJIAJJHOTO CHMBOJIIYHO-(i10codchkoro ifeiHoro 3micty pomany. lmapion IlaBmiok mpe-
3€HTY€ BJIaCHY Mi()OIIOETHYHY MOJIENb CyYacCHOT'O CBITY, TAKUM YHMHOM «BIYHI» MUTAHHS JIOICHKOTO
KHUTTS HAOYBaIOTh Cy4yacCHOT'O 3MICTY.
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VY cTarTi po3nIAJal0ThCA CydacHi TEHACHIT peopMyBaHHs BUILOI OCBITH B YKpaiHi 3 ypaxyBaHHSIM €BpOIEH-
CBKUX BHUMOT JI0 SIKOCTi OCBITHBOTO npolecy. JlocikeHHs aKI[eHTy€e yBary Ha BUKOPHCTaHHI OCBITHIX iHTepHET-
TEXHOJIOTiHl y BUKJIaJaHHI IHO3eMHHX MOB Y 3aKJIajiax BUIIO1 0CBiTH. OCHOBHA MeTa pOOOTH — PO3KPUTH IIepeBaru
BHUKOPHUCTAHHS OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOTI] B IpOIeci BUBYECHHS 1HO3€MHOI MOBH CTYAE€HTaMH, 1110 JO3BOJIUTh
MiJBUIIUTH iXHIO MOTHBALIIO Yepe3 eIeMEeHTH reiiMidikailii, a TakoX MOKPAIIUTH B3a€MOJII0 MiX CTyACHTaAMH
1 BUKJIaJa4aMH. Y CTaTTi TaKoXX HiJAKPECIIOETbCA 3HAUYCHHS IHMX TEXHOJOTIN Ui MATPUMKH Oe3mepepBHOCTI
OCBITHBOTO IIPOIIECY, OCOOIMBO B yMOBaxX MUCTAHLIHHOTO HaB4aHHSA nif dac mangemii COVID-19 ta BoeHHOTO
CTaHy. Y JIOCIHiJ)KEHHI POaHaNTi30BaHO OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOTIH, SIKi aKTUBHO
IHTErpyIOThCS Y MPOIEC BUKIIAIaHHS 1HO3€MHUX MOB Y 3aKJIafiax BUIOI OCBiTH. OCHOBHI aCIEKTH BKIIOYAIOTh!
MOTHUBAIII0, IHTEPAaKTUBHICTh, THYUKICTh, IIEPCOHANI3AIII0, MYITUMEAIHHICTh, alaITUBHICTh, KOMYHIKATHBHY
KOMIIETEHTHICTh, AUCTAHIIIi{HEe HABYAaHHS MacIITaboBaHicTh. Cepesl OCHOBHUX IEpEBar 3a3Ha4€HO PO3BUTOK KPH-
TUYHOTO MUCJIEHHS, KPEaTUBHOCTI Ta 3AaTHOCTI A0 CaMOCTIfHOTO HaBYaHHS; PO3IIUPEHHS AOCTYIy IO OCBITHIX
pecypciB; e(eKTUBHE BUKOPUCTAHHS MYJIbTUMEAIHHOTO KOHTEHTY ISl KPAILlOTO 3aHYPEHHS y MOBHE CEPEI0BUIIIE;
MOKPAIICHHS] MOHITOPHHTY YCHIIIHOCTI CTYJACHTIB 3aBASKHM aBTOMATH30BAHUM CHCTEMaM OI[iHIOBaHHS. BoxHo-
Yac CTaTTs 3a3Ha4ae il BUKIMKY BIIPOBAKEHHS LIUX TEXHOJIOTIN: TEXHI4HI 0OMEXKEHHS (HeAOCTaTHIN JOCTYI 10
Cy4JacHHUX IIPUCTPOIB Ta iHTEPHETY); HEOOX1AHICTh IiABUIICHHS ITU(PPOBOi IPaMOTHOCTI BUKJIA1auiB 1 CTYJCHTIB;
pU3UK iHpOpMaIifHOTO IepeBaHTAXEHHS Yepe3 HaMipHE BUKOPUCTAHHS OHIalH-pecypciB. Lli XxapakTepucTuku
BKa3yIOTh Ha BOXKJIMBICTh MOCTIHHOTO BAOCKOHAJICHHS METO/IB BUKJIAJaHHs Ta aKTUBHOTO BIIPOBAKEHHS 1HTEP-
HET-TEXHOJIOTIH I JOCSTHEHHS SIKICHUX Pe3yNbTaTiB y HAaBYaHHI iIHO3EMHHMX MOB. Pe3ympraté mociimxeHHs
JIOBEJH, IO 1HTerparis nu(pPOBUX TEXHOJOTIH y BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB J03BOJISE CTYACHTAM YJOCKOHA-
JIUTH HaBUYKH ayJilOBaHHS, YHTAHHS, MMCbMa Ta TOBOPIHHSA, IO B KiHIIEBOMY IMiJICYyMKY IiJIBUIIY€E iXHIO TPO-
(eciifHy KOMIIETEHTHICTb.

Kuro4oBi cjioBa: iHTEpHET-TEXHOIIOTI1, IUCTaHIIiHE HABYaHHA, TeiMidikalis, eJeKTpOHHEe HaBYaHHS, iHTep-
aKTHMBHI IIaT(GOPMH, COLiaNbHI MEPEXi, IHTEPHET-PECYPCH.

The article examines current trends in the reform of higher education in Ukraine, considering European
requirements for the quality of the educational process. The study focuses on the use of educational internet
technologies in teaching foreign languages in higher education institutions. The main goal of the work is to
reveal the advantages of using educational internet technologies in the process of learning foreign languages by
students, which can enhance their motivation through gamification elements and improve interaction between
students and teachers. The article also emphasizes the importance of these technologies in maintaining the
continuity of the educational process, especially in the context of remote learning during the COVID-19
pandemic and martial law. The study analyzes the key characteristics of educational internet technologies
that are actively integrated into foreign language teaching in higher education institutions. The main aspects
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include motivation, interactivity, flexibility, personalization, multimedia features, adaptability, communicative
competence, remote learning, and scalability. Among the main advantages highlighted are the development of
critical thinking, creativity, and self-directed learning; increased access to educational resources; effective use
of multimedia content for better immersion in the language environment; and improved monitoring of student
performance through automated assessment systems. At the same time, the article notes the challenges of
implementing these technologies, such as technical limitations (insufficient access to modern devices and the
internet), the need to enhance the digital literacy of teachers and students, and the risk of information overload
due to excessive use of online resources. These characteristics underline the importance of continuously
improving teaching methods and actively implementing internet technologies to achieve high-quality results
in foreign language learning. The study's findings demonstrate that integrating digital technologies into foreign
language teaching enables students to improve their listening, reading, writing, and speaking skills, ultimately
enhancing their professional competence.

Key words: internet technologies, distance learning, gamification, e-learning, interactive platforms, social
networks, internet resources.

IlocranoBka npodaemu. B ymoBax pedopmyBaHHSI BUIIOI IIKOIU MAIOTh 3MIHIOBaTHUCS TAKOX
1 OCBITHI TEXHOJOTI] BUKIAJaHHs 1HO3eMHUX MOB. Bce 11e cTaBuUTh 0 BUKJIaJaHHS Ta BUKJIajada
1HO3eMHOI MOBH Yy 3aKJIaJiax BHUINOi OCBITHM HOBI BUMOTH. ChOTOJHI BiOyBa€ThCs pedhOopMyBaHHS
HABYAJILHOTO MPOILIeCy B 3aKJiaJaX BUINOi OCBITH YKpaiHU BIAMOBIAHO 13 3arajibHO€BPONEHCHKUMHU
BHMOTaMH JI0 SIKOCTI OCBITH: 1H(OpMaTH3aIlisl OCBITHROTO MPOCTOPY, IHTETpaIliiiHI TPOIIECH B Cydac-
HIl OCBITI, HaJaroJykeHHa ykpaincekumu 3BO cmiBmpalli 3 €BpONeHChKUMHA HaBYAJIBHUMU 3aKJja-
naMu B cdepl HaBYAJIbHOI Ta HAyKOBOI JiSTILHOCTI, CTYACHTChKI MIKHApOIHI OOMIHU, MOXKIIUBICTh
3100yTTS APYTOi BUIIOT OCBITH Ta HABYAHHS 32 MariCTepCbKUMU MporpaMamu 3a KOPIOHOM.

Axmyanvuicms 03HaYEHOT MPOOJEMH 3aCBIAUYIOTH Oararo JOCHITKEHb, 30KpemMa poOOTH
IOHECKO, sixi HaromomyoTh, Mo iHTEPHET-TEXHOJIOT1] 3HAYHO PO3IIUPIOIOTH TOCTYM OCBITH IS
PI3HUX IPYH HACEJICHHS, BKIIIOYAIOUH JIIO/IeH 3 0OMEKEHUMU MOXKITUBOCTSIMH Ta MEIIIKAHIIIB Bijaase-
HUX perioHiB. Lle 0coOnMMBO akTyaJIbHO ITi/1 YaC BOEHHOTO CTaHYy, KOJIU OCBITHI 3aKJIaau OyJid 3MyIIeH1
MepEerTH Ha AUCTAHIIiHEe HAaBYaHHSI.

HaykoB1ii miaKpecoTh, 0 BUKOPUCTAHHS 1HTEPHET-TEXHOJOTIN CHOpUsS€ PO3BUTKY KPUTHY-
HOTO MHUCJICHHSI, KOMyHIKaTUBHIUX HaBUYOK, KPEaTUBHOCTI Ta 3[aTHOCTI 10 CAMOCTIHHOTO HaBYaHHS.
[HTepakTHBHI TUIaTGopMH Ta IHCTpYMEHTH, Taki sk Kahoot, Quizlet, Edmodo, no3BonstoTh cTyneH-
TaM He JIMIIe 3arnaM'aTOByBaTH 1H(QOpMallito, a i aHali3yBaTH ii Ta 3aCTOCOBYBAaTH Ha MpakTuili [1].

Hocnigauku, Taki gk JkoH XeTTi Ta HOro Kojeru, 3a3HayaroTh, 110 TEXHOJOTIi JO3BOJISIOTH
IHIUBITyaTi3yBaTH HaBYaHHS, aIallTyIOuYH 3aBIaHHS ITJ1 PiBEHb MiATOTOBKH KOXHOTO cTyaceHTa. Lle
IIJIBUIIYE MOTHBAII0 Ta €()EKTUBHICTh 3aCBOEHHS MaTepiany. Hampukiman, cucteMu ympaBiliHHS
HapyaHHsAM (LMS) na kmrant Moodle, Canvas, Miro, Blackboard MmoxxyTh aBTOMaTHuHO KOPHUTYyBaTH
Mporpamy B 3aJIEKHOCTI BiJl yCHIIIHOCTI cTyAeHTa. JlocaimkeHHs 3 00J1acTi ICUXO0JIOT1T OCBITH I0BO-
JSITh, 10 TerMidikallisi (BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB I'PH) B HABYAIIBHOMY ITPOIIECI CTUMYJTIOE 3aTyde-
HICTh CTYACHTIB Ta MOKpAIy€e pe3yJIbTaTH HaBUYaHHS. [HTEpaKTUBHI IrpOBI1 MIaTGOPMHU Ta JOAATKH,
taki ik Duolingo Ta Lingual.eo, cripusitoTs KpaiioMy 3amnam'sTOBYBaHHIO HOBOI JIEKCHKHU Ta Tpama-
TUYHMX MpaBui [2].

Ha nymky BoponioBoi T., «...po3BUTOK iH(GOpMAIIHHOT KYJIBTYypH il 9ac BUKJIaAaHHS (i10J10-
TYHUX TUCIUIUIIH MOXIIMBHI 32 YMOBHU MO€IHAHHS MeIaroriuHoi MalCTEPHOCTI, MEAAroriYHUX Mpo-
rpamuaux 3aco0iB (I1113) Ta BigmoBigHoTO 1HGOPMAIIiitHOTO cepenoBuIay [3, c. 172].

[TincymMoByt0o4H, TOIIIBHO HABECTHU CIYIIHY AYMKY KOJIEKTUBY HayKoBIIiB (Anekceesa O., bByrenko
JI., Kypnimyxk 1., [lIBupka B.), o «peaizaiiis 3aB1aHb OCBITHIX TPEHIIB MailOyTHHOTO HEMOYKITHBA
0e3 BUKOpPHUCTaHHs 3ac001B iHPOpMaIliiiHO-KOMYHIKAaTUBHUX TEXHOJIOTiH y HaB4aHHI» [4, ¢. 136].

AHaIi3 ocTaHHIX AoCHimxkeHb i myOmikauiii. Teopemuunuii ananiz oocniodxcenv i nyonikayiu
MOKa3aB, 110 MUTAaHHS BUKOPUCTAHHS OCBITHIX 1HTEPHET-TEXHOJOTIN y BUKJIalaHHI 1HO36MHUX MOB
y 3aKJIaJjaXx BUIIOI OCBITH PO3IVISAAIOTHCS y Mpalsdx Takux ydeHux, sik Cempaxn C., Jlanrpan M.,
Maiiep P., ki goCIiKyBaIM MUTaHHS MYJIBTUMEIIMHOTO HaBYaHHs [5, ¢. 117].
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CydacHi MeToAM BUKJIAIaHHS 1HO3eMHUX MOB BUBYaiK BueHi MenbHikoBa T. Ta [laciuynuk O., ski
JOCTIKYBAJIM JIHTBICTHYHI Ta JIHIBOKYJIBTYpPOJIOTIUHI aClIeKTH HAaBYaHHS 1HO3EMHHX CTYAEHTIB Y
BUIIIUX HABYAILHUX 3aKJIaJlaX YKpaiHu, Cy4acHi TEXHOJIOT1i HABYaHHS Ta caMopeai3allito CTY/ICHTIB
B OCBITHbOMY CEpEIOBHILI Y BUIIMX HABYAJIBHUX 3aKnajax [6, c. 57; 7, c. 162].

BuBYeHHS 1HO3eMHUX MOB 3 IHTETPaLli€l0 CYy4acCHUX IHTEPHET-TEXHOJIOTIH B OCBITHIM mpolec
Ha/Ia€ 3MOTY CTYJCHTaM YIOCKOHAJIUTH CBOT HABUYKH ay/liIOBaHHS Ta YUTAHHS; MOAOJIATH MOBHUU
6ap’ep 3aBASAKH 3aHYPEHHIO B MOBHE CEpEJIOBHILE; 3HAHOMUTH CTYACHTIB 3 OHJIAMH-pecypcamu, sKi
MIPONOHYIOTH 6araro 1iKaBoi Ta KOPUCHOI iH(opMallii, 3a TOTIOMOT'00 K01 CTYJCHT BUPILIYE ITOCTaB-
JIeHI BHUKJIaJiadeM 3aBJIaHHs; CTUMYJIIOE OOrOBOPEHHS TEM 1 JTUCKYCid 1HO3€MHOI0 MOBOIO B I03a-
aAyIUTOPHHUIA Yac, M0 B KIHIEBOMY MiJCYMKY MPHUBOAUTH JO MiJBUIICHHS MOTHUBAIll O BUBUCHHS
1HO3eMHOT MOBH $IK TaKoi i MOAAJIBIINX YCIIXiB Y IpoQeciiiHiil AisITBHOCTI.

[IpoananizoBaHO OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOTIH:

— MOTHUBAIS — reiimMidikaiis Ta IHTEPaKTUBHICTh HABUAIBHUX IUIATGOPM JONOMAraloTh CTBOPUTH
3aXOIUIMBE HaBYAJIbHE CEPEIOBUINE, K€ CTUMYIIOE CTYICHTIB 10 aKTMBHOTO BHBYCHHS 1HO3EMHOI
MOBH;

— IHTEPAKTUBHICTh — 3a0€3MeUyI0Th JBOCTOPOHHIO B3a€EMO/III0 Mi’K BUKJIAJa4aMH Ta CTYICHTAMU;

— THYYKICTh — HaJIal0Th MOXKJIMBICTh HABYATUCS Y 3pYyYHHI Yac 1 B Oyb-IKOMY MiCIli 3 JOCTYTIOM
1o Iarepuery;

— MepcoHaizalis — JO03BOJIAIOTh a/IalTyBaTl HABYAJIbHUI MpoLEC MiJl 1HAMBITyaIbHI MOTpedu Ta
piBEHb 3HaHb KO)KHOTO CTYJCHTA;

— MYJBTUMEIIHICTh — BUKOPUCTOBYIOTh Pi3Hi (hOpMaTH KOHTEHTY (TEKCT, BiJI€O, ayAio, aHiMallii)
JUTSL T IBUIIICHHSI 3 Ty9€HOCTI CTY/ICHTIB;

— aJJaTUBHICTh — 3a0€3MEeUyIOTh MOXKIJIMBICTh KOPUTYBaHHS HaBYAJIbHUX MPOTPaM B 3aJICKHOCTI
BiJl IPOTPECy CTYJCHTIB;

— KOMYHIKaTMBHA KOMIETEHIiS — BUKOPUCTAaHHs BiZIeCOKOH(EpEeHIil, OHlIaiH — ()OpyMiB Ta MOB-
HUX 4YaTiB JJO3BOJILE CTYACHTaM MOKpAIlyBaTl HABUYKU FOBOPIHHS Ta CIPUUHATTS MOBM Ha CIIyX Y
pealbHUX KOMYHIKaTUBHHUX CUTYAIlisIX;

— NUCTaHI[IHE HaBYAHHS — OCBITHI IHTEPHET-TEXHOJOTIi BUKOPUCTOBYBAIUCH IIiJ] Yac MaHAeMil
COVID-19 Ta cranu 0coOIuBO akTyalbHUMU i1 YaC BOEHHOTO CTaHYy, KOJIHU O1bIIICTh HABYATIBHUX
3aKJIa/1iB MEPEHIITN Ha AUCTAHIIMHY pOpMy HaBUaHHS;

— MacIITabOBaHICTh — JO3BOJISIIOTH OJJHOYACHO HABYATH BEIUKY KUIBKICTh CTYJIEHTIB, HE3aJIEKHO
B1J{ TXHBOTO MiCI 3HAXOKEHHS.

Cepen BUKJIMKIB BIIPOBAKEHHSI OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOT1H MOKHA BUOKPEMHTH:

— TeXHIYHI OOMEXEHHS: HEJJOCTATHIN JTOCTYM /0 IHTEpHETY Ta Cy4acHUX MPUCTPOIB MOXKE CTATH
Oap'epom 117151 €PEKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS 1IHTEPHET-TEXHOJIOT1H;

— HeoOX1HICTh U(POBOi IPaMOTHOCTI: SIK CTY/IEHTaM, TakK 1 BUKJIaJadyaM MOTPiOHO PO3BHUBATH
HaBUYKH POOOTH 3 HOBITHIMU TEXHOJIOT1SIMU;

— MepeBaHTaXeHH iH(opMalli€ro: HaJIMipHE BUKOPUCTAaHHS OHJIAIH-pEeCypCiB MOXKE CIIPUYUHUTH
iHpopMaLiliHe TepeBaHTaXKEHHs Ta 3HW)KEHHS €(PEKTUBHOCT] HAaBUAHHS.

MeTta aoc/1ilzkeHHsI — PO3KPUTH IIepeBaru BUKOPUCTAHHS OCBITHIX 1HTEpHET-TEXHOJIOT1H y Ipo-
1eci BUBYECHHS 1HO3EMHOI MOBH CTYJCHTaMH 3aKJIaAiB BUIIOI OCBITH. Lli TeXHONOTIi € BaXKIMBUM
€JIEMEHTOM CY4YacCHOT OCBITHBOI CUCTEM Ta 3HAYHO PO3LIMPIOIOTH MOXKIIMBOCTI CTYACHTIB Y BUBYCHHI
MOB, POOJISIYM HABYAHHS OUIBII IHTEPAKTUBHUM, IIEPCOHATI30BAHUM 1 JOCTYITHUM.

Bukiag ocHoBHOro mMarepiamy. OCBITHI IHTEpHET-TEXHOJIOT] y mpoleci BUBYCHHS 1HO3EMHOI
MOBH — LI€ CYKYITHICTh LHU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB, IIaTGOPM, PeCypciB Ta METO/IB, 110 BUKOPUCTO-
BYIOTh MOXKJIMBOCTI [HTepHETY AJs opraHizanii, MiATPUMKU Ta ONTHUMI3allli HABYAJIILHOTO MPOLIECY.
Bonu 3a6e3ne4ytoTh IHTepaKTUBHICTb, THYUKICTh Ta IEPCOHAI3AL[il0 HAaBYAHHS, 103BOJISIIOUN KOPHUC-
TyBauaM IOKpaIllyBaTH HABUYKU YMTAHHS, MCbMa, ay/[iF0OBaHHS Ta TOBOPIHHS Yepe3 OHJIAiH-KypCH,
BiJICOYPOKH, MOIKACTH, MOBHI OOMIHH, TECTYBaHHS Ta iHIII ()OPMU AUCTAHIIITHOTO HAaBUAHHS.
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i TexHOMOTIi BKIIIOYAIOTh BUKOPUCTAHHS IIaTGOPM JUIs €IEKTPOHHOrO HaByaHHA (e-learning),
MOOUTBHUX JO/IATKIB, BiICOKOH(EPEHLIiH, COlIaTIbHIUX MEPEXK Ta IHTEPAKTUBHUX BIPAaB, L0 CIPHS-
I0Th €()EKTUBHOMY 3aCBOEHHIO 1HO3€MHOI MOBU B KOM(OPTHOMY TEMIIi Ta PEKUMI.

[HTEpHET € MKepenoM cyyaCHUX aBTCHTUYHHMX MaTepiaiB, HABYaJIbHUX CAiTIB, METOY IPOEKTIB.
VY 3B’43KYy 3 IUM B110yBa€ThCS BUO3MIHA TpaauiiiHuX popm HaB4aHH:. [103UTHBHUM CITiJl BBaXKaTH
TaKOX Te, [0 TNI00aIbHA MEepeXka Ja€ MOXKIIUBICTh OCBITHROMY CEPEIOBUIILY 32a0€3MeUNTH MOCTIHHHMIA
pexuM AocTymy 1o iHpopmartii sk 300Ky BUKJIaaa4a, Tak 1 3 00Ky CTyAEHTa, 10 BiAMOBinae Oe3re-
PEPBHOCTI OCBITHBOTO MPOLIECY.

3acTocyBaHHS TaKMX CydacHHMX 1H(OpMAIiiiHMX TeXHOJOriil sk BeOKoH(epeHwii, BeOiHapH,
(dopymu, BiJieo-Ta ay/io MiIKacTH, 6J0rM B ACHHXPOHHOMY Ta OHJIAHH peKMMax y MpoLeci HaBYaHHs
1HO3eMHOI MOBHM y BHINWX HABYAIBHHUX 3aKJafax JO03BOJISE MOJAEITIOBATH HOBI HAaBYAIIbHI CUTYaIlii,
crpusitoun (HOpMyBaHHIO KOMYHIKATUBHOTO s/Jpa Ta OCHOBOIOJIO)KHUX HAaBUYOK 1HO3EMHOI MOBH Ta
(opMyBaHHS KOMITETSHIIIN JJI1 CAMOCTIMHOTO BUPIILICHHS KOMYHIKaTUBHO-ITI3HABAJIbHUX 3aBIaHb.

J10 OCHOBHHMX KOMIIOHEHTIB OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOT1H BITHOCATS:

1. Ilnardpopmu nucranuiiinoro HapyanHs (Learning Management Systems, LMS) — ue
OHJIAMH-CHCTEMHU, 110 JO3BOJISIOTH BUKJIaJadyaM CTBOPIOBATU KypCH, YIPABIATH HABYAIbHUMH MaTe-
piasiamu, IPOBOJUTH OLIIHIOBAHHS Ta KOMYHIKYBATH 3 CTyJACHTaMH.

Hanpuxnan, Moodle, Google Classroom, Edmodo [3].

BoHu 103BONIAIOTH iHTErpyBaTH Pi3HOMAaHITHI ()OpMATH KOHTEHTY (BiJ€O, TEKCTOBI Marepiaj,
TECTH), CTBOPIOBAaTHU 3aBJaHHS, BIJCTEKYBaTH HpPOTpPeC CTYACHTIB Ta 3a0e3leuyBaTd 3BOPOTHUN
3B'SI30K.

2. IHTepaKkTHBHI iIHCTPYMEHTH ISl CIIVIKYBaHHS Ta cHiBIpani — e BigeoKoHpepeHIlii, uaTu,
BIPTyaJIbHI JIOLIKYU Ta 1HII IHTEPAKTUBHI PECYPCH.

[puknanu: Zoom, Microsoft Teams, Skype.

Hapasi icHye Ge3iu mporpam Juist CTBOPEHHsI pe3eHTanii, 30kpema: Power Point, Prezi, Canva,
Miro, Crello, Keynote, Piktochart, Slides, Seidat, OfficeSway, HaikuDeck.

BUKOpPUCTOBYIOTHCS AJ1s1 IPOBEACHHS OHJIAH-YPOKiB, MOBHHUX KJIyOiB, IPyHOBUX OOrOBOPEHb, 110
CIpUSiE PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHUX HAaBUYOK B PEXKHMI PEAIbHOTO Yacy.

3apa3 icHye Oararo mporpaM, sKi aBTOMAaTU3ylOTh CKJIaJaHHS KpocBopaiB. Hampuknan,
CROSSWORD & WORD GAMES.

3HauHO CKOPOTUTH 4ac, MPOBEIEHHUH 3a HOYTOYKOM, MOXKE OTIUTYBAaHHS 32 JIOTIOMOI'OI0 TECTOBUX
3aBJaHb, K1 JOMIOMOXYTh CKJIACTH BIATOBIAHI porpaMu, 30kpema MyTest, sika CkaaeTbes 3 TPhOX
MOJTYJIIB:

1) MyTestEditor PegakTop TecTiB — 103BOJIsIE€ CTBOPIOBATH i peiaryBaTH 3aBIaHHs, SKi CKJIa/1a-
IOTBCS 3 MUTAHHS Ta BapiaHTIB BiAMOBiIEH, MPaBUIBLHOTO BapiaHTy 1 HEOOXIAHUX LITFOCTpALliil.

2) MyTestStudent.exe — MOIy/Ib TECTyBaHHs, y SIKOMY CTYAEHTU IPOXOJATh TecTyBaHH:. [Ipo-
rpama IpocTa y BUKOPUCTaHHI 1 Mae 3pyuHuil intepdeiic. Asie, He AUBISYUCH HA ii IPOCTOTY, 103BO-
Jsi€ e()eKTUBHO OpPraHi3yBaTH TECTYBaHH:, 30€pexKeHHs 1 BIAMPABKY pe3yabTaTiB BUKIJIAAady.

3) MyTestServer.exe :xypHaJ (cepBep) — Moayab nporpamu MyTest, 1110 103B0JIs€ LIEHTPATi30-
BaHO NMpHUIMaTH 1 00pOOIATH pe3ynbTaT! TECTYBaHHS, PO3/1aBaTH TECTH 3a IOTIOMOT0K0 KOMII'FOTEpHOT
Mepexi. [ BiAnpaBKu Ta OTpUMaHHs pe3ysbTaTiB, BIANPABKHU (ailiiB i3 TeCTaMU BUKOPHCTOBY-
etbest mpotokon Inrepuery TCP/IP» [4].

3. MoBHi M0OOiIbHI 100aTKH Ta OHJAMH-cepBicH — 1€ CepBiCH, 10 MPOMOHYIOTh CaMOCTiiHE
HaBUaHHS, aJaNTHBHE A0 piBHA Ta morped kopuctyBaya. [Ipukmaau: Duolingo, Rosetta Stone,
Memrise.

MicTaTh 1HTEpaKTUBHI BIPABU, TECTH, IFPOBI 3aBIaHHS Ui 3allaM'ATOBYBAaHHS JIEKCUKH, Ipama-
THUKU Ta PO3MOBHOI NMpakTUKH. Taki AONAaTKH BUKOPUCTOBYIOTH €JIeMEHTH reiimigikauii (cuctema
0aliB, JOCSITHEHb, TiAepPOOPAIB), IO MiABUIIYE MOTUBAIIO JO HABYAHHS.
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4. Pecypcu 11 10CTyIy 10 aBTEHTHYHUX MaTepiaJiiB — 116 BUKOPUCTAHHS aBTEHTUYHUX J[Ke-
peit, 10 A0NOMaralTh CTy[CHTaM 3aHypUTHCh Y MOBHE CEPEOBHUIIE, PO3BUBAIOYM HABUYKH ayito-
BaHHS Ta YUTAHHSL.

[puxnaau: YouTube, BBC Learning English, TED Talks, noxkactu.

i pecypcu HagarOTh JOCTYH J0 peaIbHUX MOBHUX CUTYaIli}, 1110 JONOMArae CTyIeHTaM pO3yMiTH
Ta BUKOPHUCTOBYBAaTH MOBY Y MPUPOTHUX KOHTEKCTaX.

5. InTepakTHBHI TpeHa:KepH Ta reiimidikania — 11e OCBITHI IHTEPHET-TEXHOJIOT], 110 AKTUBHO
BUKOPHCTOBYIOTh T€iMi(iKallito /Uis MiABUIIEHHS 3aJy4eHHs cTyAeHTiB. Lle MoxyTh OyTH iHTEpak-
TUBHI iIrpH, KBECTH, BIKTOPUHH.

[puknanu: Kahoot!, Quizlet, Wordwall [3].

Taki IHCTPYMEHTH JOTIOMAararoTh 3pOOUTH MPOLEC HABYAHHS 3aXOIUIUBUM 1 KOHKYPEHTHHUM, IO
CTUMYJIIOE CTY/ICHTIB JI0 aKTUBHOI y4acTi.

6. ConiayibHi Mepe:xi Ta OHJIAHH-CIIVIBHOTH — 1€ CEPBICH, 1110 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIsi OOMiHY
iH(pOopMaLli€to, CIIIIKYBaHHS 3 HOCIIMU MOBH Ta OpraHizallii MOBHUX KITyOiB.

[Tpuknaau: Facebook, Instagram, LinkedIn.

Yepes Taki maaropMH CTyACHTH MOXYTh IPAKTUKYBaTH MOBY, O€py4H y4acTh B OHJIAHH-THCKY-
CisIX, KOMEHTYIOUYH [TOCTH, OOTOBOPIOIOYH aKTyaJIbHI TEMH.

B xoai gocnipkeHHs IpoaHali3oBaHO 3HAUEHHsI OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOT1H Y BUKJIQAaHH1 1HO-
3eMHHUX MOB, a CaMe:

1. Po3mmpeHHst 70CTYIY /10 pecypciB: OCBITHI IHTEpHET-TEXHOJIOT1] HAIAalOTh CTYJCHTaM MOX-
JIMBICTH JOCTYITY JI0 PI3HOMaHITHUX HaBYAJIbHUX MaTepiajiB — Bl aBTEHTUUYHUX TEKCTIB J0 IHTEpaK-
TUBHHX BIIPAB, SIKi CIPUSIOTh PO3BUTKY BCIX MOBJICHHEBUX HABHMUOK (UMTAHHS, TMCbMA, ayJilOBaHHS,
roBopinus). Hampukiaz, Taki miatgopmu, sik Duolingo, Memrise, BBC Learning English, no3Bois-
I0Th IHTEPAKTUBHO OMAHOBYBATH HOBI CJIOBa Ta IpaMaTH4Hi KOHCTPYKii [3].

2. IlokpaleHHsA KOMYHIKATHBHOI KOMIeTeHIii: BeO-IHCTpyMeHTH, Taki K Zoom, Skype, Ta
Microsoft Teams, 703BOJISIIOTH IPOBOJUTH OHJIAWH-YPOKH 3 HOCIIMU MOBH 200 1HITMMU CTYACHTaMH,
110 CIIPUsI€ PO3BUTKY KOMYHIKATUBHUX HABHUYOK B pEaIbHOMY Yaci.

3. InpguBinyani3amis HaBYaHHSI: OCBITHI IHTEPHET-TEXHOJOTIi O3BOJSIOTH HaJAIITYyBAaTH
HaBUYaJIbHI IPOrpaMH BiANOBIAHO A0 NOTPEO KOXKHOTO CTY/IEHTA, BAKOPUCTOBYIOUM aJallTUBHI IUIAT-
dopmu (Hampuknan, Rosetta Stone). Lle 3a0e3nedye nepcoHamizoBaHUM MigXia A0 HABYAHHS, IO €
0CO0JIMBO Ba)KJIMBUM y BUBYEHH] 1HO3EMHHUX MOB.

4. MoTuBalisi CTYIEHTiB: BUKOPHUCTAHHS ITPOBHX €JIEMEHTIB Ta reimidikanii (Harmpukia,
Kahoot!, Quizlet) cnpusie nigBuIeHHI0 MOTHBAIiT CTyAeHTIB. CTyJ€HTH aKTMBHO 3aJIy4alOThCs 10
HABUYAJIBHOTO MPOIIECY Yepe3 BUKOPUCTAHHS BIpTyaJbHUX HAropoJ, 3MaraHb Ta pedTHHrIB [3].

5. OuiHoBaHHSI Ta MOHITOPMHI YCHIIIHOCTi: cUcTeMHu yrpaBiiHHSA HaBdaHHsM (Learning
Management Systems — LMS), Taki sik Moodle Ta Google Classroom, 103BOJISIIOTh BUKJIaga4aM Ipo-
CJIIIKOBYBaTH MPOTPEC CTYJACHTIB, OIL[IHIOBATH BUKOHAHI 3aBJIaHHs, HA/IaBaTH 1HAMBIAyaJIbHUN 3BO-
POTHIH 3B'SI30K.

6. InTerpanisa MyJabTHMeia: BUKOPUCTAHHA Bileo- Ta aymio-marepianiB (YouTube, moakactu)
JIOTIOMArae CTyACHTaM 3aHypIOBATUCh Yy peajibHI MOBHI CHUTYyallil, [0 CIPUSE PO3BUTKY PO3YMIHHS
MOBH Ha CIyX Ta aBTEHTUYHOTO BUKOPUCTAHHS MOBH.

BucnoBku. Cy4acHi CTyIEHTH HE MOXXYTh YSIBUTH CBili ieHb 0€3 TaJKeTiB Ta IHTEPHETY, TO X
BHKJIaJjauaM CJIiJl TOKa3aTH MepeBark OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOT1H y poIeci BUBYCHHS 1HO3EM-
HOI MOBH.

JlocaiKeHHsT BUKOPUCTAHHSI OCBITHIX 1HTEPHET-TEXHOJIOTIH ITiJ1 4aC OCBITHHOTO MPOLIECY 3HAYHO
MOJIETTITY€ 1 ypi3HOMaHITHIOE HaBYaHHS CTy/eHTIB. Lle mepenOadae 301bIIICHHS] KOHTAKTIB, A€ MOXK-
JUBICTh OOMIHIOBATHCS COLIIOKYJIBTYPHUMHU LIHHOCTSIMH, TIOCUJIEHO BUBYATH MOBY, MOI0JIATH KOMY-
HIKaTUBHUI Oap’ep, pO3BUBATU TBOPYHI MOTEHITIA.
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JloCHiIKeHHST MOYKE CIIPSIMOBYBATHUCS HA 3aCTOCOBYBAaHHSI OCBITHIX IHTEPHET-TEXHOJIOT1H 3 METOIO
noIryky HeoOxinHoi iHdopmarii, y mpoueci caMocTiiiHOi poOOTH, ISl pO3BUTKY TBOPUOTO MOTEH-
1ianxy cTyzneHTiB Tomo. /o Toro * ix BUKOPUCTAHHS 1I€ HE JIMIIE JONOMOra CTyJIEeHTaM, J10JaTKOBa
MOTHBAIIISI TSl HUX, alie i CIociO MOJeTIeHHs IEPeBipKH 3aBAaHb JJIsl BUKJIAa4uiB, TOMY IO Oi1b-
IIICTh OCBITHIX MJIaT(OpM € aBTOMAaTH30BaHUMH — 0aJli MOXKJIMBO MIPOPAXyBaTH aBTOMATHYHO, a HE
BpyuHy. PoOisiur BUCHOBOK, CJiJl 3a3HAYUTH, IO Ul BUKJIaJaya Ba)XJIMBO MOCTIHHO BIOCKOHAIIO-
BaTH BJIACHI 3HAHHS PO METOAM HaBYAHHS 1HO3EMHHMX MOB, BIPOBA/KYBaTH y BIACHY BUKJIAIAIbKY
MPAKTUKY HOBITHI OCBITHI KOHLICMII].

HepcnexkTuBu AocaimkenHsa. OnHIEO 3 NEPCIEKTHB MOAAIBIIOTO AOCTIKSHHS € BUBYCHHS I€B-
HUX IHTEPHET-TEXHOJIOT1H Cy4acHOTO OCBITHBOTO MPOILIECY, 1110 BiIKPHUE HOBI MOXIIUBOCTI 15l O1IbII
€(EKTUBHOTO Ta PI3HOMAHITHOTO BUBYCHHS IHO3EMHHUX MOB.
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acnipanmka kageopu yKpaincokoi ¢inonosii 0ist iHoO3eMHUX 2POMAOSH
Hasuanvno-nayxosozo incmumymy ginonozii

Kuiscvorkoeo nayionanvnozo yHisepcumemy imeni Tapaca [lleguenka

VY crarTi npoaHaniz0BaHO KOHIEHITH «JIOPOTay, KIUISX», «IIyThY» Y KPOCKYIBTYPHOMY JUCKYPCHUBHOMY ACIIEKTI.
AKTyaJIbHICTh PO3BIJKH 3yMOBJICHA HAOyTTSIM 3a3HAYCHHMM KOHLIENTAMH OCOOIMBOI KyNBTYpHOI THUCKYPCHBHOI
PI3HOIUIAHOBOCTI i/ BIIMBOM CYYacCHHMX I'€ONONITHYHMX peajii. 3a3HadeHo, 0 B 00IrapchKOMY MOBO3HABCTBI
dopoza, pyx — OCHOBHHH €JIEeMEHT HalliOHAIBbHOI KapTHHI CBITY: MUTaHHS PO BUOIp IUIAXY 3aBXKAN Majo 0COOIHBE
3HaueHHs At bonrapii, sika mepeOyBae Ha mepexpecTi Mixk €Bpornoro Ta A3i€io; MeTadOopHIHAa MOJENb, YMOBHO
MMO3HAYCHA K «IUIAX», — OJTHA 3 HAUTIOIIMPEHIMNX MoJieNiel y 00ITrapchKoMy MOJMITHYHOMY JTUCKYpCi. Y Toi yac,
y KHTaliChbKOMY MOBO3HABCTBi BHILNIOTH 18 (J]a0), 10 MO3HAYAa€ HEBM3HAYEHHMH Bipi3oK yacy, acorifioBaHuii i3
MOZOJIAHHAM IEPEoH 1 Pi3HUX JKUTTEBUX TPYAHOILIB, 1 € IMHO0KOI0 (HiT0CO(CHKOI0 KAaTeropi€ro, sika IoB’s3ye
IUISX Ta HACKPi3HY BCENEHCHKY CHIIY OyXy, IO OCBSUYE JKUTTSA. Y TOPIBHSIHHI 31 CJIOB’SIHCHKOIO TPAIMIIEIO, Y
KHUTaMCBKiI MOBI JIEKCEMa uL1ax/00po2a TaKOX Mae BIIACTUBI JIMIIE ilf 3HAYCHHS, TOJIOBHUM 13 SIKUX € CEeMaHTHIHE
0JIe «BYEHHS, MOPaJIbHI NPUHINIH, iAes». B yKpaiHCBKill KoMIapaTHBICTHIN ITOOTMHOKO OMHMCAHO KOTHITHBHO-
JMCKYypPCHBHI OCOOJIMBOCTI HOMIHATUBHUX OJWHUIIG, III0 BEpOAi3yloTh KOHIENTH «IIIIX» Ta «WEE»/«I0poray Ha
Marepiani aHIIHCHKO1, (ppaHITy3bK01, HIMEIIBKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB, B3SBIIH 33 00’ €KT JTOCTIIKEHHS K €THOTpa-
(iYHO-pUTYATFHUN TUCKYPC B IIJIOMY, TaK 1 kKaHp 4apiBHOI Ka3KH 30KpeMa, Ta MPOCTEKUBIIN IIUIIXH TpaHchopMa-
1ii BiI MOBHO-KYIBTYpHOTO 00pa3y y (ONBKIOPHOMY TEKCTi IO KOHIIENTY. BCTaHOBICHO, 110 KOHLIENTH «JOPOTa,
IUISIX», «IIyTh» BCEOIYHO JOCTIHKEHO B 3apyOKHOMY Ta BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI SIK B ME)KaX OJHi€i MOBH,
TaK 1 KOMITapaTHBHOMY MOJyCi Ha MaTepiaji pi3HUX AUCKYpPCiB, IPOTE Ii KOHIENTH IIe He OyJI0 MpOoaHali30BaHO B
YKpaiHCBKOMY MacMeIitHOMY ITPOCTOPi, [0 BU3HAYAE MIEPCIECKTUBY ITOJANIBIINX TOCIiIKEHb.

KuarouoBi ciioBa: KOHIIENT, KapTHHA CBITY, IUCKYpPC, KOMIApaTUBHUIN aHai3, MeTa(opHu3allis, KOHIENTya-
mizaris.

The article analyzes the concepts «road», «way», «passage» in a cross-cultural discursive aspect. The relevance
of this research is determined by the acquisition of the mentioned concepts of special cultural discursive diversity
under the influence of modern geopolitical realities. It is noted that in Bulgarian linguistics, way, movement is the
main element of the national worldview: the question of choosing a way has always been of special importance for
Bulgaria, which is at the crossroads between Europe and Asia; the metaphorical model conventionally labeled as
«way» is one of the most common models in Bulgarian political discourse. Whereas, in Chinese linguistics, 38 (Dao)
is distinguished as an indefinite period of time associated with overcoming obstacles and various life difficulties, and
is defined as a deep philosophical category that connects the way and the omnipresent universal power of the spirit
that sanctifies life. In comparison with the Slavic tradition, in the Chinese language the lexeme way/road also has its
own meanings, the main of which is the semantic field «ideology, moral principles, idea». In Ukrainian comparative
studies, the cognitive and discursive features of nominative units verbalizing the concepts are individually described
on the material of English, French, German, and Ukrainian languages, taking ethnographic-ritual discourse as a
whole as the object of research, as well as the genre of the magical fairy tale in particular, and tracing the ways of
transformation from the language and cultural image in the folklore text to the concept. It has been established that
the concepts «road», «way», «passage» have been comprehensively studied in foreign and Ukrainian linguistics
both within the single language mode and in a comparative one on the material of different discourses, but these
concepts haven’t yet been analyzed in the Ukrainian mass media space, which determines the perspective of further
researches.

Key words: concept, worldview, discourse, comparative analysis, metaphorization, conceptualization.
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IHocTanoBKka mpodiemMu. Y KapTHHI CBITY JaBHIX CJIOB’SH JOPOra MOCIIa€ BaXKJIMBE MicCIle, BOHA
[IOCTA€ SIK OJIHA 3 HAWOUIbII HACHYECHUX Y CEMAHTUYHOMY IUIaHI KOHTUHYaJIbHUX Kareropiid. Ilpu
[IbOMY BHYTPIIIIHE CEMAaHTUYHE NI0JI€ APXETHUILY IOPOTH B CJIOB’ IHCHKIM KyJIbTYpl HACTUIBKHU IIUPOKE,
1110 BUCBITIUTH HOTO TIOBHOIO MipOIO HEMOXJIINBO. Jlopora — puUTyanbHO 1 CaKpajbHO 3HAYY UM JIOKYC,
o Mae 0araTto3HauHy CEeMaHTHKY Ta (PyHKUii (KUTTE€BUH IUIAX, NUIAX JIyNIi B MOTOMOIYUs yepes
NepexiiHi puTyasid, Miclie MPOSBICHHS J0JI, IPU3HAYCHHS, TIOKIUKAHHS, YCIIXy JIOIUHH, KOPJIOH
MIDXK «CBOIMY 1 «4y>KHM» IIPOCTOPOM, Mi()OJIOTIHHO «HEUUCTE)» MICIIE, MiClIe MariuHUX BiIpaB (cxpe-
IICHHSI JTOPIT, PO3JOPIXOKS Ta 1H.), MICIIe TIOXOPOHY CaMOryOIliB, HEXPEIIEHUX JIiTeH Ta iH., MicIle,
MIOB’s13aHE 3 NEBHUMHU 3a00poHaMH Ta obeperamu (HarpukIiaa, 3a00poHsutocs OynyBaTu OyIHHOK Ha
TOMY MicIi, Jie Oyna gopora, miiHiMaTy Ha J10po3i, 0COOIMBO HA NEPEXPECTi, 3HaNCHI pedl 1 HaBiTh
TOPKATUCH X, MEPEXOIUTH JOPOTY MOXOPOHHIN Mpolecii; puTyaabHe 3HUIICHHS Ha JOPO31 Y0roch
IIKiJTUBOTO, BUJIMBAHHS BOJH, IKOIO MHMJIM XBOPOTO JJIsl HOTO Ofy>KaHHS TOILO). AKTYaJIbHICTh PO3-
BIJIKU 3yMOBJICHA HA0YTTSAM KOHLIEITAMH «JOPOTay, KIUIAX», KIIyTh» 0COOINUBOI KyJABTYPHOI TUCKYP-
CHBHOI PI13HOIUIAHOBOCTI IiJ] BIUIMBOM CY4YaCHHUX I'€ONOIITHYHUX peaiil.

AHaJi3 ocTaHHiX Aocail:keHb i myOaikauniii. OnHOMY 3 06a30BHX KOHIICTITIB — «JIOpPOTay MpH-
CBSYCHO OKpeMi Mparli, 30KpeMa CEMaHTHYHE IoJie Ta 3aco0u 00’ €KTHBAIll KOHIENTY «I0pPOra»
nocnimpkeno y mparsx A. Ipuxogpka, T. Pan3ieBcbkoi; HOMIHAaTUBHE TOJI€ Ta JIIHTBOKOTHITHBHI
XapaKTePUCTUKU KOHLIENITY «J0POTray B HIMEIIbKUX HAPOIHUX Ka3KaxX CTaJIM IPEAMETOM J0CHiIKSHHS
C. Kupuniok, criocobu meradopu3zalii Ta KOHIENTyai3ail NOHATTS «Jopora / Imuisx / myTh» Ha
Marepiaii aHriicbKoi, hpaHily3pKoi Ta yKpaiHChKoi MOB mpoaHaitizoBano O. [TanpueBcbKolo Ta iH.

Meta pociigaxeHHsi. MeTOIO TOCHIKECHHS € aHalli3 KOHLENTIB «J0pOoray, «IUIIX», «IyTb» Y
KPOCKYJIBTYPHOMY TUCKYPCHUBHOMY aCIIEKTI.

Bukjag ocHOBHOro Martepiajty. Y IIMPOKOMY PO3YMiHHI KOHLIENIT «J0POTra» BKIIIOYAE BCI Mpe-
METH MaTepiajabHOro No0yTY, BepOasbHi TEKCTH, 0OPsI0BI [il, CollianbHi CTaH!, BIAHOCUHH 1 CTaTycH
JIOJIMHHU, Pi3HI TUIH COLIAIBHUX TPYI Ta CHUIBHOT, (DOJIBKIOPHI CIOKETH, IEPCOHAXKIB, BIpyBaHHS
Ta TIPUKMETH, IPUPOAHI Ta AaHTPOIIOTEHHI CaKpaslbHI 00’ €KTH, peNiriiiHi NpaKkTUKH, €THYHI HOPMHU
1 mpaBwmIIa, 3BUYai — OHUM CJIOBOM, BCE TaK YM 1HAKIIE MOB’S3aHE 31 CTAHOM IMEPEMILICHHS, PyXY
JFOJIMHH, 3 YSBJICHHSM IPO HUIAX 1 MaHApiBHUKY. CHMBOJIIYHA 10pOTa 3aBXK/I1 IOYNHAETHCS 3a]I0BTO
10 (izuyHOrO BiAOYTTS — 3 MPOBOXIB Ta 300piB, a 3aKIHUYETHCA JAJIEKO HE BiApa3y Micis MOBEp-
HEHHS, a JIMIIE MICIIs PUTYaTbHOTO BUXOY 31 ctarycy ManzapiBHuka. O. ['yceBa 3BepTaeThes 10 BUB-
YEeHHs1 HalJABHILIIOTO PO3YMIHHS IOPOTH SIK «IIPOMIKHOT0», aMOiBaJIEHTHOTO TOIIOCY, 110 OJTHOYACHO
3’€/IHY€ 1 pO3ALIsi€ ABAa BUIAM IPOCTOPIB: «CBii» Ta «uyxuit». Take OCMHUCICHHS JOPOTH € HACTUIBKU
XK JIaBHIM, fIK 1 caMa iies TOmiYHoro TadyroBaHHs. L[iTkoM O4eBHIHO, 110 iICHYBaHHS JiaMeTpaIbHO
MPOTUJICKHUX KOHTUHYYMIB, 110 HISIK HE CTUKAIOThCS OJIMH 3 OJIHUM, HE MOKe OyTH JIOCUTh TpUBa-
JMM, TIOBUHEH 3’ SIBUTHUCS TPETi — HEUTpaIbHUM, «MEXKOBHUID», «CTEPUIBLHHI» 3 TOIVISLY BCIX IPO-
CTOPOBO-YaCOBHX 3aKOHIB Ta 3B’S3KiB, HOTO TrOJIOBHOIO (DYHKIIIEIO CTA€ MEPEHECEHHs, IEPEBEICHHS
3 OfHI€T TepUTOpPIANBHOI peanbHOCTI 10 iHmOI [1, ¢. 73]. JocniaHuis po3risaae BECUIbHUN 1 TTOXO-
BaJbHUI 00PSAI0BI KOMIUIEKCH, SIK TEHETHYHO OJTU3bK1 0COOIMBO Ye€pe3 MOTHB JJOPOTH. Y BECLIBHOMY
JIICTBI B pOJIi MaHApiBHUKA BUCTYIIa€ HapeueHa, caMe BOHA 3/11HCHIOE TMepexij 31 CBOro MpocTopy B
qyXuii (HEBICTKa — HEB1JIOMa, uy>ka). [Ionopox cripuiiMaeThes K «iHilianis»: MeTahopuyHO AIBYMHA
MIOMUpAE Pa3oM i3 i1 poJJOBUM IM’SIM Ta MEPEXOAUTH A0 HOBOTO BUMIipYy CBOTO iCHYBaHHS I1iJ HOBUM
iM’SIM, TYT HPOSIBISIETHCSI OTOTOKHEHHS JKIHKM Ta 3€MJI, a OT)Ke, IPUIUCYBaHHS KIHI 34aTHOCTI
HEOJHOPA30BO «BMUPATH» 1 «BOCKpecaTu». Tak, TOCIIIHUL PO3MIIAE JOPOTY SIK CBOEPITHHIA IPO-
CTOPOBHI pO3MeXKyBay, 10 AIIUTh CBIT Ha 1Ba aMO1BaJICHTHI TOIIOCH, «HYJIbOBHUID MPOCTIp, B IKOMY
BCE€ XUTKO, HESICHO, TOMIYHI XapaKTePUCTUKH HEUiTKi, TAMYACOBI 3aKOHU TpaHcopmoBadi [1, c. 74].

VY cBoto uepry, O. Imiani ta I. dKuropa gociiamnmm TeKCTH puTyaaizoBaHoi aii, OB’ s3aHi 3 XapakTe-
PHUCTUKOIO OCTaHHBOI MOJOPOXKI MOMEPIIOrO Ta HOro KIHIEBOTO MMyHKTY — MOTHIIM a00 MOTOHOIYHOT0
CBITY, 30KpeMa Ha Marepiajl yKpaiHChKUX (MOALTbCHKHX, CEPEIHbOMIIHITPOBCHKUX, MONICHKUX, Kap-
MATChKUX, TATHIIBKUX, CTEMOBUX ) OOPSIOBUX TEKCTIB (TIJ1a4iB), CIOXKETH IKUX 30€piratoTh CIiau sI3u-
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HUIBKUX Mi(iB IIPO HepeMillieHHs Tyl JOPOTOr0 MEPTBUX [2, ¢. 3—4]. 3a pe3yasraTraMu J0CHiKSHHS
OyJ10 BU3HAYCHO, 1110 MTOYaTKOBa (ha3a JOpOru MUCIUTHCA K 300pH, Oylyud BUPAKEHOIO MEPEBAXKHO
pedIeKCUBHUMH JIECTIOBAMU «CTIOPSAKATHCY, «30UPATHC», IIPUTOTYBATUCS», «BUpYyLIaTu». [HOA1
MaiOyTHil IUIAX 3yMOBJICHUH I11€ 10 BiANPABKY 110 HHOMY IIOMEPIIOTO, 1 TOJIl CMEPTh €KCILTIKYEThCS
SK CJIOBOCHOJIYYEHHSI nymb-00pidickd, a cama J0pora MocTae y BUINIAII OMUCOBUX O0OOpOTIB, Je
aKTyami3oBaHi ii aTpulyTH genuxa, danexa, 8axcka, memHa, Hegiooma, 3eneHa Ta iH. TekcTu, apxaiuHa
nianexkTHa (pa3eosoris BiITBOPIOIOTH 0araTto B YOMY SI3UUHUIIBKUI MO HA TOAOJIAHHS ITOMEp-
JIUM OCTaHHBOTO IUISIXY MMM, Ha KOH1, Ha BOJIaX, HA YOBHI. BiAMOBITHI KOHTEKCTH O€3MOCEPETHBO
OB s13aHi1 3 1JI€€10 TIepeXo1y B APCTBO MEPTBUX, (hPa3eonoriyHo 00’ eKTUBOBAHOKO KOHCTPYKIISIMH,
110 BKa3yIOTh Ha: 1) THI KOPJIOHY 13 EPENPaBolo; 2) mepexia yepes Oi1y/scHy piuKy, CTpYTY Yu MepT
Ha 3pato; 3) MICT, KOJIOAY, XKEepAUHKY, AOMIKY K 3acid nepexoxy [2, ¢. 19-20].

Bonrapceka pocninuung JI. IloHeBa 3a3Haudae, mo Aopora, pyx — OCHOBHUH €JIEMEHT B
OonrapchbKiil KapTUHI CBITY, 1 11€ HE BUIIAJKOBO: MUTAHHS PO BUOIp IIIAXY 3aBXKIM Majo 0COOIUBE
3HaueHHsa ais bonrapii, sika nepeOyBae Ha mepexpecTi MK €Bpomor Ta A3zi€l0, € MOCTOM MiX
[MBLITI3aLisIME, MK 3axon0oM Ta CxomoM. Y 00arapchbKiii MOBI CIIOBO Ab/M MAa€ KiJIbKa 3HAYCHb, 1110
BIJIMOBIZAIOTh 3HAYCHHSM 1yMb Ta 00po2a B YKPAiHCHKiil MOBI; BiJl HbOTO YTBOPIOIOTHCS MOXI1JIHI
IMEHHUKU nbvmue, nvmeKd, Nbmeuka; BOHO 3yCTPIUAEThCS y ckiaii Oe3miui (pazeosioriamis,
IpHCIiB’iB 1 MPUKA30K TOIIO, 110 1 BU3HAYAE aKTyaIbHICTh BUBYCHHS LILOTO KOHLENTY. MeTtadopa
MyTI/IJIAXY/A0POTH AK O/1HA 3 HABaXKIUBIIINX MeTadop JIFOACHKOI 101, JTFOCHKOTO BUOOPY iCHY€
He nue y Oonrapcbkiit MoBi [3, c. 163]. IIpo ue roBoputrs M. ITumenoBa: «KuTTs, icHyBaHHs
KpaiHu Ta OKpeMOi JIOIMHU TPaJAMULIHHO MpencTaBIseTbes y MeTadopax nuisixy. Llnsx — Oara-
TOTPaHHUN CHMBOJI 0aratrbox KyabTyp. Halfwacrtime numisix — 1e CUMBOJ CIIOCOOY KHUTTS Ta JI0Ji
monuum» [4, ¢. 53]. Y noxaiTuuHOMY ITUCKYpci MeTadopH HUIAXY € KIIOYOBUMH a00 TpaauliiiHUMHU,
BOHU IOCIJIaI0Th BAXKJIMBE Micile K B 0QiliifHOMY (1HCTUTYIIHHOMY), TaK 1 MEIIHHOMY JAHCKYpCI.
Mertadopuuna Mozaellb, YMOBHO IMO3HAYEHA SK «IIUIAX», — OAHA 3 KUIBKOX 0ararux Ta IiKaBHX
MeTadopUyHUX Mojiesiell y 00JIrapcbKOMY MOMITHYHOMY JUCKYpCi. Y myOIiIUCTUIl TOTaIITApHOTO
yacy po3BUTOK bonrapii HaifuacTimie mo3HadyaeTbcsi METAQOPUYHO K PyX YIEpen, 10 SCHOT METH —
CBITJIOTO KOMYHICTUYHOTO MaiiOyTHROTO [3, c. 164]. JI. [{JoHeBa BU3HAUa€ K OJUH 3 HAMBAXKIUBIIIHX
¢bpeiiMiB KOHLIETITY «JOpOTa» «HAMPSMOK PYyXy», SIKUH TOCHITHUIM MOENHYE 3 (ppeiimoM «meTa
PYXy», BBaXalouu, 110 IXHE PO3MEKYBAHHS 4acTO HEMOXIIUBO, OCKIJIBKHA TeMa BHUOOpPY METH Ta
HanpsAMy pyxXy O0JrapCchKOTO CyCHIbCTBA — O[HA 3 LEHTPAJIbHUX y Oonrapcbkux 3MI HanmpukiHIi
XX Ta Ha MOYaTKy HOBOTO CTOJITTS, OlNIbIIE TOro, pyXoM 03 4iTKO BU3HAYEHOTO HANPAMKY 1HOJI
300paxyeTbcsi BikoBa icTopiss bomrapii. IlparHeHHs mopBaTé 3 HPOPOCIHCHKOIO OpPi€HTALIEI0
MPU3BOJIUTH /10 TIOBHOTO 3allepeuyeHHs B CycniibeTBI Ta 3MI HOBOro yacy HuIsixy, npoiieHoro B
MoTepeHi pOKU, 0COOJIMBO B TaK 3BaHi pokH ToTtanitapusMy. Came B 1ieil nepion Beryn 1o HATO
1 €Bpomneiicbkuii Co03 NPEACTaBIAETHCSA K €IMHO MOXJIMBHI MpaBUIbHUHN nuiAx ans bomrapii
(Micdomoremu esponeticku 0om, egponeiicko cemeticmeo, nemam kvm Eepona). BogHoyac Buc-
JIOBIIOIOTHCA Pi3HI AYMKHU PO T€, IKUMHU LNUISIXaMU MOTpanutu 1o €Bponu. OaHa 3 HUX — BUpa3
migepa mapTii Typeubkoi MeHIIMHM A. JloraHa, 1o CTaB NPEAMETOM rapsyoro oOrOBOPEHHS:
«Illnsax bonrapii no €Bponu npoxoauts yepe3 bochop». [IpumiTHO, 110 OCTaHHIMU pOKaMH, BXe
nicias Berymy 10 €C, ayxke piJIko BUCIOBIIOETHCS 3a/10BOJICHHS YCHIIIHUM 3aBEPIICHHSAM HEMpo-
CTOTO IIJISAXY Ta JOCSITHEHHSAM Horo meTH. Baxknuse micie y 1iit Mozeni nocinae i gppeiim «3acobu
NepeCyBaHHs», OAMHUIISIMH SIKOTO MO3HAYAETHCS CYCHUIBCTBO YU YPSiJI, @ TAKOXK Ba)JIMBI peanii
CYCIJIBHOTO XHUTTA (maprtii, opraizaiii, ekOHOMi4HI 00’ € HaHHS TOILO). binbuIicTs MX MeTadop
XapaKTepHU3y€eThCS HETaTUBHUM OLIIHHUM MOTEHIIIAJIOM: HUMU [T03HAYaI0ThCs 3aCO0U MepecyBaHHs,
SIK1 HaBPsIJT YU JOCSATHYTH Oa)KaHOI METH, OCKIJIbKH HE BiMOBIIal0Th BUMOTAM Yacy a00 TEeXHIYHO
HecnpaBHi. OpeiiM «BOI» — OUH 13 HAWBAXKIUBIMIUX y MOJIENI «IUIAX». BiH BKIIIOYa€e OMHUIIL,
SIKUMU TI03HAYA€ThCA JIiIep, JIOINHA, SKa BIAMOBIAAE 3a pyX cycmiibeTBa. HalfwacTimi cepen mux
CIIIB — 800ay, Wogvop, Kanumaw, MAWUHUCI, NULOM. AKTUBHICTh MOAIOHMX OAMHUIB 3POCTAE Y
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JTUCKypcl BUOOPIB, KOJIM HA MEePEAHiH IUIaH BUXOAUTh MUTAHHS 11010 BUOOPY JiJEpiB, JIIOACH, SIKi
BECTUMYTb Kpainy [3, c. 164 —165, 167].

KoHuenTu «uuisx», «Iopora» i «IyTb» Y MeXax YKpaiHChKOi €THOKYJIBTYPH JOCIIJKyBaja
T. PanzieBcbka, sika aKLEHTyBaJla yBary Ha JMHaAMIYHOMY CTaHi KOHLENTY «ILISAX» Ta CTaTHYHOCTI
JIBOX IHIMX KOHIIEMNTIB, SKi Ye€pe3 CUHOHIMIYHI 3B’SI3KU MiANAJAI0Th IiJ BIUIUB KOHUIENTY «IUISIX),
10 MA€ PO3raly’KeHe KOTHITUBHO-CEMAaHTHYHE TI0JIe, Y SIKOMY aKTyalli3yloThCs pi3Hi AudepeHmiini
O3HaKH: OyTTEBUH MPOCTIp AJIS MOAIM abo A pyXy JIOJMHU BIIEPE] Ta Pi3HI CTAaTalbHI XapakTe-
PUCTHKHU UUIAXY (nOpodicHill, ymoposanuil, 3a010ko8anutl, posmumuil Ta iH.) (OyTTE€BO-CTaTaNbHI
XapaKTepUCTUKU aKIEHTOBAHO I103a4acoBi, HE3MiHHI); «aJIbTEpPHATUBHI» NPOCTOpU (coyianvrull,
30pAHUL, NosimpanUll Ta 1H.), sIKI IPOKJIAJal0Th, TOPYIOTb, BIIKPUBAIOTH 1 sIKi OyBaIOTh «KpUBABUMU,
VCRIWHUMY, ONAKUMHUMU, HAUOewesuumMu, nepugepititnumu, 36UYHUMU» Ta 1H.; IPOCTIpP LIIBOBOI
TiSUTBHOCTI JIFOAUHY (BTOPUHHA HOMiHAIIISL, MeTadOpr3allis) — «NpasuibHuUll, YecHull, HeeheKmueHull
Ta 1H. wiAx» (IHCTpyMEHTAJIbHE Ta CTPATET1YHO-TAKTUYHE 3HAUCHHS ); )KUTTEBUH UK (3B’ 30K KOH-
LENTYy «UIUIAX» 3 KOHIETITaMH «J0JIsD» Ta <GKUTTS», aHaJi3 MOX1THOTO KOHUENTY <OKUTTEBUH IILIISX»,
IO Ma€ BIJPI3KOBUI Xapakrtep (3eMHE, CMEpTHE, OOMEKEHE) 1 MPOTUCTABIAETHCA BIYHOMY, TOP.
(OKUTTEBUM LIISAX» TA KUTT») [S].

VY cBoto yepry, A. Ilpuxoapko BU3HaYa€ OCHOBHI apaMeTPH KOHIIETITY «IUISIX» TaK: MOHATIHHUMA
cyOcTpar — «IPUPOIHUI CYXOIUIBHUHE MPOCTIp AT PyXy; cdepa TOUiIbHOI isIbHOCTI JIOIUHM; 1185
PYXy BIIEpE; KUTTEBUH LIUKI»; aCOLIaTUBHUN aJICTPAT — TOTIOXPOHHE YSBJICHHS I1PO JIiHIHY BEIu-
YUHY 1 JJAHIIOT KOHTPACTHHUX MEPioAiB (31€TH — MaAiHH, TOpe — PaJIoIIli), PO TPYAHOII, IO J0a-
I0ThCs1»; BaJIOPATUBHUI EIMICTPAT — «TEJICOJIOTIYHE CTABICHHS O CIIOCOOY MOCSTHEHHS MEeBHOI I1ii
(reorpadivuna TouKka) YU HaKpecIeHoi MeTu (YCIiX Y 4OMYCh)» [6, c. 67].

Hocnigaunss H. bonpap, omucyroun 06a3oBi KOHLENITH B TBOpPUOCTi OpariB TIOTIOHHUKIB,
BUIUISE Y GPEeMOBii MOZIEl KOHIENTY «Cell0» MapTUTAaTUBHUM CyO(PperM «IOKYCH celay, cepel
¢bpeiiM-eJIeMeHTIB SKOT0 PO3MIALAE KOHUENT «uuiax». Cepell pernpe3eHTaHTIB LbOTO0 KOHIENTY
JOCIITHUIIS HA3WBa€ TaKi HOMIHAHTH, SK: dopozd, MAaHigyi, npomonmu, NPOCHiOOK, Nymigeyw,
po3oopidxcocs, cmedcka [7, c. 180]. HaltuactoTHimnM aTpruOyTHBOM KOHLENTY «ILIAX» BKA3aHO
NPUKMETHUK NOIMABCLKUL, a acOLiaTUBOM — (ITOHIM 6epba Ta aKIEHTOBAaHO 3HAYHYy yBary Ha
(dpazeonoriyHOMy MOTEHLIaJ JOBKPYXK 1IbOr0o ¢peiiM-enemenTa (chepu pedepeHuin — KUTTI Ta
CMEpTh, CIMEHHI CTOCYHKHM, YCIIIX Ta HEBJaya TOLIO 3 aKTyaji3ali€l0 aKCiOJOTIYHUX aTpuOyTiB
(mpaBaa Ta Hempasla, MOPAIHICTh Ta HEMOPSIHICTh TOIO)) Ta CUMBOJIBHOMY HOTO HAllOBHEHHI
(camomomryk, I0Js), eKCIUTIKAIli KOTHITEM 3aJUISTHHS, HACIiyBaHHS, CYEPHUIITBO, TBOPUICTh,
YHUKaHHS, IIBUJIKOTO JI0CSATHEHHSI 02)KaHOTO, I0CB1I TOKOJIIHb 13 PO3KPUTTSIM MOPAIbHO-I[IHHICHIX
JIOMIHAHT, aCOI[IaTUBHOTO TJIO Ta CHMBOJIBHOTO M 1JCOCTHIYHOIO HamOBHEHHS (OaThKiBIIMHA,
pimauii mim) [7, c. 180—-183]. Inma ykpaiHchbka JOCHIAHMIS KOHIENTY «aopora», T. Bonmap,
PO3IIIsiiae perpe3eHTallil0 KOHIIENTY B MPHUCIHIB’SIX Ta MPUKa3Kax 1 aKLEHTYe€ Ha JIOKATHBHOCTI
(KpuBHU3HA/TIPIMU3HA, JOBXKHHA Ta “IUIAX HABIPOCTELh , IPOTOPEHICTH) 1 aHTPOIIOOPIEHTOBHOCTI
(HampsiM pyXy, MapuIpyT, MPOKJIaJEHICTh JIOINHOIO, JIETKICTh/CKIAHICTh 1 3py4HICTb MO/I0JIaHHS,
HenependadyBaHiCcTh, CYyTHHUK, HAOyTTs AOCBiAYy Ta iH.) koHuenty [§, c. 111-115].

VY Mexax KOMIIApaTUBHHMX CTyAId HaJ KOHLENTOM «Jjopora» Taub Aomyan y MoHorpadii
«Kuraiicpka kapTHHa CBiTY: MOBa, KyJIbTypa, MEHTAJIbHICTh» HaBella CTaTUCTHUKY, 110 144 iepornidu
KUTaHChKOT MOBHU MICTATh AETEPMIHATUB «PyX» Ta MOB’5A3aHi 3 171€€10 OCBOEHHS mpocTopy [9, c. 20].
Jlaii aBTOp BUIUISE IMIICTh CEMAHTUYHUX THITIB 3HAYCHHS, OJHUM 13 SIKUX € CJia nepecyBaHHs: dao
«1oporay, lu «uisx», ji «Ciign.

18(/lao) — OyKBalnbHO I03HAYac «ILIAX». IcHye BUpa3 y KUTalchbKiil KapTuHi city «Jlopora — e
KUTTEBUM NUIAX». J[ao — 1ie HEBU3HAYCHMI BIAPI30K YaCy, MOB'S3aHUMA 13 MOMOJIAHHSAM IEPEToH i
Pi3HHUX JKUTTEBUX TPYAHOILIB Ta Herapasais. Kpim Toro, & (Jlao) — mmboka dinocodchka Kareropis,
sKa TOB’SI3y€ LUIAX Ta HACKPI3HY BCEJIGHCHKY CHIIY JIyXY, IIO OCBSIUYy€ XUTTA. Mera naocusmy y
TOMY, 1100 JTIOAWHA TApMOHIHO noeaHanacs 3 «Jlao». B naocusmi (JIao L3u, III a6o IV cT. g0 H.€.)
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aKILIEHT POOUTHCS OIIbIIIE HA OCOOUCTICTH, OCKUIBKYU caMe Taka (iocodis Jormomarae JTrOIuHI 3HAUTH
rapMOHiIO i1 piBHOBAry.

Koudymiit (VI-V cT. 1o H.e.) 30cepenuBcs Ha «IHOACBKUX» imoctacsax «Jao» 1 «/e», sxi
B3a€MOIIOB'SI3aHi, ajle MOXXYTh MPOSBIIOBATUCS HE3aJEXKHO OJHE Bix ogHoro. bymamsm i [lao — ue
«cepenHiit nuax». Li naockki i1ei Oynu iHTErpoBaHi B KyJIbTypy Ta Tpaauilii KUTaHChKOI Halii, Taki
AK «4aifHa LIEPEeMOHIs», «IIaHbIa0» (BeleHHs Oi3Hecy) Ta «Byaao» (60H0BI MUCTELITBA).

VY NopiBHSAHHI 31 CJIOB’IHCHKOIO TPAIUIIEI0, Y KUTAUCHKIA MOBI JIEKCEMA ULIAX/00p02a TAKOXK MA€E
BJIACTUBI JIMIIE 1 3HAYCHHS, TOJIOBHUM 13 SIKUX € CEMAaHTUYHE I10JIe «BYCHHS, MOpaJIbHI IPUHLIUIIH,
11e5D).

B ykpaincekiii kommaparuBictumi nocmianuis O. [lanpueBcbka oxonuia CBOIM JTOCIHIIKSHHSIM,
BUKOPHCTOBYIOUH MaTepiall TphOX MOB (aHIVIIMCHKOT, (paHIly3bKO1 Ta YKpaiHCHKOT), KOTHITUBHO-TUC-
KypCUBHI 0COOJIMBOCTI HOMIHAaTHBHUX OJMHHUIIb, L0 BEpOANIi3yIOTh KOHLENT «IUIAX», B3SABLIM 32
00’ €KT JOCTI/IKEeHHS KaHp YapiBHOI Ka3KHU Ta MPOCTEXHUBILY HIIIXU TpaHCchopMallii Bii MOBHO-KYIIb-
TYPHOT0 00pa3y y (OIbKIOPHOMY TEKCTi 10 KoHIenTy. JlocmiqHuns BcTaHoBUIa ppeiiMOBY MOJEIb
KOHLENTY «IUIAX» Ta 1i HAIIOBHEHHSA JIGKCHUHUMHU Ta (pa3eosoriYHUMHU BepOaizaropaMu y MexKax
KOHLIENTOC(Ep «HEPEeMIIIEHH», IIOIOPOXK» Ta «pPyX», MpoaHalizyBajla HOrO JIHTBOKOTHITUBHY
CTPYKTYpy Ha piBHI HOTUPHOX CyO(peiimiB (aTpuOyTUBHUM, CyOCTaHTUBHUM, aKLIOHAJIBHUNA CTaTHY-
HOTO PyXy Ta aKIIOHAJIbHUHM JAWHAMIYHOTO PyXy) 13 BpaxyBaHHSM PI3HUX IMPOSBIB MPOLECY MeTa-
dopuzarii (chepa mrepena (MepBUHHA HOMIHAIISA): TOYATOK Ta KiHEIlb, Pi3HI BIACTUBOCTI (4acOBI,
IIPOCTOPOBI Ta iH.) pyXy; cdepa il (BTOpUHHA HOMIHALIA): )KUTTS a00 cMepTh, ycrix abo Heaaya,
mpaBnaa ado Hempasa, AHOMAJIbHI CTaHM JIIOJAWHHU, CiMeliHI cTocyHkH ToIo). O. [TanpueBchbka 03Ha-
Yyujia YOTHUpH 0a30Bi CUTyallll y MEXax 1ACOKOHIENTY «IUIAX»: MOYaTOK HUIAXY, PyX, 1HILiaIis i
JocArHeHHs: MeTU. KokHy cUTyallio IpoMoJIelboBaHO Ha piBHI cyOdpelimiB Ta iXHiX Moaedikamini
1 BusBNeHo cyokoHnentu Ta ixui npodini [10]. IIpore A. [Ipuxoapko 3ayBaxkye, 110 y Ha3Bi poOOTH
O. ITanpueBcbkoi «KoHIENT «IUIsIX» B aHIIHCHKiHM, QpaHIly3bKiil Ta yKpaiHChKi MOBax: JIHI'BO-
KOTHITMBHUHM Ta €THOJIHIBICTUYHUI paKypcH» CIIiJl Ha3UBaTH KOHIENTH cBOiMH iMeHamu: WAY Ta
CHEMIN BinmnoBigHo, ab0 Ha3Batu «KoHIENT «1uIsiX» 1 CHiBBIIHOCHI 3 HUM aHIIIWCHKHMA 1 (paH-
Ly3bKU KOHLIEOTH» [6, ¢. 53].

Vkpaincbka mMoBo3HaBHuusg C. Kupumok gocniauia JiHTBOKOTHITUBHI OCOOMMBOCTI KOHIIETITY
«wegy/«iopora» Ta Horo BepOamizalilo B HIMELBKHMX Ka3kax Ta 3MojenoBaia ¢peiMm-cueHapii
KOHLIENTY, BUIUIMBIIN YOTHPHU OCHOBHI KOHLIENTYaJIbHI JOMEHU — «JIIOJMHA» (KOHLENT (POPMYETHCS
HABKOJIO [IEPCOHAXKA KA3KH, KM BU3HAYAETHCS «PYXOM, MapKyBaHHIM Ta OpTraHizali€ro KOTHITUBHO-
CEMAaHTUYHOTO IPOCTOPY JOPOTH»), «IpHpoAa» (JaHamadT TOPOTH — «BIIKPUTICTH, OE3MEKHICTD,
JyaJbHICTb, TUCKPETHICTBY», 10pOTa SIK «IIPOCTOPOBA «MATPHUIS CHXKETHO-KOMITO3UIIIIHOI CTPYK-
TYPH TEKCTY ), «KYJIbTypa» (MOpaJIbHO-IIIHHICHI OpieHTaii), «qacomnpoctip» [11, c. 2, 6, 15-16]. Homi-
HaTHUBHE MOJI€ KOHIIETITY «WEeg»/«I0pora» B HIMELbKIH Ka3lll BKIIOYA€E JEKCUKO-CEMaHTUYHI OIS
«Landschaft/nangmadt», «Bewegung/mepemimenns», «Richtung/nanpsm pyxy» [12, c. 81-116].
SIIpo KOHIIETITY «J0pora» B HIMEIBKUX Ka3Kax MPeICTaBICHO HOMIHATUBHOIO JIeKceMoto der Weg,
IO OKPECIIOE JOPOTY SIK «BIAPI30K LUIAXY, YacTHHA JaHmmadrty». JOCHiIHUL NOAae MOBHUN
ICTOPUKO-€TUMOJIOTIYHUN Ta MOHATIHHUI aHani3 nexkcemu der Weg. TpyaHoIll MOKOMAHHS IUISAXY
OIUCYIOTh MPUKMETHUKU Weit, lang, a ¢izuuHy BroMy Tepost — miide. ClioBaMU-aKTyalli3aTopaMu
KOHLIENTY BUCTYNAIOTh HOMEHHU eine Strecke, ein Weilchen, der Kreuzweg Ta iH. [13, c¢. 154-156].
@peiiMoBa opraizallisi KOHIENTY «Weg»/«I0pora» B HIMELbKIH Ka31li nepeadadyae mpeaMeTHO-1IeH-
TPUYHMIA, aKI[IOHATBHUH, 11eHTU(]iKaiiHui Ta nocecuBHuit Gppeitmu [12, c¢. 116-129].

oo KOHLENTY «IOpOora» B MeOianmpocTopi, TO MAaeMO Jinile HeBeauuky posBinky H. Ceran,
y SIKOMY KOHLEOT «IOpOra» PO3IISIAETbCS Y BIPTyaJbHOMY IMOJITHYHOMY IUCKypci. JlocmigHuis
3a3Hayvae, 110 HaWaKTUBHIIE y 3arojoBKax (yHKLIIOHYIOTh CTIHKI CIOBOCHOIYYEHHS HpoKIadamu
00pozy Ta po3uuwjamu 0opocy 3 HETaTUBHOIO KOHOTAIli€l0. B ykpaiHCbKOMY MONITHYHOMY AMCKYPCI
Jy’K€ Ba)KJIMBUM ChOTOJIHI CTAa€ PO3YMIHHS CIUIBHUX CTpATEriil Ta 1ineH, «uu 36icaromuvcsa 0opocuy
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TUX UM IHIIUX TOJMITUYHMX JI/IEpiB Ta JAEp)kKaB, TOMy B TEKCTax BepOasi3ylOThCS KOHLENTYasbHi
O3HAKHU «MICIIe» Ta «HATIPSIMOK» (00po2u CX00mMbCs/PO3X00AMbCSL, MU UOEMO PIZHUMU O0PO2aAMU T
in.) [14, c. 99].

BucnoBku. OTXe, KOHIIETITUA «JJOPOTa», «IUISIX», KIIyTh» BCEOIYHO JOCIIHKEHO B 3apyOi’KHOMY
Ta BITYM3HIHOMY MOBO3HABCTBI SIK B MEXaxX OJ[HI€1 MOBH, TaK 1 KOMITApaTUBHOMY MOJTyCi Ha MaTepiai
PI3HUX JUCKYPCIB, POTE LI KOHLENTH IIe He OyJI0 MpOaHaIi30BaHO B YKPAiHCHKOMY MacMeIiiHOMY
MIPOCTOPI, 10 BU3HAYAE TIEPCIEKTUBRY MOJANIBIINX JTOCI1IKEHb.
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Taepiticobkozo HayionanbHo2o YHieepcumemy imeni B. I. Beprnaocvkozo

CrarTio PHUCBAYECHO MOPIBHAIBHOMY aHalizy JipuuHoi noesii Jleci Ykpainku ta Anama MinkeBuda, a came
aHaJIi3y YaCTHHU IXHBOTO IMOETUYHOTO AOPOOKY, A€ 3HAMIIUIN CBOE BTiNEHHS 1HIWMBIyanbHi Bpa)KeHHsI aBTOPIB BiJ
noziopoxi 10 Kpumy. MeToro craTTi € aHali3 XyIoKHIX 0COOIMBOCTEH MOSTHYHUX IUKIIB «KpUMCBHKI crioraan,
«Kpumcerki Biarykn» Jleci Ykpaiaku i «KpuMceki coretin» Anama MilkeBuya.

Amnaniz noesiit Jleci Ykpainku ta Agama MirkeBrda 3iHCHEHO y TaKMX acHeKTax: 0OCTaBUHM BiJBiIyBaHHS
Kpumy oboma aBropaMu, 0COOIMBOCTI TBOPEHHS Xy OKHBOTO NMPOocTopy KprMy (€K30THUHI KpaeBUIH, IPUPOTHIN
nma"amadT i MApUHICTHKA), clien(ika TBOPEHHS aHTUTE3U PiAHUM Kpail — uyKHMHa, XyJ0XKHSI MalCTEpHICTh 00pa3iB
KPHUMCBKUX TaTap, MiCHEBUH (ONBKIIOP, XYI0XKHS (YHKIIIS TIPHIHOTO Tepost.

ABTOp cTaTTi BU3HAUa€ MPUUYNHY 3BepHEHHS A. MilkeBUYa IO COHETY, CIPOOU MepeaaTH BpaKeHHs BiJ MaH-
npiBku 1o Kpumy came y nboMy MoeTHYHOMY KaHpi. Y poOOTi BU3HAYEHO JBa BAXKIMBUX HA 3MICTOBOMY piBHI
XyAOXHI IPOCTOPH — PiIHUM Kpail 1 aykuna. [IpocTexyeThes, o B 000X MOETIB, HE BiA0yBA€THCS MPOTUCTABICHHS
IUX MPOCTOPIB 32 O3HAKOIO BOPOXKOCTi / TOOPO3UWINBOCTI CTOCOBHO Jipu4yHOTO Tepos. Y Jleci YkpaiHku mpoTH-
CTaBJICHHS P1IHUM Kpail — Uy)kKHHA HE MapKy€eThCs BIATYTTSAM BiJlipBaHOCTI JipUUHOI IepoiHi Bi piAHOTO Kpalo, a y
Anama MinkeBrua BOHO HaOyBa€ 0COOIMBOTO 3HAYCHHS y MTOE€JHAHHI i3 MOTUBOM TYTH 32 PiIHOIO 3eMJIEHO.

O0uzBa MOETH 3aXOILTIOBAIUCS €K30TUYHO0 pupoaoo Kpumy. ¥ TBopuocTi 000X aBTOPiB BarOMOTr0 3HAYEHHS
HaOyBae MOPCBHKUH Nei3ax, KUl TOCTae MapKepoM BHYTPIIIHIX epeXuBaHb, OOpiHb JipudHUX repois. [Ipupona
Kpumy, manamadTHi 00pa3u CIyryloTh BUPAKEHHSIM 3aXOIUICHHS JTIpHUHUMU reposMu kpacoro Kpumy. O60€ TyT,
Ha MiBOCTPOBi, BiguyBanu 3HeBipy (Jleca Ykpainka mepeOyBaja MiJ THITOM JyMOK Ipo XBOpoOy, Anam Mirke-
BUY HE MaB HAJil HAa MOBEPHEHHs Yy pigHui Kpaii). Lleit ¢akT 0OrpyHTOBY€ CHIy 3ByYaHHS MOTUBY CMEpPTI y IXHIX
noesisix: y Jleci YkpaiHku — nodacHoi cMepTi, y AgaMa MirkeBuda — cMepTi Ha YyXHHI, Xail 1 IpekpacHii, ane He
PiaHii CTOPOHI.

3aliKkaBJIeHICTh ICTOPUYHUM MUHYIIUM, apXiTeKTyporo, (OJIBKIOPOM Ta MOOYTOM € CIUIBHOIO PUCOI0, OIHAK
Jlecs Ykpainka mpu 300paxeHHi 00pa3y KpUMCBKOI TaTapKU BUKOPUCTOBY€E HApOJHO-MIICEHHI puitomu. J{ng Anama
MinkeBu4a BaXXJIMBUM [IOCTAE IEPEOCMUCIIEHHS MiCLIEBOI JIETEHIH, /1€ TOJTOBHOIO FEPOIHEI0 IOCTA€ HOT0 3eMIISTUKA.

Hua nipuunux repoiB moesiit Jleci Yipainku 1 Agama Minkesuua npupoga Kpumy BHUcTymae mxepesnom
HAaTXHEHHs, TBOPYOCTI, Mi3HAHHS, a B 4aCH 3HEBIPU CTAE MOPSITYHKOM.

Kuouosi cioBa: Jlecs Ykpainka, Anam MiukeBud, «Kpumcbki Binrykm», «Kpumceki croraan», «KpumMcbki
COHETWY, MI0€31s, COHET.

The article is dedicated to a comparative analysis of the lyrical poetry of Lesya Ukrainka and Adam Mickiewicz,
namely, an analysis of a part of their poetic work that reflected authors' personal impressions from their travels to
Crimea. The aim of this article is to analyze the artistic features of the poetic cycles "Crimean Memories," "Crimean
Reviews" by Lesya Ukrainka and "Crimean Sonnets" by Adam Mickiewicz.

The analysis of the poetry of Lesya Ukrainka and Adam Mickiewicz is carried out in the following aspects: the
circumstances of the visit to Crimea by both authors, the features of creating of the artistic space of Crimea (exotic
landscapes, natural landscape, and marine scenery), the specificity of creating the antithesis of native land vs. foreign
land, the artistic skill of the images of Crimean Tatars, local folklore, and the artistic function of the lyrical hero.

The author of the article determines the reason for Adam Mickiewicz's choice of the sonnet form, his attempt
to convey his impressions from his journey to Crimea in this poetic genre. The work identifies two important

117



Bunyck 4 (211) Cepisi: PinonoziyHi Hayku HAYKOBI 3ATMTUCKHN

artistic spaces on the semantic level — native land and foreign land. It is observed that both poets do not contrast
these spaces based on hostility or friendliness towards the lyrical hero. In Lesya Ukrainka's work, the contrast
between the native land and the foreign land is not marked by a sense of separation of the lyrical heroine from
her native land, while in Adam Mickiewicz's work it acquires a special significance in conjunction with the motif
of longing for the native land.

Both poets were fascinated by the exotic nature of Crimea. In the works of both authors, the sea landscape
holds significant importance, serving as a marker of the internal experiences and struggles of the lyrical heroes.
The nature of Crimea, with its landscape images, expresses the lyrical heroes' admiration for its beauty. Both felt
despondent on the peninsula (Lesya Ukrainka was burdened with thoughts of illness, while Adam Mickiewicz had
no hope of returning to his homeland). This fact substantiates the strength of the death motif in their poetry: for
Lesya Ukrainka, it is early death, and for Adam Mickiewicz, it is death in a foreign land, though beautiful, even if
it is beautiful, but not on the native side.

Interest in the historical past, architecture, folklore, and everyday life is a common feature, but Lesya Ukrainka,
when depicting the image of a Crimean Tatar woman, uses folk-song techniques. For Adam Mickiewicz, an important
aspect is the reinterpretation of a local legend, where the main character is his countrywoman.

For the lyrical heroes in the poetry of Lesya Ukrainka and Adam Mickiewicz, the nature of Crimea serves as a
source of inspiration, creativity, knowledge, and in times of despair, it becomes a refuge.

Key words: Lesya Ukrainka, Adam Mickiewicz, "Crimean reviews", "Crimean memories", "Crimean sonnets",
poetry, sonnet.

IMocTanoBka nmpo6jemu. Yactuna mipuunoi noesii Jleci Ykpainku ta Anama MinkeBu4a npw-
CBSUEHI KpUMChKI Temaruli. O0uaBa moetu nepedyBair Ha MIBOCTPOBI B OCOOMCTICHOMY IUIaHi y
HeJIeTKi YacH, OIHAaK CUJIa MUCTEIIbKOTO TaJaHTy y 000X He 3racaja HaBiTh y JHI HAWBUIIIOTO BiA4alo.
HarxnenHna kpaca miBOCTpOBY A0MOMOIIIA 3’ ABUTHCSA Ha cBIT «KpuMcbkuMm crioragam», « Kpumcbkum
Biarykam» Jleci Ykpainku 1 «Kpumcekum coHetam» Anama MinkeBuva. {10 cTarTio mpUCBSIYEHO
MOPIBHSJILHOMY aHali3y noesiit Jleci Ykpainku Ta Agama MinkeBu4ya 03HA4€HUX ITUKJIIB, BHBUECHHIO
IHIUBIIyaTbHUX 0COOIMBOCTEH XyIOXKHBOI perentiii Kpumy.

Hocmimkenns moesii Jleci Ykpainku ta Agama MitkeBuda Oyze 3M1MCHEHO Y TaKMX acCIeKTax:
obOctaBuHU BinBigyBaHHsI Kpumy oOoma aBTOpaMu, 0COOIUBOCTI TBOPEHHS XYIOKHBOTO MPOCTOPY
Kpumy (ex30THYHI KpaeBUIH, TPUPOIHIH JaHAmA(T 1 MApUHICTHKA), crienindika TBOPSHHS aHTUTE3H
pioHUN Kpall — 4y)KWHa, XYIOKHS MalCTEpHICTh 00pa3iB KPUMCBHKUX TaTap, MICLEeBHH (HOIBKIOP,
0COOIMBOCTI TBOPEHHS 00pa3iB JIPUIHUX I'EPOiB MOE3iH.

AHaIi3 ocTaHHIX AocaiTKeHb i myoduikaniii. Cepen yuceabHUX JOCIIKEHB, TPUCBIYECHUX TBOP-
yocTi Jleci YkpaiHku, € HU3Ka po3BiI0K, aBTOPHU SKUX aHATI3yIOTh MOBHUI 00pa3 Kpumy B ii moesisx
(H. Jdanumtok), ioro xynoxkuto penerniiro (. ITaBmuuko, O. Jlanko), eTHOOOpa3 KPUMCHKHX TaTap
(C. Kouepra, O. Bicuu), mapunictuky (JI. [Tomoneit) Ta Metadopuunicts nmoe3siii nmpo Kpum (/1. [Toma-
3aH, H. Kapnosa). )KutreBuii 1 TBOpunii nuisix Agama MilkeBu4a OCTaB MPEAMETOM JI0CTiHKCHHS
I'. Bepseca, O. Beuipko BuBYana xynoxHii cBiT «k KpuMcbkux coHeTiB» aBTopa, H. 3104eBchka 30ce-
penwia y Bary Ha aHaii3i MOTHUBY €IHOCTI JIIOAMHHM 1 puponu y 30ipii, B. Hazapemns gocminus ii
oOpasuwuii cBiT. [IuTaHHs MOB’sI3aHOCTI OE31i KpUMChKOi TeMaTuku Jleci Ykpainku i Anama Mirtke-
BHUYA HAJICKUTH JI0 IUPOKO OOTOBOPIOBAHUX Y JIITEPaTypO3HABCTBI, 30KpeMa B IUIaHI TeHETUKO-KOH-
TaKTHUX 3B’3KiB. Ha CX0XKICTh y KOMIIO3ULIIHHOMY Ta TEMaTUYHOMY TutaHax « KpHUMChKUX COHETIBY 1
«Kpumcrekux crioraaiBy HaroinocuB M. [[paii-Xmapa, mpo 11e y CBOiX po3Biakax 3a3HadaroTh P. Paau-
meBcbkuit Ta H. SIkyOuak, 3okpema H. SIkyOuak mpoBOAMTh PETEIBHHUI aHaJI3 TOMOCY MOJTOPOXKEH,
3a3Hayaroyuu, M0 BiH € OPraHi3yI0YoI0 JIAHKOO JJIsi KOMITO3UIii uKIiB. OgHaK i JOHUHI I TeMa He
BHUYEpIana cede 3 ONIsAly Ha MTAHOPAMHICTh IPUPOIH, 300paXKEHOT Y MOe31X Ha KPUMCBKY TEMAaTHUKY,
reorpadiyHUX 00’€KTIB 1 KYJIBTYPHHUX IMaM ATOK Kpumy, sKi 3HaAXOIATh CBOi XYIOKHE 300pakKeHHS
y MOE3iIX aBTOPIB, TAKOXK BAXIIUBHUM € T€, 1[0 KOXKEH 3 TOETIB 1HAUBIAYyaIbHO, I0-CBOEMY PO3KPH-
Ba€ MOTHUB UY>KMHHU, TBOPYOCTI, CMEPTI, 3MaJIbOBYE€ MOPCHKI Mei3axu il nanamadTy, 3aKianaodu
BaYKJIMB1 CEHCH y 300pakyBaHe, OnpalboBye MiclieBUil Qoiabkiop. TpuBamuii yac y jgiTepaTypo3HaB-
CTB1 MOOyTyBala JyMKa 1010 BropuHHOCTI «Kpumcbkux crorani» Jleci Ykpainku g0 «KpumMcebkux
coHeTiB» Anama MilkeBruya, SKUil BACTYIIUB €CTETUYHUM OPIEHTHPOM JUIsSl YKPATHCHKOI OETECH.
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MeTo10 11i€i CTATTI € aHATI3 XYJ0XKHIX 0COOIMBOCTEH MOSTUYHUX MUKIIB «KpPUMCBKi crioramm,
«Kpumcnki Biarykm» Jleci Yipainku i «kKpumcebki conetn» Anama MinkeBuya.

Bukaan ocHoBHoro marepiady. {ns Anama MinkeBuda BuOip jkaHpy COHETY MaB BaroMme 3Ha-
4yeHHs. bynydn iHTenekTyanoMm cBoro dacy (mpoBiHmian Axam MilkeBud, 3a OIlIHKAMU CyYaCHHKIB-
pocisiH, OyB Kparmie ocBiueHuM i TananoButimmM 3a O. [lymkina [1, ¢. 35]), moer momyduBcs 110
CyIIepeukH KJIACHUIIMCTIB 1 POMAaHTHUKIB MO0 JIITEpaTypHOI BapTOCTI I[LOTO *)aHpy. Haramaemo, 1o
cynepeudka Haponuiacs B 20-x pokax XIX cr. i3 crareit @. ['odpdmana, sikuit KpUTUKYBaB TBOPUICTh
@. [eTpapku-moera i COHET y HOTroO XyI0XKHBOMY BTUICHHI SIK ()OPMY KIACHUIHO HEJOCKOHAY. Y LIl
cynepeuni A. MinkeBud niarpumye nyMky OpariB Llnerenis, sxi BBaxkanmu @. [lerpapky neprmm
POMaHTHKOM, a COHET 0auniIM HalBHPA3HIIIOK MOSTUYHOI (POPMOIO BTUICHHS TYIIEBHHUX IOPUBIB
1 IpaMaTUYHHUX CYMEPEYHOCTeH ocodbucTocTi. MiXk IIMMH IBOMA JIITEPAaTypPHUMH HANpsIMaMH iCTOT-
HOIO € BiJIMIHHICTb B XyAO)KHbOMY MOJICJTIOBaHH1 (POITBKIOPHUX MOTHUBIB. KiTacuku He BUKOPHCTOBY-
BaJIM HAPOJAHUX MOTHUBIB Y JIIpHYHOMY TEKCTi, HATOMICTh POMaHTHKH, areirooun 10 CepeqHpoBivys,
MIPOSIBIISUTH PUXMIBHICTB 710 HapoxHoi TBopyocTi. s Axama MirkeBrua pilieHHs OCIiBaTH MPH-
pony Kpumy B mmkiti « KpuMCBKHX COHETIBY» BiIKPHIJIO MOXIIUBICTh TBOPEHHS «TTAHOPAMU KpaiHM».
Ha nmymky O. Actad’eBa [2], 3aMiCTh TpaJHIIHOT JUIsl COHETIB JIFOOOBHOT 1 itocodcrkoi mpodie-
MaTHKHU y HEHTpPi TBOpiB Amxama MillkeBU4a MOCTAa€ MICIEBUN KOJIOPUT (MOAEKYIH 3 TSHKIHHSAM JI0
MOBHO{ CTHIIi3aIlil, BUKOPUCTAHHSIM MOTHBIB MiciieBoro Qoipkiopy). Came mei3axHicTh, cipoda
XyIOKHBOTO BiITBOPEHHS KOJIOPUTY €K30THYHHX JJISl aBTOpA 3€MJIi, KyJIBTYPH 1 Hapo1y BH3HAYAIOTh
MUCTELBKY BapTiCTh 301pKH.

Jlecs Ykpainka BUCTYIIA€ Y BITYU3HSHIH JTiTEpaTypi NEPIIO0 aBTOPKOIO, XTO 3aIPOBAKYE B ITUKITI
BIpILIB Xy/IOKHIO MOJIEJb MTOJOPOXKI B €K30THYHI KpaiHu. B3ipiem 11t Hei cTae came MoJbChKa JIiTe-
parypa y BapianTi TBopuocTi Anama MirkeBnda. KoMmo3utiitHi i CTpyKTypHI BIATIOBITHOCTI MiX
«Kpumcbkumu crioragamm» i «KpUMCBKUMH COHETaMI», SK YK€ 3a3HAyasiocs, y CBOIH po3Biali
nocnipkye H. SIkyOuak. ABTOpKa 3ayBaKkye, HACKUTBKU TTOJOPOXKHS MaTpuUlls UKy Anama Mirke-
Bu4a BiuTyHIO€ y Jleci Ykpainku, 1 B skuid croci0 11 Marpuns 3a3Hae Tpancdopmartii. JJocmigauis
HATOJIONIYE: JUTsl PO3YMIHHS €CTeTUYHOI (YHKIII1, iIefHOTO HABaHTAKEHHS IUKIIIB Ba)XJIMBOTO 3HA-
4yeHHsI HaOyBae 1XHs Ha3Ba, 00 Ha Iel «TeKTOHIYHHI 3CYB BiJ COHETIB (Y Adama Miykesuua — npu-
mimka Hawa) 1o crioranis (y Jleci Yxpainku — npumimra nHawa) OCTITHAKA paHile HE 3BepTalIN
yBarm» [3, c. 97].

Heomnopasose BinBimyBanus Kpumy mist Jleci Ykpainku Oyio moB’si3ane 3 ii XBopoOoro — (akr,
KU 3Ha€ KokHUH. [loOadene TyT aicTae XynoxKHe BTiIeHHs y mukiax « KpumMcbki crioraamy» 1 «Kpum-
CBKi BIITYKW» Ta KUTBKOX OKpeMHuX Bipirax. Kpaca kparo 3aqapoBye JIipHdHYy TepPOiHI0 «3acIiBy» 10
«Kpumcpkux crioraaiBy. Y Jleci YkpaiHku MpOTHCTABICHHS PiTHUI Kpail — Uy)KUHA HE MapKy€ETbCS
BIUYTTSAM BiJlipBAHOCTI JIpUYHOI TepoiHi Bix pimHoi 3emumi. st Hel mepeOyBaHHS 1mo3a MeXaMu
OaTHKIBIIMHN CHPUHMAETHCS SIK TIOJOPOXK, TOMYy MOTHB TYTH 3a PIAHOIO 3eMiieto BiACyTHiH. CyM i
CTpaKIaHHs TepoiHi OB’ s13aHi 3 11 Hemonero: «Ta s 3a Te mokipauBoro ciosa Tobi HEe KHHY, CTOPOHO
npekpacHa! He BuHHA TH, 110 s HE Maro 1071, He BuHHA TH, 1m0 5 Taka HemacHa!» [4, c. 99]. [Toesis
«3UMOBa HiY Ha YyXHHI» 3 TUKITY «KpUMCBKiI BIATYKI» TaKoXX YTBEPIUKYE TyMKY, IO MPUYHHOIO
BTpaTH HAaTXHEHHS 1 CMYTKy BUCTyIa€ He Uy)KUH Kpai, a ycBimomiieHHs cBoro 6e3cuiuis: «[loku s
HeAyXa, He KJINY JI0 BijBaru, B 3ap:kaBiux mixBax Meda He Bopymn» [4, ¢. 163]. O. Jlanko 3ayBaxye,
10 B Iii Moe3ii BaXKIMBIIIUM € HE TIPOCTOPOBE, a YaCOBE MPOTUCTABICHHS 3UMH SIK Yacy CHY NpH-
poau, 6e3cHIuIs, )KypOu, BTpaTH HATXHEHHS 1 BECHU SK 4acy MpOOYyIKEHHS MPUPOIH 1 TBOPUYUX CHIT
[5,c. 161].

A. MinkeBuy yrepiie 341l iCHUB KOPOTKOTpUBATY Mmoopox 10 Kpumy y 1825 pori. ¥V 1829 pomi
BiOymacs oro apyra MmoopoK 10 MBOCTpoBa. BoHa monapysana cBiToBi UK « KpUMCBKI COHETHY.
[Tig wac momopoki Amam MIITKeBUY 3aXOTUTIOETHCST €K30TUYHOIO MTPHPOJIOI0 IIHOTO KParo i MOpEM,
aJyie yac BiJl 4acy BECEeJIHil HAaCTpii MoeTa 3aTbMapIOEThCS PO3AYMaMHU IMPO JNaJeKy OaTbKiBIIWHY.
106 3po3ymiTu 3micT «KpuMCHKUX COHETIBY, Tpeba 30arHyTH JyXOBHUH CBIT IMO€Ta, HOTO i1HTEpeCcH
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1 mparHeHHs. Bucnanuii 3 [lonbmii noer cyMmyBaB 3a 0aTbKIBIIMHOK. Y MPENIoNii 10 MUKy «AKep-
MaHCBKi cTen» JIPUYHHUHA Tepoil BCIyXaeThCs HA Yy>KUHI 10 3BYKiB MPUPOIH, 1100 MoUyTH Oomait
IIOCh CHUIbHE y HHX 13 3ByKaMH HOro OaThKiBIIMHU: «SI Tak HampyXuB CIyX, 110 BYyB Ou B L
3emii 1 ronoc i3 JIutBu» [6, c. 239]. O6pa3 pigHOI 3eMili CYNIPOBODKYE JTIPUYHOTO TepOsi CKPi3b: 1
KOJIM BiH ILTMBE MOPEM, i KON OILIAKY€ 5KEPTB XaHCHKOTO CBABIILIA. MOMy HaBiTh «poi CHHX 3ipy,
SAKUMHU BCIIHUN UyManbKuil IUISAX, 37aI0ThCS CIbO3aMHU HOJIBKU-OpaHKH, 3pOHEHUMHU Y TEKEIbHIH
Ty31 3a piAHUM KpaeM. Y coHeti «llimirpum» neit Motus Buctymnae HaiBupassime: «O Jlutso! Hlym
JTiciB, MOpOIKEeHUX ToO0r0, Muinmid, Hixk baiinap Bci conoB’ ryui, | Oinbiue s pajaiB TBoii Tpsco-
BHHI, SIK IMM IIOBKOBHUIISAM 3 X HDKHOIO Kpacoro!» [6, c. 239]. 3a cnoBamu [. BepBeca, «rojJoBHUM
repoeM «KpHUMCBKUX COHETIB» € MaHAPIBHUK, a OyitHa npupona Kpumy — 1e ¢pon ass ioro po3aymis,
BOHA YYaCHUI[S TAEMHUX JIyM 1 HaJil, CIUIbHUIA HOTO TPUBOXHHUX CHIB, HECIIOKIHHOTO 1yXy. [Ipu-
pozaa pomomarae oMy 3HaiiTu OakaHy AyIIEBHY PiBHOBAry, HaJuXa€ BIIEBHEHICTIO B CBOIX CHJIAX»
[7,c. 66].

Po3mexxyBaHHS Xy[JO)KHBOTO IMPOCTOPY Ha Kareropii pilHUNA Kpaid — 4y>KHMHA € CIIBHOI0 PUCOIO
y TBopyocTi Jleci Ykpainku ta Agama MinkeBuda. [IpukmeTHuM € Te, 110 00uaBa aBTOPH HE Haja-
IITOBaHI IPOTUCTABIIATH 111 JIBa IPOCTOPH 32 O3HAKOIO BOPOXKOCTI / 1006po3nunuBocTi. [Ipupona s
MaicTpiB MOETUYHOTO cioBa Oyila OJHMM 13 JyKepen HaTxHeHHs. KpuMmchkuil miBocTpiB cTaB s
000X MPeMETOM eCTeTUYHHUX 1 pinocodcbkux peduekciit. Ek3ornuna npupona Kpumy miexana piz-
HOIIJIAHOBICTh HACTPOIB TXHIX JTIPUYHUX T'€POiB.

O. Jlaniko, mopiBHIOIOUM TBOpUicTh Jleci Ykpainku i f. Illoronesa, 3a3Hauae, 1m0 OAHUM i3 CIILIb-
HUX MOTHUBIB Y KOHTEKCTI «KPUMCBKOI TEMI» BUCTYIAa€ MOTHB 3racaHHA 1 JI04YacHOI cMepTi B 000X
aBTOpiB. SKku10 Mu 3BepHeMocs 10 «Kpumcekux crorani» Jleci Ykpainku, To mo6aunmo, 1o meu
MOTHUB MPUCYTHIN y 3aKimo4HOMY Bipiui nukiy «Hanconosa nomiBka B Snti». [loer Cemen Han-
COH MOMEP y MOJIOJIOMY Billi BiJl cyXoT. Tema xBopoou st Jleci Ykpainku € Onu3pKor0, OTHAK BOHA
30CePeKY€EThCS HE CTUILKU Ha caMoMy (akTi XBopoou 1 cMmepti Hajacona, CKiJIbKM 3arocTproe yBary
Ha KOHTPACTI MK KBITY4YOI0 KPUMCBHKOIO IPUPOIOI0 1 00pa3oM CMYTKy MOeToBoi oceni: «B Becemiit
KpaiHi, B ropax 3enenux, B po3kimHiii qonuni Micus Becenoro i He 3HaitmoBy [4, c. 108]; «Bce
TYT XKypiuBe Kpyrom cei xaru, — Ta HalicMyTHim oTii KiMHaTH, [le O6e3TajaHHUN MOET yMHpaB»
(4, c. 109].

MotuB aodacHOi cMepTi JiyHae y coHeTi «byps» Anama MinkeBuua. Cuity po30ypxaHoi Mop-
CBKOI CTUXIi aBTOp Iepesae yepes CIyXoBi Ta 30poBi 00pa3zu. EMouiliHoro HaBaHTa)kxeHHs! HaOyBae
KapTuHa Ha naiyOi: JIIOIM PO3yMilOTh, III0 CMEPTh CTyNWiIa Ha iXHil kopabenb. Koxxuuil mpoxu-
Ba€ OCTaHHI XBWJIMHH CIIOBHEHI jKaXxoM, MO-cBoeMy: «IliBMepTBi Tam jiexarh; TOH PyKH OH JIaMae,
A Toli TOBapuILIaM MpoIIaHHs nocuiae, Toil peBHO MOJUTHCS, 00 Trdeni BTekTi» [6, ¢. 242]. O6pas
CaMOTHBOT'O MaHJIpiBHHKA («CAaMOTHIH 4y)KaHUI»), KOHTPACTY€e HA iXHbOMY (oHI. BiH mepexuBae
OypI0 BCEpEIHHI, PO3YMIIOUH, L0 «ILACTA TOW y CBITI MIr HaiiTu, XTO ApPY3iB Ma€ IIe, XTO MOXE I11e
MOIIUTECS [6, ¢. 242]. I3 IIMX KOPOTKUX PAAKIB, B AKMX TaK JAKOHIYHO 1 BOAHOYAC MITUOOKO MEPEIaHo
JTYMKH JIIpUYHOTO I'eposi, MU BiAPUBAEMO BHYTPIIIHIN CBIT JIFOAMHU IITUOOKO CAaMOTHBOI i 3HEBIpEHOT
y XKUTTI, HA CTUIBKH, 1110 B OCTAHHIO CBOIO XBHJIMHY BOHA HE MOYKE 3BEpHYTHUCS Y MOJIUTBax J10 bora.

JlodacHa cMepTh cIliTKana Ha 9yuHi i nonsuky Codiro (Mapiro) [ToTorbky, rpoOHHIIO SKOT Bif-
Binye B Kpumy nipuunmii repoid. ¥ coneti «I'pobuuris IToroupkoi» 03HaYeHU MOTUB MOEAHYETHCS
13 MOTUBOM TYI'H 3a 0aThbKiBIIMHOK. ABTOp BUKOPHCTAB JIETEHIYy Ipo KoxaHHsA xaHa Kepum-I'ipes
JI0 CBO€1 HAJIOXKHUIIL JIs1 TOPIBHSHHS 01 MaHpiBHUKA-BUTHAHIIS, BIIIPBAHOTO BiJ] OAThbKiBIIMHH,
3 JI0JI€T0 MpeKpacHoi noisuky. JlipuaHuii repoii BOayae mogiOHICTh CBO€ET AOMI IO A0 HATOXKHHMIIL
XaHa, PO3yMII0UH, 10 HOMY JOBEIEThCS TEK MOMEPTH JAIEKO BiJ OarbKiBIIMHH. Sk Oaunmo, Amxam
MinkeBHY MPOSBIISE IHTEPEC 10 MICIEBOTO (HOJIBKIOPY Ha PiBHI CIOKETY KPUMCBHKUX JereH. Jlecs
VYkpaiHka TexX LIKaBUTHCSI KPUMCBHKOTATapChKUM (DOJIBKIIOPOM 1 HAPOAHUM MUCTEIITBOM, CBITYEHHSAM
LIbOMY BHCTYIIA€ TEKCT JINCTA, HAIIMCAHOTO Js11bK0oB1 Muxaiiiny JlparomanoBy: «XoTina 6 s oqHy pid
BUJIATH, C€, BJIACHE, Y30pHU TaTapchKi, mo s B Kpumy 3i6pana, ecTh X unMano i ay»ke XOpoli, 1e
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il HaATO MONIOHI 10 YKpaiHChKUX... » [8, ¢. 166]. OnHak mpu TBOpeHHI 00pa3y Tarapchbkoi AIBYMHU
y noesii «Tarapouka» Jlecs YkpaiHka BUKOPHCTOBY€E TPaaulliifHI came JUIsl YKpaiHCBKOTO (hoOJib-
KJIOpY XYy/IOXKH1 3ac00M. ABTOpKa BUKOPUCTOBYE 3/1piOH1I0-1IecTNBI (HhOpMHU (MOJIOACHBKE, IIATI0YKa
MaJIeHbKa, Yajpa OlleHbKa, JIMYKO, OYuIl, OpiBKM TeMHi), MOOyJOBaHI Ha 3pa30K (OIBKIOPHUX
BHPAa3H «J11BYa TaTAPChKEE BPOIIMBEY», «OUHULIl, HaU€ OIMCKABULID).

B 0060x aBTOpiB HAaA3BUYAMHO BAXKIMBHUM 32 CBOEIO XYJOKHBOIO CEMAHTHKOIO MOCTA€ MapuHic-
TUYHUH nei3ax. Po30ypxane mope Ta Horo miajap y TOAMHU THUII 3a4apOBYIOTH JIIPUYHHUX T'€pOiB
Jleci Ykpainku i Anama MinkeBuua. Y Jleci YkpaiHKu IiKaBOIO IOCTA€ acouialiisi «Mope — paii»,
JUIs 11 CTBOPEHHS aBTOPKa BUKOPUCTOBYE 30pOBi M ci1yxoBi 0Opas3u. Cepell 30pOBUX OpUTiHATIBHUM
nocrae obpa3 300TUCTOI OmakuTi y Bipin «Tuma Mopcekay. Mope, ClIOBHEHE COHSYHUM CBITIOM,
CIpUIMAETHCS K MicLie O0KECTBEHHOTO CIIOKOI0, «KPAa€M BIYHOTO MPOMIHHS». AKYCTHKA JIATr1THOTO
1 CIIOKI{HOTO MOp# niepeaeThes yepes paaku: « Tuma B mopi... Jlense-nense Konnxae mope XBUIIi».
HexkBarumBuii pyx XBWib Japye BIIUYTTS CIIOKOIO 1 TapMOHil: «BiacyTHICTh HEraTUBHO 3a0apBiieHO]
SHEpPIreTHKH Ta MOTY>KHA EKCIPECisl 30JI0TOT0 COHSYHOIO CsiiBa Ta OJIaKuUTI TasTh y coOi MmiAcBiIoMe
OTOTOXKHEHHSI MOpSL 3 paeM, JIe HEMEePEBEPUICHICTh KPACH MPUPOAN TOTOXKHA 3 O0KECTBEHHUM CIIO-
KOEM Ta rapMoHiero aymri», 3azHadae JI. [lomoneit [9, c. 117]. Bapro Bim3HauuTH, 1m0 acoriaris 3
paeM NpUCYTHS Y 3MaJIFOBaHHI KPUMCHKUX MPUPOAHIX 1 pyKOTBOPHHX JIaHAMA(TIB: «Hu ce To# CBIT,
3aryOneHuid, TaeMHui, 3a0yTuii He3a0yTHiN pail HazemHuil, 1o Tak AaBHO MIyKalOTh Hal Mpii?»
[4, c. 106]; «MoB 3auapoBanuii, croitb baxuucapaii. lllne micsp 3 HeOa mpoMeHi 310THCTI, bin-
1aTh, MOB CpiOHi, OUi cTiHK B MicTi, CUTH LiJ€e MICTO, MOB 3aKIATHN Kpail. CKpi3b MiHapeTH i
nepesa cpibnucti, MoB cTepexyTh celt TUXUI COHHUM pait» [4, c. 107].

O6pa3 mops y Jleci YkpaiHku Moke acoLliaTUBHO MepeaBaTH BHYTPIIIHINA CTaH JIiPUYHOI FepoiHi.
VY noesii «I'paif, Mmost micHe!..» Oe3Kkpae MOpe ACOLIIOETHCS 13 MOSTUYHOI TBOPUYOCTI, HATXHEHHSM.
[TicHs, 110 TMHE HAJ MOPEM, TIOCTAE CUMBOJIOM JIETY TBOPUYOi JyMKHU. BiAuyTTs 1IACTS OB’ A3y€ThCS
13 JIeTOM ITaxa HaJl MOPCHKOIO BOJOK0. SKI0 y « THIi MOPCHKii» aBTOpKa 30CEpPEKYEThCS HA CTa-
THUIIl MeH3aXy, TO TYT BiH € nuHamiuHuM. OOpa3 XBUIIb, KOJUBAHHS BITPY, aKyCTHYHHI 00pa3 1nrymy
MOpSI CTBOPIOIOTH BPa)KEHHS JIETKOCTI JIETY TYyMKH, a 3BIJCH 1 JMHAMIYHOTO MPOLECY TBOPYOCTI:
«I'pait, Mmos micHe, sk Bitep ceil rpae! Illymu, sik TOH 1rym, 1o kpyr yoBHa Bupye!» [4, c. 101].

Sk 3aznauae O. Beuipko, mipuunuii repoit «KpuMCbKMX COHETiB», — 116 POMaHTUYHHMNA aBTO-
noprper Anama MilkeBuya, CIIOBHEHMH pHC TepOs-BUTHAHLA, CAaMOTHBOTO 1 3aryOJeHoro,
reposi-MaHJpiBHUKA, Jylla SKOTO IEPEeNOBHEHA HOBUMH BpAXKEHHSIMH, 3adyapoBaHa KpUM-
CBKUMH IMei3axkaMu; mulirpuma-¢dinocoda, SKUA MparHe y MaHIPIBLI OCSITHYTH BCE MEPEKHUTE
HUM 1 BigHaiiTu >xutteBy piBHOBary [10, c. 460]. ns mipuuynoro repos moesiii Amama Min-
KEeBUYa BAXKJIMBOIO € acoliallis MOpe — OyMKa, a CUMBOJIOM JIOJCHKOTO AyXy IOCTa€ BITPUIIb-
HUK — 3aJIe)KHUW BiJl XBWIIb, BIH 3[aT€H pyXaTUCs Aalli, B 3amaji irHOpylodd HeOe3meky, ado
ONMaropoHO TMPHUHHITH CBOIO JIOJIFO0, CKOPHBIIKUCH Tepel] CUHBOIO Oe3omnero: «lloMyaBch Mix
xBwIi-ropu CBaBUIbHUH KOpaOenb, HEMOB INAJIEHUH KiHb...I Mild Oyse AyX y po3ryni CTHXIi,
VsBa po3nuHa CBiii mapyc orHsHui» [6, ¢. 241]; «BiTpuna 3ipBaHo, peBiHHS, IIyM 3aBii, 3racae COHL
JIUCK — 1 TaCHYTh 3 HUM HaJii» [6, c. 242].

Y Anama MinkeBu4a MU € CBiJIKAMU TOTO, IO BiIOYBa€eThCs MmiJ yac moaopoxi. L{bomy crpuse
BBEJICHHS JI0 [IUKITY J1aJ0T19HOT YACTHHH BiJ] IMEH1 TBOX JIPUYHUX T€POiB — Mip3H Ta MOJOPOKHBOTO.
[Ipuknagom ciyryiots conetu «Bumsn rip i3 creniB Koznosay, «Morunu ["apemy», «Hatup-/lar»,
«[lopora nax npipsoto B UydyTt-Kane», ropa «Kikineiz».

Binpmicte pocnigHukiB TBopuocTi Jleci YkpaiHku 3BepTae yBary Ha 30ird TeMaTH4Hi 1 KOMIIO-
3uniiHi y «Kpumcekux crnoragax» i « KpuMCbKUX COHETax», IO, CBi4aTh PO MparHeHHs MOJIO-
7101 TOEeTeCH MOXOJUTH Ha 3pLIOro pOMaHTHKA. SIKIO B KOHTEKCTI AOCHIJDKEHHS B3SITU JI0 yBary Iie
OIMH LHMKI 13 TBopyocTi Jleci Ykpainku, npucsuenuii Kpumy, — «KpumcbKi BiIrykn», TO CTaHe
OYEBHIHHUM, 110 aBTOpPKa Mepeciliaye BaacHy MeTy. Jlippuna repoins ii 000X LUKIIIB — B EPILY Yepry
MUTEllb, TOJI K JIIPUUHUH repoit Anama MilkeBu4a BUCTYTIa€ MUCIIUTEIIEM, SIKUH MTparHe Ha 9y>KUH1
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OCMUCJIMTHU BJIACHE JKUTTS, 30€perTH CBOIO 1I€HTUYHICTh. 30Kpema aBTopka y «KpHUMChKHX BiATy-
Kax» MPOJIOBXKYE BUKOPUCTOBYBATU (POJIBKIOPHI (POPMH Ta €IEMEHTH, IHTepIrpeTyoud ix. ¥ «Kpum-
CHKUX CIOraJlax» BOHA CBIJIOMO MOYHMHAE LMK 13 «3acmiBy», GopMi, sSKa MpHUIILIa A0 JiTepaTypu
13 ¢onbkiopy. «IMnposizarisny i3 «KpUMChKUX BIATYKIB» 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO Harajaye HapOJHY
KOJIMCKOBY, OJTHAK B Hili i71e 3BEpHEHHS HE 10 JUTHUHH, a J0 KOXaHOI JIIOAUHU. TyT MPOCIiAKOBYEThCS
CTHJII3allis, IPUCYTHI €MiTeTH, 3BepPHEHHA 3 YKPATHCHKO1 (POIBKIOPHOT TPAAHULIi: «CIIH, MOE CEpLE»,
«BITPHU MIBHIYHI», «MArHOIIS MUIITHASY, «OUTII KBITHY, «OLIsBas XBUIICUKA, «CAUBO CPIOHEEN.

Harxnenna nporymsiakoro Ha Ai-Ilerpi Jlecs Yikpainka nuie Bipin « YpUBKH 3 JIUCTay, /1€ IEpea
HaMH BiJIKpUBA€ThCs i1 TBopua Jlabopartopis. JlipuuHa repoiHs, mepenoBijae TOBAPUILY IO JIUCTY-
BaHHIO BPaXXCHHs BiJ] Horo moesii: «S Tinpku 110 3HOB mpounTana Bam nyxuil, HeHade y KpHIIO
3akoBaHu#, MillHO y30poeHuit Bipil. Sk *e 3a HbOTrO s Maro Bijasuutu Bam? baiiky xiba po3kaxy,
a «Mopaib» BU caMH Bke BUBOAbTE» [4, c. 157—158]. Icropis mpo 3HaiiIecHHS Ha BEPIIMHI TOpU
Aii-IleTpi KBITKM JIOMHKaMiHb, JONOMAarae HaM OCSTHYTH NPHXOBaHY «Mopayby». SIK 1 1s KBiTKa,
JipUYHA TepOiHs JJaMae KaMiHHs 33Ul CBOET TBOPUOCTi. Y NPSIMOMY PO3YMiHHI MOBa WIETHCS MPO
CKJIaJIHY JKUTTEBY topory Jleci Ykpainku Ta ii HecTpuMHe OakaHHS TBOPUTH, HE 3B)KAIOUU HA KOJIHI
MIEPETIOHU.

BucnoBku. JocninuBum noesii Jleci Ykpainku ta Agama MinkeBu4a Ha KPUMCBKY TEMaTHKY,
JOXOZMMO JI0 BUCHOBKY, 1110 3BE€PHEHHS ITOJILCHKOTO MOETa JI0 )KaHpy COHETa OyJ10 OB s3aHO 13 3a1y-
MOM aBTOpa 03BYYUTH Ha 3arajl CBOIO MO3UILIIO B JIITepaTypHii cynepedlli KIaCHLIUCTIB 1 POMAHTHUKIB
II0/I0 MUCTEIBKOT BapTOCTI IHOTO0 KaHpy. A. MillkeBUY BUCTYIA€E K MPAKTHK, SKUH HA TpUKIai
cBoro UKty «KpuMChKHUX COHETIB» TOBOAUTH BUPA3HICTh MOETHYHOI (POPMH COHETY Ta i1 Oe3MexHI1
MOXJIMBOCTI. [IprHIIMT 300pakeHHs Y COHETI BUMarae BiJl aBTOpa JIOTTYHOCTI, CTPYKTYpOBAHOCTI Y
BUKJIa/Il XYIO)KHBOTO Marepiany. Uurad crae HIOM CBIAKOM MOIN, K1 BiZOYBalOTHCS IiJ] Yac MOI0-
poxi. LlpoMy cripusie BBeI€HHS 1iajOriyHOi YaCTUHH 0 LHUKIY (Iialor Mip3u Ta MOJOPOKHBOTO).
XynokHe 300paKeHHs y CIOrajiax € JeIlo BUIbHUM, TOMY, Ha Hally TyMKy, noesii Jleci Ykpainku e
O1TbIII HAOMM>KEHUMH 10 OIOBIiJII MOJOPOKHBOTO PO MAHIPIBKY, SIK PO (aKT, AKUN yke BiOyBCs.
Ha TBOpeHHS y TeKcTax 1moes3iil aHTUTe3u piTHUNA Kpail — 4yKUHA MaJly BIUIUB OCOOMCTICHI (pakTopu
y kuTTi aBropiB. s Jleci YkpaiHKu NOAOPOXK HE MApKYeEThCS BITUYTTAM BiJIIPBAHOCTI JIIPHYHOI
repoiHi BiJ piTHOTO Kparo. Y TBopax Anama MillkeBU4a MOTUB TYTH 32 PITHUM KpaeM € OLIbII Bif-
YyTHUM. Y HOro KOHTEKCTi HaOyBa€ PO3BUTKY T€Ma J0YacCHOi CMEpTi Ha YyKWHI. 3MiHa aKICHTIB
BiIOYBa€THCS Mijl Yac TBOPEHHs XYyHOXKHBOTO mpoctopy Kpumy; eK30THUHI KpaeBUAW, MPUPOAHIN
HaHamadT 1 MApUHICTHKA HAJAUXAIOTh, aJle BOAHOYAC 3MYIIYIOTh 33 {yMaTUCs JIipuuHy repointo Jleci
VYKpaiHKH PO CBOE, 0cOOUCTE, JTIPUUHOTO repost Anama MilkeBrua — po 3arajbHOMIOJCHKE, IIBU/I-
KOIUTMHHE 1 BiyHe. AjnaM MiIkeBUY 3BEPTAETHCS O MICLIEBOTO (OIBKIIOPY, alellioryu 10 00pa3y
MIPEKPAcHOi NOJISTUYKKA B HhOMY. Jlecs YkpaiHka BUKOPUCTOBYE €JIEMEHTH YKPAiTHCHKOTO (DOJIBKIOPY
U1l TBOPEHHSI 00pa3y iBUYMHU-TATAPKH.
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BAPIAHTHI BIIMIHKOBI ®OPMH MNPUCBIHNHUX TA BKA3IBHUX
SAUMEHHMUKIB Y IPUKUTTEBUX MOE3IAX IBAHA ®PAHKA
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Kanouoam hinonociuHuUx Hayx,

cmapuiuil UKIA0ay Kagpeopu yKpaiHcbKoi Mosu
Hayionanvnoeo ynigepcumemy «Jlo6i6cora nonimexHixay

VY crarTi onmMcaHO BapiaHTHI BiAMIHKOBI (popMu NPHUCBIHHUX 3aiiMEHHMKIB Mill, m8ill, C6ill, a TAKOXK BKa31BHUX
3alfMEHHUKIB Mo, ceil. 3a3HAYCHO PKEpeNbHY 0a3y — Iie Bei IprKuTTeBi 30ipku Kamenspa: «bansabl u pockas3sny
(1876), «3 Beprmn i HU3UH» (1887, 1893), «3iBsmne muctex» (1896, 1911), «Miii i3maparmy (1898), «/laBHe 1 HOBe»
(1911), «I3 guiB xypou» (1900), «Semper tiro» (1906), «I3 nit Moei monomoctn» (1914). 3a3nadeHo, 10 yKpaiHChKa
moBa KiHng XIX — mogarky XX cT., Ha BiAMiHY BiJ] Cy4acHO{, pelpe3eHTy€e Ba TUIH BiMiHIOBAaHHS 3aiiMECHHUKIB
— cximHoykpaiHchkuii (rpamaruku €. Tumuenka Ta B. CimoBrYa) Ta 3axigHOyKpaiHChKuil (Tpamatika C. Cmaib-
Croupkoro Ta ®. [apTHepa), M0 3yMOBUIIO HASBHICTH BapianTHUX (GopM. V mociimkyBanux mnoesisx 1. ®panka
BUSBJICHO BapiaHTHI (OpMU MPHUCBIMHUX 3aMCHHUKIB Mill, M8ill, C6ili Ta MOsl, ME0s, C801 Y POJOBOMY (Mo2o/
MOT020, MB020/MBOU020, C8020/C80U020, MOEI/MOUL, MBOE/MBOL, c80€/c80tli/ceel), NaBATBHOMY (Motiomy/momy)
BiJIMIHKaX OJIHWHH, SIKi OyJIM HOPMaTHBHHUMU 1 JIJIsI 3aXiJHO-, 1 JJIsl CX1THOYKPaiHCHKOTO BapiaHTiB MOBH KiHI XIX
— movatky XX ct. HaromicTs y MicueBoMy BiAMIHKY OZHWHM 3acCBiJUEHO BapiaHTHI (opmHu, OfHA 3 SKUX Oyna
XapaKkTepHa JJIsi TOTOYacHOi YKpaiHChKOi MOBH (8 MoiM, Ha meoim, 6 coim), iHIIA K BimoOpakana CIOBO3MiHY
3aiiMEHHUKIB TaJINIbKO-0YKOBUHCHKOI TPYITH TOBOPIB (8 MOLioMY, Ha meotiomy, 8 c8otiomy). 3adikCOBaHO CTATHEHI
Ta HECTATHEHI BapiaHTHI (POPMU 6KA3I6HUX 3aAUMEHHUKIE Y HA3UBHOMY Ta 3HaX1AHOMY BiAMiHKaX OJXHUHH 5KiHOYOTO
Ta CEPEHBOTO POy, & TAKOXK Y MHOXUHI (ma, me, mi/mas, mee, mii; cs, ce/cas, cee; cio/ciow). BusBieHo mooau-
HOKi BHTIQJIKK BXXWUBaHHs PEAYILUTIKOBAaHUX GOpM (moma; momo, momy) Ta CKIagHux QopMm (mammot, mammi)
BKA3iBHUX 3aiiMCHHMKIB. 3aCBigueHO BapiaHTHI (HopMH 3aiiMEHHHKA ma, cell B POIOBOMY BiIMIHKY OIHHHH, SIKi
BiJOOpaXkaloTh 3aXiJHO- Ta CXiTHOYKPaiHCHKHM JIiTepaTypHi BapiaHTH MOBH KiHI XIX — mouarky XX c1. (moi/
mie€i,; cb020), a TAKOXK XapaKTepHi raINIbKO-OyKOBHHCHKIH TPyTIi TOBOPIB MiBJCHHO-3aX1JHOTO Hapivy4s (cezo). AHa-
JIi3 TAKOTO MaTepiaxy MOXe CIyTyBaTH OCHOBOIO JJIsl MaiOyTHIX HalpamoBaHb, sIKi CTOCYBaTHMYTHCSI MOBH TBOPIB
He nume Kamensipa, a i iHmmx nmucbMeHHUKIB KiHI XIX — nogarky XX cT.

Kurouosi ciioBa: 1. ®panko, moesist, IpUKHATTEB] 301pKH, PUCBIHHI 3aMEHHUKH Mill/MOs, meitl/meos, ceill/
C60s1, BKa31BHI 3aliMEHHUKHU ma/mas/moma, me/meec/momo, ca/cas, ce/cec, mi/mii/mammi, BIAIMIHIOBaHHS 3aiiMeH-
HUKIB, BapiaHTHI BiAMIHKOBi ()OPMH CJIOBA.

The article describes the variant case forms of the possessive pronouns namely (miif) my, (TBiif) your, (cBiif)
one’s own, as well as the demonstrative pronouns such as that (toit) and this (ceit). The source base, which is all
Stone-Hewer’s lifetime collections, includes «Ballads and Tales» (1876), «From the Heights and Lowlands» (1887,
1893), «Withered Leaves» (1896, 1911), «My Emerald» (1898), «Ancient and New» (1911), «From the Days of
Sorrow» (1900), «Semper Tiro» (1906), «From the Years of My Youth» (1914).

The article indicates that the Ukrainian language of the late nineteenth and early twentieth centuries, unlike the
modern one, represents two types of pronoun declension such as Eastern Ukrainian (grammar by E. Tymchenko and
V. Simovych) and Western Ukrainian (grammar by S. Smal’-Stotskii and F. Gartner), which led to the presence of
variant forms.

The variant forms of the possessive pronouns my(miit), your(Tsiit), one’s own (cBiii)and my(most), your(TBos),
one’s own(cposi) were found in the genitive such as my(mMoro/moiioro), your(TBOro/TBoioro), yours (CBOro/CBoioro),
my/mine(Mo€i/Molii), your/yours(TBo€/TBoii1), yours/yours', my/his/her/your/their(cBoe/cBoiti/cBei), dative my/my
(Moiiomy/mMoMmy) cases in the singular, which were normative for both the Western and Eastern Ukrainian variants
of the language at that time.
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On the other hand, in the locative case of the singular, variant forms are found, one of which was characteristic
of the Ukrainian language of the time (in my, on your, in yours) (B MoiM, Ha TBOiM, B cBOiM, while the other reflected
the word change of pronouns of the Halych-Bukovyna group of dialects, for instance, in my, on your, in one’s own
(B Moiiomy, Ha TBOHOMY, B cBolioMy). There were used contracted and non-contracted variant forms of demonstrative
pronouns in the nominative and accusative cases of the singular feminine and neuter genders as well as in plural
such as that, those, this, those (ta, Te, Ti/Tas, Tee, Tii; cs1, ce/css, cee; CIO/CI0I0).

The usage of reduplicated forms of that (torta; ToTO, TOTY) and compound forms of that (tamroi, Tamti) of
demonstrative pronouns were found in some rare cases. Variant forms of the pronouns such as that (ta) and this
(ceit) were used in the genitive case of the singular, reflecting the Western and Eastern Ukrainian literary variants of
the language at the end of the 19th to the beginning of the 20th century, for example, this (Toi/Tiei; choro), as well
as characteristics of the Halych-Bukovyna dialect group of the Southwestern dialect of that (cero). Analyzing such
material can serve as a foundation for future studies regarding the language of works not only by Franko but also by
other writers from the late 19th to the early 20th century.

Key words: 1. Franko, poetry, lifetime poetry, possessive pronouns my/mine, your/yours, one’s own,
demonstrative pronouns this/ that/these/those forms, declension of pronouns, variant case forms.

IlocTanoBka mpo6iaeMu. Y rpamaruili yKpaiHCbKOT MOBU 3aliMEHHUK TOCi/Ia€ BaKJIUBE MicCIIE 1
BOJIHOYAC JUCKYCIHHE, aJ)ke HEe BC1 MOBO3HABIII TPAKTYIOTh 110 YACTHHY MOBH SIK CAMOCTIHHY.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0CJTiTKeHb 1 myOiikaniii. B ykpaiHcbkoMy MOBO3HABCTBI € YNMaJIO HAYKOBUX
JOCATHEHb I0JI0 TPAaMaTUYHUX 0COOIMBOCTEH 3aiiMeHHMKa sIK yacTHHU MOBH. Lle mpai I. BuxoBanii,
K. Toponencekoi, B. Topuanya, H. [[3toman, 1. Matsisica, M. Imom, C. Camiiinenxo, O. [IInuts Ta
IHIIIMX MOBO3HABI[B. Y CY4acCHOMY TPaIUIII{HOMY MOBO3HAaBCTBI CEMAaHTHKY 3aliMEHHHMKAa HE CTaB-
JIATH i1 CyMHIB Taki MoBo3HaBIli: C. Camiiinenko, 1. binomin, b. Kymuk, M. Jleonosa, M. JKoBroOprox,
B. T'oprmuany, I. Haenko, O. MukuTiOK Ta iHII. Y CTaTTi AOTPUMYEMOCS TOTIISTY, 10 3aMMEHHUK —
1Ie CaMOCTiiHa, 3MIHHA YacTUHA MOBHU 3 YaCTUHOMOBHUM 3HAYEHHSM JIEHKTHUYHOCTI (BKa3y€e Ha Mpe-
METH, O3HAKHU Ta KUIbKICTh, ajJie He Ha3UBae 1X), OCKUILKA B MOBO3HABUMX Mparix KiHI XIX — nodatky
XX cT. 3aiiMEHHUK — II€ OKpeMa 4YacThHa MOBU. Ha aymky moBo3HaBuili OxcaHu MUKHTIOK, YKpa-
THCBKHMI 3aiIMEHHUK € CTPYDKHEBUM Y BIATBOPEHHI HAIlIOHAJILHOI CaMOOYTHOCTI Ta HETOBTOPHOCTI.
HanoBHior04KCh cIOBECHUM 3MICTOM y cepi MOBJICHHS, 3aiMEHHUKH BCIX PO3PAIIB JAlOTh 3MOTY
MIPOCTEKUTH HAIlIOHAJBHY crielin]iKy Ha OCHOBI HM3KU (opM Ta ocobnmuBocTe BxuBanH: [1, ¢. 70].
I'pamaTnyHa «3aiIMEHHHKOBICTBY TMOJISATAE B CTPOKATOCTI MOP(MOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTHK, B 1HAWBITY-
anbHOMY O(OPMIIEHHI KOXKHOTO PO3psiy 3aiiMEHHHUKA, BIAMOBIIHO A0 THX YaCTUH MOBH, 3 IKUMU BiH
CHiBBiTHOCUTHCS. OTXKe, 3aiMEHHUKH YTBOPIOIOTH OCOOJIUBY CUCTEMY CIIiB-CyOCTHTYTIB [2, ¢. 20].

MeTta 115010 HayKOBOTO JOCIIKEHHSI — BUSIBUTH W OMKCATH BC1 MOXJIMBI BapiaHTHI BIIMIHKOBI
dbopMu MpUCBIWHUX 3aiMEHHMKIB Mill, MGill, C6ili, a TAKOX BKAa31BHUX 3alMEHHUKIB motl, cell y
noe3iax IBana @panka. [xepesbHOW0 0a3010 MOCIYKUIN MOE311, BUAAHI 32 KUTTS MHUCbMEHHHKA,
30kpema Taki 30ipku Kamewnsipa: «bansner u pockassl» (1876), «3 BepuiuH 1 Hu3uH» (1887, 1893),
«3iBsute ucte» (1896, 1911), «Miit i3maparny (1898), «/laBHe 1 HOBe» (1911), «I3 mHIB KypOn»
(1900), «Semper tiro» (1906), «I3 nit moei momomoctu» (1914). Tema HayKOBOTO JOCIHIKEHHS €
aKTYyaJIbHOI0, OCKUIbKH aHaJIi3 TAKOTO MaTepiady MOXE CIyTyBaTh OCHOBOIO JUIsl MaOyTHIX Hampa-
L[IOBaHb, Kl CTOCYBaTUMYThCSI MOBU TBOpiB He nuiie Kamenspa, a il iHIIMX MHUCbMEHHUKIB KIHIIS
XIX — mouarky XX CT.

Bukiaa ocHOBHOro mMarepiaJy aoc/izkeHHsl. YKkpaiHcbka MoBa KiHIs XIX — nmoyarky XX cT.,
Ha BIIMIHY BiJl Cy4acHO1, perpe3eHTYe IBa TUIH BiIMIHIOBaHHS 3aiMEHHHKIB — CX1THOYKpaTHCHKHUI
[3] Ta 3axigHOYKpaTHCHKHI [4], 1110 3yMOBHJIO HasBHICTh BapiaHTHUX (PopM.

1. BapianTHi BinminkoBi ¢popmu 3aiiMeHHUKIB Mill, meiil, ceiti. Y cydacHii yKpaiHCBhKil MOBI1
MIPUCBIMHI 3aMEHHMKHU Mill, MGill, CBili Y po0o8om) BIAMIHKY OJHWHU HaOyBarOTh (GOPMU MO2O,
meo2o, c8oeo 5, c. 142], sKi yTBOPHINCS BHACTIAOK CTATHEHHS 3BYKIB (AaCHUMUIALIS e 0 0 Ta BUIa-
JIHHS IHTEPBOKAIBHOTO j: MOE20—MOj020—>M0-020—>M020) [6, ¢. 170; 7, ¢. 158]. Ilam’ssiTku yKpain-
cbkoi MOBH, 30kpemMa X VI-XVII cT. 3acBiq4yt0Th B OCHOBHOMY HECTATHEHI (popMH, X04a (iKCYIOTh
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TAKOX 1 TOOJJMHOKI BUNIAJIKU CTATHEHUX [8, c. 152]. Hectsarueni ¢popmu 36eperiucs B HU311 TOBOPIB,
30KpeMa B rOBipKax KapmarchKoi MiajdekTHoi 30HU [9, c. 284; 6, c. 171; 10, c. 142].

Vkpaincbki rpamatiki XIX — mouarky XX cT. piKcyroTh BapiaHTHI OPMU: MO20 (MOE20, MOL020)
[4, c. 85]; mozo (motiozo, motieo) [3, c. 113]; moiiozo, mozo [11, c. 214], 0 CBIAYUTH PO HOPMATHUB-
HICTb BXXHMBAHHS B TOTOYacHIN YKpaiHChKiil MOBi BapiaHTHUX (hopM.

AmnanizoBani noetuuHi TBopu l. ®@paHka y podosomy BIAMIHKY OAHHMHHU DPEIPE3CHTYIOTh TaKi
BapiaHTHI (OpMH NPUCBIHHUX 3aiIMEHHUKIB YOJIOBIYOTO Ta cepeIHbOr0 poay (6e3 HalaHHs epeBaru
SIKIWCH 13 HUX):

— Mo2o-mouozo: Ilicni mi cmanu xpacor edunoio bBionoeo mozo, msxcrkozo sxcums (3BH 1887,
c. 36); He nosunen donycmumu Tax 00620 moirozo mopumu ¢ miopmi (3BH 1887, c. 241); 3 moiiozo
cepoeuka wacme ynecaa (3J1 1896, c. 60); He paouii i3 wacms mozo? (M1 1898, c. 96); 3 moiiozo
cady bucmpa piuxa na maun cycioosu mexia (MI 1898, c. 88); Henw i niu cepoumuii gimep 6eco o
oomy mozo pie (11K 1900, c. 3); Ce uacms ecmea moitozo, xou e 6 Hiti dywa mos (II12K 1900, c. 64);
1 xoorcouti 6iopyx mo2o cepys noyag cs 6 wim (ST 1906, c. 98); Tu 63168 00un 3 M020 dcums Momernm
(AH 1911, c. 17); I 00 moirozo mu nopoea nputiwios (I1H 1911, c. 14);

— meo2o — meoiozo: I wob ceimy dodpa cuyxcoa 3 meozo niody cmana! (3BH 1887, c. 8); He
meoiiozo yma ce dino (3BH 1887, c. 165); Moowce 6 mim ocmisniv cymo meozo scums (3J1 1896,
c. 25); Lnemo mo6i npusim 6i0 meozo myxca (MI 1898, c. 155); Om 6au, meoro 3nesadicug oo,
3 meoiiozo waxy cems ymix (M1 1898, c. 87); A 6010 ca meozo oxa, meoix ycm, meozo auys (11K
1900, c. 9); 3aenisanacey na fHca meozo? (ST 1906, c. 24); Mu 3 meoiiozo 3anogimy He eponunu ui
amomy (ST 1906, c. 126); [lompamysanu écto nugy yoozozo meozo cycioa (1H 1911, c. 29); Teotiozo
A naiikpawa yacmka (AH 1911, c. 14);

— €8020 — ceoil020: Ha rooicoim kpoyi ceozo xo0y Bin wocw yikase 3ycmpiuas (3BH 1887, c. 96);
3 moocmea ceoitozo Hi nurunku B siunicmo e xoue necmu ¢ coboro (3J1 1896, c. 106); Axa mooi
3acyea, Konu koxaeus c8o20 opama, opyea? (MI 1898, c. 20); Xou kpoe tiiii i3 cepys ceoirozo moyu (M1
1898, c. 32); Il]o6 32naounacey mos nposuna, Bin 8iodas 3a merne ceozo cuna (ST 1906, c. 99); Il]oo
oepaicanucy 8u, ax 00opi nacmupi ceoitozo cmaoa (ST 1906, c. 128); Hedaeno xkynienuti He801bHUK
Mmae Hamip nana ceozo soumu (JJH 1911, c. 48); bpama ceoitozo ne nrodouw (JH 1911, c. 14). Inkonu
Take BapiroBaHHS MPUCBIMHUX MPUKMETHUKIB 3yMOBIICHE aKI[EHTYaI[IHHUMH 3MIHAMH BIATOBITHO JI0
BUMOT PUTMOMEIIOIMKH TEKCTY: JI100Ka munoeo scoe ce0zo He youmoeo — scusOeo (BP 1876, c. 10),
1 6paz mu 3ynununa cs, 3nakanacs conocy ceo20 (11K 1900, c. 17).

CyuacHa ykpalHCbKa MOBa y POJIOBOMY BiJIMIHKY 3aCBiI4y€ HMPUCBINHHI 3aliMEHHHKH KiHOUOTO
poay y ¢opmi moci, meoei, ceoci (5, c. 142]. HaromicTh B ykpaincekiit MoBi XIX — nouatky XX CT.
MOBO3HABIII I0MycKanu GopMu moi, moei [4,c. 85]; moei, moi (mei) [3, c. 113]; moei, moi [11, c. 214].
@dopMH POAOBOTO BiIMIHKA MOi, mMB0i, c80i («— Mors, meors, c60r) 30eperincs B OKpeMHUX ToBOpax
(Y ryynbcbKkoMy, y 3aKaprnarcbkomy) [6, c. 171] Ta BinOuBaroTh OLIbII paHHIN €Tan y CTaHOBJICHHI
NpUCBIHHUX 3aliMeHHUKIB [7, c. 158]. ¥V nocnimkyBanux noesisix I. @panka y podosomy BiIMIHKY
OJIHMHU 3aCBIAYEHO TaKi mapasenbHi (JOpMH MPUCBINHUX 3afMEHHUKIB KIHOYOTO POAY:

— moei — mouii: [lpays yexae moei pyku (3BH 1887, c. 36); Moei scinku mu ne 3nacw? (MI 1898,
c. 31); LLJo6 mu 6y8 0o0Hum 3 mo€i 0060posoi Opyacunu (ST 1906, c. 134); Mooice ce mo€ei minb noxiti-
noi mooosu (11K 1900, c. 7); Yu we mu mano moii myxu? (3BH 1887, c. 226);

— meoei — meoiti: I cam ne 3ensinews cs, ax nacmo Teoei 2opoocmu ypeecy (3BH 1887, c. 194); Tebe
wyka oywa, I 0o meoet epyou npunadae (IAH 1911, c. 18); He mxnymuii 6neckom meoiii kpacomu?
(3BH 1887, ¢. 59);

— cB80€T — ceolii: Beoe iiix nimom 6 none, 6 2ail, 3umoio 0o ceoei xamu (3BH 1887, ¢. 95); Tax ceoei
cyovou He Oitioews 6e3 npayi 1t mpydy (MI 1898, c. 48); To mana 6 docma dna nompebu ceoiii! (3BH
1887, c. 59); Mamu, paiicoka poace, O ensinb Ha mere 3 ceouti éucomu! (3BH 1887, c. 60); He 3peue-
mocvy mu npasou ceouti! (3BH 1887, c. 109).
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3aikcoBaHO OMHUYHUIN BUMAJIOK BXKUBaHHA cI0BoQopMH ceei'y noesii «Iloctynosensy i3 moe-
TH4HOI 30ipKu «I3 JiT MO€l Mononoctu» (1914), xapakrepHoi 11 Tyynbebkux [12, c. 272] ta 60ii-
KiBchKUX [13, c. 208] roBipok: A 3200u xouy, ma He 3MiHI0 2adKu ceel, 60 mak winamu cs paz moi, a
pas cei, mo... em... 3acmiu! (1IJIM 1914, c. 53). Ilpunyckaemo, 1110 BUKOPUCTAHHS JiaJIeKTHOI (hopMH
MPUCBIHHOTO 3aiiMEHHUKA 3yMOBJIeHE a0o morpebamu puMyBaHHs (ceei — cei), a00 HeOaxKaHHAM
MOeTa BIAPUBATHCS BiJl TAJIUILKOTO MOBJICHHS SIK BHSIB JIFOOOBH 10 CBOTO PiHOTO.

Y naBanibHOMY BiAMiIHKY OTHUHM NPHUCBiiHI 3aiiIMEHHUKHN YOJIOBIYOTO POLLY Mill, meil, cill Haly-
BalOTh (HOpM Moemy, meoemy, céoemy [5, ¢. 142]. Onnak B ykpainchKiii MOBI KiHLs XIX — nmodaTtky
XX CT. HOpMaTUBHUMU Oymu: momy (moemy, motiomy) [4, c. 85]; moemy, motimy, momy [3, c. 113];
motiomy, momy [11, c. 214]. Ctaraeni GopMu IUPOKO PEIIPE3CHTOBAHI B ITiBIEHHO-3aX1IHUX FOBOpax,
30KpeMa B TyIYJbCHKOMY, Y 3aKapIaTchbKHX; Y TOBOpi OatiokiB [6, c. 171].

B anasnizoBanux noetnuHux TBopax l. dpanka 3acBiqueHo CTATHEH POpMuU meomy, ceomy, Momy:
O, cxopo mak, mo 6yde i meomy )Kumio xoneys (3BH 1887, c. 245); byos sipua ceéomy myaxncy (3J1
1896, c. 99); Ta 3amimnuii esxce oky momy (3J1 1896, c. 32), sKi BijoMi mepeBaKHO B TOBOPAX IiB-
JIeHHO-3ax1AHoro Hapivyus. JlocmimkyBani moesii B 30ipui «Semper tiro» Takox (iKCyroTh 1 1aBHIO
HecTsATHeHY hopmy moitomy: Moitomy yumauesu (ST 1906, c. 8); Bipb moitomy xoxanro! (ST 1906,
c. 24).

VY cyudacHiil ykpaiHChbKiii MOBI IPUCBINHHI 3aHMEHHUKH YOJIOBIYOTO POIY Mitl, maill, c8ill 'y Micue-
BOMY BiIMiHKY OITHUHU HaOyBalOTh GOPM Ha MOEMY/MOIM, HA MBOEMY/MBOIM, HA CBOEMY/C80IM [5,
c. 142]. Ognak B ykpaincekiii MoBi KiHIs XIX — nmouarky XX CT. HOpMaTUBHUMU Oynu: Ha(y) moim
[4, c. 85; 11, c. 214]; na moim, moemy [3, c. 113]. Y micuieBOoMy BiAMIHKY OJTHUHU CTSTHEHi (hOpMU 8
MOIM, Ha mEoim, 6 c60im 3aCBITUCHO 1 B aHai30BaHuX noe3isx I. @panka: To ecix ac scudie 8 moim
yapcmsi Bes munocmu eupioicy 6 nens (3BH 1887, c. 28); Hozo mucav 6 moim croei uymu (ST 1906,
c. 100); B ceoim nebi s paoacy ca (ST 1906, c. 127); B moim neoi micys muozo (ST 1906, c. 127),
1 32a0aew mu ceoe Hyoveysanne 6 ceoim ceimxy (AH 1911, c. 20); Yu komapux 3abpurnums Ha 6ikni
meoim eecroro (AH 1911, c. 20).

[Ipote noernuni TBopu 1. @panka PiKCyrOTh BXKUBAaHHS HECTATHEHUX GOpM (V) moiiomy, (y/na)
meoiiomy, (y/Ha) ceoitomy, sKi XapakTepHi I TaTUIBKO-OYKOBUHCHKOI I'PYIIH TOBOPIB MiBJCHHO-
3axigHOro Hapiuus: [licHa-oic meos 8 Heemuparoyitl cuni B motiomy cepyi scnie, ocuse (3BH 1887,
c. 36); A wo cymuue csa mu ¢ moiomy cnosi (ST 1906, c. 82); I 6oeamo nacadicepie loe ¢ moitomy
excnpeci (ST 1906, c. 127); Cuymox na meotiomy Scnomy nuvenvxy (3BH 1887, c. 63); Cniz ciprux
nomoxu Ha meouomy auyi onioomy Jluwaroms cuio ceiu (3J1 1896, c. 32); Yu 6 meotiomy cepyi 3uma
(3JI 1896, c. 55); Xomis y ceoitomy yapcmei scugyuux Ycix nosousamu scudis (3BH 1887, c. 27);
1 xoorcouti na ceoitomy noni /na cebe i scutimo u npayrotimo (3BH 1887, ¢. 52); LLlo nawn y ceotiomy
ceni Yoeocv mo 300ponums ne cmic (3BH 1887, ¢. 102); Ta 1t docu 6 6auck ceoiiomy nemainnuii! (ST
1906, c. 111).

2. Bka3siBHi 3aliMmeHHMKH. Ykpaincpka MoBa XIX — mouarky XX CT. penpe3eHTye CTATHEHI Ta
HeCcTATHEeH1 (hopMHU BKa3iBHUX 3aiMEHHUKIB ma, me, mi [4, c. 86; 3, c. 114; 11, c. 217], a Takox c4, ce
[3, c. 114]. Xoua B cy4acHii JTiTepaTypHiii MOBI HOPMaTUBHUMH € JinIlie HewieHH1 popmu [5, c. 142],
YJICHH] XK 30eperucs B JiajleKTax MiBAeHHO-3aX1IHOTO Hapivusl.

VY nocnipkyBaHuX nmoeTHyHHX TBOpax I. dpanka ¢ikcyemo Taki BapiaHTHI (JOpPMHU BKa3iBHUX
3aiIMEHHUKIB:

1) y Ha3ueHomy 8i0MiHKY OTHUHU KIHOYOTO POAY ma/mas, csal/can : Ox, i 301i0He wjiyka ma pymsana
(3BH 1887, c. 35); 1 0oci chums cs1 im ma pycokas eonvruys (ST 1906, c. 92); Ox, i ne pas masn nicus
Hegzooun dcums Tuxuti npusim meni crara (3BH 1887, c. 36); Omce masa cmediceuxa, de diguuna
uwna (3J1 1896, c. 60); V mene orc mas Pycw kposasa 6 cepyi pana (AH 1911, c. 16); [llupoko posHe-
cnacs omak Ha ece I1iozips i [looins Ca sicms (3BH 1887, c. 211); Asorcesic sapmuitiwa cas 3onoma!
(MI 1898, c. 71; IH 1911, c. 74); cepeannoro poay me/mee, ce / cec:: € mope cmpauiente, Kunyue,
Cambamion mope me 36ecy (3BH 1887, c. 26); B mou uac sk paz eu ne mepsaime Haoii ii meepoo

127



Bunyck 4 (211) Cepisi: PinonoziyHi Hayku HAYKOBI 3ATMTUCKHN

mee 3uaime (3BH 1887, c. 84); Ta 306cim ne me, ne mee, wo xominocs ckazamo (3J1 1896, c. 15);
Ham camum mee 3namo (11K 1900, c. 41); pozdoumu paoa 6 me scume mizepne (ST 1906, c. 132);
Brasxcennuii myoc, xoeo 3a mee naroms (ST 1906, c. 80); Xmo na cbomy micyi nosunnicme cnogHse,
Ky mee micye Ha Hbo20 exaaoac (JAH 1911, c. 41); Ilokunvme ce nycmee dino (3BH 1887, c. 101);
Ak moena ckazamu ce max pisno? (3J1 1896, c. 19); Xou sake ce scume i mpyoune i cymne (MI 1898,
c. 106); Xmo, sk, 3a wo ckocus ce capue mino, Ha ece nuwunoco memnum cee oino (ST 1906, c. 23);

2) y 3HaxioHoMy 8iOMIHKY OIHWHU XKIHOYOTO ponmy my / myio, cio | cioto: Ak mano eminu-6 we
yinumu my eonto (3BH 1887, c. 130); Ilocymninu na myrw mosy cminvuaxu (3BH 1887, c. 103); Ti,
wo e2opy tidymo 3 oonunu 6 myto xystio (LK 1900, c. 57); 3su ce disnexmom, 36u scapronom Tyio
oowxy, my oyrosy nodcky (ST 1906, c. 90); I oapmo niky s wykas na cto ceorw xeopoby (3J1 1896,
c. 54); I sce, wo oisno ca 3 Hum cio niv (M1 1898, c. 68); Ilonucas i nonewamag 81acHOPYYHO CIOI0
sicmos (MI 1898, c. 94); A cniwy na cro cmescuny i posuyxyio meiu caio (LXK 1900, c. 4); Hixc sipy
cito ecy 6ik Omaxk dasams Ha cmix (JIH 1911, ¢. 37);

3) y Ha3MBHOMY Ta 3HaXiJIHOMY BiAMIHKaxX MHOXXUHU mi / mii (mii): I énanu sxcuou mi na 3emio
(3BH 1887, c. 28); Mognsnu mii nebopaxu (3BH 1887, c. 123); Ox, mii oui memnitiwi noui (3J1 1896,
c. 47); Yu mu 6356 mii epowsi 6 my niu? (MI 1898, c. 134); I mu d6ynu comosi nannosamu na 6ci mi
mpii (11K 1900, c. 49); Ta npu oymyi npo mi 3eyku A, it boey, odypito (ST 1906, c. 131); Yeii 3na-
1oy ouu mit, wo besmedicro xkoxaro (ST 1906, c. 46); Veaoicaii na mi cmepmenvui mpyou (JH 1911,
c. 14) romo.

VY panHix aHanizoBaHUX noe3isx [. @paHka BUABISIEMO NOOJUHOKI BUITAKU BKUBAHHS PeIyTLIi-
KoBaHUX (opM moma, momo, momy: Toma nanama, wo mu mypysaru (3BH 1887, c. 83); To psecw,
ckuenums moma 2onoma (3BH 1887, c. 209); Yu na momo eac sawi éracmi nonom nocmasuiu
ommym (3BH 1887, c. 116); Aoic ocv eatidyx 31i3 3 603a, 6316 momo oo pyk (3BH 1887, c. 198),
Haii 006epy momy nwenuyro (bP 1876, c. 30), axi 30eperucst B KaprnaTcbKUX roBopax, 30KpemMa B
3aKapnaTChbKUX, B TOBOPI TaJHMIBKHUX JIEMKIB, B T'YIYIbCbKOMY ToBopi [6, c. 177]. ¥V wacTuni HaaaHi-
CTPSIHCBKUX TOBOPIB 30eperiucs ckiaaHi (JOpMH LIUX BKa3iBHUX 3aMEHHUKIB mammotl, mammi, siKi
BUSIBIIIEMO 1 B MoeTHYHUX TBopax l. dpanka: bauyuu nHegonvHuka x#cuso2o, a 8 obpyci conogy mam-
mozo (AH 1911, c. 50); Tammi 6 scuoax eunu wyxaru (3BH 1887, c. 89). ¥V 3axinHoykpaiHChKOMY
BapiaHTI JIITEpaTypHOI MOBU BKa3iBHI 3alIMEHHUKHU mom, moma, momo, mammou, mamma, mammo,
mammi Oyau HopMaTuBHUMH [4, c. 86], ofHAK 10 CyyacHOT yKpaiHCbKOT MOBH BOHH HE BBIHIILIH.

B ananizoBanux noesiax [. @panka Bka3iBHUHN 3aiIMEHHUK >KIHOYOTO POIY M@ B po008OMY Bifl-
MIHKY OIHWHH 3aCBiTY€HO 3 BapiaHTHUMU popMaMu moi (moi)/mici: /[na nac mo6i dcanv moi vacmxu
(3BH 1887, c. 52); Om 3 moi mo 0obou msoickoi ¥V motiiti namami cmapiti [lpueooa 3eadyece (3BH
1887, c. 82); A ceped moi kornomneui Myscux cmosg (3BH 1887, c. 89); 3 moi npayi ma oobpa ne
suoums (ST 1906, c. 66); Ha oui miei banku Cmpawna 2adwxa éemo cs (MI 1898, c. 54), mo Ha
ChOTOJIHI € HOpMAaTUBHUMH [5, ¢. 142]. HaromicTs ykpaincbki rpamaructi XIX — mouarky XX cT. He
MaJIi OTHO3HAYHOI TYMKH OO I[LOTO; 30KpeMa BOHU BHOKpeMuitn hopMu: moi [4, c. 86]; moi (mei,
miei, mii) [3, c. 114]; moi, miei [11, c. 217], mo # 3yMOBUIIO, HA HANTy TyMKY, HasSBHICTh Mapalieiib-
HOTO BXXUBAHHS IHX CIOBO(POPM B moeTHIHHUX TBopax I. dpanka.

VY cydacHiil ykpaiHcbkiii MOBI [5, ¢. 142], a Takox B ykpaiHcbkiii MoBi XIX — movarky XX CT.
[4, c. 86; 3, c. 114; 11, c. 218] Bka3iBHMI 3aiMEHHUK cell Y p0008OMY BIIMIHKY OJHUHU HaOyBae
bopmu cbozo. OHAK TaTUIBKO-OYKOBUHCHKI TOBIPKH Y HEMIPSIMUX BiIMIHKaX 3aiMEHHHKa cetl 30e-
pernu KopeHeBul roJocHuii [e] (cboco<—ceeo) [14, c. 125; 6, c¢. 170]. Came o mianekTHy dopmy
cezo (ikcyeMo B aHaNi30BaHUX MOeTUYHHUX TBopax . @panka: T00i 6 ima cezo 1ady Cydime mene
oe3 munocmu! (3BH 1887, ¢.40); I cezo 6 s niax ne npunycmus (ST 1906, c. 52); Xmo cmig kpacy i
nuwnHomy cez2o nois Bmonmams 6 6onomo (3J1 1896, c. 36); Ha cezo énacne 310 €20 énade (MI 1898,
c. 34); I nomonmams natisucwe i Havkpacue 3 cezo, wo mu oara Ham (JJH 1911, c. 11) Ta in., mpote
Bxke y 30ipii «Semper tiro» (1906) penpezeHTOBaHO HOPMATUBHY (Bopmy cbozo: [lycmu mene, mit
boorce, 3 cvoeo cvsimnozo oxpyea (ST 1906, c. 131).
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BucnoBku. O1xe, ykpaincpka MoBa KiHIl XIX — mogarky XX CT. penpe3eHTye 0COOIUBOCTI CIIO-
BO3MiHHU i ()OPMOTBOPEHHS 3aiMEHHUKIB BIAMOBIIHO JI0 3aXiAHO- Ta CXIJHOYKPATHCHKOTO BapiaHTIB
JiTepaTrypHOi MOBH. Y NOCHiKyBaHuX noe3isx [. dpanka BusBIeHO BapiaHTHI (HOpMU MPUCBIHHUX
3aiIMEHHUKIB Mill, M@ill, C8Ill Ta MOs, MB0sl, €805y POAOBOMY (M020/MOLL020, ME020/MBOL020, 8020/
CB01L020,; MOEI/MOLLL, MBOE/MBOIII, cB0€/CB0tII/cael), TaBATBHOMY (Motiomy/Momy) BITIMIHKAX OXHUHU,
SIKi Oy HOPMATMBHHUMH 1 JIJISL 3aXiHO-, 1 JUISL CX1THOYKPaTHCHKOTO BapiaHTiB MOBH KiHI XIX —
novyarky XX cr. HaroMicTe y MiclieBOMy BiIMIHKY OZHHMHH 3aCBiU€HO BapiaHTHi (HOopMH, OIHA 3
AKX Oylia XapakTepHa JJIsl TOTOYacHOI YKpaiHChKOT MOBH (6 MOiM, Ha mEoiM, 6 c60im), 1HIIA XK BiO-
OpaxaJia CJI0BO3MiHY 3aiiMEHHHKIB TIAIIEKO-OYKOBUHCHKOI TPYIIH TOBOPIB (8 MOUOMY, HA MBOUOMY,
6 ceotiomy). 3adiKCOBAHO CTSATHEHI Ta HECTATHEHI BapiaHTHI (DOPMU BKA3I6HUX 3AUMEHHUKIE Y HA3UB-
HOMY Ta 3HaX1JIHOMY BiJ]MiHKaX OJJHUHH XKIHOYOTO Ta CEPETHHOTO POJTY, @ TAKOXK Y MHOXKHHI (ma, me,
mi/mas, mee, mii; ca, ce/cas, cee; cio/cror0). BUSABICHO MOOAWHOKI BUTIAJIKH BXXUBAHHS PEIYIUTIKO-
BaHUX hopMm (moma,; momo, momy) Ta CKIaaHUX GOpM (mammou, mammi) BKa3iBHUX 3aMEHHUKIB.
3acBiqueHo BapiaHTHI GOpPMHU 3aiiMEHHUKA ma, celi B POJOBOMY BiIMiHKY OJTHUHH, SIKi BiJOOpakaroTh
3axi/IHO- Ta CXiJHOYKpaiHChKHA JIiTepaTypHi BapiaHTH MOBH KiHI XIX — nouatky XX ct. (moi/mici;
Cb020), a TAKOXK XapaKTEpHI TaJHIbKO-OyYKOBUHCHKIN T'pyIi TOBOPIB MiBICHHO-3aXiAHOTO Hapidus
(ce20). I'nmubme mocImiKYHOYU BapiaHTHI BIIMIHKOBI (OpMH NMPUCBIHHUX Ta BKa31BHUX 3aiIMEHHUKIB
1HIIKX JiTepatypHux poaiB KameHspa, a TakoxX iHIIMX MUCHMEHHUKIB TOTO Yacy, MO)KEMO HPOCTe-
KHUTH 0COOIMBOCTI TBOPEHHS JIiTepaTypHOi MOBH KiHI XIX — mouarky XX CTOMITTS.
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